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Предисловіе, 

Когда  я взялся  за  составленіе  настоящаго  труда, 
намѣрялъ  я въ  первыхъ : дати  учащейся  молодежи  и вообще 
читателю  книгу,  изъ  которой  можно  бы  нознакомитися  съ 
языкомъ,  который  употребляла  и употребляетъ  наша  святая 
мати  Церковь  въ  своихъ  богослуженіяхъ ; 

въ  вторыхъ  познакомити  съ  литературными  произведе- 
ніями Угро-русскихъ  писателей,  и вообще  дати  пересмотръ 
образованія  литературнаго  русскаго  языка  въ  Угорщинѣ; 

наконецъ  сообщити  народныя  наши  сказки,  анекдоты 
и пр.  на  подлинныхъ  нарѣчіяхъ,  — на  сколько  то  въ  печати 
возможно,  — и такъ  познакомити  читателя  съ  найраспростра- 
ненными  говорами  Угро-русскаго  народа. 

Признаюся,  что  дѣло  не  удалось  совсѣмъ  по  моимъ 
желаніямъ,  и по  требованіямъ  строгой  критики;  именно 
первой  моей  цѣли  не  совсѣмъ  удовлетворенно:  есть  въ  немъ 
много  недостатка,  должно  было  помѣстити  больше  памят- 
никовъ и въ  лучшемъ  порядкѣ;  но  при  всемъ  недостаткѣ 
моего  труда,  я думаю,  что  и изъ  сихъ  образцевъ  читатель 
можетъ  себѣ  пріобрѣсти,  хотя  и не  совершенныя,  но  нѣ- 
которыя нужнѣйшія  понятія  объ  образованіи  церковно- 
славянскаго  языка. 

Въ  помѣщенныхъ  снимкахъ  изъ  подлинныхъ  памятниковъ, 
я намѣрялъ  представити  образцы  начертанія  буквъ  въ  письмѣ 
и печати;  чтобъ  читатель  сличая  съ  ними,  находящіяся 
въ  нашихъ  библіотекахъ,  и церквахъ  старинныя  книги  или 
рукописи,  могъ  ихъ  читати,  и по  почерку  опредѣлити  ихъ 
древность;  и если  найдетъ  подобныя  старинныя  книги,  или 
рукописи,  дати  о нихъ  свидѣнія. 

Прежде  чтенія  помѣщенныхъ  мною  памятниковъ,  прошу 
читателя,  перечитати  статью:  » Краткій  очеркъ  исторіи 

церковно-славянскаго  языка  и словесности*  на  171 — 182 


страницахъ,  и мой  короткій  очеркъ  объ  Угро-русской  лите- 
ратурѣ на  183—210.  страницахъ. 

На  концѣ  книги,  въ  » Содержаніи « я помѣстилъ  все  въ 
надлежащемъ  порядку. 

Примѣчаю,  что  все  печатанно  по  подлиннымъ  текстамъ, 
безъ  найменьшаго  перемѣнены  слога  и орѳографіи. 

Изъявляя  всѣмъ,  потрудившимся  при  составленіи  сей 
книги  теплѣйшее  благодареніе,  повторяю  слова  древнихъ 
писцевъ:  »/иолю  же  помитйнгхЦіи^ъ  не  ліозѢте  клати. 

нъ  игмрл клкШЕ.  почитлите. « желая,  чтобъ  вмѣсто  моего  сла- 
баго труда  явился  чѣмъ  скорѣй  совершеннѣйшій  и пол- 
нѣйшій. 

Унгваръ,  1893.  въ  праздникъ  Благовѣщенія  пре- 
святыя Богородицы. 

ЕВМЕНІЙ  САБОВЪ, 

священникъ  епархіи  Мукачевской, 
учитель  русскаго  и церковно-славянскаго  языка 
при  Унгварской  гимназіи. 
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Древнѣйшіе  памятники  церковно-славянскаго 

языка. 

!.  Изъ  Остромірова  Евангелія. 

(Снимокъ  изъ  Остромірова  Евангелія.) 

ЪБОѢМАОИФ 

ВІІСАНІСФу 

ТШНКШ1 
СБОИМЪ*  БЪ 

■ л\ 

СТАБЪФТЪМЬ 
рТВЪІ^ЪНГЛА 


Текстъ  изъ  Остромірова  Евангелія. 

(1056-1057.  г.) 

тъі  же,  іегдл  /иолишиса, 

ВЪНИДИ  КЪ  КЛ'&Тк  ТБОІЖ,  И ЗЛ- 
ТБОрИ  ДБкрИ  ТБОІА,  И /ПОЛИСА 

оцоу  ткоселюу  къ  тлин'б:  и 

ОЦк  ТВОИ  БИДАИ  БЪ  ТЛИК'б, 

въздлстк  тек^  гак'б.  /иолАціе 
же  СА,  НЕ  ЛИДО  Г/Г&ТЕ,  гакоже 
(АЗЪІМкНИЦИ  I /ИкНАТк  КО  СА, 
ИКО  БЪ  /ИЪНОЗ^  ГЛЛНИИ  СБО- 


Паралельный  текстъ  Будине  кой  библіи. 

(1804.  г.) 

/Илд.  5.  (з — ГІ.)  Ты  ЖЕ, 
ёгдл  /ИОЛЙШИСА,  БНЙДИ  БЪ  КЛ'бтк 
ТВОЮ,  Й ЗЛТБОрЙБЪ  двери  ТБОА, 
ЛО/ИОЛЙСА  Оц8  тбоеж8,  иже  бъ 
тлйи^:  й Оцъ  твой  бйдай 

БЪ  ТЛЙН'б,  БОЗДЛСТЪ  ТЕКЪ"  ИБ^. 
/ИоЛАЦІЕСА  ЖЕ,  ИЕ  ЛИШШЕ  ГЛЛ- 
ГОЛИТЕ,  Й КОЖЕ  ЙЗкПНИЦкС  I 
ЛІН^ТЪ  КО,  ЙКЮ  БО  /ИНОГОГЛЛ- 


VI 


іешк  оуглъішлни  кжджтк.  не 
подокитегА  оуко  ишъ : к'Ьтк 
ко  оцк  клшк,  и,\ъ  же  трекоу- 
іете,  прежде  прошении  на- 
шего. тлко  оуко  шолите  къі 
га,  СЭче  нлшк,  иже  геги  нл 
нкеге^ъ,  дл  гтиткга  ижа  ткоіе  : 
дл  придетк  цргткиіе  ткоге : дл 
кждетк  коли  ткои,  ико  нл 
нкги  и нл  зешли.  ял'&къ  нлшк 
нлгжфнъш  длждк  нлшъ  дкнкгк: 

И ОГТЛКИ  НЛШЪ  ДЛЪГЪІ  НЛША, 

ико  и лги  огтлклигешъ  длъ- 
жъникошъ  нлшишъ:  и не  къ- 
кеди  нлгъ  къ  нлплгтк,  нъ  из- 
клки  нъі  отъ  неприизни,  ико 
ткоі€  гегтк  црстки^е  и гилл?  и 

ГЛЛКЛ  КЪ  К'&КЪІ  ЛШИН. 

Въ  кр'ЬиА  оно  изиде  иТгъ 
къ  поугто  ш'&гто,  и тоу  ШО- 
литкж  д'&илше.  и гънлша  и 
гиліонъ,  и иже  к^л^ж  гъ  нишк : 
и окр'бтъше  и,  гллша  Еешоу: 
ико  ккги  ифжтк  теке.  и глл 
иліъ  : ид4;шъ  къ  клижкниіа  грл- 
дъі  и ккги,  дл  и тоу  пропо- 
к'Ык : нл  ге  ко  изидо^ъ.  и к^ 

ПрОПОК^ДЛЬА  НЛ  ГЪКОрИфИ^Ъ  и^ъ, 

къ  ккгеи  гллилеи,  и к'бгъі  из- 
гона.  и приде  къ  НЕешоу  про- 
клженъ,  ЛІОЛАИ  и нл  кол^ноу 
ПЛДЛІА,  И ГЛИ  Е€ШОу,  ИКО,  Лфе 
^офеши,шожешишАИфигтити. 
иіг  же  шилогркдоклкк,  прогткръ 
рЖКЖ,  И ГЛЛ  Е€ШОу  ИфИ- 

гтига,  и рекъшоу  іешоу,  лкиіе 
отиде  проклзл  отъ  нгего,  и 
чигтъ  КЪІГТк. 


ГОЛЛНІИ  гкоешъ  оуглкішлни  к8- 
д8тъ.  Ие  подокитега  оуко  йшъ  : 
къгтк  ко  Отецъ  клшъ,  й^же 

Тр  Е к8еТЕ,  ГірЕЖДЕ  ПрОШЕНІА 
КЛИІЕГШ.  ОЙЦЕ  ОуКО  ЛІОЛИТЕГА 

км : Оме  нлшъ,  иже  ёгй  нл 

НКГЪ^Ъ,  ДЛ  ГТЙТГА  ИША  ТКОЕ  : 
Дл  ПрУЙДЕТЪ  ЦрТКГЕ  ТКОЕ  : ДЛ 
кВдЕТЪ  КОЛА  ТКОА  I ИКІѴ  НЛ 
НКГИ,  Й НЛ  ЗЕ/ИЛИ.  Хл'ККЪ  нлшъ 
НЛг8фНк(Й  ДЛЖДк  НЛШЪ  ДНЕСк: 
И ІѴГТЛКИ  НЛШЪ  ДОЛГИ  НЛША, 

йки>  й шы  іОстлклаешъ  должни- 
кшшъ  нлшмшъ:  И не  ккедй 

НЛГЪ  КЪ  НЛПЛГТк,  НО  ЙЗКЛКИ 
НЛГЪ  ц)  Л8КЛКЛГШ,  ИКІѴ  ТКОЕ 

пг  ^ ..  п ' п г 

егтк  ЦрТКІЕ  И ГИЛЛ  и гллкл  ко 
К'ККИ.  ЛШЙНк. 

іНлрк.  л.  (лё — шк.)  Въ 

КрЕША  ОНО,  ЙЗкІДЕ  ІЙГЪ  КЪ 

п8гто  шігто,  й т8  шо- 
ЛЙТК8  Д'БАШЕ.  И гнлшл  ё- 
го  Огшіѵнъ,  й Йже  гъ  нйшъ: 
И шкр'КтшЕ  его,  гллголл- 
шл  ёш8,  йкіѵ  кгй  ТЕКЕ  й- 
ф8тъ.  И глголл  йшъ : идешъ 
къ  клйжнУа  кёги  й грлдкс,  дл 
и тллш  пропок'Кшъ:  нл  гіе  ко 

ЙЗкІДО^Ъ.  И К'К  ПрОПОК'КДЛА 
НЛ  ГОНШИфЛ^Ъ  Й^Ъ,  КО  КГ  Е и 
ГлЛЁЛЕИ,  Й К'КГкІ  ЙЗГОНА.  И прУ- 
ЙДЕ  КЪ  НЕш8  ПрОКЛЖЕНЪ,  ШОЛА 

его  й нл  коліш8  приплдлА  пр ед 
НЙШЪ,  Й ГЛЛГОЛА  ёш8,  йкш, 
ЛфЕ  ^ОфЕШИ,  ШОЖЕШИ  ША  Ш- 

мйгтити,  ІЙГЪ  же  шлрдоклкъ, 
прогтЕръ  р8к8,  когн8га  ёго>,  й 
глголл  ёш8 : шмйгтига. 


ѵп 


Реме  гк  лритъчж  сиіж : из- 
и де  г&саи  г&іатъ  с'Ьиене  сво- 
его : и сегдл  с'&іАлше,  око  пл- 
де  при  пжти,  и попкрлно 

КЪІСТК,  И ГІЪТИЦА  НКСКНЪНА  ПО- 

ЗОклша  се.  л дроугоіе  плде  нл 
клліене,  и прозАкъ,  оусъше, 
злнсе  не  илг&лше  кллгъі.  а дроу- 
гоіе плде  поср'&д'б  тркнига,  и 
къздрлсте  тркниіе,  и подлки  іе. 
а дроугоіе  плде  н а зеліли  до- 
Кр'б,  И ПрОЗАКЪ  съткори  плодъ 
съторицеіж.  къпрлшллдж  же  и 
оученици,  іего  гл^ціе : чкто 

іестк  притъчл  си ; онъ  же  реме 
иліъ : клліъ  длно  іестк  к'&д'&ти 
тлинъі  цеслрксткига  кжига : а 
промииліъ  къ  притъчлдъ,  дл 

КИДАфб  не  КИДАТА,  И СЛЪІША- 

ціе  не  рлзоулі'&ггчтк. 

лілрига  же  гако  приде  идеже 
к^  и7с,  кид'&къши  и,  плде  іе- 
ліоу  нл  ногоу,  глк^ціи  іеліоу: 
ги,  лціе  к'ы  къілъ  скде,  не  къі 
ліои  крлтъ  оулікрлъ.  и7с  же, 
гако  кид'б  іж  пллмжціжса,  и 

ГірИШЪДЪШАІА  СЪ  НЕ€КК  ИОуДСІА 
ПЛЛМЖЦІАСА,  ЗЛПр^ТИ  ДДОу,  И 

къзліжтиса  слліъ.  и реме : къде 
положисте  и ; гллша  іеліоу : 
ги,  приди  и киждъ.  и прослкзи- 
са  иісъ.  глллдж  же  иоудеи : 
киждъ,  клко  ЛЮКЛІЛЛШЕ  и.  н'б- 
ции  же  отъ  ни^ъ  рекошА:  не 
/иожлше  ли  ск  откркзъіи  оми 
сл'бпоуоуліоу,  съткорити,  ДЛ  И Ск 
не  оулікретк;  и7с  же  плкъі  пр'б- 


Л8к.  й.  (ё — 7.)  Йзк'ідЕ  съ- 

АЙ  СѣАТИ  СЪЛІЕНЕ  СКОЕГІІ?  : Й 

ёгдл  СЪАШЕ,  око  ПЛДЕ  при  п8- 
ТЙ,  Й попрлно  Кк'іСТк,  Й ПТИ- 
ЦУ НКНУ  А П030КЛШЛ  €.  й др8- 
ГОЕ  ПЛДЕ  НЛ  КЛЛ1ЕНИ,  Й ПрОЗАКЪ 
ОуСШЕ,  ЗЛНЕ  НЕ  Й/ИЪАШЕ  КЛЛГИ. 
И Др8гОЕ  ПЛДЕ  ПОСрЕДЪ  ТЕрНІА,  Й 
КОЗрЛСТЕ  ТЕрНГЕ,  й подлкй  е.Др8- 
ГОЕ  ЖЕ  ПЛДЕ  НЛ  ЗЕЛТЛИ  ЕЛЛЗ'б, 
Й ПрОЗАКЪ  СОТКОрЙ  ПЛОДЪ  СТО- 
РИЦЕЮ. СІА  ГЛГОЛА,  КОЗГЛЛСЙ  : 
ЙЛСЪАЙ  оушы  СЛУШЛТИ,  ДЛ  СЛкІ- 

шитъ.  Вопрошл^8  же  его 
оумнцу  его»,  гллголюціе:  что 
ёстк  прйтмл  сіа  ; Онъ  же  ре- 
ме : клліъ  ёстк  дл но  къдлти 
т'лину  црткіА  Бжіа:  промуліъ 

ЖЕ  КЪ  ПрЙТМЛ^Ъ,  ДЛ  КЙДАЦІЕ  НЕ 
КИДАТЪ,  Й СЛУШЛЦІЕ  НЕ  рлз8- 

ліъютъ. 

Іолн.  л7.  (лк. — ліг.)  /Илріл 
же  гаки?  прждЕ,  ЙдЪже  къ  Ійсъ 
кйд^кши  его,  плде  ёлі8  нл  но- 
г8,  гллголюфи  ёлі8  : Гди,  лціе 
ку  ёсй  кк7лъ  здъ,  не  кк7  оу- 
ліЕрлъ  ліой  крлтъ.  Ійсъ  оуко, 
гаки?  кйд^  ю пллм8ці8са,  и лри- 
шедшуа  съ  нею  І8дёи  пллм8ціа, 
ЗЛПрЕТЙ  дд8,  И КОЗЛі8тЙСА  слліъ. 
И рЕЧЕ : гдъ  положисте  его  ; 
гллголлшл  ёлі8 : Гди,  пріидй 
й кйждк.  ПрослЕЗЙсА  Ійсъ.  Глл- 
голлд8  оуки?  Жйдоке.  кйждк, 
клки?  люклаше  его:  Нъцуи  же 
и?  НЙДЪ  ръіпл  : не  ліожлше  ли 
СЕЙ  и?КЕрЗУЙ  ОМИ  СЛ^ПОЛі8,  со- 
ткорйти,  ДЛ  Й СЕЙ  НЕОуЖрЕТЪ; 


ѵш 


та  къ  сек^,  приде  къ  грокоу. 
к *к  же  пеціерл,  и клженк  ле- 
жллше  нл  ніеи.  глл  же  иіс: 
къзкж'&те  клліенк.  глл  іежоу 
сестрл  оулікръшллго  лілрдл  : гй, 
оуже  г/иркдитк:  четкр'&дкнеккнъ 
ко  іестк.  глл  іеи  и7с:  не  реко^ъ 
ли  ти,  гако  лціе  к'&роуіеши,  оу- 
Зкриши  сллкж  кжиіж;  къзаша 
же  клженк,  идеже  к^  оужкръж 
лежА.  и7 с же  къзкедъ  очи  го- 
р'б,  и рече : оче,  ^кллж  тек'б 

КЪЗДЛГЖ,  ЮКО  ОуСЛЪІШ/А  Л1/А.  лзъ 

же  к'&д'&л^ъ,  гако  вксегдл  жене 
послоушліеши : нъ  нлродл  рлди 
СТОІАЦ1ЛЛГО  окркстъ  р^Ъ,  № 
Б^роу  ИЖЖТк,  ИКО  ТЪІ  ЖА  по- 

сълл. 


Ійгъ  же  плки  претА  къ  гек'К, 
прійде  ко  грок8.  кі  же  пецнрл, 
й клженк  лежлше  нл  ней.  Глл- 
голл  Ійсъ  : козжйте  клженк.  глл- 
голл  еж8  сестрл  оужершлгш  Лілр- 
дл  : Гди,  оуже  гжердйтъ:  четке- 
роднекенъ  ко  естк,  Глголл  ей 
Ійсъ:  не  р'КДЪ  ли  тй,  гакш  лціе 
к'КрВеши,  оузриши  сллк8  Бжг'ю; 
Взашл  оуко  клженк,  йдіже  к'К 
оужеркій  лежА.  Ійсъ  же  козкеде 
очи  горъ,  й рече  : Оче,  ^клл8 
текъ  коздлк),  гакш  оуслкішллъ 
есй  жа.  Изъ  же  въд^ъ,  гакш 
ксегдл  жа  посл8шлеши  : но  нлро- 
дл  рлди  стоАфлгіи  окрестъ  ръдъ, 
дл.  кгКр8  йж8тъ,  гакю  ткі  жа 
послллъ  еси. 


II.  Изъ  Реймскаго  Евангелія. 

(Глаголское  письмо). 


гапЁ№ 

райВи]га: 

ил«-8іш[ІііішігІіііі:)  э» 


^я^аьрппйчж  р'Яіік 

ФйЬ  -тртййэ 


Сейже  текстъ  Ки- 
риллицею : 

Во  ОНО  КрА  • 

приде  Иск 
кстрдни 

кеслрие  Пилило 

кн  . икрлшлше  $ч 

нкк  скоиук  гле* 
ко 

го  гліот  чіди 

КИТИ 

сна  чскго * ониже 


ЧАСТЬ  ПЕРВАЯ. 

Церковнославянскій  языкъ  старый  и новый. 


Изъ  писанныхъ  памятниковъ  церковно-славянскаго 

языка. 


Домашніе  памятники. 

Изъ  Мукачевской  Псалтыри,  писанной  на  пергаменѣ. 

(Оригинальный  снимокъ.) 

Ліід  ШН  ПДІКЪПІ  / 

§уЧ1А^АГІІ»ТТ'^/СВ  НОГДЯЧИСѴ#- 
" • /МИ^ібу'ил/іА^#Г?ВВ#Ам^ткм 
лллѴиТВдСН  ф нггв/иы^гы 
( Д р 0 ТА  ТВ  0Н©іу4Г# ТЯГ* 
»СО*И*Л1#  | 0 НйИГІЛ)Юл«1іІ 

/ ггг  / *•  * 

«мАигцдяонгл^г?  • и 

Согрѣй  /МОЕГО  іОчЙгТИ  /ИА  . МКО  КЕЗИКОНГЕ  /МОЕ  ЙЗЙ  ЗНЙА  . Й Гргкдк  /МОИ 
Пр'&Д/ИНОА?  КЙНЖ  . ТЕКЪ  ёдЙНО/ИОу  СЪГрЪШИД  . И/1ЖКИКОЕ  пр^д  ТО  КО  А 
ГЪТКОрИД  . МКО  ДИ  ЦЖрНКДИШИГА  КЪ  Г/ЮШЕД  ГКОИД  . и пр^пришй  КЪНЕ- 

гдй  гждйти  ти;  гекц)  йгтйнж  къзиюки/ік  ёги . кезкЪгтнни  й тийнии  гірі’- 

/ИЖДрОСТИ  ТКОЕА  ИКНИ  /ИИ  ёси  . ОКрОПИШИ  /ИАШОПО/И  й очиціжса  . 6- 

/ИкІЕШИ /ИА  Й ПИЧЕ  ЖЪГИ  ОуКЪ/ІАГА. МОуДОу  /ИО  Е /ИОу  ДИСИ  рИДОСТк 
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Й КІГСЛІС  . К03рИд8АТСА  КОГТИ  С/И^рСН'іА  . СуКрИТИ  ЛЙЦС  ТКОС  ІУ  ГрІ'Д  /110- 
ИД  . Й КЪГ&  КСЗИКІУНГН  /ИОИ  ОЦ'&ГТЙ  . ГГрДЦС  ЧИСТО  СЪБИЖДИ  КЪ  /ИНЪ  КС  . й 
ДДк  ПрИКк  ОКНОКИ  КЪ  АТрбк^  /ИОСИ  . НС  ІУКрЪБИ  /Йене  (у  ИИЦИ  ткбего  . й 
ДДИ  СТГО  ТКОС ГО  НС  ІУЙ/ИЙ  ІУ  /ИСНС  . КЪЗДНЖДК  /ИИ  ридостк  списеніи  тко- 
СГО  . Й ДДО/Ик  КЛЧНО/Ик  оуткръ  ДИ  /ИА  . НИ  Оу  ЧА  КСЗИКОНІА  ПЖТС/И  тко- 
И/Ик  . Й НСЧкГТЙКІИ  КТСКЪ  ШКрИТАТСА  . ИЗКНКИ  /ИА  Ш Кръ  КІИ  КС  КС  гііге- 
НІИ  /ИОСГО  . КЪЗрИДОуСТСА  АЗМКк  /ИОИ  прикдъ  ткоеи  .гйоустн^/ии  Су- 
кръз^ши,  Й бусти  /ИОИ  КЪЗК'КСТА  ДКИЛА  ТКОА  . СЯКО  ЙфС  КИ  КЪСДОТ'&Лк 
ЖрЪТК'б,  ДИНКИ/И  оуко  . КЪ  ССГЪЖИГЙС/ИИИ  НС  КЛГОКОЛИШИ  . жрътки  коу 
ДДкСЪКрОуШСН  . ердце  съкроушсно  Й ГЛГбрСНО  къ  неоуничижй  . оуклижи 
ГИ  КЛГОКОЛСНГС/Ик  ТКОИ/И  НОШИ  . Й ДИ  СЪБИЖДЛхТСА  СТЪНЫ  іерИ/ЙкСКкІА  . 
ТОГДИ  КЛГОКОЛИШИ  Жръ  ТКЖ  ПрИКД'б  . КЪЗНОШСНІС  Й КЪСССЪЖИГИС/ИИН  . 
ТОГДИ  КЪЗ^ІОЖА  НИ  оптирк  ТКОЙ  ТСЛЦА. 

Библіотека  монастыря  Мукачевскаго. 

Изъ  Евангелія  Скотарскаго. 

Толкованіе  Евангелія. 

0ЛЫШПЛИ  €СТС  НПЙ/ИИЛШІЙ  ДрТІЙНС  ЧИТИНА  стой  егиій, 
ПрЙгЛОуДИЙТСЖСА  КЫКЛИДОу  ДДОКкННГО  ; ТОГО  Д'Ьі А Гк  НИПІк  I? 
де,  который  КЪДпТ  тийности  ерцк  нпшид,  й оу чй  ни  й корони 
аж  притчеж  дшекнож  й телсснож.  /Иытирк  дшп  и фйриссй 

Т'КЛО.  ГІОК'&ДИСТк  КО  ТНКОКЫ/И  ЧЛКО/И  Гк,  КЪТОрЫЙ  НПД'&КИЖСА 
КЫТИ  СПрЙКСДЛИКЫ/ИИ,  й понижиж  тыд,  къ  торги  гръши.  ЗЙПО- 
К'&ДНС  ТЫ/И,  КЪТОрыЙ  КЫСОКОЙ  /ИЫСЛИ,  Й ПрСКЪЗНОСАСА  й оучй 
НИ  ГЙКОКЫ/И  СПОСОКО/И  /ИИС/ИО  ПрЙНОСИТЙ  /ИЛТКЫ  й приношеній 
КЪ  коу,  Й КЫД/ИОГА  ННД'&КПЛИ,  КН'б  ЙКИД  /ИЛТКИД  ЙЗКИКЛ^НА 

жйтй.  Горше  ризгн'&кпс/Ик  кЙ  ни  секс,  ежелигА  гордый  оу  скоид 
ЗЛОСТАД  нс  оузниі.  Изъ  1588-го  года. 

Изъ  Лѣтописи  Гукдивской. 

Иок'&шнга,  гижс  когди  гл8чишпгга. 

Рок8  'ИД2*=1660  ЗИ/ИИ  кылн  ткердига,  гнітъ  оупик  кык 
КСЛИКЫИ  ТИКЪ  же  ЛЮДС  Д0р0г8  оу  Л'кі'к  ГірОТОПТИТИ  НС  /ИОГЛИ, 

и гакъ  оупик  ни  гі8ціинга  пилипоко,  то  ижъ  клнгок'&ірсніе  егіу 
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р8шило.  Бллгок'&фенге  было  къ  д.  нлю  по.,  — Гнѵргіл  ко 
лонеделокъ  по  Ѳожиной  нл^.  Люде  к недостлтк8  сололіы 
стодолы  гетъ  подЕрли  /илрз'б.  Пл8гъ  Б?.  НЛ'б  оу  поле  п8стило 
по  рождЕгтк^  Хток'б,  и то  не  ксюд8  по  п'&дъ  Еегк^дъ.  — 

/л^€.  = 1665.  Бинл,  ѴѴКОфОК  И ЗЕрНЛ  ДОГТЛ  БЫЛО,  токжо 
нл  л8дгорю  из  іикоиу\  сторон  Беск'&дл  ^л^къ  д8же  бык  из  ги- 
н8к  И ЗИЛЖКЛ'б  КЛрЗО  /ИЛЛО  БЫЛО.  В'&кц'б  нл  ^рожот8  КЫГИЕЛЫ. 
Бллгок^ціеніе  было  къ  с8бот8  кел.,  ГЕѵѵргіл  д.  нл^  по  пл.  Л'бто 
было  д8же  ліокроЕ. 

^л^чд  = 1699.  ЛФ&сицл  Септен.  дни  г7.  слонце  лг&нилосн 

И ТЛ1Л,  ИКОЖЕ  ТЕЛІН'&ШОИ  НОфИ  БУ,  ИКО  И к8рОЛ1  НЛ  НОфЪ 

ѵѵг&сти. 

/лл|^к=1702.  ЛКчици  іюни  дни  гТ.  лріишок  бук  Рлкокцій 
Ференцъ  изъ  Полф'б,  когдл  оут'&къ  бук  прЕДъ  нФ/иецкіи/и  цлрЕ/и. 

Облеченка  Епископа  Волошинскаго. 

„ Іосифъ  СтЕрновы  Волошиновскій  Милостію  Божіею  право- 
сллкнуй  (Іпископъ.  МЗнкачЕвскій,  Краснокродскій,  МаковЕцкій,  Мара- 
мороскій,  Спискій  н бсеа  земли  оугорскіА,  ѵѵ  бго  гасности  ЦЕСар- 
ской  иаданный, 

По  Благодати  ПрЕСБАтаго  и животворАфагѵѵ  Д$р  данио 
смирЕнію  БашомК  и Высочайшаго  йр^ЙЕрЕА  Господа  наішго  Іисуса 
Христа  сего  Богокойнагѵѵ  м$жа  именемъ  Йндреа  всякимъ  ѵѵпасныму. 
йзтАзаніЕмъ  изпитакшЕ,  идостовѣрнылѵи  свѢдителбствы  ѴѴ  НЕМУ» 
оувѣрнАШЕСА  посимже  испор^чЕніЕ  ѵѵисповкдавшаго  его  Духовнаго 
ё)и,а  иземше  с^ди\'ол\х  его  достойна  кыти  ОвАтаго  сана  ІІрЕсви- 
ТЕрскаго,  и тако  чиновне  по  ксѣрі  степененъ  аж  на  самый  вышшій 
стеченіи  чинв  ПрЕСвитЕрстка  рЗкоположихомк  бго,  когдамЗ  и Пре- 
стол^ ОвАтаго  Йруистратига  Михаила  до  СЕла  Росоши,  ѵѵнемже 

ВСАКОМ$  ІЕрЕЮ  ПрІЕМЛЮфЕЛѴ#  СІЕ  НаШЕ  ПИСаНІЕ  СВИДѢТЕЛБСТВЗЕЛѴІу.  МКО 
ДОСТОЙНЫЙ  ЕСТ  НЕ  ТОЧІЮ  КСА  СБАфЕННИЧЕСКІА  ѴѴКрАДИ  ѴѴПраВЛАТИ, 

но  и прирДАфих'  кнел\$  изповѣдатисА  грѣх’ов  своиу,  имати  власти 
звАзати.  и разрѣшати  челобѢколѵк  согрѣшЕніА  новафіаже  и неЗдокк 
разс$діА  ко  нал\  впископЗ  оуголосити  йматв,  а ѵѵ  ИрЕстола  до- 
негоже ПОСВАфЕН  ЕСТЬ  КЕЗ  НаШЕГО  ѲпИСКОПСКаГО  БЛаГОСЛОВЕНІА  НЙКОГ- 


ДЛЖ(  Пре\'ОДНТИ  ИМЛТ,  ДЛ  Ш ГЛКИТСА  МО  Ч’ОЛ\УЖД  е еДЫОЛХУ  Престолѣ 
БкшУ  прнсксти  должен  вУдет  ііолѵолитиса  іѵ  спасшій  дУш  нлпіиу 
человѣчески^,  нрилеж3лти  же  трезвенно  чтенію,  оученію,  и лимитны 
дл  вѣрны\'х  и Д\$Дркі\"к  служителей  л\здУ  и>  рУки  воздавшаго  ко- 
л\Уждо  по  дѣлол\  бго  воспріил\ет,  извѣстнаго  же  рлди  оувѣренІА 
длетсл  ел\У  сіе  нлшею  рУкою  подписанное  и печатію  впископскою  на- 
шею запечатлѣное  Писаніе  — писан,  при  Хралѵк  Ржтва  Пресвлтой 
Богородицы  к сел  к Овллав  к РокУ  муод  (1674)  лѵкелца  ФекрУарл 
дна  а Выше  реченый  бпископ. 

Дулишковичъ.  Историческія  Черты.  II.  12В. 

Облеченка  Еп.  Блажовскаго. 

I еіѵггй  Гакрійат  БаажокскУй  /ИатУю  БжУею  и Отаго  Ѳрон8 
Игіакго  Ѳппт  Игнганскый,  гИ8кнчокскый,  /Иарашорыскмй,  Опйс- 
кый,  Б' горней  й доаней  Зешай  Оугоской,  й Пред'баа/р  6й  Вика- 
ріи Ипакый,  Преск'&тааго  КесареиЗ-Цркаго  ЛІаестат8  Оокі’тнйкт. 

Но  катй  й каастй  ш Пртго  й жыкоткорюфаго  Дда  Наш 
данной,  сего  Бгокоизненнаго  ш8жа  ѲеиЗдор  Каайна  пекУе  прй- 
аежно  ст  ксгакыш  шпасныш  йзтмзанУеш  63  раз8ш'&  наоученгш 
род'б,  й жкітУй  его  йгпытатй  покеаикше  й достойнышй  ск'Ь- 
дйтеасткы  иЗ'  чтнож  жыті’й  йдокоанож  наоучені'й  бук'&рикшесА 
с8дй^ож  кытй  достойна  Оана  ефнги)  й чйнок  йзаконок  коз- 
кедо^ож,  й каки^ож  его,  кт  кратарм  ск'&феносца,  Метца,  6- 
2$оі.|игт8  : потоаі  кт  под  Діакона,  й Діакона  по  чйн8  Отмгл 
восточным  Цркке  р8копоаожы^ож,  й СЭстй^ож  его  до  Храж8 
Отым  кеайко  іИчнУцы  Нараскекгй  до  Оеаа  вышней  Р8кны, 
пода^ож  же  еж8  каастт  кем  діаконскам  д'бйсткокати,  кт  пра- 
кок'&ріи  мкно  й кт  црккй  мкоже  и кеціе^т  до  кучнаго  нааежа- 
ціи^  ОпнУм  аюдей  наоучатй  й рекнітпе  нежеай  прежде  трезке- 
ніѵ,  НтенУю,  оученію,  й еНатк^  чаюфе  йзмчн^йшаго  Оана  Пре- 
кгтестка  приаежати  й кт  кг^  подокмфй^сА  ган8  бго  докроді’- 
теаед1  настакамтй,  й оуткерждатйсм  ; книрте  дапоггг&ншт  ж8 
Гдк  Бгт  своею  еИатУю,  й каті’й  Пртго  й жыкоткормфаго  Д^ 
на  оуткерждені'е  паки,  Діаконства  его  й коашаго  радй  оук'б- 
ренім  сіе  еж8  р8кок>  каасною  подписанное  й иЗкычнок»  НііУею  пе- 
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члтію  ©утвержденное  дл^ож  пислніе  к /Интрю  Лілло  Березниц- 
кож  дни  г.  іБцл  Кприлга  Рок8  *лл|мі. 

Георгій  Глвріил  Бллжовскій 
бппъ  Нгнинскый,  /И8клч.  /Илрлж.  виклріи  йплкій. 

(Бнбл.  В.  Каминскаго). 

Облеченка  Епископа  М.  Олшавскаго. 

іБихлйлъ  іБ лн8йлъ  СЭлшлвски  іБлтію  Бжіею,  й Стгю 
Ѳрон8  йптлсклго  бппъ  Росенскы  , <Б8клчовскы  , іБлрлжорыскы  , 
нл  Люжи  Восточнлго  Нлкоженствл  к Оугорской  Зежли,  й Сто- 
ронл^  до  ней  нллежлціи^  В'&клріи  Кптлскы,  Пресв'Етллго  Цеслр- 
склго,  й Кроле  всклго  іБлестлт8  Совѣтникъ. 

По  Блгодлтй,  й вллстй  Пртлгб,  й животворгацілго  Д^л 
длиной  Ожиренію  Ншеж8  (и  Высочлшлго  Кр^іереи  Гдл  ншего 
Ісл  Хртл  постлби^юж  гего  Бгокойнлго  ЛІ8жл  Влсйліа  Йндр8- 
доб'Н  к Четцй,  П'&вцй,  Ов'Бфеносци,  Злклинлтели,  Врлтлри,  Поділ- 
коныДДілконы,  й извѣстно  ц5  неж  оув4;рЙБшеси  с8ди^ож  Достойнл 
кыти  Отго  Олнл  Нресвитерсклго,  тлже  й постлви^ожъ  его  по 
бг'&Х'ь  степененъ  по  чин8  Стыга  Восточный  Цркве,  до  Нртолл 
й Хрлж8  ВознесеніА  Гдл  ншго  Ісл  Хл.  до  веси  Мсйнга  и>  нежже 
всгакож8  приежшеж8  Нше  Кр^іерейское  ІІислнѴе  свг6дйтелств8ежъ, 
гако  достоинъ  ёств  не  точію  вега  Сціенническлга  д'&ствовлти 
сл8жкы,  но  й Йспов^длюціи^са  еж8,  йстинно  же  клюціи^си  гр'б- 
^ОБЪ  СБОИ^  йжлт  вллст  вглзлтй  й р'&шлтй  в люде^  прил8члю- 
цілиси  ; Нерлз*8дителнлга  же  еж8  нлжъ  (ѵ-Оыллтй,  л и>  Нртолл 
до  него  же  поставлен  ё,  кез  ніш  в^дожости,  й Блгословені’га 
нежожетъ  й^одйти,  дл  не  стли  корчежств8и  ивитсга,  по  тож8- 
жде  едйнож8  вын8  приг&дгай.  Долженъ  к8детъ  іѵ  спніи  члв^ческож 
пеційсга,  прилежлтиже  Трезв'&нію,  Чтенію,  й по8ченію,  содержлцж 
по  клитвеннож8  своеж8  шк^т8  лжъ  до  сжертй  соединеніе  с 
стою  Рйжскою  Црквію.  Изв^стн^йшлго  же  рлдй  вс^ъ  си^ъ,  дл- 
^ожъ  ёж8  сіе  Р8кою  ншею  Кр^іерГ свою  подпислніе,  при  Вллстной 
ІІечлтй  Пислніе.  оу  Клдедр'б  іБ8клчовской  дни  ё.  /Ицга  іБли. 
Рок8  жД'р.  *Блн8ил  Влкл  *Б8клч. 

(Библ.  В.  Каминскаго) 


в 


Изъ  рукописи 

по  содержанію  своему  вѣроятно  изъ  XVII.  столѣтія.  (Скоропись 
коего  зри  на  15.  сторонѣ). 

ПяродУглне  своелі8  пяро^ови,  и дглкови,  повинни  пяяц8 
ДОрОЧн8ю  ЧЛс8  СВОЕГО  ШДЛТИ,  ЗШрЕКОБ  ПНСКИ^  ЗКЛЖДОЙ  квярту, 

корец  житя,  корец  швея,  ллбо  сноплліи  «ко  постяновено  и оу 
тл^окяно  вкоролевствѣ  оугосколіъ  сціеникови,  пяро^іиянолі8, 
тякож  и дУглкови  которіи  звони  кяждоденно  до  цркве,  ня  ^лія- 
ри,  й ліетволі8  корецъ  житя.  — СЭ  порядковъ  црквнм^  сціе- 
никови приводи,  ш вѣнчлніл  зля  еден,  я дглкови  полт8  д.  СЭ 
погрек8  еялілго  зллтУи  еденъ.  О кязяніл  ня  погрекѣ  зля  еден : 
я дглкови  грошУи  шеліъ.  СЭ  читянгл  ѲглУя : ш столпя  едного 
зля  я.  СЭ  цѣло'  ѲглУи  зляты  д.  СЭ  л^ялтирѣ  кезлілтвъ  грош: 
вІ : я злілтвялш  грош  : кд.  ш лілтвянгл  ш вовод8  грош  : д.  СЭ  крціе- 
нУгл  дѣте'  грош  : шеліъ.  Д^овнУи  теду  гду  зя  пляц8  порглдкокъ 
^ртУглнски^,  колше  к8де  бутагяти,  нѣж  е постяновено  лібси 
плятити  кождои  рлз,  колко  оучини  д8кл  еден.  П8нктя  выше 
пнслннУе  потвержяеліо  Плстуско. 

Библ.  Епископ.  Мукач. 

Письмо  изъ  1734-го  года. 

Ч.  велекніи  шче  Няліѣсник8  РокутовскУй 

/ий  Хв  и проч. 

ПрУгал  елі  ли  йз  /И8кячовя,  8 котрулі  жежд8  йншиши 
рѣчллій,  Ч.  шцъ  БляжовскУй,  котрого  Блтец  зя  сня  прУглл,  до- 
полійня  сгл  ш конгл,  ціо  сте  лі8  окѣцллй,  же  ку  сте  того  ко- 
нгл  (яле  яку  довруй  кул)  лево  еялій  шпровядили  до  е7И8кячовя, 
ллко  лтнѣ  до  р8къ  шдялй,  я гл  через  д8;(овнуд  пог'ію  : ведл8д  тГ 
рѣчи  дяйте  лінѣ  швѣ,  лкулі  зиял  глк  шпйсяти : днТ  к8д8  но- 
човяти  8 38кныліъ,  я злйтрл  яче'  8 Пчелиннулі.  8 то'же  пякъ 
дорозѣ  с кряйнѣ  8нгбяской  писятй  к8д8  до  Л18клчовл.  я про- 
то незяліедлгйте  лінѣ  швѣ  дятй.  При  селе  здрявств8йте  ш Гдѣ. 
длн  8 Дѣдячовй  кД  шк.  л\|мд. 

Лій^яйлъ  Ігрецй  ЯрдУяконъ. 

Чтнож8  шц8  ЛѣядУю  Презкйтер8  Рокутовсколі8,  крят8  ш 
Хртѣ  ко/\яно/и8  сіе  нлчетянУе  дявр8чисгл  чтно.  к — РокутовѢ. 

Библ.  Епископ.  Мукач. 
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Изъ  слова  на  [Недѣлю  18.  по  Сошествіи  Святаго  Духа. 

Соч.  Георгія  Поповича. 

Овноф  всю  трУждшесач,  ничесоже  гауолА. 

ЛУк.  зач.  17. 

Легко  един  кождый  Сѵ  вас  поразУлАѣет,  кто  дико  ко  рукодѣ- 
ліи живот  свой  провадит,  кол  веліач  радост  ономУ  члкѣкУ  приво- 
дит, который  працы  своеач  вожделѣнный  плод  полУчити  может, 
радУет  во  са\,  же  трУд  егѵѵ,  который  знюс  в нѣкоем  дѣлѣ  не 
кыств  кезполезный,  но  всецѣло  ко  совершенство  приведенный  ; такокУю 
радост  из  рУкодѣліач  своего  л\али  оный  вѣрный  слУгы,  ѵѵ  которых 
бган : Причта  (Ліад.  зач.  105.)  говорит  иж  данными  севѣ  талан- 
талѵи  два  раз  толико  пригаздокали,  и во  извѣстный  час  працы  сво- 
еа\  сладкый  плод  ГдинУ  своелАУ  ѵѵдали  радостно  гокораччи : Г ди 
5.  Талант  л\и  -еси  предал,  и се  дрУгіач  5.  талант  прі- 
іѵкрѣтоу  ими.  подокно  и два  таланты  пріелАый,  за  которую  иу 
вѣрност  и трУд  немало  поуваленны  сУт  іѵ  Гдина  своего,  й ко  пре- 
ки  нелАалаач  тымк  приуодит  печал , и слаУток,  который  трУдов  ево- 
иу  ожи данный  плод  достигнУти  не  могУт,  аѵ  сем  такожде  гавный 
приклад  нал\  предлагав  днешнее  вгангеліе,  иж  Оімон  Петр,  и прочій 
дрУги  6гаѵ  чрез  цѣлУ  ноці  трУждаюфіисач,  живот  свой  Бѣдствію  на 
лАори  предложивше,  сУетна  оваче  иу  выст  праца  ничтоже  оуспѣкше, 
за  еже  пред  Хртом  жаловным  гласолАх  скаржилисач  : Н а с т а к н и- 
че,  о в и о ф к всю  трУ  ж д шее /л,  ничесоже  гауолчх. 

Кѣдѣтй  ест  и нынѣ  не  кролАѣ  жалю  л\еждУ  правовѣрными 
кезчисленныу  выти,  который  такожде  на  ЛАори  сУетнагѵѵ  сегѵѵ  свѣта 
чрез  ланогѢ  роки  рыварачт,  ланого  трУждаютсач,  и неспокойности 
зносачт,  працУют  ланого,  а извирают  ничтоже,  кина  тогчѵ  сіач  ест, 
иж  во  не  фасливой  нѣкоей,  и слаУтной  нофи  дѣла  своач  не  токлао 
во  совершенство  привести  не  лаогУт,  но  и всецѣло  оутрачают  ,[не  онУю 
же  ноф  здѣ  разУлАѣите,  которая  слонцУ  зашедшУ  ественным  чинолѵ 
слѣдУет  (которой  нефастач  свое  негли  приписокали  (Ігангелскіи  рыва- 
рѣ)  но  инУю  ноф  пекелной  нофй  подовнѣшшУю  сирич  ноф  грѣуов- 
нУю,  во  которой  дУша  грѣшнагѵѵ  человѣка  свѣт  Благодати  оі^тра- 
чает,  и во  тмѣ  пекелной  працУетх,  вси  оуво  к нефасливой  сей  нофи 
трУждаюфіисач  ради  спасеніач  скоегѵѵ,  працы  оваче  скоеач  дУшеспаси- 
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телнмн  плод  никогдаже  полечат,  на  толико  ж е и по  тсчжіи  л\ног- 
рокок  прмн^длтсл  казатй : Чрез  к сю  грк\'окн^ю  ноір 
т р $ ж д іп  і с /.л  н и ч і с о ж і и \ о л\. 

По  рукописи  изъ  1791-го  года. 


Изъ  старопечатанныхъ  памятниковъ. 

Изъ  Четверобяаговѣстія,  которое  издалъ 
„ж8гынк  ^йнкшк  к'Кгнерк  и)  крнішкк“ 

(Оригинальный  снимокъ). 


7/'Г\*У 


ЦСтЖЖ  іііШКЖА  нсдш  плохи  « 

ХН4*Ш10Е*  СЛОВО  ♦ ІІСА01О 

♦ нбьбі  слово  * об  К* 
нсконн  кХб4  ♦ віс*  тшь  ш 
ЙБбЗИбгѳ  ннчтож*  ш ёже 
БЫ  • шомь  животы*  ♦ нжн 

КОТЕ  КТ  СБТТК  ‘"ІЛНСЛІ  ♦ нсвіі 
тьвтшсхвтнтсж  * НТ1М4  6Г0  НЬО 

ІЛТІ«  Ь ( ЫОТЫГЛЕЬ  ПОСАДИВ  Ш&*  • 

ѵмлчбмХ  ііімиыи  * СХ  ~п 
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ТЫГТБ0,ДЛГБ^ДгБТЫГТк8*ТБ  О ДЛЕ'ЕСПЕ'&рЖ  ЙЖЖТВЙЛІБ  . НЖ'К  Те' 

ГВ'БТЕ.  НлС'  ДЛСЕ'КТМГТБОрТЕ  ОГК'&Т'б  . КЪ  ГВ'КТВЙГТИННЕЖ.ЙЖ*  ПрОСВ'б- 
фЛ?ТЕ  ВЪГККОГОЧЛКЛ  ГрАДЖфЛГО  БЪЛІИрЕ  . ЕЪ  ЛіЙр'б  КЪ  Й/ИЙрЕТЪЖК  кЙ* 

й жйркёго  н*  познл.въсвол  прѴйді . йгвои  его  ні  прУ  аша  . елицижЕ  прі А- 
ІШ  ёгО^лЙЖЕШКЛЛСТЕ  ЧАДШЖ  КЯШЖК  КеУтИ  . Б^роркфиж  БъйліАего  . 
Й Ш шФкрЪБІ  . НИШПО^ОТИ  ПЛ'ЬТЕГКЫА  . НИОШО^ОТИ  ЖЖЖЕГКЕІА  . НЖ 
ЦІКЛ  ріѴДИШКА  . ЙГЛОВО  ПЛѴГЕ  БЫ  . ИВ'ЕГелЙГАБЪНКІ  . ИЕЙД^ОЖ  ГЛЛБЖ. 

его  . гллвж  гако  ёдйнороднлго  шоцл  . йсплъ  не  клгодъте  Йстиннеіи. 

Т ІѴЛ  N N Е ГВ'бдЪТЫГТКОрТК  ОНШ  . ИКЪЗБЛ  ГЛА  . Ск"  КЪ  ёгОЖЕ  рЪ^ОЖ  . 
йж*  пожм'б  грАДЕСи  пр^лінож  кеУ  гако  пръ'к'&Е  лііні  къ . ІѴИГПЛЪН І НІЛ 

его  . ЖЕ?  ЕЪГПрГА^ЮЖЕ  . ЙКЛГОДЪТЕ  БЪЗКЛГОДЪТЕ  . МКО  ЗЛКОН ЖІУ 

ІГГІІѴЖ  ДЛНЕКЕГ  . КЛГОДЪТ  Ж*  ЙСТНН  ^ОЖ  КЕЕ 

(Библіотека  Епископства  Мукачевскаго  Нр.  77.) 

Изъ  Часословца  Краковскаго,  печатаннаго  1491.  года. 

Чдсбслбвщк  йл/ѵйга 

ИНЮфНОуЮ,  ЙДНІЕНОуЮГЛОуЖКОу.ПООуСТЛЕОуЙЖСБЪ 
ЙерЛИ/Иг6,Б*ЛИКЕ(АЛЛБрЕІ.ЙЖ*В  Ъ С ТЕС  ^ЪШЦЛНЛШЕГО 

с л в Е( : — 

0ицтОГЛг&ДОВЛНИ{КЕ1БЛ(ТЕ,ЙВ'ЕПрО'«И^ЕиёрЛИЖ'ЕСКЕІ^ЕСТЕІ^ЕШ- 

КИТЫИЖЛЧЛПОЛЙНОфНИЦИЛфІННИКЕрЕЧЕКЛБЖЪНЛШБГЖЛЙнН'&ЙпрНО. 

гллтж^кжлшсллтж^.тлж  * Л.Цркжкнеж8т^шитыю.д8игтинне7  — 

ИВЪГАИСПЛ'ЕН^АСКрОБИфЕКЛЛГЕГ^Е  . ЙЖИЗНИДЛТЫЮ.ПрИИДИЙВ'ЕГМИГАБ'Е 

НЕІ.ЙіёчИГТИНЕІІѴБЪГАКОАГКБрЪНЕГ.ЙгПИКЛЖ*д8шЛНЛШЛ  : СТЕІИ 

КЖКТЕГИКр^ПКМИСТЕ1ИК(Г/ИрЪТНЕСИП0Л1ИЛ0уИНЛСЕ  : — глисис.три- 

ф И.ОлЛВЛШЦОуЙЖОуЙгТОЖЙД^ЙнН'&ЙпрНОИББ'&КИБ'бкОЖЕЛЖИНЕ  : 

Пр^СТЛЛТрцтОЖИЛЙИНЛСЕГЙШЦ^ГТИГр^МНЛША  . влкіѵпростиксзлко- 
НИАНЛ  ША,ГТЕІИПОГг&ТИ,иЙсЦг&ЛИН{ЖОф  ЛНЛШАИЖЖИТБОіГОрЛДИ  I 

Гйпожилоуигйпожилоуигйложил8и.  — гллвл.инвін^:  — СЭч* 

НЛШЕЙЖЖЛНЖ«^ДЕ  . ДЛГТИТГАЙжАТВО*  . ДЛПрИИД*ТЕЦрТБШТЕО*  . ДЛ 
К0УД{ТЕБ0ЛАТБ0А,МК0НЛН{КК^ЕИЙЛЗ?Л1ЛИ.  ^Л^КЕНЛ ШЕМЛг8фКТБНЕЖ 
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ДЙЖДкНй/ИЪДНССк. ЛкГкІМйША.ЮКОЖЖ/ИкІШСТЛК/ІАС/ИкДОЛкЖНИ- 

кимікНйіііи,ик..инн;ъксдинйСккънйМйгтк,нжизкчкинйГкШлоукйКйго: — 

п о п к.  мкоткоеестк^^рткоиси/Iии^лик^^а>і'^оуйсно^,'йстожо|/'Д/\8нN,^ 

(Оригинальный  снимокъ.) 

рт  цедкор/зучіс  Аокрйлавйгійй^й 

рісгьстовокі  к /Твсиийтьі  въ  жшй  нблкс 

ГіЬПАѵОАТрйЕЫТКОбА-  гакорсо  аи^ішя 
Н^КЙВНТСЛААЩЙ^ЬИЙШН^Ь:-'  Л- 

«ЛЯ  К рЪСѴНТСЛМ^ЬТІКѢс  АДДЛНДОЬ  въ Ті 

ГІйИО/^Ѣші-  АДН^КЙВЩ/СА&ИЙПЙІТСНІІЙ 
ШН^Ь-  Т6еѢеС0ЛЙИЙКЬИТЬКЛЙГ0Д,ЙТЬ 
^ДОЛНТНС А^йиы:-  Ѵ Й иы  ОЛНТС 

^йиытндп/і  н • прр!цнн/д4ині)ннвентн 

АЙН^ЕйВНДДСЛЧСОЕѢнекрЪБШ  * ЕЛЕ  СОТ  6 
ПЛЫАПрѢіТЙТСЛАКЪСЖОуСТАЖй^ОО. 

V б л и іе  е с ездсвдг  ле  р откос  к л гео 
жтр О КІ 6 П р нкѣ Гй с /Д Ь . Б1|С' ДВО  , ідлтбьий 
ШНД'ЬВЪеВрЪЕИИСПрС^рН^  ИЖСОбѢіІ^ЕЙ 

внгід/еАНИй'інстййНЕіГвсийй^  ~ 

Библіотека  Епископства  Мукачевскаго. 


Изъ  четвероблаговѣстія,  которое  издалъ 
„филипк  /иолдок^нинк“  года  1546. 

Р С Ч 6 г к.ВъНСЛМИТС  /ИЛТЙНА  КЛША  НСТКОрИТИ  (Іріс  МгіКкІ  Дй  кид- 
й/иикждстсйліи.йфслижсни,жъзды  нсй/ийтсимоци  клішгоижсе  нинк- 
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ЕДк*  ЕГДЛОуЕОТКОрИШИ  ЖЖГЙНА^ЕКЪСТрЖБЙПр'&ДкГОЕбж.ЙКОЖЕ  ОуПО- 
КрГТЕТКОрАТкКЪ  СЪНЖЙфкІДЙКЪГТЪГНЛДкгаКОДЛПрОГЛЛКАТГАІѴЧЛКк.ЛЖ- 
ЙНкГЛАКЛЖк*КЪтрИЕЖЛАТкЖЪЗДЖСКбж*ТЕЕЕЖЕТЕОрЕф8  ЖЛТГНА  ДИНЕ 
ОуК'&ГТк  ш8ЙЦЛ  ТКОЛ  ‘(ТО  ТКОрИТк  ДЕСЕШЦЛ  ТКОЖЙКОДЛБЖДЕТк  ЖЛТкГ- 
НИ  ТКОЛ  КЪ  ТЛЙЕГб  • ЙФцкТКОИ  КИДАИ  КЪ  ТЛЙеИѵ  Тъ"  КЪЗДЖТк  Т С ЕЕ 
ИК'б  . ИЕГДЛЖЛИШИСА  , НЕБЖДИгаКОЖЕОуПОКрѴТЕ  . ИКОЛГОБАТкКЪСЪНЖИ- 
ЦШДКЪГТЪГНЛДк  ПЖТГИГТОЖфЕЖЛИТИГА  . ЙкОДЛИКАТГАЧЛКШЖ.ЛЖИНк 

глАКЙлік  йкокъсприЕЖЛАТкжзджскож  . тыжеТгдлжлишйга  . кънйди 
къклАТкгкож  . излткбриккдкЕркткбж  , пожлйсац5ц8тко Е ж8ижекъ 
ТЛЙЕгб  . ИФцкТКОИ  КЙД^ИКЪТЙИН^КЪЗДЛСТкТЕБ^Йк^  . еИлаціежега, 
НЕЛИДОГЛИТЕЙкОЖЕИЗкѴгНИЦИ  . ЖНАТЕОИКОКЪЖНІѴГЛЛНИСкбЕЖкОуГЛкІ- 
ШЛНИБЖДЖТк  . НЕПОЕИТЕСА  ОуБОИЖ  . К^ГТЕОС0цкКЛШкЙДЖЕТрг&Б8ЕТЕ 
Пр^ЖДЕГірОШ  ЕНІАКЙіІІЕГО  . ГЙЦЕОуБОЖЛИТЕГАКкѴ  . 

(Оригинальный  снимокъ.) 

0?6МШЬНЖЙСНМАПБС6 

^к*^АСТНТСАН^ЖТБбб^АПрІйД6ТЬі 

Ц^ТВОТвдв^АЕЖДетЬБблІТБОАЙка 
НАМБСН  НМА^ЛН  *ХЛІВЬНШ  ЬНА  СЖір  Ъ 
СТЪВМЫН  ДАЖДЬ  НАДДЬ  ДЙС*  НОС  ТАЕН 
НА^кДЛЬГьіГ1АШ€«ЙКОНДДШСТАВДІ€ 

* Л/ѵ*  ЛД  * , — . 

ІЦЬДЛЬЖМНКС^НАШН.  ННевгвеДННАВЖ 

Ъ Н^ЕЛБнЙл  $ лжкабаго* 
ЦрТБЙнеНЛА  нсллбаеъв! 

кы  аааннь 

Библіотека  Епископства  Мукатевск. 


НЛПАСТЬ^М 

Йкотвоее 
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Изъ  Сборника  Избранная  Минея)  изданной  по  повелѣнію  Божи- 
дара  Вуковича  въ  Венеціи  въ  1538.  году. 


л / 


Нынѣшній  текстъ: 

1\\Д$ЙСЬ  живоносный 
Кресте!  клдгочестіь  не- 
покѣдймал  повода  : 
дк'ерк  райскаь,  В'Крныдк 
оутвержденіе,  Церкве  6- 
гражденіе,  нл\же  тль  ра- 
зорись й оупразднйсь 


І^Д/НСЕЖНБЕЖОСНШ  БрСТѢ 
БЛГОѴТІД  бепобѢдншл  побѢ' 
да  . двсры  ранснаа  н кѣрнн  оу 

ТКрьЖЕНІЕ  . Н црквшь  34БрдА 

ННѴЕ  . НМЖЕ  тли  радоршнсе  ноу 

•л  ' -»  / Г7  „ " 

ПраЗИНСЕ  . нпопрдна  БЫ  СЬМрЬ  йпопрдсЛсмертнд*А«р- 

ТЫ4СНЛ4  . НКБЗНЕСОДОГс&ЗЕ'м  жавл,  н вознкоуодасл  Сѵ 
ЛК  ШШБШН  . ОрУжіЕ  МШОЬ’ѢДН  р^:іе  „жосѣдйл^,  кѣ- 
МОЕ  . Бѣсо  СЬПООТНВ  ШЧЕ . СЛЛ  с"кх  С0Пр0ТИВ0В<ірЧ( : 

^ , г , у слдкл  л\$ч*никіѵк-к,  пре- 

йкНИО,НПрпОБНІН»АІІОБЬНСТН  ПОДОКНЫДК  мкѵѵ  войсти- 
V ' .......  н$  огдовреніе : пристани- 

чоу  оудОБреміе . іристаннфЕ  фес;^под<имі(,*. 
спеша  . шдакмнрокнкЕлню  ви  к«дг» «идолъ. 

(Оригинальный  снимокъ.)  Библ.  Еп.  Мук. 


Изъ  Сборника  изданнаго  діакономъ 

„кшресй.  Въ  гриде  сизи  секешк  Нривеиико/иоу,  кйтк'рк  крйфовк 
Воеводе,  нр  д'Киско/иоу44  . . . 1580-го  годи. 

Тропарь  на  рождество  Христово. 

Рожкгтво  твое  де  ке  иншк  . въеін  жировке  свіггк  рнз8жи  . 
въше  оуко  иже  зв'Кздйжк  м8жефей  . звѣздою  о учйд8се,  теке 
кпйнгатисе  миц8  праведно  ж8  . теке  вйд'&ти  съ  вйше  вксток  гй 
ми  теке. 

Тропарь  на  Преображеніе  Господне. 

ІІрі’и> кризисе  ни  гор^  де  ке  . покизивк  оуче'никожк  мн- 
воу  свою  гакоже  жожйдоу  . дивкзеигаіетк  й ннжк  гр'Бшникожк 
св'Ктк  твои  прносоуцінУи,  житвйжи  кце  св'Ктоднвче  сийви  тек'б. 
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Евангеліе  па  Богоявленіе  на  Іорданѣ. 

Въ  вр'&ЖЕ  ишо,  пріидЕ  и шнлзлрЕДЛ  гллил'&йскілго  . й кр- 

рТІТИСЕ  Й ІШННЛ  БЕ  ІОрДЛНИ  . Й ЛЕІЕ  БЕС^6ді€  Ф БОДЕІ,  вйд^ 

рлзво'дЕф^сЕ  несл  й дде  ико  г6л8бе  сЕдодЕфЕ  нлне  и глсъ  БЕНТЕ 

СЕ  БНСЕ,  ТЕ!  €СИ  СНЕ  ЖОИ  БЪЗЛЮЕЛІ€НІИ  Ш НЕЖЖЕ  БЛГОЙЗВОЛИ^Е. 

Библіотека  Семинаріи  Унгварской. 

Изъ  Катихиса,  изданнаго  Епископомъ  Іос.  де  Камелисъ, 

въ  1698.  году. 

КлТЕДЙСИСЪ.  Дли  НЛОуКИ  0уГрОр8сКИЖЪ  ЛЮДЕЖЪ  ЗЛОЖЕННІ'Й, 
О прскмЕЕн^ш:  Гднл  Ііѵ : Іинифл : Деклжели  Хіо  Ѳппл  Оеел с : 
іБоуклчов;  й Проч : Нлж'Ксникл  йплского  Нл  Июжи  Восточн : 
Нлежен  : бе  КоролЕвств^  Оугорскожъ,  й его  Прсд'Слл^,  ПрЕСБ'&т: 
Цецсл:  й КролЕв : /ИлЕстлтоу  Сов'&тникл.  вТЕрнлв'б  Тйпож: 
лклдеж:  (ідвжене  Янвдрш  ГоЕржлннл,  Р6к8  Бжго,  'л^Ди. 

Изъ  иредисловія  : Б8дте  нл&стлток  прі'итЕлижи  прлвдвівои  й 
ПрЛБОБ'КрНОИ  Нл8ки,  Й ЛЮДІ’Й  ОуЧЕНЕІ^,  НЕТЕіу,  которіи  с8те  свѣтовою 
НЛдУтІИ  жУдрОСТІЮ,  Й ^ОТИТСИ  ПОКЛЗОБЛТИ  ОуЧЕНЕШЕІЖИ  Н'БЖЪ 
с8тв  ; лле  те'і^ъ  котріи  прлвдивои  й здоровой  нл8ки  Ѳгглскои  й 
Цркве  Клдолйческои  довре  нлполненеі,  жогУтъ  зевлжи  не8жг6- 

ЕТНЕІДЪ  БЕЗЪ  НЕЕЕСПЕЧЕНСТВЛ  Нл8чЙТИ.  Й ЗЛе'і^Ъ  СТрофОБЛТИ,  И 

ЕЛ  8д  И фЕІДЪ  нл  прлв8ю  ДОр6г8  нлбести.  Те'і^ъ  сл%лйте,  те'і^ъ 
ІІІЛнУйтЕ,  Те'іДЪ  СЕрДЕЧНЕ  ЛЮЕЪТЕ  ; ЛЛЕОБ'&ЖЪ  оніи  ПОДЪ  ЖЕ  дожъ 
ПОКЛ38юЧОИСИ  ж8дрОСТИ,  БЛИБЛЮТЪ  ВЪСІрДЕЦЛ  ЛГОДСКІИ  ГЕрЕЗЕІ  И 

тр8тизн8  злрлжлючю  дш^;  тіи  злев  прлвостію  нл8ки  спосое- 
неіжи  людей  ЧИНИТЪ  ДО  (ОрЕІЖЛНИ  ллски  Бжои  ДиИ?  ІРЖВІБЛИЮЧОИ. 

ІІр  Е ТО  ЛЕЕ!  И ЖОЕЙ  ДОСИТЪ  8чВІНЙЛЪ  ПОВИННОСТИ,  Й Ве'і 
ЛЕВІ  ЗНЛЛИ  Й ЛЛТБЪИ  жоглй  8чв'іти  ЛЮДІИ  влшож8  ПОПЕЧЕНІЮ 
ПОр8чЕННЕІ^Ъ  ТОГО,  фО  ЖЛЕТЪСИ  оужъти  Й ЧЕІНИТИ  (0  Христо- 
вві^ъ  в'Брнвідъ,  сею  кнйжк8  зложеыежъ,  въкотрой  коротъко  й 
простЕіжъ  ділл е ктожъ  ведлУгъ  понити  нлрод8,  всъ  лртвік8л ЕІ 
В'КрЕІ,  ПрЕІКЛЗЛНИ  Бжіи  Й ЦрКОВНІИ,  ОлКрЛЖЕНТЕІ  нового  Тес- 
ТЛЖЕНТ8,  /Илтвл  Г ДНИ,  Й ЙНШІИ  рЪЧЕІ  ЗНЛТИ  годніи,  й труд- 
ности Н'&КОТОрІИ,  ЗБЛЛЦІЛ  КОТрІИ  ГрЕЦЕІ  ЗВЕІКЛИ  ПрЕІВОДИТИ 
протйвко  Рвіжлинъ,  розвиз8ютъси. 


и 


Послѣсловіе:  Въ  чоліъ,  прЕкллд8к>чу  т8ю  клгопотрікнВю  Книж- 
кѣ зк  іілтинкского  нм  РогкУй  га  ЗУ  къ,  дли  нЕоудолкности,  Й ф8(ІЛ0И 

ПЛОСКИ  /ИОЕЙ  ПОКл8дЙЛЕ/ИЪ,  НЕ/И0г8чУ  ИСНЪЙШЕ  КШУТКИДЪ  ТЕр- 

лііжокъ  курлзкіти,  прош8  0кит8ю  НлдолЙческ8ю  ЦЕркокъ  лку- 
/ИИ  простили,  Й СКОЕК>  Лі8дрОСТУк>  Л10Е  НЕДООу/И'&НІЕ  испрлкилл, 
Й ПОКрУЛЛ,  ИКО  /ИлТИ  ЛЛСКЛКЛИ,  которой  ОиНО/ИЪ  ПрУЗНЛЮСИ 
ЗЛКШЕ  КУТИ.  НеДОСТОЙНІЙ  ІЕрЕЙ  Ішлнъ  Нбрницкгй. 

Библіотека  Епископства  Мукач. 

Изъ  Казуистики,  изданной  1727-го  года. 

Заглавіе:  КрлткОЕ  Приплдкокъ  Ліорллнудъ,  йлй  Ирлкнудъ 
ОоКрЛНІЕ  ДдОКНУ/ИЪ  ОсОКЛ/ИЪ  ЛОТрЕКНОЕ  Ш пр.  И пр...  Зл  Блго- 
глокенУе/иъ  ІІрЕКЕЛЕкн'КЙшлго  Гднл  Г ЕіОргТ гя  ГеннлдТи  ВизлнтТи 
блпл  Секлс  : /Иоуклчок : й Проч : Нл  Икѵии  Восточнлго  Нл- 

КЖЕНСКЛ,  КЪ  НорОЛЕКСК'б  ОуГОрСКО/ИЪ,  Й ЕГО  ПрЕДІ^ЛЛДЪ,  Ил/И^С- 

нйкл  Йпостолского.  Въ  ТЕрНЛБ^  Тігполіъ  Йклделі:  ПОЛЗКГ  рлди 
ПрЕКЕЛЕКНЛГО,  Й ВгЕЧНЛГО  Нлгр8  с5 ГрОр8сКЛ ГО,  ЙЗДЛННОЕ  Т ІІ^ТЛ 
Хкл  ^лл|/кз.  /Ицл  Юнги  дни  к. 

Стр.  к.  Что  естъ  ОлкрлжЕнтъ?  — СЭкѣтъ.  Слкрлліснтъ  естк 
знлкъ  кидйлік'г , й НЕОлшлнкій,  длючіи  нлліъ  ллск8  Бж8ю,  зк 
коли  Гдл  ншего  Ісл  Хл,  иже  при  Вознесеніи  ское/иъ  шл8ченъ 

и»  Йплъ,  КЪ  ЗНЛ/ИЕНУе  /ИЛТИ  КЪ  НЛ/ИЪ,  ДЛДЕ  ОлКрЛ/ИЕ'нТЛ,  Й/ИИЖЕ 

къ  се/и  /иір^  ллски,  л к Нк'Кдкллу  кучной  дост8п8е/ио. 

Ито  ПОСТЛНОКЙ  Олкрл/ИЕНТЛ?  — СЗкѣтъ.  Гдъ  ншъ  17 

Хс,  ПОСТЛНОКЙ  Олкрл/ИЕНТЛ;  ИКОЖЕ  ГЛЕТ  Оокоръ  ТрИДЕНТкСКУЙ, 
КЪ  ЗЛС^ДЛнУЙ  3.  КлНОН'б  Л.  ЙфЕ  КУ  КТО  рЕКЛЪ,  ИКО  НЕ  кгк 

Олкрл/ИЕНтл  Ноклго  злкон8  с8т  постлнокленну  аі  Хртл,  дл 
к8детъ  проклитъ. 

ЧЙ  КУЛИ  ОлКрЛЖЕНТЛ  к РлЮ  ? СЭк'КТЪ.  Не  кулй,  ко 

Слкрл/ИЕнтъ  естъ  постлнокл е нну й ш Бгл,  дли  покстлни  и; 

ГрІ’ДОКЪ,  ПОНЕКЛЖЪ  ТЕДУ  ЙДЛ/ИЪ  къ  Рлй  к8д8чи,  жлдного  дрі'- 

Д&  НЕ  /ИЪ/ІЪ,  ПрЕТО  СлКрЛЛ1ЕНт8  НЕ  ПОТрЕКОКЛЛЪ. 

Изъ  Библіотеки  В.  Каминскаго. 


Скоропись  изъ  ХѴбІ-го  столѣтія. 

(Оригинальный  снимокъ). 
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Библ.  Еииск.  Мукачевск. 
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Подлинная  рукопись  Епископа  А.  Бачинскаго,  на  обверткѣ  Часословца  Краковскаго. 


Ноклзлтыю  гжш  нлшжи>  Нйслнгга  козлюклжнолі8  Сн8  Вл- 
гйлію  Индр8^окйчъ  шкыклтмж  кий  Ллзокфйнл  /шжд8  тыж  ; 

ДО  НЫІ’Ж*  ЗЛ  рЛЗПОЛОЖЖГЫІЪ  НЛШкІ/ИЪ  ККк  МИжи  Л1*ЖД8  ЛіІ’ГТ- 
Нк(/ИЛ  ІІЛрО^кІ  рЛЗД'ЬіЙТЪГА  КЪ  кышнж  цкки  зл  фйлгллъ,  й къ 
ддокн8к>  плгтк8  нлдліжъ,  й кр8чл{жъ,  юцікгкіѵ  тлдш  г8фйліъ 
шккіклтмміъ  покм'&клюф*,  дл  къ  кг&^ъ  икшжг  дішкыкідъ  по- 

ТрЖЛДЪ  ТЛКШ  Й КЪ  ДО^ОКЛ^Ъ  ТО/И8жД{  НЛЗНЛ‘(ЖНО/и8  ПКІ’  пл- 

род8  іюкйн8к>ткггл.  Длнъ  къ  0уигклр8  кд.  Ілн8лр  'лфмл. 
йндрж  бмпъ  /И8нклч8кгкій. 

Рукопись  изъ  Библіотеки  В.  Каминскаго. 
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изъ 

„Е  І Е Л І И“ 

ИЗДАННОЙ 

АНДРЕЕМЪ  БАЧИНСКИМЪ 

ВЪ  БУДИНѢ  года  1804. 

Заглавіе  »Бібліи :« 

„Во  Сллк8 

ГТЫА,  €ДИНОг8фНЫА,  ЖИКОТКОрДфкА,  И НерЛЗдѢлЙліЫА  ТрЦкІ, 

бтцй,  й СЫНЙ,  й СВАТЙГСЭ  ДЙХВ:  Во  Цлрстко  бгш 
Кеглреко-Цргклгш  Величества  ФРЙНЦІШКЙ  ВТОРЙГСЭ : Бллго- 
глок е ніеліъ  же  ГІрекогд'одителнѣйшлгш  Гдйнл,  ЙНДРѲЙ  ЕВЧЙН- 
СКІЙ,  бпкпл  Греко-Нлдолйческлгіѵ  Лі8клчокгклги> : 
ко  БЙДИНѢ 

Тгло/иъ  Црсклгш  Оунікерптетл  ко  лѣто  ш созданіе  /ИГрл 
зткг.  и>  коплоціініа  же  Бгл  Слова  /ліѵд,  Індіктл  3-ГШ.и 

Й)  Л/ШТѲ6Й  ОБ^ТОв  ЕМГОВТіСТВОЕЙНШ. 

Зач.  к.  — Ійсх  Христово  рождество  сйіде  кѣ : іѵкрЗченнѣй  ко 
вывши  матери  еічѵ  /Ир іи  Іѵѵсифови,  прежде  даже  не  снйтисл  йма, 
іѵврѣтесл  ймЗфи  в у»  чревѣ  СО  Дда  ста.  Ііѵсифх  же  м$жх  ел,  пра- 

веденх  сый,  и не  дотл  ел  ижаичйти,  восдотѣ  тай  п^стйти  іо.  Сіл 

же  ем$  поашсаившЗ,  се  Йгглх  Г дик  во  снѣ  мкйсл  ем$,  глаголл: 
Ііѵсифе  сыне  Двдовх,  не  оукойсл  прілти  Маріамх  жены  твоел  : рожд- 
шеевосл  кх  ней,  ѵѵ  Дда  естк  ста.  Родйтх  же  сна,  й наречеши 

ймл  ём$  Ійсх : Той  во  спасетх  лкди  свол  СО  грѣдх  йдх  Сіе 

же  все  выстк,  да  свбдетсл  реченное  СО  Гда  пророкомх  глаголюфимх : 
Се  два  ко  чревѣ  прійметх,  й родйтх  сна,  й нарекЗтх  ймл  ём$ 
Смман$илх:  еже  естк  сказаемо,  сх  нами  Бгх.  Воставх  же  КОсифх 
СО  сна,  сотвори  іа  коже  повелѣ  ём$  Йггх  Гденк,  й прілтх  жен$  своіо. 
Й не  зналше  ел,  дондеже  роди  сна  своего  первенца,  й нарече 
ймл  ём$  Ійсх.  Ійс$  же  рождш$сл  вх  Виѳлеемѣ  ІВдейстѣмх: 
ко  дни  Йріѵда  царл.  се  волсви  СО  востіѵкх  пріидоша  кх  Іераймх, 
гаюфе : гдѣ  естк  рождейсл  царк  Іудейскій  : вёдѣдолАх  бо  якѣ- 
зд$  егѵО  на  востоцѣ,  й пріидодомх  покаонйтисл  ем$.  Саышавх  же 
Йрѵѵдх  царк  см$тйсл,  й веек  Іераймх  сх  нймх.  И сокравх  всл  пер- 
косклфенники  й книжники  аюдскіл,  вопрошаше  СО  нйдх  : гдѣ  Хри 


ІЯ 


стоек  рлждлетсА;  Они  же  рекошл  влх$ : кв  Кидлеёлхѣ  ІЗдейстѣлхв. 
такѵѵ  ко  писано  нстк  прроколхв.  II  ты  Ки,о,леёлхе  земле  Іёдока, 

Л < л 5 ' « < , 

ннчнлхже  лхенши  вен  ко  клка\'в  Іьдокы\'в  : из  теке  ко  изыдетв  кождк. 
иже  оупасётв  ліо ди  лхоа  ійла.  Тогда  ІІріѵдв  тай  призкд  кол^кы. 
й нспытокдше  и»  нй\'в  врёлхА  іаклкшіАСА  звѣзды.  И послакв  й^в 
кв  Ііидлеёлхв  речё : индии  испытайте  йзвѣстнхѵ  іѵ  отрочати  ; вгда 
же  ѵѵкрАфете,  возвѣстите  л\й,  мкхѵ  да  й аз  к шёдв  поклонюса  ёлх$. 
Они  же  посл$шавше  царА,  йдошд : й се  звѣзда,  Гоже  впдѣша  на 
костоцѣ,  йд/ліие  пред  нйл\и,  дондеже  прншёдши  ста  кер\'$.  идѣже 
кѣ  отроча.  Пйдѣкше  же  звѣздѣ,  козрадовашасА  радостію  кёліею 
зѣлѵѵ:  II  пришедпіе  к к \'рал\ин5>,  кйдѣша  отроча  с к Маріею  лхтрііо 
ёгхѴ,  й падше  ііоклонйшлса  ём$,  й хѵвёрзше  сокріѵкифа  скоа, 
иринесоша  вл\^  дары,  злато,  и лікапв.  й слхх;рн$.  И кѣстк  пріёлхше 
кв  снѣ  не  козкратитисА  ко  Йрод$,  йнылхв  п$тёлхв  Гѵидоша  кв  странѣ 
скок . 

:3ач.  й.  — Олышакв  же  Ійсв,  іакхѵ  Ііѵаннв  преданв  кыстк.  Гѵйде 
кв  Галілею.  II  хѵстакль  Иазаретв,  пришёдв  кселйсА  кв  КапернаЗлхв 
кв  полхоріе,  кв  предѣлѣ\'в  Зак^лхѵниув,  й Пеф,о,алйл\лн\'в.  Да  ск$- 
д;тса  реченное  Исаіелхв  прроколхв  глаголюфилхв : ЗелхлА  Злк$лхѵна, 
й зелхлА  НефдалймлА,  п$тк  лхорА  оконвполв  Іордана.  Галілеа  іазыкв 
Аюдіе  сѣд/Лфіи  кв  тл\ѣ  кйдѣша  скѣтв  вёлій,  й сѢдаі|іылхв  кв 
странѣ  й сѣни  елхёртнѣй,  скѣтв  козсіа  йлхв.  (Ѵ)толѣ  начатв  Ійсв 
пропокѣдати,  й глти : покайтесь,  приклйжисА  ко  цртво  нкное.  Хода 
же  при  лхори  Галілёйстѣмв,  видѣ  два  крата,  ОГдиѵна  глаголелхаго 
Петра,  й ііндреа  крата  еічѵ,  клхетаюфа  мрежи  кв  лхоре,  кѣста  ко 
рыкарА.  И гла  йлха : грАДЙта  по  лхнѣ,  й сотворк  вы  ловца  члкѣ- 
кіѵлхв.  Она  же  акіе  хѵставлкша  лхрёжи,  по  нёлхв  йдоста.  И прешедв 
ѵѵт$д$,  видѣ  ина  дка  крата,  Іакіѵка  Зекедёека,  й Ііѵанна  кратаёгхѵ, 
кв  кораклй  св  Зекедёолхв  оцелхв  ею,  закАзёюфа  лхрёжи  скоа,  и 
коззва  а.  Она  же  акіе  хѵстакльша  кораклк  й оца  своего,  по  нёллв 
йдоста.  Й прохожденіе  ксю  Галілею  Ійсв,  ох;ча  на  сондхифаув  и\*в, 
й пропокѣдаА  ёгліе  цртвіА,  йсцѢлаа  ксакв  нед$гв,  й всак$  Га зю 
кв  людех'в.  И йзыде  сл$\*в  ёгхѵ  по  всей  О гр іи:  й прикедоша  кв  нш$ 
кса  колАфЫА,  разлйчнылхи  недуги,  й страстлхй  хѵдержймы,  й кѣсны, 
й лхѢсачныа,  й разслаклвпыА  (жйлалхи) : й исцѣли  й\'в 

’->ач.  зГ.  йціе  ко  ГѵпЗцште  члкѣкхѵлхв  согрѣшёніА  й\'в.  іѵпЗститв 
и калхв  (Ѵ)н,в  кашв  некесный : Ні|іе  ли  не  хѵп^фаете  челокѣкхѵлхв  со- 
грѣшёніА  й\'в,  ни  (У)цв  кашв  Сѵп^ститв  калхв  согрѣшеній  кашн\'в. 
бгда  же  иос'пггесА,  не  кёдите  Гакоже  лицемѣри  сѣт^юфе:  полхра- 


Ппду.. 
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чаютх  ко  лица  скол,  гакѵѵ  да  гаклтсл  челокѣкѵѵмх  постлфесл  : 
алиімк  глю  камх,  гакѵѵ  коспріемлютх  л\зд8  скою.  Ты  же  постлсл 
полѵажи  глак$  ткоГо,  й лице  ткое  о\*д\ы й , Мкѵѵ  да  не  гакйшисл 
члкѵѵмх  постлсл,  но  (х)ц$  ткоем$  иже  к х тайнѣ : й ё)цх  ткой  кй- 
длй  кх  тайнѣ,  коздастк  текѣ  гакѣ.  Не  скрыкайте  секѣ  сокрокифк 
на  земли,  йдѣже  черкк  й тлл  тлйтх,  й йдѣже  татіе  подкопыка- 
ютх  й крадЯтх.  Скрыкайте  же  секѣ  сококиціе  на  нкси,  йдѣже 
ни  черкк  ни  тлл  тлйтх,  й йдѣже  татіе  не  подкопыкаютх  ни 
крадЗтх.  Йдѣже  ко  ёстк  сокрокифе  каше,  т$  к$детх  й сердце 
каше.  Скѣтйлникх  тѣл$  ёстк  око : аі|іе  оуко  кЗдетх  око  ткое 
просто,  ксе  тѣло  ткое  скѣтло  кЗдетх : Йфе  ли  око  ткое  л$како  к$- 
детх,  ксе  тѣло  ткое  темно  к$детх,  а'фе  о\;ко  скѣтх  иже  кх  текѣ, 
тма  естк,  то  тма  коллѵй ; Икктоже  можетх  дкѣма  господйнома 
ракотати : люко  единаго  козлю  китх,  а другаго  козненакйдитх : йлй 
ёдйнагѵѵ  держйтсл,  ѵѵ  др$зѣлѵх  же  нерадйти  начнете  : не  можете 
Бг8  ракотати  й мамѵѵнѣ.  Сегѵѵ  ради  глю  камх:  не  пецытесл  д$шею 
кашею,  что  гасте,  йлй  что  піете : ни  тѣломх  кашимх,  ко  что  ѵѵкле- 
четесл  : не  д$ша  ли  колши  ёстк  пйфи,  й тѣло  одежди  ; Воззрйте 
на  птицы  некесныл,  гакѵѵ  не  сѣютх,  ни  жн$тх,  ни  сокираютх  кх 
жйтницы,  й СЭцх  кашх  некесный  питаетх  й\*х : не  кы  ли  паче  л$чши 
й\'х  ёсте ; Кто  же  ѵѵ  касх  пекійсл  можетх  приложйти  козраст$ 
скоелл^  лакотк  вдйнх ; И ѵѵ  одежди  что  печетесл  ; слѵотрйте  кршх 
селных’х,  какѵѵ  раст^тх  : не  тр^ждаютсл,  ни  прлдЗтх.  Глю  же  камх, 
гакѵѵ  ни  Соломѵ'ѵнх  ко  ксей  слакѣ  скоей  ѵѵклечесл,  гакѵѵ  вдйнх  ѵѵ  сй\'х. 

оач.  к-  Просите,  й дастсл  камх:  йфйте,  й ѵѵкрлфете:  тол- 
цыте,  й ѵѵкерзетсл  калѵх.  Кслкх  ко  прослй  пріемлетх,  й йфай  ѵѵкрѣ- 
таетх,  й толк$фем$  ѵѵкерзетсл.  Йлй  кто  ёстк  ѵѵ  касх  члкх,  ёгѵѵже 
а'фе  коспроситх  сынх  ёгѵѵ  х^ѣка,  еда  каменк  подастх  ем8 ; Йлй 
а'фе  рыкы  проситх,  еда  ялѴію  подастх  ем$;  Йфе  оуко  кы  л^кіки 
с^фе,  осмѣете  далніл  клга  далти  чадѵѵлѵх  кашымх,  колмй  паче 
(Ѵ)цх  кашх  некесный  дастх  клга  прослфилѵх  оу  негѵѵ. 

За ч.  кё.  Вшедш$  же  ём$  кх  КапернаВмх,  пристЗпй  к нел\$  сот- 
никх  л\олл  его,  Й глл : Г^и,  отрокх  лѵой  лежйтх  кх  дом$  разслак- 
ленх  лютѣ  стражда.  И глагола  ем$  Ійсх : азх  пришедх  йсцѣлю 
его.  II  ѵѵкѣфакх  сотникх,  рече  (ём$) : Г ди,  нѣсмк  достоинх  да 
под  крокх  мой  кнйдеши,  но  токмо  рцы  слоко,  й йсцѣлѣетх  отрокх 
мой.  Йко  азх  челокѣкх  ёсмк  под  кластію,  ймый  подсокою  коины: 
й глю  семб : йдй,  к йдетх.  й др^гом^ : пріидй,  й при\"одитх.  й 
рак!5  л\оел\$  : соткорй  сіе,  й соткорйтх.  Слышакх  же  Ійсх,  о\'дикйсл. 
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й рече  грмд$фыл\*  по  нелѵ* : амйнь  глю  калѵ* : ни  ко  Ійли  толики 
вѣры  ѵѵкрѣтох'*.  Глю  же  вам* : іакѵѵ  лѵнозн  ѵѵ  востѵѵк*  й запад* 
нрійдЗт*,  й козлмгЯт*  со  Икраалѵолѵ*,  й Ісааколѵ*  й Іакѵѵколѵ*  ко 
црткіи  невеснѣм* : Сьінове  же  црсткіаѵ  йзгнани  в$д$т*  во  тл\$  кро- 
лѵКшнюю : т$  к$дет*  плач*,  й скрежет*  з$бѵѵл\*.  И рече  Ійс*  сот- 
никѣ : йдн.  й Га  коже  вКрокал*  вей,  к$ди  текѣ : й йсцѣлѣ  отрок* 
егѵѵ  к*  той  час*. 

Зач.  кп.  И пришедшЗ  ел\$  на  онкпол*  к*  странѣ  Гергесйнск$ю, 
срѣтоста  его  два  к 'Кена  ѵѵ  грѵ'ѵв*  йс\'од/.лі|іа,  акта  зѣлѵѵ,  іакѵѵ  не 
лѵоцій  никол\$  л\ин$ти  п$тел\*  тѣлѵ*.  И се  козопйста,  глаголюфе : 
что  нам*  й текѣ,  Ійсе  Сне  Бжій;  пришел*  вей  сѣлѵѵѵ  прежде  кре- 
л\ене  л\$чнти  нас*.  Б/лше  же  далече  ѵѵ  нею  стадо  скиній  лѵного  па- 
солѵо.  БКси  же  л\ол/л\'^  его,  глаголюфе:  аі|іе  йзгониши  мы,  покелй 
нам*  йтй  к*  стадо  свиное.  И рече  йлѵ* : йдйте.  они  же  нзшедше 
йдоша  к*  стадо  скиное : й се  (акіе)  оустрелѵйсл  стадо  все  по  врег$ 
к*  л\6ре,  й о\:топоша  к*  водах’*.  Пас$фіи  же  кѣжаша,  й шедше  ко 
град*  возвѣстйша  вса : й ѵѵ  вѣсною.  И се  веек  град*  йзыде  к* 
срѣтеніе  Ійсоки:  й вйдѣкше  его,  лѵолйша,  Гакѵѵ  давьі  прешел*  ѵѵ 
пред  ка*  йх"*.  И влѣз*  в*  коракль,  прейде,  й прійде  ко  свой  град*. 
II  се  принесоша  ем$  разславлена  (жйлалѵи),  на  одрѣ  лежафа : й вй- 
дѣв*  Ійс*  вѣр$  и\'а,  рече  разславленомЗ : дерзай  чадо,  ѵѵп$фаютсА 
тй  грѣей  твой.  И се  н^ідкіи  ѵѵ  книжник*  рѣша  в*  секѣ:  сей  \'^лит*. 
И кйдѣк*  Ійс*  полѵышленіА  й\'*,  рече:  кск$ю  вьі  лѵы  сайте  лукава а 
к*  сердца\'*  скойх"* ; Что  ко  есть  оудокѣе  рефй,  ѵѵп$фаютсА  тй 
гркей : йлй  рефй,  востани  й уодй;  Но  да  обвѣете,  Гакѵѵ  класть 
йлѵать  Он*  члвѣческій  на  зелѵлй  ѵѵпЯфати  грѣхй  : (тогда  гла  раз- 
славленолѵВ :)  костани,  козмй  твой  одр*,  й йдй  в*  долѵ*  твой.  II  во- 
стак*  (кзелѵ*  одр*  свой) : йде  к*  долѵ*  свой.  Бйдѣвше  же  народи 
ч$дйшасА,  й прослакииіа  Бга,  давшаго  власть  таковою  человѣкѵѵлѵ*. 

Зач  лг.  И прех’ОД/Лф#  ѵѵт$д$  Ігсови,  по  нелѵ*  йдоста  два 
слѣпца,  зов$фа  й глюціа  : полѵйл$й  ньі  (Ійсе)  Сне  Двдов*.  НришедшЗ 
же  елѵ$  в*  долѵ*,  прист$пйста  к*  не  ѵѵ$  слѣпца,  й глагола  йма  Ійс* : 
вѣр$ета  ли  Гакѵѵ  мог$  сіе  сотворйти ; гласта  елѵ& : ей,  Гди.  Тогда 
прикосн$СА  очію  их”*  гла : по  вѣрѣ  каю  к$ди  кама.  И ѵѵкерзостасА 
очи  йма : й запретй  йма  Ійс*,  гла  : влюдйта  да  никтоже  оувѣсть. 
Она  же  йзшедша  прослависта  его  по  всей  зелѵлй  той.  Гѣлѵа  же  йс- 
Х'одАі|іел\а,  се  приведоша  к*  нелѵ$  человѣка  нѣма  вѣсн$ема.  И из- 
гнан# вѣс#,  проглагола  нѣлѵый : й дивйшлса  народи  глюфе,  Гакѵѵ 
николйже  мвйса  такѵѵ  во  Ійли.  Фарісее  же  глах’#,  ѵѵ  кнмзѣ  вѣсов- 
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стѣл\я  изгоните  вѣсы : И про^ождаше  Ійся  грады  вса  й веси, 
оуча  на  сонмифауя  йх’х,  й проповѣдаА  ёгліе  цртві'А,  й цѢла  всакя 

Н*Д$ГЯ  Й ВСАК$  МЗЮ  ВЯ  ЛІОД (\ГА. 

Зач.  нг.  Йн$  чрйтч$  предложи  имя  глаголА : подокно  есть, 
цртвіе  некесное  зерн$  гор$шичн$,  еже  взшя  человѣкя  всѢа  на  селѣ 
своел\я : ёже  малѣйше  оукіѵ  есть  іѵ  ксѣда  сѣменя : ёгда  же  воз- 
растая, колѣе  всѣх'я  зелій  ёстк,  й кываетя  древо:  мкіѵ  пріитй 
птйцамя  некеснымя,  й витати  на  вѣтвех’я  ёпѵ.  Ин$  притчѣ  гла- 
гола имя  : подокно  ёстк  цртвіе  некесное  квас$,  ёгоже  вземши  жена 
скры  вя  сатѣх’я  тре\'я  л\$кй,  дондеже  вскисоша  вса.  ©іа  вса  гла- 
гола Ійся  вя  притчах'я  народѵѵмя,  й кез  притчи  ничесоже  глаше  кя 
нймя : Мкіѵ  да  ск^детсА  реченное  пророкомя  глаголюфимя  : Сѵверз$ 
вя  притчауя  оі^ста  л\оа  : Сѵрыгні?  сокровённаА  Сѵ  сложені’А  міра. 

Зач.  ни.  И йзшедя  Ійся  видѣ  многя  народя,  й л\илосердова  ѵѵ 
нйх’я,  й йсцѣлй  недЗжныА  й\'я.  Поздѣ  же  кывш$,  прист^пйша  кя 
нем$  оучнцы  ёпѵ,  глюціе : п^сто  ёстк  л\ѣсто,  й чася  оуже  л\ин$ : 
СѵпЗстй  народы,  да  шедше  вя  веси  кЗпатя  крашна  секѣ.  Ійся  же 
рече  имя:  не  трекЗютя  Сѵитй : дадйте  имя  вы  мсти.  Они  же  гла- 
голаша  вл\8  : не  йлдалш  здѣ  токлнѵ  патк  х’лѣкя  й двѣ  рыкѣ.  Оня 
же  рече : принесйте  мй  йх’я  сѣміѵ.  И повелѣвя  народная  возлефй 
на  тракѣ,  й пріемя  патк  \'лѣкя  й окѣ  рыкѣ,  воззрѣвя  на  неко, 
клгословй : и преломйвя  даде  оучніаѵмя  х’л^кы?  оучнцы  же  наро- 
діѵмя.  И задоша  вей,  й насытишасА : й взАша  йзкытки  о\жр$\'к, 
дванадесАтк  коша  йсполнк  МдЗфих’я  же  кѣ  л\$жей  йкіѵ  патк 
тысАфк,  развѣ  женя  и дѣтей.  Й акіе  попади  Ійся  оучнкй  своа 
влѣзти  вя  кора  как,  й варйти  его  на  ономя  пол$,  дондеже  Сѵп$- 
ститя  народы.  И СѵпЗстйвя  народы,  взыде  на  гор$  единя  помолй- 
ТИСА,  поздѣ  же  кывш$,  едйня  кѣ  т$.  Кораклк  же  кѣ  гюсредѣ 
л\орА,  влаАСА  волнами : кѣ  ко  протйвеня  вѣтря.  Вя  четвертою  же 
стражѣ  нофи  йде  кя  нйл\я  Ійся.  Х’°А^  морю.  И вйдѣвше  его 
о\'ченип,ы  по  л\6рю  х’одАфа,  см$тйішса  глюі|іе,  мкіѵ  призракя  ёстк: 
й Сѵ  страх’а  возопйша.  Пкіе  же  рече  йл\я  гла,  дерзайте:  азя  ёемк, 
не  койтесА.  Овѣі|іавя  же  Петря  рече,  Гди,  аціе  ты  ёсй,  повелй  ми 
пріитй  кя  текѣ  по  кодалхя.  Оня  же  рече,  пріидй.  й йзлѣзя  йз  ко- 
раклА  Петря,  уождаше  по  водал\я,  пріитй  ко  Ійсови.  Вйда  же  вѣтря 
крѣпокя,  о\^коаса  : й наченя  о\^топати,  возопй  глаголА : Г^\и  спаси 
л\а.  И акіе  Ійся  простеря  р^кі>,  мтя  его,  й глагола  ём$,  л\аловѣре, 
почто  о^с^мнѢлса  ёсй;  И влѣзшымя  имя  вя  коравлк,  преста 
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кѣтрл  : О 1 1 пн  же  к/»  кораклй.  приіііс дик  поклонйшасл  нл\У,  глаго- 
люі|іс  : койстннн$  Божій  О'нл  ней. 

Зач.  $к.  II  нзшёдл  ѵѵтУд$  Ійсл,  ѵѵйде  ко  страны  Тгрскіл,  й 
Оідѵѵнскіл.  II  сё  жена  Хананёйска  ѵѵ  предѣла  тѣул  йзшёдшн,  ко- 
зонй  кл  нел\У  глаголюі|ін : нод\йл$й  лил  Г ди  Оне  Дкдокл : дціи  діОлл 
ялѣ  кѣснУетс/л.  Онл  же  не  ѵѵкѣціа  ей  слокесё,  й пристУнлше  оучнцы 
нгѵѵ.  л\ол/*\ч>  нго  глаголюціе,  ѵѵн$стй  Го,  іакѵѵ  копіётл  кл  слѣдл  наел. 
Онл  же  ѵѵкѣі|іакл  речё,  нѣслѵк  посланл,  токдиѵ  ко  окцалѵл  погйк- 
шылѵл  дод\$  Інлека.  Она  же  прншедіііи  поклонйслл  нл\У  глюціи,  Гди 
подвози  л\и.  Онл  же  ѵѵкѣфакл  рече  : нѣстк  докро  ѵѵлти  \*лкка  ча- 
дѵѵдѵл,  и нокреі|ін  псѵѵдѵл.  Она  же  рече:  ни  Іди:  ико  и пси  мдлтл 
ѵѵ  кр$пйцл  надаюі|жул  ѵѵ  трапезы  госиодёй  ской\'л.  Тогда  ѵѵкѣ- 
факл  Ійсл  рече  нй:  ѵѵ  жёно,  кёліл  кѣра  тко/л : кУди  текѣ  мкоже 
уоіретн.  й йсцѣлк  ді|ій  на  ѵѵ  тогѵѵ  часа.  И прешёдл  ѵѵтУд$  Ійсл. 
ирійде  на  лѵоре  Галілёйское : й козшёдл  на  горУ,  сѣде  тУ.  II  при- 
стЗпйша  кл  нёд\$  народи  лѵнози.  йдѵУфе  ел  сокою  \'рѵѵл\ыА,  слѣпы  л, 
ігкл\Ы/Л,  кѣдны/л  й ины  лѵноги,  й прикергоша  Гі\'л  кл  ногадѵа  Ійсо- 
кылѵа  : й исцѣли  й\*л.  Мкоже  народѵѵдѵл  дикйтиса,  кйдАфылхл  нѣ- 
л\ы/л  глаголюфА,  кѢдныа  здравы,  \'рѵѵл\ыА  уодАфА,  й слѢпыа 
кйдаціа : й слаклА\'$  Бга  Ійлека. 

Зач.  о.  II  по  днёул  шестйул  поатл  Ійсл  Петра  й Іакѵѵва  й Іѵѵ- 
анна  крата  нгѵѵ,  козкедё  Й\'л  на  гор55  высокУ  ндйны.  II  иреѵѵкра- 
зйс/л  пред  нйлѵи,  й просвѣтйсА  лице  нгѵѵ  мкѵѵ  солнце,  рйзы  же  нгѵѵ 
ккіша  кѣлы  мкѵѵ  скѣтл.  И се  мвйстасА  йл\л  Ліѵѵгсей  й Иліа,  сл 
нйлѵл  глюі|іа.  (Ѵ)кѣі|іакл  же  Пётрл  рече  (ко)  Ійсови,  Гди,  докро  нстк 
налѵл  здѣ  кыти:  аціе  уофеши,  соткорйлѵл  здѣ  три  сѣни,  тек  к 
ндйн$,  й Ліѵѵгсёови  ндйн$,  й ндйн$  Илій.  бфё  (же)  нл\У  глюф$,  сё 
оклакл  скѣтелл  ѵѵс ѣнн  й\'л  : й сё  гласл  йз  оклака  глаголА,  еёй  нстк 


Сил  л\ой  возлюкленный,  ѵѵ  нёлѵже  клагоколйул  : тогѵѵ  послушайте.  II 
слышавше  оученицы  падоша  нйцкі,  й оукоАінасА  яѣлѵѵ.  II  пристУплк 
Ійсл.  прикоснУс/Л  й\'л,  й рече  . костаннте,  й не  койтес/Л.  Козкёдше 
же  очи  ской,  никогбже  кйдѣша,  тбклѵѵѵ  Ійса  ндйнаго.  II  с\'одлл- 
ірылѵл  йл\л  сл  горы,  запокѣда  йл\л  Ійсл,  глагол/Д:  николѵУже  покѣ- 
дите  кидѣнілЛ,  дондеже  Сил  члккческій  йз  л\ёрткы\*л  коскрнетл.  II 
конроейша  нго  о\'чнцы  нгѵѵ,  глаголюціе : что  о\;кѵѵ  кнйжницы  гла- 
голютл,  мкѵѵ  Илій  нодокаетл  прійти  прёжде ; Ійсл  же  ѵѵкѣцыкл  рече 
йлѵл  : Иліа  оукѵѵ  прійдетл  прёжде,  й оустроитл  кейл : Глаголю  же 
калѵл : мкѵѵ  Иліа  оѵ'жё  ирійде,  й не  Познани  нгѵѵ:  но  соткорйша  ѵѵ 
нёлѵл,  нлйка  косуоткіна  : такѵѵ  й Онл  человѣческій  йлѵатк  постра- 
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дати  ѵѵ  ыйуу».  Тогда  разумѣ  ш а оучнцы,  мкѵѵ  ѵѵ  Ііѵаннѣ  кртйтели 
речё  йл\в. 

Зач.  ов.  И пришёдшыму»  ЙМ7»  к 7»  народѣ  приступи  кх  нем$ 
человѣка  кллнааса  ем$,  И глаголА:  Гди,  помилуй  сына  моего,  гакѵѵ 
на  новы  лѵѢсацы  кѣснЗетсА,  й ялѣ  страждете : множицею  ко  па- 
даете ко  огнк,  й множицею  в к код$.  И приведши  его  ко  оучени- 
кѵѵмв  твоими,  й не  возмогоша  его  йсцѣлйти.  Ювѣціавк  же  Ійсуі 
речё : ѵѵ  роде  невѣрный  й развращённый,  доколѣ  к$д$  с&  вами  ; до- 
колѣ терплю  вамв  ; приведите  мй  его  сѣмѵѵ.  И запрети  ем$  Ійск : 
й йзыде  йз  негѵѵ  вѣсу»,  й йсцѣлѣ  отрок/»  ѵѵ  часа  тогѵѵ.  Тогда  при- 
стУплше  оучнцы  ко  Ійс$,  на  едйнѣ  рѣша : почто  л\ы  не  козмогоуом^ 
йзгнати  его;  ійсу»  же  речё  йму»  : за  невѣрствіе  каше : аще  ймате  вѣр$ 
ывѵѵ  зерно  гор^шно,  речёте  горѣ  сёй,  прейди  ѵѵсюдЗ  тамѵѵ,  й прёидету»  : 
й ничтоже  не  козл^ожно  кбдетх  вам/».  Сёй  же  роду»  не  йсуодитк, 
токмѵѵ  лѵолйткою  й постолѵу».  Жив^фымх  же  йму»  К7»  Галілёи,  речё  йл\у» 
ІЙС5Ѵ : предана  йматв  выти  Сну»  человѣческій  кк  р$цѣ  человѣкѵѵл\уѵ. 
И оѵ'віютк  его,  й ву»  трётій  дёнк  восччінетк,  й скоркни  кыша  яѣлѵѵ. 

Зач.  оз.  Сегѵѵ  ради  оуподокисА  цртвіе  нкное  человѣкѣ  црю,  иже 
кос^отѣ  стазлтиса  ѵѵ  словесй  су»  ракы  Свойл\и.  НачёншЗ  же  ем$  ста- 
затисА,  приведоша  ем$  едйнаго  должника  тмою  талантъ.  Не  йм$- 
і|і$  же  <ім$  воздати,  повелѣ  й Гдк  егѵѵ  продати,  й жен$  егѵѵ  й 
чада,  й вса,  елйка  ймѣАше,  й іѵдати.  Надъ  оуко  ракъ  той,  кла- 
нАшесА  ел\6,  глаголА : Гди,  потерпй  на  мнѣ,  й вса  тй  коздалмѵ. 
іИлрдовавъ  же  Гдк  рака  того  , простй  его,  й долгъ  ѵѵп^стй  ем$. 
Нзшёдъ  же  ракъ  той,  ѵѵкрѣте  едйнаго  ѵѵ  клекрётъ  свой^ъ,  иже 
(кѣ)  долженъ  вл\$  стомъ  пѢназв,  й ел\к  его  даклАше  глаголА, 
ѵѵдаждк  мй  ймже  (мй)  есй  долженъ.  Надъ  о\/жо  клекрётъ  егѵѵ 
на  козѣ  егѵѵ,  лѵолАше  его  глаголА,  потерпи  на  л\нѣ,  й вса  воздалѵъ 
тй.  Они,  же  не  х’от^ше,  но  вёдъ  ксадй  его  въ  тел\нйц$,  дондеже 
воздастъ  должное.  Вйдѣвше  же  клекрёти  егѵѵ  кывшла,  сжалиша 
(ей)  яѣлѵѵ,  й пришёдше  сказаша  гдйн$  скоел\&  вса  вывима.  Тогда 
гіризвавчѵ  его  гдйнъ  егѵѵ  глагола  ем$:  раке  лукавый,  вёсв  долгъ 
онъ  ѵѵпУстй\'ъ  текѣ,  понёже  осмолилъ  ма  есй  : Не  подокаше  ли  й 
текѣ  полѵйловати  клеврёта  твоего,  мкоже  й азъ  та  помйловарч : И 
прогнѣкавсА  Гдѵ  егѵѵ,  предадё  его  л\$чйтелемъ,  дондеже  воздастъ 
кёск  долгъ  свой.  Такѵѵ  й Ому»  лѵой  нкный  соткорйтъ  вамъ,  аще  не 
ѵѵпУститё  кійждо  крат$  своел\$  ѵѵ  ерцъ  вашимъ  прегрѣніёніА  й\"к. 

Зач.  ОД.  И сё  единъ  нѣкій  приступав,  речё  ем$,  о учителю 
клгій,  что  клаго  сотворю,  да  имамъ  жикотчч  вѣчный;  Онъ  же 


24 


рече  ем$,  что  лхя  глаголеши  клга ; ннктоже  влгъ,  токлхѵѵ  единъ 
Г«гк.  аіце  ли  уоі|іеиш  кнйти  къ  животъ,  соблюди  заповѣди.  Гла- 
гола елх$,  кія;  I йсъ  же  рече,  еже,  нс  оувіеши : нс  прслюккі  сотко" 
ршпи  : нс  оукрадеши  : нс  лжескидѣтелстк$еши : Чти  отца  й матерь : 
и возлювиши  искренняго  твоего  Гаки*  самъ  секс.  Глагола  вл\^  юно- 
ша, вся  сія  соуранйуъ  и*  юности  лхоея : что  еелхь  еірё  нс  докон- 
чалъ ; Рече  елх$  Ійсъ,  аціе  уоі|іеши  совершёнъ  выти,  иди,  продаждь 
йлхѣніе  твое  й даждь  нйціымъ : й йлхѣти  йл\аши  сокровиціс  на 
нвей : й гряди  въ  слѣдъ  лхенё.  Слышавъ  же  юноша  слово,  ѵѵйде 
скорвя:  вѣ  ко  ймѣя  стяжанія  лхнога.  Ійсъ  же  рече  оученикіѵлхъ 
екойлхъ : алхйнь  глаголю  калхъ,  Гаки*  неЗдовь  Богатый  внгідетъ  въ 
цртвіе  нвнос.  Паки  же  глаголю  валхъ : оудовіе  есть,  велв$д$  с ввозѣ 


йглиньі  оуши  нроитй,  неже  вогат#  въ  царствіе  кожіе  внйти.  Слы- 
шавше  же  оученицы  егѵѵ,  дикляу$ся  яѣлѵѵ  глаголюціе,  кто  оуко 
лхожетъ  спасёнъ  вкіти ; Воззрѣвъ  же  Ійс  к рече  йлхъ,  оу  человѣкъ 
сіе  не  возлхожно  есть,  ох;  Бога  же  вся  возлхѵѵжна.  Тогда  ѵѵвѣціавъ 
Петръ,  рече  ем$ : се  лхы  Гѵстакиуомъ  вся,  й въ  слѣдъ  теве  йдо- 
уолхъ  : что  о\*  ко  кадетъ  налхъ  ; Ійсъ  же  рече  йлхъ,  алхйнь  глаголю 
валхъ,  іакѵѵ  вы  шедшій  по  лхнѣ,  въ  пакивытіё,  егда  сядетъ  Онъ 
чловѣческій  на  престолѣ  славы  своея,  сядете  й вы  на  двоюнадесяте 
пртолЗ,  с$дяі|іе  бвѣлханадесяте  колѣнолха  Ійлеколха.  И ксякь,  иже 
хѵставитъ  долхъ,  йлй  вратію,  йлй  сестры,  йлй  бца,  йлй  матерь,  йлй 
жен$,  йлй  чада,  йлй  села,  йлхеие  лхоегѵѵ  ради,  сторйцею  прійлхетъ,  й 
животъ  вѣчный  наслѣдитъ.  Пінози  же  в$д$ть  перки  послѣдній,  й 
послѣ  дни  первіи. 

Зач.  пг.  Й егда  приклйжишася  во  I ер  л йлхъ,  й пріидоша  въ 
Видсфагію  къ  горѣ  влей* истѣй,  тогда  Ійсъ  посла  два  оучйка,  гля 
йлха:  йдйта  въ  весь  Гаже  прялхіѵ  валил:  й акіе  ѵѵвряціета  беля 
привязано,  й жревя  съ  нйлхъ : Гѵрѣшйвша  прикедйта  лхй.  И аіре 
калха  кто  рече  ту.  что,  речета,  іакѵѵ  Гг\ь  ею  трёвЯетъ : авіе  же  иослетк 
я.  Сіе  же  все  вьіеть,  да  сведется  реченное  пророкомъ  глаголю- 
і|іил\ъ:  Рцыте  дціёри  Сіѵѵновѣ,  се  Црь  твой  гряд«тъ  текѣ  кро- 
токъ; й всѣдъ  на  беля  й жревя  сына  подярелхнича.  ІПедша  [же 
оучйка,  й сотворша  Га  коже  повелѣ  йлха  Ійсъ.  Приведоста  беля  й жревя, 
й возложйніа  веруй  ею  ризы  своя,  й всѣ  де  веру$  йуъ.  Множа  йшіи  же 
народи  постилауЗ  ризы  своя  по  п$тй:  дрЗзіи  же  рѣзау$  вѣтви  ѵѵ 
дрёкк,  й постилауй  по  п$тй.  Народи  же  предуодяіціи  елх$  и кслѣд- 
ств$юі|Гіи  звау$  глаголюіре : ѵѵсанна  Он$  Дкдов#:  Блгвенъ  грядкій 
ко  йлхя  Гдне:  ѵѵсанна  вх  вышину*. 
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Зач.  пз.  Члкѣкъ  нѣкій  кѣ  долѵокйтъ,  иже  насади  кіноградъ, 
й ѵѵплотолѵъ  ѵѵградй  его,  й йскопа  къ  нелѵъ  точило,  й созда 
столпу»,  й кдаде  и дѣлателемъ,  й ѵѵйде.  бгда  же  приклйжисл 
кремл  плодѵѵкъ,  посла  ракы  скол  къ  дѣлателемъ,  прілти  плодк 
егѵѵ : Й елѵше  дѣлателе  ракѵѵку»  егѵѵ,  окаго  оукѵѵ  киша,  окаго  же 
о\'кйша,  окаго  же  каменіемя  покйша.  Паки  посла  ины  ракы  л\нѵѵ- 
жайшл  перкых’л  : й соткорйша  имъ  такоже.  Послѣди  же  посла  к & нйлѵк 
сна  скоего,  глаголл  : огсралѵлтсл  сна  лѵоегѵѵ.  Дѣлателе  же  кйдѣкше 
сна,  рѣша  къ  секѣ : сей  есть  наслѣдникъ  : пріидйте  оукіемк  его, 
й оудержйлѵу»  достолніе  егѵѵ.  Й елѵше  его  йзкедоша  кону»  йз  кіно- 

« . А , ' -»  ...  ^ , 

града,  и о\'киша.  Ьгда  о\;ко  пріидету»  гдину»  кінограда,  что  сотко- 
рйтк  дѣлателелѵъ  тѣмх ; Глаша  ем8,  ялы^ъ  ялѣ  пог^кйтх  йрі : 
й кіноградъ  предастъ  йныму»  дѣлателемъ,  иже  коздадлтъ  ем$ 
плоды  ко  крелѵена  скол.  Глагола  имъ  Ійсх : нѣсте  лн  члй  николйже 
к&  писаніих’ъ  ; камень  егѵѵже  не  кя.  рлд$  соткорйша  зйждЗфіи,  сей 
кыстк  ко  глак$  оугла.  ѵѵ  Гда  кыстк  сіе,  й есть  дйкно  ко  очію  ка- 
шею. Сегѵѵ  ради  глаголю  кал\у»,  гакѵѵ  ѵѵйлѵетсл  ѵѵ  касх  царсткіе  Бо- 
жіе, й дастсл  мзык$  ткорлфел\$  плоды  егѵѵ.  Й падый  на  камени 
семъ,  сокр$шйтсл : а на  немже  падет  у»,  сотркіетх  й.  Й слышакше 
арХ'іерее  й фарісее  притчи  егѵѵ,  раз$л\ѣша,  мкѵѵ  ѵѵ  нйр»  глаголетх  : 
И йі|]$і|іе  его  гати,  оуколшасл  народа,  понеже  гакѵѵ  пррока  его 
йл\ѣлх$. 

Зач.  пд.  И ѵѵкѣфакх  Ійсъ,  паки  рече  имъ  ку»  притча^х,  гла- 
голл : Оѵ'подокисл  црткіе  нкное  челокѣкЗ  и,рю,  иже  соткорй  краки 
сн$  скоел\$:  И посла  ракы  скол  призкати  зканныл  на  краки,  й не 
Хотлу#  пріитй.  Паки  посла  ины  ракы  глаголл:  рдыте  зканнылѵъ,  се 
дкѣдк  мой  оуготоках’ъ,  Гонцы  мой  й оѵ^питаннал  йсколена,  й ксл 
готѵѵка : пріидйте  на  краки.  Они  же  некрегше  ѵѵидоша,  Ъѵа  о\;кѵѵ 
на  село  ское,  6к%  же  на  к$пли  скол : Прочій  же  ел\ше  ракѵѵкк  егѵѵ, 
досадйша  имъ,  й оукйша  йук.  Й слышаку»  царь  той  разгнѣкасл, 
й послакк  кѵ'ѵл  скол,  пог$кй  оукійцы  оны,  й градк  йДъ  зажже. 
Тогда  глагола  ракѵѵмъ  скоймк : кракъ  оукѵѵ  готоку»  ест  к,  зканніи 
же  не  кыша  достойни.  Идйте  оѵ/'ко  на  йс^одифа  п$тей,  й елйцѣрі 
афе  ѵѵкрлфете,  призокйте  на  краки.  И йзшедше  ракй  они  на  расп$- 
тіл,  сокраша  ксѣ\'ъ,  елйцѣх'к  ѵѵкрѣтоша,  ялы\'у»  же  й докрывъ:  й 
йсполнисл  краку;  козлежафи^ъ.  Бшедк  же  царь  кйдѣти  козлежа- 
фи\'к,  кйдѣ  т^  члкѣка  не  ѵѵколчена  ко  ѵѵдѣлніе  крачное : И глагола 
ел\$ : др8же,  какѵѵ  кшел^  есй  сѣмо  не  йл\ый  ѵѵдѣлніл  крачна ; он^ 
же  о\;л\олча.  Тогда  рече  царк  слогам/»,  склзакше  емій  р^цѣ  й нозѣ^ 
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козлит  его  й ккёрзите  ко  тлѵ$  кромѣшною : т$  к$дет*  плачи  й 
скрёже'гк  з$кѵѵлѵ*.  Лінози  ко  с$тк  зкани,  мало  ж*  йзкраннкі\"к. 

Зач.  чк.  И копросй  един*  ѵѵ  нйрѵ  законоучитель,  искушал  его 
й глаголл : Оучтлю,  кал  запокѣдк  колшн  естк  к*  законѣ : Ійс* 
ж е речё  елѵУ:  козліокиши  Гда  Бга  ткоего  ксѣлѵ*  срцелѵ*  ткойлѵк,  й 
ксёю  дУшёю  ткоёю,  й ксёю  лѵыслію  ткоёю.  Сіл  есть  пёркал  й кол- 
шал  запокѣдк.  Бторал  же  подокна  ей : козліокиши  искреннего  тко- 
его іакѵѵ  салѵ*  секё.  Бк  сію  Окою  заповѣдію  кёск  закон*  й пророцкі 
кйслт*.  Оокракшкімсл  же  фарісёѵѵлѵ*,  копросй  й^*  Ійс*,  Глаголл  : 
что  калѵ*  л\нйтсл  ѵѵ  Христѣ  : чій  естк  сн* ; глаголаша  емУ,  Дакіі- 
док*.  Глагола  йлѵ* : какѵѵ  о\;ко  Дкд*  дрлѵ*  Гда  его  нарицагг* : 
глаголл,  Речё  Господи  Господеки  лѵоелѵУ,  сѣдй  ѵѵдеснУю  лѵенё,  дон- 
деже  положа  краги  ткол  подножіе  ног*  ткойрч.  Йціе  оуко  Дкдъ 
нарицает*  его  Господа,  какѵѵ  сн*  елѵУ  естк;  И никтоже  лѵожаше 
ѵѵкѣі|іати  елѵУ  слокесе : ниже  слѵѣлше  кто  ѵѵ  тогѵѵ  дне  копросйти 
его  ктолѵУ. 

Зач.  ре.  Члкѣк*  нѣкій  ѵѵуодл  призка  скол  раккі,  й пре- 
даде  йлѵ*  йлѵѣніе  ское : И околѵУ  оукѵѵ  дадё  плтк  талант*,  око- 
лѵУ  же  дка,  околѵУ  же  едйн*,  колѵУждо  протйкУ  сйлкі  егѵѵ:  й ѵѵнде 
акіе.  Шёд*  же  пріёмкій  плтк  талант*,  дѣла  к*  нйу*,  й соткори 
дрУгіл  плтк  талант*.  Такожде  й иже  дка,  пріѵѵкрѣте  й той  дры- 
гал дка.  Пріёмкій  же  един*,  шёд*  ккопа  его  к*  зёлѵлю,  й скркі 
срекро  господина  скоегѵѵ.  Но  лѵнозѣ  же  крёлѵени  прійде  господйнх 
рак*  тѣух,  й стлзасл  сх  нйлѵи  ѵѵ  слокесй.  И пристУплк  плтк  та- 
лант* пріёлѵкій,  принесё  дрУгіл  плтк  талант*,  глл : господи,  плтк 
талант*  л\й  есй  предал* : сё  дрУгіл  плтк  талант*  приѵѵкрѣто\*х 
йлѵи.  Речё  же  елѵУ  господк  егѵѵ,  докрѣ,  раке  клгій  й вѣрный,  ѵѵмалѣ 
кылх  есй  кѣренх,  над  многими  тл  поставлю : кнйди  к*  радость 
господа  ткоегѵѵ.  ПристУплк  же  й иже  дка  таланта  пріёлѵкій  речё  : 
господи,  дка  таланта  лѵй  есй  предал* : сё  дрыгал  дка  таланта  при- 
ѵѵкрѣтоух  йлѵа.  Речё  же  елѵУ  господк  егѵѵ,  докрѣ,  раке  клгій  й кѣр- 
нкій,  ѵѵ  лѵалѣ  лѵй  ккіл*  есй  кѣрен*,  над  многилѵи  тл  поставлю : 
кнйди  к*  радостк  господа  ткоегѵѵ.  ПристУплк  же  й пріёлѵкій  едйн* 
талант*  речё : господи,  кѣдлух  тл,  Гакѵѵ  жёсток*  есй  члкѣкх,  жнё- 
ши,  йдѣже  не  сѣллх  есй,  й сокираеши,  йдѣже  не  расточйл*  есй  : И 
оуколксл,  шёд*  скриіух  талант*  твой  к*  зелѵлй  : й сё  йлѵаши  ткоё. 
(Ѵ)кѣі|іак*  же  господк  егѵѵ  речё  елѵ$  : л^какый  раке  й лѣнйккій,  кѣ- 
дѣл*  есй,  Гакѵѵ  жн$,  йдѣже  не  сѣл\'*,  й сокираю,  йдѣже  не  расто- 
чй\**,  Иод  оканіе  о\;ко  текѣ  кдати  срекро  лѵоё  торжникѵѵлѵ* : й при- 
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ІШДа  ЛЗа  КзЯла  КЩ’А  СКОе  Са  ЛИПКОЮ.  К03Л\Йте  0\/Ж0  ѴѴ  НеГІѴ  ТЛ- 
ланта,  й дадйте  ймУфемУ  десачтк  таланта.  ЙмУфемУ  ко  вездѣ 
дано  кадета,  й преизкУдета : іѵ  неимУфат  же,  й еже  л\нйтс/л 
йл\ѣа\,  взЯто  кадета  іѵ  нет.  И неключймаго  рака  вкерзите  во  тмУ 
кроліѣшнюю:  ту  кадета  плачь  й скрежета  зУкіѵма.  сіЯ  глаголл 
возгласи,  ймѣлй  оуши  слышати,  да  слышита.  ёгда  же  прійдета 
Она  человѣческій  ва  славѣ  своей,  й вей  ст'іи  Йггели  са  нйл\а  : то- 
гда сЯдета  на  престолѣ  славы  своеЯ,  Й сокерУтсл\  пред  нйл\а  вси 
ызыцы,  й разлУчйта  й'х*  дрУх*  & АР$га,  іа  коже  пастырь  разлУча- 
ета  овцы  Сѵ  кіѵзлифа,  Й поставита  овцы  іѵдеснУю  севе,  а кіѵзлифа 
іѵшУюю.  Тогда  речета  Царь  сУфыма  іѵдеснУю  епѵ,  пріидйте  клаго- 
слокенніи  й)ц а моет,  наслѣдуйте  оуготованное  вал\а  царствіе  ѵѵ 
сложеніе  міра.  Кзалкахсм  ко,  й дасте  мй  гасти:  возжада^сл,  й на- 
пойсте  л\Я,  странена  кѣх^,  й введосте  Л\ене : Нага,  й іѵдѣ/лсте  мЯ : 
колена,  й посѣтйсте  мене : ва  телінйцѣ  кѣх*,  й пріидосте  ко  л\нѣ. 
Тогда  іѵвѣфаюта  ему  праведницы  глюціе : Господи,  когда  тЯ  вй- 
дѣуол\а  алчУфа,  й напитахоліа ; йлй  жаждУфа,  й напойхома ; Ко- 
гда же  тЯ  вйдѣхол\а  странна,  н вкедохома ; йлй  нага,  й іѵдѢа- 
Хома ; Когда  же  тЯ  вйдѣхоліа  колЯфа,  йлй  ва  темнйцѣ,  й пр'іи- 
дохол\а  ка  текѣ ; Й іѵвѣфака  цр  к речета  йл\а : амйнь  глю  каліа, 
понеже  сотворйсте  вдйнол\У  сих*  кратій  мойхв  ліенших*,  мнѣ  со- 
творйсте.  Тогда  речета  й сУфыліа  іѵшУюю  ет,  йдйте  іѵ  ліені  про- 
клятіи во  огнь  вѣчный,  оуготованный  діаволУ  й аггеліѵма  ет. 
Кзалках^  ко,  й не  дасте  мй  іасти:  возжадахсм,  й не  напойсте 
л\ене : Отранена  кѣхж,  й не  введосте  мене  : нагъ,  й не  ѵѵдѣмсте 
мене : воленъ,  й ва  темнйцѣ,  й не  посѣтйсте  ліене.  Тогда  ѵѵвѣфа- 
ютъ  ел\У  й тіи,  глюі|іе  : Гди,  когда  тЯ  вйдѣхол\а  алчУфа,  йлй  жа- 
ждУфа, йлй  странна,  йлй  нага,  йлй  волна,  йлй  въ  телінйцѣ,  й не 
послУжйхомъ  текѣ ; Тогда  іѵвѣфаетъ  имъ  глаголл : алійнь  гла- 
голю вамъ,  понеже  не  сотворйсте  едйномУ  ейхж  меншихъ,  ни  л\нѣ 
сотворйсте.  И йдУтъ  сіи  въ  мУкУ  вѣчнУю:  првницы  же  ва  живота 
вѣчный. 

й тірш  сжатое  бмгокѣсткомшѳ. 

Зач.  з.  — И внйде  паки  къ  КапернаУлгь  по  днехъ : й слы- 
шано кыстк,  іакіѵ  въ  домУ  есть.  И акіе  сокрашасл  мнози,  ыкоже 
ктол\У  не  кмѣфатис/Л  ни  при  дверехж : й глаголаше  имъ  слово : Й 


пріидоиіл  къ  недх$,  ііослЧі|і(  рлзсллкленнл  (жйлалхи),  носйлха  четырлхн  . 

II  не  лхогЗфылхъ  приклйжнтися  к'к  нелх$  народа  ради,  ѵѵкрышл  по- 
кровв  йдѣже  к-к,  й нрокоиліне  скѣсишл  одръ,  на  нёдхже  разславлен- 
ный лежаніе.  Бйдѣвв  же  Ійсв  вѣр$  йув,  глагола  разслакленнолхЗ, 
чадо,  хѵп$фаются  текк  грѣсн  твой.  Бяу$  же  нѣцыи  ѵѵ  книжникъ 
т$  сѣдяфе,  и полхышляюфе  кв  сердцауъ  скойув,  Что  сен  такѵѵ 
глаголетъ.  \'$лы ; кто  лхожетв  ѵѵстакляти  грѣуй,  токлхѵѵ  ёдйнв 
Бгв;  И акіе  раз$дхѣкв  Ійсъ  двуодхъ  скойдхв,  іакѵѵ  такѵѵ  тіи  подхы- 
шляютъ  кв  секк,  речё  йд\в : что  сія  подхышляете  въ  сердцаув  кл- 
ишуъ ; Что  есть  о\;докѣе,  реі|ін  рлзсллкленнодх$,  \ѵп$фаются  текк 
грѣсй : или  рефй,  костани  й козмй  одръ  твой,  й уодй ; Но  дл  оу- 
вѣсте,  мкѵѵ  власть,  йлхать  Онъ  члкѣческій  на  зелхлй  ѵѵп$фати  грѣуй : 
(глагола  разслакленнолхЗ,)  Тек  к глаголю  : костани  й возах н одрв 
твой,  и йдн  вв  додхв  твой.  II  коста  акіе,  й кзёлхв  одрв,  йзыде 
пргд  вс  кдхи : мкѵѵ  дикйтися  ксѣлхв,  й слакити  Бга,  глаголюфылхв, 
іакѵѵ  николйже  такѵѵ  вйдѣуолхв. 

Зач.  лз.  Йже  убфетв  по  дхнк  йтй,  да  ѵѵвёржется  секё,  й воз- 
дхетв  кртъ  свой,  й по  дхнк  грядётв.  Йже  ко  аціе  убфетв  д$ш$ 
свою  спасти,  пог$кйтв  к : а йже  пог$кйтв  д$ш$  свою  дхенё  ради  и 
бглі’а,  той  спасётв  іо.  Клан  ко  польза  человек#,  афе  приѵѵкряфетв 
лхірв  весь,  й ѵѵфетйтъ  д$ш$  свою;  Или  что  даств  члвѣкв  йзлхѣнЗ 
на  д$шй  своей  ; Йже  ко  афе  постыдйтся  лхеиё,  й лхойув  словёсв  вв 
родѣ  сёлхв  прелюкодѣйнѣлхв  й грѣшнѣлхв,  й Онв  члкѣческій  посты- 
дится ёгѵѵ,  ёгда  прійдетв  во  славѣ  отца  своегѵѵ  со  агглы  стыдхи. 

Зач.  лх.  — И ѵѵкѣфавв  ёдйнв  ѵѵ  народа  речё,  о\/чйтелю,  при- 
ведбув  сына  лхоегб  кв  текк,  йлх$фд  д$уа  мѣлха : И йдѣже  колйждо 
йлхетв  его  разкиваетв  его,  й пѣны  тефйтв,  й ск  режёфетв  з$кы 
свондхи.  й ѵѵцѣпенѣкаетв : й рѣув  оученикѵѵлхв  твойдхв,  да  изжё- 
н$тв  его.  и не  воздхогоша.  Онв  же  ѵѵвѣфавв  елх$  гла,  ѵѵ  роде  не- 
кѣренв,  доколѣ  вв  касв  к$д$ ; доколѣ  терплю  вы ; приведите  его 
ко  дхнк.  И приведена  его  кв  недх8 : й кйдѣвв  ёг  о,  акіе  д$ув  стрясе 
его,  й падв  на  зелхлё,  валяшеся  пѣны  тефа.  II  вопроси  отца  ёгѵѵ, 
колйко  лѣтв  есть,  ѵѵнёлѣже  сіё  кысть  ёлхй ; онв  же  речё  йздктска. 
И лхнбгажды  вв  огнь  ввёрже  ёго,  й кв  воды,  да  погЙкйтв  его.  но 
аі|іе  что  лхожеши,  подхозй  налхъ,  дхилосёрдока  въ  ѵѵ  наев.  Ійсв  же 
речё  ёлх$,  ёже  аі|іе  что  лхожеши  вкровдти , вся  возлхожна  вкр$юфе- 
дх^.  II  акіе  возопйвв  оцв  отрочате  со  слезалхи  глаше,  вкрі>ю  Г ди, 
подхозй  дхоедхй  невѣрію.  Бйдѣвв  же  Ійсв,  іакѵѵ  срйфется  народв,  за- 
прети гх^у$  нечйстолх^,  гля  елх$,  д$ніе  нѣлхый  й гл^уій,  азв  тй  по" 
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велѣваю : йзыди  йз  негѵѵ,  й ктолаЯ  не  внйди  в л него.  Й возопйвл 
й даногѵѵ  прЗжавслу  йзыде:  й кыств  гакѵѵ  лѵертвл,  гакоже  мнозѣмл 
глаголати,  гакѵѵ  оумре:  Ійсл  же  ёлАи  его  за  р$к$,  воздвйже  его  : й 
воста.  Й вшедшВ  елЛА$  вл  додал,  оучнцы  ёгѵѵ  вопрошав  его  еди- 
наго, гакѵѵ  мы  не  возлАогоуолАл  йзгнати  его  ; Й рече  имл,  сей  родл 
ничйлАже  дАожетл  изыти,  токмо  лаолгтвою  й постолал.  И ѵѵт$д$ 
йзшедше;  йдАу$  сквозѣ  Галілею,  й не  уотАше,  Ал  кто  оукѣсти. 
Оучаіш  ко  оученикй  своА,  й глаголаніе  ила  л,  гакѵѵ  Сѣл  члвѣческій 
предана  вздета  вл  р$и,ѣ  человѣчестѣ,  й оу  киот  л его : й оувіенл 
киівх,  вл  третій  дени  воскреснете. 

Зач.  мз.  Й поема  паки  ованадеслАтв,  начата  йма  глаголати 
гаже  уотАуЗ  ем$  выти:  Мкѵѵ  се  косуодима  ва  ІерЗсалйлѵа,  й Она 
члвѣческій  предана  в$дета  аруіереѵѵма  й кннжникѵѵлАа,  г ѵѵс$длта 
его  на  смерти,  й предадАта  его  газыкѵѵлАа.  И пор$гаютс/л  ём$,  й 
оуАзвлѵга  его,  й ѵѵпліоюта  его,  й оувікта  его : й ва  третій  дени 
воскрнета.  И пред  него  пріидоста  Іакѵѵва  й Іѵѵана  сна  Зеведеева 
глаголюфе,  оучйтелю,  уоірева,  да,  еже  афе  иросива,  сотворйши  нд- 
ЛАа.  Она  же  рече  йма,  что  уоціета,  да  сотворіо  валАа ; Она  же  рѣста 
елА§,  даждв  на  да  л да  едина  ѵѵдеснЗю  теве  й едина  ѵѵшЗюю  теве 
сА  дева  ва  славѣ  твоей.  Ійса  же  рече  йлАа,  не  вѣста,  чесѵѵ  просита, 
дАожета  ли  пйти  чаш$,  іоЖе  аза  пио,  й крфеніема,  йдАже  аз  л кре- 
ціаюс/л.  крестйтис/л ; Она  же  рѣста  ёлА$,  лАожева.  Ійса  же  рече  йма, 
чаш$  о%7вѵѵ,  іоже  аз  л пио,  йзпіета:  й крефеніелАа,  ймже  аз  л креціа- 
юс/д,  крестйтасл : И еже  сѣсти  ѵѵдеснЗю  мене  Г:  ѵѵш$юю,  нѣств  мнѣ 
дати,  но  йдАже  оуготовано  ёсти.  Й слышавше  дес/дтв,  начата  не- 
годоватн  ѵѵ  Іакѵѵвѣ  й Іѵѵаннѣ.  Ійса  же  призвава  йуа,  глагола  ила  л, 
вѣете  гакѵѵ  лан/дцііис/Д  владѣти  газвіки,  соѵѵдолѣваюта  ндал,  й велй- 
цыи  йуа  ѵѵвладаютъ.  ймн.  Не  такѵѵ  же  кадета  ва  васъ:  но,  йже 
аціе  уофета  ва  васа  вАфшій  выти,  да  к$дета  валѵа  сл$га : И йже 
афе  убфета  ва  васа  выти  старѣй,  да  вбдета  всѣма  рака.  Йво  Сна 
человѣчи  не  прійде,  да  послВжата  ёд\8,  но  да  посл$жита  й даств 
д$ш$  своіо  йзкавленіе  за  ланоги. 

Зач.  зд.  Прійде  Іѵѵснфл,  йже  ѵѵ  Нрімадеа,  клгоѵѵвразенл  совѣт- 
ника, иже  й той  вѣ  ча/л  црствілА  Божіл : дерзн^вл  внйде  кл  ІІілат^, 
й проси  тѣлесе  Ійсока.  Пілатл  же  дивйсла,  афе  оуже  оудАре : й при- 
звавл  сотника,  вопроей  его,  афе  оуже  оумре ; Й оѵ'вѣдѣвл  ѵѵ  сот- 
ника, даде  тѣло  Іѵѵсифоки.  И к^пйвл  плафанйц^,  й снедАл  его,  ѵѵв- 
кйтл  плафанйцею,  й положи  его  во  гровл,  йже  вѣ  йзсѣченл  ѵѵ  ка- 
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лине  : й прикалй  калченк  над’  двери  грока.  Маріа  же  Магдалйна  й 
Маріа  Іѵѵсіева  зрястѣ,  гдѣ  его  полага^. 

Зач.  б.  И лишавшей  с$ккѵѵтѣ,  Маріа  Магдалина  й Маріа 
Іаковля  й Оалѵѵлчіа  кЗпйша  арѵѵматы,  да  пришедше  пол\аж$т*  Ійса. 
ІІ  яѣлѵѵ  завтра  во  едйн$  ѵѵ  с$ккѵ'ѵт*  пріидоша  на  грок*,  возсіявши 
слнцЗ.  ІІ  глагола\'$  к*  секѣ,  кто  ѵѵвалйт*  налч*  калченн  ѵѵ  дверій 
грока.  И воззрѣвше,  вйдѣша  іакѵѵ  ѵѵвален*  кк  калченк : кк  во  велій 
яклѵѵ.  ІІ  вшёдше  во  грок*,  вйдѣша  Гоноша  сѣдяі|іа  в * десны\'*, 
ѵѵдѣяна  во  одеждѣ  кѣл$  . й оч'жасошася.  Он*  же  глагола  йлч*,  не 
оужасайтеся.  Ійса  йціете  Назарянина  распятаго  : воста,  нѣсть  здѣ  : 
се  лчѣсто,  йдѣже  положйша  его.  Но  идите  рцыте  оч'ченикѵѵлч*  егѵѵ 
й Петрови,  м к іѵ  варяет*  вы  в*  Галілеи  : талчѵѵ  его  вйдите,  іа  коже 
речё  иалч*.  И йзиіёдше  кѣжаша  ѵѵ  грока : йлчяше  же  иДу»  трепета  и 
оуж ас*:  й николчЗже  ничтоже  рѣша:  коя^  ко  ся. 

Зач.  О а.  — Воскреси  же  Ійс*  завтра  в*  первою  с$ккѵ'ѵт$  іавйся 
прежде  Маріи  Магдалйни,  йз  неяже  йзгна  седлчк  кѣсѵѵв*.  Она  же 
шедши  возвѣстй  с*  нйм*  кывшылч*,  плач$і|іыл\ся  й рыдаюфылч*. 
И они  слышавше,  іакѵѵ  жйв*  есть,  й вйдѣн*  кысть  ѵѵ  нея,  не  іаша 
вѣры.  Но  ей  у*  же  двѣлча  ѵѵ  "нй\**  грядБірелча  іавйся  йнѣлч*  окра- 
золч*,  идйі|іел\а  на  село.  И та  шёдпіа  возвѣстйста  прочылч*:  й ни 
тѣлча  вѣры  іаша.  Послѣди  же  возлежафылч*  йлч*  единолчвнадесяте 
іавйся,  й поноси  невѣрствію  йу*  й жестосёрд'но,  іакѵѵ  вйдѣвшылч* 
его  воставша  не  іаша  вѣры.  И речё  йм*:  шёдше  в*  лчір*  веек,  про- 
повѣдите  егліе  всей  твари.  Иже  вѣр$  йлчет*  й крестйтся,  спасён* 
к$дет* : а иже  не  йлчет*  вѣры,  ѵѵс^жден*  к$дет*.  Зналченія  же  вѣ- 
ровавшылч*  сія  послѣ д8ют*  : йменелч*  лчойлч*  кѣсы  йжденЗт*  : язы- 
ки возглаголют*  новы : Змія  возм$т*  : аі|іе  й что  елчёртно  йспііот*, 
не  вредйт*  й\'*  . на  недужныя  р$ки  возложат*,  й здрави  к$д$т*. 
ГДк  же  оч/ко,  по  глаголаніи  егѵѵ  к*  ним*,  вознесёся  на  нёко,  й сѣде 
ѵѵ  десною  Б га : Они  же  йзшёдше  проповѣдаша  всіод$,  Гд$  поспѣш- 
ств$юф$,  й слово  о\'ткержаіоі|і$  послѣдств$юі|шлчи  знаменлчи : амйнк. 

(V)  Л ЯКИ  ОВАТОв  БЛНГОВГіОТВОВННІв. 

Понеже  о\жѵѵ  лчнози  начата  чинйти  повѣсть  ѵѵ  йзвѣство- 
ванных’*  в*  нас*  вёі|іе\'*.  Йкоже  преданы  нам*,  иже  йспёрва  салчо- 
вйдцы  й сл$гй  вывшій  словесё : Изволися  й лчнѣ  послѣдовавши 
выше  вся  йспытнѵѵ,  поряди  писати  текѣ  державный  Ѳеоф'іле.  Да 
раз$лчѣеши,  ѵѵ  нйуже  на$чйлся  еей  слокесѣу*,  оч;тверждёніе. 
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Зач.  в.  Быстк  ко  дни  Йрѵѵда  царл  І»дейска,  Іерей  нѣкій  йме- 
нему  Зауаріа,  ѵѵ  дневныл  чреды  йвіани : й жена  егѵѵ  ѵѵ  Дферей  йл- 
рѵѵнокѣх’у,  й ила /Л  ей  влісаветк.  Бѣста  же  праведна  ока  пред  Б6- 
голау,  уодлфе  во  всѣ\'у  заповѣдей  й ѵѵ  правд  аніиуу  Гдни\'у  кез- 
порочна.  Й не  кѣ  йлАа  чада,  понеже  влісаветк  кѣ  неплоды.  й ока 
заматорѣвша  во  дне\'у  ской^у  кѣста.  Быстк  же  сл»жаф»  ем»  в/» 
чин»  чреды  своел  пред  Бгму,  По  окычаю  свлфенничества  ключйсл 
ем»  покадйти  вшедш»  ву»  црковк  Г дню : Й все  множество  людей 
кіі  молйтв»  дѣл  внѣ,  в у,  году  дгміама.  Шкйсл  же  ём»  Йгглу» 
Г днк,  стол  ѵѵ  десною  олтарл  кадйлнагѵѵ : Й сла»тйсл  За^аріа  ви- 
дѣвъ, и страну  нападе  нанк.  Рече  же  ку  нем»  Йггелу,  не  койсл  За- 
д'аріе : зане  оуслышана  кыстк  ЛАоайтва  твол,  и жена  твол  влісаветк 
родйту  сына  текѣ,  й наречеши  ймл  влл8  Іѵѵанну.  Й к»дету  текѣ 
радостк  й веселіе,  й мнозѣ  ѵѵ  рождествѣ  егѵѵ  возрад»ютсл.  Б»детгл 
ко  велій  пред  Гдему  : й віна  й севера  не  йлѵатк  пйти,  й Д^а  свл- 
тагѵѵ  йсполнитсл  ефе  йз  чрева  лѵтре  своел.  Й многие  ѵѵ  сынѵѵву 
Ійлевых’в  ѵѵкратйту»  ко  Гд  8 Бг»  й х’у : Й той  предйдету  пред  нйму 
д»\*ому  й сйлою  Йліиною,  ѵѵкратёти  сердца  оцёлАУ  на  чада,  й про- 
тивным ву  мудрости  праведны^,  оуготовати  Господеви  люди  со- 
вершены. Й рече  За\'аріа  ко  Йггел»,  по  чесом»  раз»л\ѣю  сіе ; азу  ко 
есмк  стару,  й жена  лаол  заматорѣкши  во  днеуу  свойуу.  И ѵѵвѣ- 
фаву  Йггелу,  рече  ёлА»,  азу»  есмк  Гаврі  илу»  пре  д стол  й пред  Б тому»  : 
й послану  есмк  глаголати  ку»  текѣ,  й влговѣстйти  текѣ  сіл.  Й се 
к»деши  молча  й не  лаогій  проглаголати,  до  негѵѵже  дне  кадету»  сіл: 
зане  не  вѣровалу»  вей  словесёлАУ  мойму,  іа  же  ск»д»тсл  во  врелѵл 
свое.  И вѣша  людіе  жд»фе  Закаріи  : й ч»дл^»сл  коенлф»  ём»  ву» 
цркви.  Изшеду  же  не  можаше  глаголати  ку  нйлау»  : й раз»мѣша, 
іакѵѵ  видѣніе  видѣ  ву  цркви,  й той  кѣ  помавал  ила  у,  й прекыва- 
ше  нѣму. 

Зач.  г.  — И кыстк  іакѵѵ  ёсполнишасл  дніе  сл»жкы  егѵѵ,  йде 
ву  долау  свой.  По  сй\'у  же  днех’У»  зачату  влісаветк  жена  егѵѵ,  й 
талшесл  лацу  гілтк,  глаголюфи,  Мкѵѵ  такѵѵ  ланѢ  сотвори  Гд  к во 
дни,  ву»  нлже  призрѣ  ѵѵлти  поношеніе  лАое  ву  челокѣцѣ^у.  Ку  лаѢ- 
слцу  же  шестый  послану»  кыстк  Йгглу  Гавріилу  ѵѵ  Бога  во  граду 
Галілейскій,  ёлА»же  ймл  Назарету,  ку  двѣ  ѵѵкр»ченнѣй  лѵ»жеви, 
ёлА»же  йлал  Іѵѵсифу,  Сѵ  дом»  Двдова;  й ймл  дѣвѣ,  Маріамк.  Й 
кшеду  ку  ней  Нггелу,  рече,  рад»йсл  клгодатнал : Господк  су  то- 
кою,  клословена  ты  ку»  женауу.  Она  же  вй дѣвши  см»тйсл  ѵѵ  сло- 
веей  егѵѵ,  й полАышллше,  каково  к»дету  цѣлованіе  сіе.  Й рече  Пггелу 
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ей,  ые  койсл  Лілріллѵк : Гѵкрѣлл  ко  ней  влгодатк  о\;  К га.  1і  ее  за- 
чнеши  ко  чревѣ,  и родйши  сна,  й наречеши  йлѵл  елѵ$  Іисе.  Сей  ка- 
дете кёлій,  й Сне  Кышнлгѵѵ  наречетсл : н даст*  нлѵа  Гдк  Ноге 
пртоле  Дкда  6 и, а нгѵѵ,  И воцрйтсл  ке  дол\$  Іакѵѵвли  ко  вѣки,  й 
царствію  нгѵѵ  н е кадете  конца.  Гечё  же  Лілріллѵк  ко  Нггела,  какіѵ 
кадете  сТе,  йдѣже  лѵажа  не  знаю.  II  ѵѵвѣфаке  Иггелв,  речё  ей,  Д\;е 
склткій  найдете  на  тл,  й сила  Бышнлгѵѵ  ѵѵсѣнйте  тл  : тѣлѵже  й 
раждаелѵое  склто,  наречетсл  Сне  Божій.  II  се  влісакётк  южнка 
твол,  й та  зачат*  сна  ке  старости  своей:  й сен  лѵце  шесты й нстк 
нарицаеліѣй  неилоды : Мкѵѵ  не  йзиелѵожете  о(*  Нога  келке  глагол*. 
Речё  же  Лілріллѵк.  се  рака  Гднл:  кади  лѵнѣ  по  глаголѣ  твоелѵа.  й 
ѵѵйде  ѵѵ  нел  Иггел*. 

Зач.  д.  Бостакши  же  Лілріллѵк  ко  дни  тыл,  йде  ке  гѵѵрнлл 
со  тфаніеме,  ко  граде  Іадоке,  И кнйде  ке  долѵе  Зауаріине,  й цѣ- 
лока  Ѳлісавётк.  II  кыстк  гакѵѵ  оуслыша  влісавётк  цѣлованіе  Ма- 
ріино, кзыграсл  лѵладёнеце  ко  чревѣ  ел : й йсполнисл  Д\жа  евлта 
блісавётк,  И возопи  гласом*  вёліиме  й рече,  клгослокенд  ты  к*  же- 
нл\'е,  й влгословён*  плод*  чрева  ткоегѵѵ.  И ѵѵкада  лѵнѣ  сіе , да  прі- 
идете лѵти  Гда  лѵосгѵѵ  ко  лѵнѣ ; Се  ко  Гакѵѵ  кыстк  гласе  цѣлованіл 
твоегѵѵ  ко  о\'шію  моею,  кзыграсл  младенец*  радофалѵи  во  чревѣ 
лѵоёлѵ*.  И клжённа  кѣрокакшал,  мкѵѵ  кадете  совершеніе  глаголан- 
ныл\е  ни  іѵ  Гда.  II  рече  Лілріллѵк  : келйчитв  дани  лѵол  Гда,  й воз- 
радовасл  да\'е  л\6й  ѵѵ  Бзѣ  Спеѣ  моем : Мкѵѵ  призрѣ  на  смиреніе 
ракы  скоел.  се  ко  ѵѵ  нынѣ  оуклажате  лѵл  вей  роди:  Мкѵѵ  сотворй 
лѵнѣ  величіе  Сйлный,  й сто  йлѵл  нгѵѵ : И лѵлтк  нгѵѵ  ве  роды  ро- 
дѵѵк*  волфылѵсл  нгѵѵ.  Сотворй  держакѣ  лѵышцею  своею : расточй 
гѵѵрдыл  лѵкіелію  сердца  йДв.  Низложи  ейлныл  со  пртѵѵле  й воз- 
песе  слѵиреннкіл.  Илчафкіл  исполни  влаге,  й когатлфылсл  ѵѵпастй 
тціы.  Боспрілт*  Ійлл  отрока  своего,  помлнати  лѵйлости,  Мкоже 
глагола  ко  отцнлѵ*  наіпылѵ*,  ІІкрллма  й сѣмени  нгѵѵ  до  вѣка.  Нре- 
кыстк  же  Лілріллѵк  се  нею  Гакѵѵ  трй  лѵѣелцы : й козкратйсл  ке 
долѵе  свой.  Ѳлісакети  же  йсполнисл  крёлѵл  родйти  ей,  й родй  сна. 
II  слышавше  окрест*  живафі'и  й оужики  ел,  Гакѵѵ  козвелйчиле  нстк 
Господи  млтк  свою  се  нею,  й радокауасл  се  нею.  И ккіетк  ко  6с- 
лѵый  дёнк,  пріидоща  ѵѵкрѣзати  отроча,  й царица^  ё,  илѵенелѵе  6ц  а 
нгѵѵ,  Закарію.  И ѵѵвѣфавши  мати  нгѵѵ,  рече,  нй,  но  да  наречетсл 
Іѵѵанне.  И рѣша  ке  ней,  Гакѵѵ  никтоже  есть  ке  родствѣ  твоеме, 
иже  нареціаетсл  илѵенелѵе  тѣлѵе.  II  полѵавах’8  бтц^  нгѵѵ,  еже  какѵѵ 
кы  уотѣле  нарефй  е.  И йспросе  Дфйц^,  написа  глл,  Іѵѵанне  кадете 
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йм/Л  ёлѵ#  : й ч#даѵу#сах  вей.  Йкерзошасах  же  оуста  ёгѵѵавіе  й ахзыкв 
егѵѵ,  й глаголаше  влгословах  Бга.  И выстк  на  ксѣув  Штраух  жив#- 
фиув  окреств  йув:  й во  всей  странѣ  І#дейстѣй  покѣдаеми  Блу# 
вей  глаголи  сіи.  Й положйша  вей  слышавшій  кв  сердцѣ  своемв,  гла- 
голюфе,  что  оуво  отроча  ей  в#детв ; й р#ка  Гднах  вѣ  ев  нймв.  Й 
Зауаріа  оцв  егѵѵ  йсполнисах  Дуа  ста,  й пррочесткока,  глаголах : Блго- 
словенъ  Гдк  Б гв  Інлекв,  іакѵѵ  посѣтй  й еотворй  йзваклёніе  людемв 
скоймв : Й коздвйже  рогв  спасеніах  намв,  вв  дом#  Дкда  отрока 
своегѵѵ:  Мкоже  глагола  оусты  стыув  с#фиув  ѵѵ  вѣка  прорѵѵкъ  егѵѵ. 
Спасеніе  ѵѵ  врагв  нашиув,  й йзв  р#кй  ксѣув  ненакйдахфиув  наев  : 
Сотворйти  млтк  со  оцы  нашими,  й помахн#ти  закѣтв  стый  свой, 
Кл/лтк#  ёюже  клаѵтсах  ко  Йкраам#  оц#  нашему : дати  намв,  Без 
страна,  йз  р#кй  врагв  нашиув  йзваклшымсах.  Сл#жйти  ём#  препо- 
довіемв  й правдою  пред  нймв  всах  днй  живота  нашегѵѵ.  Й ты  о- 
троча,  пррокъ  Кышнахгѵѵ  наречешисах : предйдеши  во  пред  лицемв 
Гднимв,  оуготовати  п#тй  егѵѵ,  Дати  раз#мв  спасеніах  людемв  егѵѵ, 
во  Оставленіе  грѣув  йув : Милоеердіах  ради  милости  Бга  нашегѵѵ, 
вв  нйуже  посѣтйлв  есть  насъ,  востокв  свыше,  Проскѣтйти  во  тмѣ 
й сѣни  смертнѣй  сѣдаѵцшах,  направит»  ноги  нашах  на  п#тв  мйренв. 
Отроча  же  растаѵше  й крѣплахшесах  Дуомв : й вѣ  кв  п#стынахув, 
до  дне  мвленіах  своегѵѵ  ко  Ійлю. 

Зач.  з.  — Й ёгда  йсполнишасах  дніе  ѵѵчифёніах  ею,  по  закон# 
іИѵѵгсеов#,  Еознесоста  его  ко  Іерлймв,  поставит»  его  пред  Гдемв, 
Мкоже  есть  пйсано  въ  законѣ  Гдни;  гакѵ*  всаѵкв  младенецв  м#- 
жеска  пол#,  разкерзаахложесна,  скахто  Гдеви  наречетсах : Й еже  дати 
жертв#,  по  реченном#  вв  законѣ  Гдни,  два  горличифа  йлй  два 
птенца  гол#вйна. 

Зач.  й.  И се  вѣ  человѣкв  во  Іер#салймѣ,  ём#же  ймах  Сг- 
меѵѵнв,  й человѣкъ  сей  праведенв  й влгочестйкв  чаах  оутѣуи 
Ійлевы,  й дув  вѣ  ств  кв  немв:  Й вѣ  ём#  ѵѵвѣфанно 

Дуолхъ  стымв,  не  вйдѣти  смерти,  прежде  даже  не  кйдитв  Хрт<ѵ 
Гднах.  Й прійде  дуомв  въ  цркокв : й егда  введоста  родйтелах  от- 
роча Ійса,  сотворйти  йма  по  бвычаю  законном#  ѵѵ  немв.  Й той 
пріелхв  его  на  р#к#  своею,  й клгословй  Бга,  й рече : Нынѣ  ѵѵп#фа- 
еши  рака  твоего,  Влко,  по  глагол#  твоем#,  св  лхйромв : Мкѵѵ  вй- 
дѣстѣ  очи  мой  спасеніе  твое,  бже  вей  оуготовалъ  пред  лицем> 
всѣув  людей : Скѣтв  ко  ѵѵкрокеніе  мзыкѵѵмв,  й слав#  людей  ткойув 
Ійлах.  И вѣ  Іѵѵсифв  и мати  егѵѵ  ч#дл фасах  ѵѵ  глалолемыуъ  ѵѵ  немъ. 
Й влгословй  л Сгмеѵѵнв,  й рече  кв  іИріи  матери  егѵѵ,  сё  лежйтъ 
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сен  ил  паденіе  й на  востаніе  лѵнѵѵгилѵъ  ко  Ійли,  й къ  знаменіе  прерѣ- 
каелѵо:  II  текѣ  же  самой  дпІ#  пройдете  оружіе:  іакѵѵ  да  ѵѵткрыютсм 
ѵѵ  лѵногиуъ  сердецъ  помышленім.  И вѣ  Инна  иррочица,  дфй  Фан#- 
нлека,  ѵѵ  колѣна  Псйрока,  сім  залѵаторѣкши  ко  днёуъ  лѵнозѣуъ, 
жйкшн  съ  м#жемъ  сёдлѵк  лѣтъ  ѵѵ  дѣвства  скоегѵѵ:  И та  вдова 
мкѵѵ  лѣтъ  ослхкдесмтъ  й четыре,  мже  не  ѵѵуождаше  ѵѵ  цркке,  иос- 
толѵъ  й лѵлткалѵн  сл#жаі|іи  дёнк  й ноірк  . Іі  та  въ  той  час*  при- 
ставши йсповѣдашесм  Гдекн,  й глаголаніе  ѵѵ  нёлѵъ  всѣмъ  чаюфымъ 
йзваклёнім  ко  Іерлймѣ.  И мкѵѵ  скончашасм  кем  по  закон#  Г дню, 
возвратйшасм  къ  Галілёю,  ко  градъ  свой  Назарет/,.  Отроча  же  ра- 
стеніе й крѣплмшесм  дуол\ъ,  йсиолнммсм  прелѵУдрости : й клгодатк 
Божім  вѣ  на  нёлѵъ.  И уождаста  родйтелм  егѵѵ  на  кем  ко  лѣто  ко 
Іерлйлѵъ  КА  праздника  пасуй.  И егда  ккіеть  двоюнадеемти  лѣтъ, 
коеуодмфымъ  йл\ъ  ко  Іерлйлѵъ  по  свычаю  праздника,  И скончак- 
иіылѵъ  дни  й козврафаюфымем  ймъ,  ѵѵста  отроку,  Ійс/,  ко  Іерлймѣ  : 
й не  раз#м  к Іѵѵсифъ  й лѵати  егѵѵ.  ііінѣкше  же  его  ку,  др#жйнѣ  с#фа, 
преидоста  днё  п#тк,  и искаста  его  ко  сродниіукуъ  й к знаелѵыуъ : 
И не  ѵѵврѣтше  его,  возкратйстасм  ко  Іерлймъ,  взыскавшіе  его.  И 
ккіетк  по  тріёуъ  днёуъ,  ѵѵврѣтоста  его  къ  цркви,  сѣдмфаго  по- 
среди оучтлей,  й послУшаюфаго  й\'ъ,  й копрошаюфаго  йуъ.  ()ѵ*жа- 
сау#см  же  кей  послУшаюфіи  вгѵѵ,  ѵѵ  раз#мѣ  й ѵѵ  ѵѵтвѣтѣуъ  егѵѵ.  И 
кйдѣкше  его,  дивйшасм : й къ  нем#  мати  егѵѵ  речё,  чадо,  что  со- 
ткорй  нал\а  такѵѵ;  сё  ді\ъ  твой  й аза  колмфе  йскауолѵъ  текё.  II 
речё  къ  нйл\а,  что  мкѵѵ  йскасте  менё ; не  вѣете  ли  мкѵѵ  къ  тѣуъ, 
мже  бца  лѵоегѵѵ,  достоите  выти  мй ; И та  не  раз#мѣста  глагола, 
егоже  глагола  йма.  И спиде  су,  нйма,  й прійде  къ  Назаретъ : й в ѣ 
нокинУмем  йма,  й мати  егѵѵ  совлюдаше  кем  глаголы  сім  къ  сёрдцѣ 
скоёлѵъ.  И Ійсъ  преспѣваше  премудростію  й возрастомъ,  й влгода- 
тію  оу  Б га  й члкѣкъ. 

Зач*  зі.  — Быстк  же  належаф#  ем#  народ#,  да  вы ша  слышали 
слово  Божіе,  й той  вѣ  стом  при  езерѣ  Геннисарётстѣ : И кіід  к два 
коравлм  стомі|іа  при  езерѣ:  рківаріе  же  ѵѵшёдше  ѵѵ  нею,  йзмыкау# 
мрежи.  Г. лк зу,  же  къ  единъ  ѵѵ  коравлю,  иже  кк  Сілнѵнокъ,  молй 
его  ѵѵ  зелѵлй  ѵѵст#пйти  малѵѵ  : й сѣдъ  оучаше  йз  коравлм  народы. 
Мкоже  преста  глалолм,  речё  къ  Оімѵѵн#:  пост#пй  ко  гл#вин#;  іі 
ккёрзите  лѵрежи  кашм  къ  ловитв#.  Й ѵѵвѣфавъ  Оілѵѵѵнъ,  речё  ел\У, 
настакниче,  ѵѵвнофк  всю  трУждшесм,  ничесоже  муолѵъ:  по  гл#  же 
твоем#  ккёрг#  лѵрёж#.  II  сё  соткорше,  мша  множество  рывъ  много: 
протерзашесм  же  мрежа  йуъ.  И поман#ша  причастмикѵѵмъ,  йже  вѣу# 
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ко  дрЯзѣма  кораклй,  да  пришедше  помогЗта  иму» : й пріидоша,  й 
йсполниша  ока  кораклА,  іакѵѵ  погрЗжатисА  йма.  Ни  д ѣва  же  Оі- 
лѵѵѵна  Петръ,  припаде  к/»  колѣнома  Ійсоколѵа,  глалолА,  йзыди  іѵ 
мене,  мкѵѵ  м$жа  грѣшена  вслѵк  Г ди.  Оужаса  ко  ѵѵдержаше  его  й 
вс  а с$фЫА  са  нйлѵу»,  іѵ  ловйтвѣ  рыкк,  Гаже  мша:  Такожде  же  Іа- 
кѵѵка  й [ѵѵанна  сна  Зекедеова.  гаже  кѣста  іѵкефника  Оілѵѵѵиоки,  й 
рече  ка  Сілѵѵѵи#  Ійса,  не  койса  : ѵѵселѣ  к$деши  члвѣки  лова.  Й йз- 
влекше  ока  кораклй  на  землю,  ѵѵставлше  вса,  ка  слѣда  ёгѵѵ  йдоша. 

Зач.  кд.  Йзшеда  су»  ними,  ста  на  мѣстѣ  равнѣ:  й народу» 
оучнка  ёгѵѵ,  й множество  много  людей  іѵ  ксеА  ІЗдеи  й Іерлйма,  й 
полѵор'іА  Т грека  й Оі'дѵѵнска,  Йже  пріидоша  послЗшати  его,  й йс- 
цѢлйтиса  іѵ  недугу»  свойуа,  й страждЗфіи  іѵ  д§уа  нечйстыуа,  й 
йсцѣлАуЗсА.  Й веек  народа  йскаше  прикасатисА  ём&:  гакѵѵ  сила  іѵ 
негѵѵ  йсуождаше,  й йсцѣлАше  вса.  Й той  возведа  очи  свой  на  оу- 
ченикй  своА,  глаголаше,  клжени  нйфіи  дуома  : гакѵѵ  каше  есть  цар- 
ствіе Божіе:  Блжени  алчЗфіи  нынѣ:  мкѵѵ  насытитесА.  клжени  пла- 
ч$фіи  нынѣ:  мкѵѵ  козслѵѣетесА.  Блжени  к$дгте,  ёгда  козйенавйдАта 
каса  человѣцы,  й ёгда  различатъ  вы  й поносАта,  й пронеебта  йма 
ваше  іакѵѵ  яло,  Она  члкѣческагѵѵ  ради.  Нозрад$йтесА  ка  той  день, 
й взыграйте,  се  ко  мзда  ваша  лѵнога  нанекеей.по  ейма  ко  творАуЗ 
пррокѵѵлѵа  отцы  йуъ. 

Зач.  Кб.  — Окаче  горе  кама  когатылѵа : іакѵѵ  Состоите  оутѣшеніА 
вашегѵѵ.  Горе  валѵа  дмсыфенніи  нынѣ:  іакѵѵ  взалчете.  горе  вама 
смѣюфымсА  нынѣ  : іакѵѵ  возрыдаете  й восплачете.  Горе,  ёгда  докрѣ 
рек$та  кама  вей  члцы  . по  ейма  ко  творАу#  лжепророкѵѵма  отцк 
йуа.  Но  кама  глалолю  слышафылѵа,  люкйте  врагй  ваш  а,  докро  тко- 
рйте  ненавйдАфЫлѵа  каса.  Блгослокйте  клен&фЫА  вы,  й лѵолйтесА 
за  творАфиуа  вама  ѵѵкйд$.  Біюфем$  та  ва  ланйт$,  подаждк  й др$- 
г$ю : й ѵѵ  взимаюфагѵѵ  тй  рйз$,  й срачйцЗ  не  возкранй.  Исакомъ 
же  просАфелѵЗ  оу  теке,  дай  : й іѵ  взимаюфагѵѵ  твоа,  не  истазЗй. 

Зач.  кв.  — И гакоже  уофете  да  творАта  кама  челокѣцы, 
й вы  творите  йма  такожде.  Й афе  клготкорите  клготкорАфыма 
вама,  каА  вама  влгтк  есть ; йко  й грѣшницы  тожде  творАтъ.  И 
аі|іе  взайма  даете  іѵ  пйуже  чаете  воспріАти,  кла  вама  клгтк 
встк ; йко  й грѣшницы  грѣшникѵѵма  взайма  даваюта,  да  коенрій- 
м$та  равнаА.  Окаче  люкйте  врагй  кашА,  й клготкорите,  й взайма 
дайте  ничесоже  чаюфе : й к$дета  лѵзда  ваша  лѵнога,  к к$дете 

сынове  Быпінагѵѵ:  мкѵѵ  той  клгу»  ёстк  на  кезклагодатныА  й 
влыа.  Будите  о у к о млрди,  іа  коже  й Отеца  ваша  млрда  встк 
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Зач  л И кыстк  по  селѵк,  йдлше  ко  град  к,  нарицаелѵый  Нлінх: 
й съ  нйдѵ*  йдлл\'$  оѵ/ченнцы  егѵѵ  лѵнозн,  н народ*  лѵногх  Мкоже 
приклнжисл  ко  кратѵѵлѵх  града,  й се  йзношах’#  оулѵерша,  сына  еди- 
нородна матери  скоей  й та  кк  едока  : й народ*  ѵѵ  града  лѵногх  с* 
нею.  И кйдѣкх  іо  Гдк  л\лрдока  ѵѵ  ней,  й рече  ей:  не  плачи.  И при- 

ст$плк  коснЗсл  ко  одр*,  нослфіи  же  сташа:  й рече,  юноше,  текк 

глалолю,  костани.  И екде  мертвый,  й начат*  глалолати  : й даде 
его  лѵатери  егѵѵ.  ГІрілтх  же  страх'*  кск\'*,  й слакллх'$  Бога  гла- 
голюцк:  іакѵѵ  пррокъ  келій  коста  къ  насъ:  й іакѵѵ  посѣтй  Богъ 
людей  ской^*. 

Зач.  ли.  — И прей  дошл  ко  странѣ  ГадарйнскЗ,  іа  же  естк  6 конх- 
пол*  Галілеи.  Йзшедш#  же  ем$  на  землю,  еркте  его  м$жх  нккіи  ѵѵ 
града,  иже  йлѵлше  ккскі  ѵѵ  лкт*  лѵногиу*,  й к*  рйз$  не  ѵѵклача- 

шесл,  й ко  х'ралѵіѵ  не  жиклше,  но  ко  гроккх'*  Оузрккх  же  Ійса,  й 

козопйк*,  припаде  к*  нелѵ$,  й гласолѵх  келіилѵх  рече : что  лѵнк  й те- 
кк,  Ійсе  Сне  Бога  кышнлгѵѵ ; лѵолюсл  тй,  не  лѵ8чи  лѵене.  Покелк  ко 
д^Х'оки  нечйстолѵЗ  йзыти  ѵѵ  челоккка : ѵѵ  лѵногих'х  ко  лкт*  косх'и- 
ціаше  его,  й клзах'8  его  оузы  желкзны  й п$ты,  стрег$фе  его,  й 
растерзал  оузы,  гонйлѵк  кыкаше  кксолѵъ  еккозк  пустыни.  Бопросй 
же  его  Ійсе  глаголл  : что  ти  естк  йлѵл , он*  же  рече : Аегеѵѵнх  : 
іакѵѵ  ккси  лѵнози  книдоша  к*  онк.  И лѵоллх’*?  его,  да  не  покелйт* 
йл\*  к*  кездн^  йтй.  Бк  же  т$  стадо  скиней  лѵного  пасомо  к*  горк : 
й моллу$  вге,  да  покелйтъ  йл\*  к*  ты  кнйти.  й покелк  йл\*.  Из- 
шедше  же  ккси  ѵѵ  члккка,  книдоша  ко  скиніл:  й оустрелѵйсл  стадо 
по  крег$  &*  езеро,  й йстопё.  Бйдѣкше  же  пас&фіи  кыкшее,  кѣжаша, 
й козкѣстйша  ко  градѣ  й к*  сел  кх"*.  Йзыдоша  же  кйдѣти  кыкшее, 
й пріидоша  ко  Ійсоки,  й ѵѵкрѣтоша  челоккка  сѣдлфа,  йз  негоже 
ккси  йзыдоша,  ѵѵколчена  й смысллфа,  при  ног$  Ійсок$ : й оукол- 
шаслл.  Бозкѣстйша  же  йлѵх  кйдѣкшіи.  какѵѵ  спасесл  кѣснокакыйсл. 
Й лѵолй  его  кеск  народ*  страны  Гадарйнскіл  ѵѵитй  ѵѵ  нйух,  іакѵѵ 
страуолѵх  келіилѵ*  ѵѵдержйлѵн  кку$ : Онъ  же  клкзх  к*  кораклк,  коз- 
кратйсл.  Моллшесл  же  ем$  лѵ$жх,  йз  негѵѵже  йзыдоша  ккси,  дакы 
съ  нйлѵ*  кылх,  ѵѵпЗстй  же  его  Ійсх  глл : Бозкратйсл  к*  долѵ* 
ткой,  й поккдай,  елйка  тй  соткорй  Богъ  й йде,  но  ксем$  град$ 
иропоккдал,  елйка  соткорй  елѵ$  Ійс* 

Зач.  Дд.  Быстк  же  егда  козкратйсл  Ійс*,  прілтъ  его 
народ*:  ккх'$  ко  кей  чаюфі  его.  II  се  прійде  лѵ8жх,  елѵ$же 
йлѵл  Іаір*,  й той  кнлзк  сонлѵиф*  кк,  й над*  при  ног$  Ійсо- 
к$,  лѵоллше  его  кнйти  къ  домъ  ской.  Мкѵѵ  ді|ій  единородна  кк 
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ёмУ,  гакѵѵ  лѣтв  двоюнадеслте,  й та  оумираше,  ёгда  же  йдлше,  на- 
роди оугнѣта^#  его  Й жена  сУфи  въ  точеніи  крове  ѵѵ  двоюнаде- 
слте  лѣтв,  гаже  врачёмв  издавши  все  йлѵѣніе,  не  возлѵоже  ни  ѵѵ 
единаго  йсцѣлѣти,  Й пристУплши  созадй,  коснУсл  крал  рйз к ёгѵѵ: 
й авіе  ста  токв  крове  ёл.  И рече  Ійсв : кто  ёстк  коснУвыйсл  мнѣ; 
ѵѵлѵетаюфымсл  же  всѣмъ,  рече  Петру»,  й иже  св  нймв  : наставниче, 
народи  Содержатъ  тл  й гнѣтУтв,  й глеши,  кто  ёстк  коснУвыйсл  мнѣ ; 
Ійсу»  же  рече,  прикоснУсл  л\нѣ  нѣкто:  аза  во  чУ^в  сйл$  йзшедш^ю 
йз  лѵене.  Вйдѣвши  же  жена,  іакѵѵ  не  оутайсл,  трепефЗфи  прійде,  и 
падши  пред  нйлѵв,  ёлже  ради  вины  прикоснУсл  ёмУ,  повѣда  ёмУ 
пред  всѣми  людл\й,  й іакѵѵ  йсцѣлѣ  авіе.  Онв  же  рече  ей  : дерзай 
дфй,  вѣра  твол  спасе  тл:  йдй  ву»  л\йр  к.  бфе  ёмУ  глюфЗ,  прійде 
нѣкій  ѵѵ  арх'ісгнагѵѵга,  глл  ёмУ,  Гакѵѵ  о\;л\ре  дфй  твол:  не  двйжи 
о\'чйтелл.  Ійсв  же  слышавв,  ѵѵвѣфа  ёл\У,  глл,  не  войсл : токмѵѵ  вѣ- 
р$й,  й спасена  вУдетв.  Пришедв  же  вв  домв,  не  ѵѵстави  ни  ёдйнагѵѵ 
внйти,  токмѵѵ  Петра  й Іѵѵанна  й Іакѵѵва,  й отца  отроковйцы  й 
лѵатере.  Плака^сл  же  вей,  й рыда^З  ёл.  онв  же  рече,  не  плачитесл  : 
не  о\;л*ре  во,  но  спйтъ.  И р^га^сл  ёмУ,  вѣдлфе,  Гакѵѵ  оумре.  Онв 
же  йзгнавв  вонв  всѣ\*в,  й ёмк  за  рУк$  ёл,  возгласи  глаголл:  от- 
роковйце.  востани  И возвратйсл  дУ\ъ  ёл,  й воскресе  авіе:  й по- 
вел ѣ дати  ёй  іасти.  Й дивйстасл  родйтелл  ёл:  онв  же  повелѣ 
йл\а  николѵУже  повѣдати  вывшагѵѵ. 

Зач.  ме.  — Выстк  же  по  словесѣ^ъ  ейрѵ  Гакѵѵ  дній  семк,  й 
поемв  Петра  й Іѵѵанна  й Іакѵѵва,  взкіде  на  горУ  помолйтисл  Й 
выстк,  ёгда  лѵоллшесл,  вид  ѣніе  лица  ёгѵѵ  йно,  й одѣлніе  ёгѵѵ  Бѣло 
влисталсл.  И се  мУжа  два  св  нймъ  глаголюфа.  гаже  вѣста  Мѵѵг- 
сей  й Иліа  : Мвлшасл  во  славѣ,  галета  же  йс^одв  ёгѵѵ,  ёгоже  \'о- 
тлше  скончати  во  Іерлйлѵѣ.  ІІетрв  же  й сУфіи  св  нймв  влуі?  ѵѵтлг- 
чени  снолѵъ  : о\*вУждшесл  же  вйдѣша  слав$  ёгѵѵ,  й ова  л\Ужа  сто- 
лфа  св  нйлѵв.  II  выстк  ёгда  разлВчйстасл  ѵѵ  негѵѵ,  рече  ІІетрв  ко 
ІЙС8  : наставниче,  довро  ёстк  на'мв  здѣ  выти : й сотворймв  сѣни 
три,  ёдйн$  тевѣ,  й ёдйн$  іИѵѵгсеови,  й ёдйн$  Илій : не  вѣдый, 
еже  глаголаніе.  Се  же  ёмУ  глаголюфЗ,  выстк  овлакв,  й ѵѵсѣнй  йув  : 
оуволшасл  же,  вшедше  во  овлакв.  II  гласв  выстк  йз  овлака  гла- 
голл : сей  ёстк  Снв  мой  возліовленный,  тогѵѵ  послушайте.  И ёгда 
выстк  гласв,  ѵѵврѣтесл  Ійсв  ёдйнв.  й тіи  о\*молчаша,  й никомУже 
возвѣстйша  вв  тыл  дни  ничесѵѵже  ѵѵ  тѣ^к,  гаже  вйдѣша. 

Зач.  на.  — СлУшалй  васв,  лѵене  слУшаетв : й ѵѵметалйсл  васв, 
лѵене  ѵѵлѵетаетсл:  ѵѵлѵеталйсл  же  лѵене,  ѵѵметаетсл  послівшагѵѵ  л\л. 
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ІІОЗКрЛТЙШЛСА  Же  сёдМКДеСАТВ  св  радостію  глюціе;  ГдИ,  Й кѢсіІ 
ІІОВНН$ЮТСМ  ІЫЛХВ  XV  ЙлхеіІН  ТВОёлХВ.  Речё  же  ЙЛ\В,  ВИДѢ\'В  слтлнЗ 
іавѵѵ  лхолнію  с'к  некесё  спадша.  Сё  даГо  камв  властк  нлстЗплти  нл 
ялхію  и на  скорпію,  и.  на  всю  сйл$  кражію  : й ничесоже  васъ  кредйтв. 
Окаче  ѵѵ  сёахв  не  рад$йтесл,  мкѵѵ  д$еи  валхъ  ііокин$ютса  : рад$й- 
тесм  же,  мкѵѵ  йлхена  каша  написана  с$тк  на  некесѣ\'в.  Ну;  той  час  у, 
козрадокасл  дуолхв  Ійсъ  й речё  : йспокѣдаютисл  Оче,  Гди  некесё 
и земли,  мкѵѵ  о утаил  у,  вей  сіл  ѵѵ  прел\$дркі\*ъ  и разЗлхныув,  и 
ѵѵ  крылъ  вей  та  лхладёнцвлхв : ей  Оче,  мкѵѵ  такѵѵ  кыстк  клаговолёніе 
пред  токою.  II  ѵѵкраціе/л  ко  оучнкѵѵлхв  речё. 

Зач.  нк.  Кса  мн  к предана  кыша  ѵѵ  Отца  лхоегѵѵ : й никтоже 
кѣстк,  кто  естк  Он  к,  токлхѵѵ  Отёцв,  й кто  есть.  Оцъ,  токлхѵѵ 
Сну»,  и ел\$же  аі|іе  уоіретв  Он  в хѵкрыти.  И ѵѵкрафел  ко  оучнкѵѵлхв 
вдйпв  рече,  клжёни  очи  вйдлфіи,  мже  кйдите.  Глю  ко  валхв,  мкѵѵ 
лхнозн  прроцы  й царіе  косуотѣша  вйдѣти,  мже  вы  кйдите,  й не 
вйдѣша:  й елкішати,  мже  слышите,  й не  слышаны. 

Зач.  йг.  И сё  законника  ні^кій  поста,  йскЗшал  его,  й глаголм, 
оучтлю,  что  сотворйкв  животъ  кучный  наслѣдую ; Онв  же  речё 
ку»  нелх$,  къ  законѣ  что  пйсано  естк  ; какѵѵ  чтёши;  Онъ  же  ѵѵкѣ- 
факв  речё,  возлюкиши  Гда  Ига  твоего  ѵѵ  всегѵѵ  ерца  твоегѵѵ  й ѵѵ 
все/  д$шй  твоел,  й веёю  крѣпостію  ткоёю  й всѣлхв  полхышлёніелхв 
твойлхв  : й клйжнлго  своего  мкѵѵ  салхъ  секё.  Речё  же  ем8,  правѵѵ 
ѵѵвѣціалъ  вей : сіё  соткорй,  й жйкв  веденіи.  Онв  же  уотм  ѵѵпрак- 
дйтиса  салхв,  речё  ко  Ійс$,  и кто  естк  ближній  лхой : (Ѵ)в  Ьціав  к 
же  Ійсв  речё,  члвѣкчч  нѣкій  суождаше  ѵѵ  Іерусалима  во  Іеріуѵѵ  нв,  й 
вв  разкойники  впадё,  иже  совлёкше  его,  й мзвы  возложше  ѵѵидоша, 
ѵѵставлше  едва  жйва  сУфа.  По  сличаю  же  сцГённикъ  нѣкій  суождаше 
пУтёмв  тѣлхв,  й видѣвъ  его,  лхилхойде.  Такожде  же  й легітв, 
вывъ  на  толхв  лхѣетѣ,  пришёдв  й вйдѣвъ  л\ил\ойде.  Салхарлнйнв 
же  нѣкто  гр/лдый,  прійде  над  него,  й вйдѣвъ  его,  лхилосёрдова : 
И приступав  ѵѵквлза  стропы  егѵѵ,  возливал  млело  й віно : всадйвъ 
же  его  на  свой  скотв,  приведё  его  в в гостйпницУ,  й прилѣжа  елхУ. 
II  наУтріА  йзшёдв,  йзёлхъ  два  срёкреника  дадё  гостйнникУ,  й р*чё 
влхУ,  прилѣжй  елхУ : и.  еже  аіре  пріиждивёши,  лзв,  егда  возврафУСА, 
воздалхв  ггй.  Кто  ох^ко  ѵѵ  тѣуъ  тріёуъ  ближній  лхнйттиса  выти 
впадшемУ  вв  разкойники;  Онъ  же  речё:  сотворйвый  лхйлостк  съ 
нйлхъ,  речё  же  елхУ  I гіев,  йдй,  й ты  творй  такожде. 

Зач.  йд.  Ііыстк  же  уодлфылхв  йлхъ,  и салхв  внйде  вв  веек 
нкѣУю  : жена  же  нѣкал  йлхенелхъ  Діар, о, а ирілтв  его  вв  долхв  свой. 
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И сестра  ей  к^к  нарицаелхаах  Мар  іа,  Гаже  й скдши  при  ног$  Ійсок$ 
слышаніе  слоко  егѵѵ.  Марда  же  лхолкахше  ѵѵ  лхнозк  слЗжкк : стакши 
же  рече,  Гди,  не  крежеши  ли,  гакѵѵ  сестра  лхолл  едйн$  ахах  ѵѵстаки 
слЯжйти ; рцы  о\;ко  ей,  да  л\й  полхожетъ.  (х)ккфаку.  же  Ійсл  рече 
ей,  Мардо  Мардо,  печешисах  й ахолкиши  ѵѵ  лхнозк : бдйно  же  есть, 
на  потрекЗ.  Маріа  же  клаг$ю  часть  йзкра,  гаже  не  ѵѵйлхетсаѵ  ѵѵ  неах. 

Зач.  & г.  Внемлите  сеігк  ѵѵ  ккаса  Фарісейска,  еже  есть  лицем  ѣріе. 
Ничтоже  ко  покрокено  есть,  еже  не  ѵѵкрыетсах : й тайно,  ёже  не 
о\'раз$ахкетсах.  Зане,  елйка  ко  тлхк  рксте,  ко  скктѣ  оуслышатсах : 
й еже  ко  о\'\'і>  глаголасте  ко  урадхѣ^ъ,  пропоккстсах  на  крокѣх'7,. 
Глаголю  же  калхх  др$гѵѵлхъ  скокахъ,  не  о\жойтесах  ѵѵ  о\жикаюфих'ъ 
ткло,  й потому,  не  лхогЗфир»  лйіппіе  что  соткорйти.  Оказію  же 
каахъ,  когѵѵ  оукойтесах : оукойтесах  йлх$фагѵѵ  класть  по  оукіеніи,  ко- 
крецій  къ  декрь  огненною : ей  глю  каахіц  тогѵѵ  оукойтесах.  Не  п/лть 
ли  птйцъ  цѣнйтсах  пкнахзелха  дк  клха  ; и ни  едйна  ѵѵ  ни\'у,  нксть 
заккена  пред  Бголхъ  : Но  й класи  глакьі  кашеах  ксй  йзочтени  с$ть. 
не  ох^ксйтесах  ох/жо  : лхнбзѣх'к  птйцк  ох/шши  есте  кы. 

Зач  |Гя.  Рече  же  прйтч$  кх  ни  ахъ,  глах,  члккк$  нккоеах$  но- 
гатѣ одгокзйсах  ника : И ахыслахше  кх  секк,  глаголах,  что  соткорю: 
гакѵѵ  не  йахаахх  гд-к  сократи  плодѵѵкъ  ахойх'х ; И речё,  се  соткорю 
разорю  житницы  лхоах,  й кѵѵлшіах  созйжд#,  й сокер$  т$  ксах  жита 
лхоах  й клгаах  лхоах,  И рек$  д$шй  ахоей,  д$ше,  йлхаши  лхнѵѵга  клга 
лежаіра  на  , га  лхнога : почивай,  гаждь,  пГй,  кеселйсах.  Рече  же  елх$ 
Бгх,  кез$лхне,  къ  сію  нофь  д$ш$  ткою  йстахжЗтх  ѵѵ  теке : а гаже 
оуготокалъ  есй,  коах$  к$д$тх;  Такѵѵ  сокираахй  секк,  а не  кх  Бга 
когатках.  Рече  же  ко  о\*ченнкіѵлхк  скойлхх,  сегѵѵ  ради  глаголю  каахх, 
не  пецытесах  д$шею  кашею,  что  гасте : ни  тклоахъ,  ко  что  ѵѵклече- 
тесах.  Д$ша  колши  есть  пйфи,  й т'кло  одежды.  Оахотрйте  кранх, 
гакѵѵ  не  скютх,  ни  жн$тъ : йахже  н ксть  сокрокифа  ни  жйтницы,  и 
Бгх  питаете  й\'х  : коллхй  паче  кы  есте  л$чши  птйцх ; Кто  же  ѵѵ 
к асх  пекГйсах  можете  приложйти  возрасти  скоеахй  лакоть  едйнх ; 
Яі|і«  о\;ко  ни  ахала  чесѵѵ  ахожете,  что  ѵѵ  прочных  печетесах ; Оахотрйте 
кріны,  какѵѵ  растЗтх  : не  тр$ждаютсах,  ни  прахдЗт/, : глаголю  же 
калх'А,  гакѵѵ  ни  Оололхѵѵнк  ко  ксей  слакк  скоей  ѵѵклечесах  гакѵѵ  един/, 
ѵѵ  сй\*к.  Пі|іе  же  трак$  на  селіі  днесь  с^і|іі?,  й о\*трѣ  къ  пефь  клхе- 
і|іелх5>,  Бі;к  такѵѵ  ѵѵдѣкаетк : коллхй  паче  каст,  лхалокъри ; И кы  не 
йційте,  чгго  гасте,  йлй  что  піете : й не  козносйтесах.  Кскх'ъ  ко  сйх'а 
газьщы  лхіра  сегѵѵ  йіц^тъ : кашъ  же  Оцъ  к ксть,  гакѵѵ  ч’рек^ете  сйх'ъ. 
Окаче  йфйте  црткіах  Божіах,  й сіах  ксах  приложатсах  калху,. 
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:>,ач-  6а.  Каин  же  о\*ча  на  единомъ  ѵѵ  соимифъ  к*  саккѵѵта  : 
II  се  жена  к К йл\аі|ін  дах*  недажен*  л*Кт*  осмьнадесАтк,  и кѣ- 
сллка,  й немогЯфИ  косклонй тиса  ѵѵііюдк.  Кйдѣкк  же  іо  Ійск  при- 
гласи и рече  ей,  жёно,  іѵпЗфена  есй  ѵѵ  недуга  ткоегѵ'ѵ.  II  козложй 
на  ню  рацѣ : и акіе  прострёсл,  й слаклАіпе  Бга.  Сі)кѣфакъ  же  ста- 
рѣйшина сокора,  негода  а,  занё  к л саккѵѵта  йен,  Ѣли  іо  ійсъ.  глапіе 
народѣ:  шесть  дній  есть,  къ  НАже  достоит*  дѣлати : к*  тыа 
оуко  приуоДАЦіе  цѣлйтесА,  а не  к*  день  саккѵѵтный.  (ѴІкѣфа 
оуко  ел\а  Господь,  й рече,  лицемере,  кождо  кАсъ  к*  саккѵѵта  не 
ѵѵрѣфает*  ли  скоегѵѵ  кола,  йлй  бела  ѵѵ  іаслій,  й кёд*  напаАет* ; Сію 
же  дфёрь  Йкраалѵлю  сафа,  іоже  сказА  сатана  се  бслѵоенадесАте  лѣто, 
не  достоАіне  ли  разрѣшйтисА  ей  ѵѵ  іозы  сеА,  къ  день  саккѵѵтный ; 
II  СІА  ел\^  ГЛЮфа,  СТЫДА Х^СА  КСЙ  ПрОТИКЛАЮфІИСА  елѵа : й кей 

ліодіе  радокау^СА  ѵѵ  всѣх&  слакных*  кыкаюфиу*  ѵѵ  негѵѵ. 

:3ач.  ОЯ.  Члкѣк*  нѣкій  соткорй  кёчерю  кёлію,  й зкА  лѵноги : Й 
посла  рака  скоего  къ  год*  кечери,  рефй  зканнылѵк,  грАДЙте,  гакѵѵ 
оужё  готѵѵка  сать  кса.  И начата  ккапѣ  ѵѵрицатисА  ксй.  пёркый 
рече  ема,  село  капих*,  й имамъ  нажда  йзьіти  й кйдѣти  е;  л\олю- 
тне а,  имѣй  л\а  ѵѵречена.  И драгГй  рече,  сапраг*  колок*  капйхъ  пать,  и 
грАда  искасйти  й'х^:  лѵолю  та,  ймѣй  ма  ѵѵречена.  И другій  рече,  жена 
поах^ѵ  й сегѵѵ  ради  не  лѵога  пріитй.  II  пришёд*  рак*  той  покуда 
господина  скоема  сіа.  тогда  разгнѣкаксА  дома  кладыка  рече  рака 
скоема,  йзьіди  скорѵѵ  на  распоп  а й стѵѵгны  града,  й нйфЫА  й к ѣд- 
ныа  й слѣпы  а й Х(нѵл\ыа  ккедй  сѣмѵѵ.  Йречё  рак*,  Господи,  кысть 
ы коже  покелѣл*  есй,  й ефё  мѣсто  есть.  Й рече  господин*  к*  рака, 
йзьіди  на  патй  й х^лаги,  й оукѣдй  кнйти,  да  наполнитсА  долѵ* 
л\6й.  Глаголю  ко  кам*,  Гакѵѵ  ни  един*  мажей  тѣх*  зканных'ь  кка- 
сит*  моем  кечери.  мнози  ко  сать  зканни,  лѵалѵѵ  же  йзкранных* 

Зач.  ОД.  Рече  же,  члкѣкъ  нѣкій  ймѣ  дка  сна : И рече  юнѣйшій 
ею  бца,  оче,  даждь  мй  достойною  часть  йлѵѢніа.  й раздѣлй  им* 
йлѵѣніе.  II  не  по  мнозѣх*  сокракл  ксе  мнГй  сы  нк,  ѵѵйде  на 

странѣ  далече,  й та  расточи  йлѵКніе  ское,  жикы  й кладни».  Изжйкша 
же  ел\а  ксе,  кьіечъ  гладу,  крѣпокъ  на  странѣ  той,  й ч’ой  начат  к 
лишатисА.  II  шедк  прилѣпйсА  едйнома  ѵѵ  житель  тоа  страны  : й 
посла  его  па  села  скоа  пастй  скиніа.  II  .желаше  насы  тити  чреко 
ское  ѵѵ  рожецк,  гаже  мдах$  скиніа  : й никтоже  даАіпе  ел\а.  Къ 
секе  же  пришедъ  рече,  колйкѵѵ  наёмникѵѵлѵл  отца  лѵоегѵѵ  йзкыкаютк 
Хлѣкы.  а зу.  же  гладом*  гйклю : Бостак  ь йда  ко  отца  моел*а,  и 
река  ел\а,  бче,  согрѣших^  на  нёко  й прег\  токою : И оужё  н кемь 
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достоин*  нарефйсА  снъ  твой:  соткорй  ма  іакѵѵ  единаго  ѵѵ  наём- 
ник* ткойрі.  Й костак*  йде  ко  дтц»  своем»,  вціб  же  ём»  далече 
с»ф»,  оузрѣ  его  отец*  ёгѵѵ,  й лѵйлъ  ём»  бысть,  й тек*  нападе  на 
кыю  ёгѵѵ,  й ѵѵклокыза  его.  Речеже  ёл\»  сын*,  оче,  согрѣшйх’ъ  на 
неко  й пред  тобою,  й оужё  нѣсмь  достоинъ  нарефйсА  сын*  твой. 
Рече  же  6ц*  к*  рлкіѵм*  скойм*,  йзнесйте  одеждѣ  перкою,  й ѵѵк- 
лецыте  его,  й дадите  перстень  на  р»к»  ёгѵѵ,  й сапоги  на  нозѣ : Й 
привёдше  телец*  оупитанный  заколите,  й іадше  веселймсА : Йкѵѵ 
сын*  мой  сей  лѵіртк*  бѢ,  й ѵѵжикё  й йзгйбл*  бѢ,  й ѵѵкрѣтесА.  Й начата 
веселйтисА  БѢ  же  сын*  вгѵѵ  старѣй  на  селѣ:  й іакѵѵ  грАдьій  при- 
клйжисм  к*  дом»,  слыша  пѣніе  й лйки : Й признак*  ёдйнаго  ѵѵ 
отрѵѵк*,  копрошаше,  что  оуко  сіа  с»ть  ; Он*  же  рече  ем»,  іакѵѵ 
крат*  ткой  прійде:  й закла  отец*  ткой  телца  оупитанна,  іакѵѵ  здрава 
его  пріАт*.  РлзгнѢвлбса  же,  й не  ртАіне  бнйти.  отец*  же  ёгѵѵ  йз- 
іііёд*  молАше  его.  Он*  же  ѵѵкѣфавъ  рече  дтц»  , се  толйкѵѵ  лѣт* 
ракотаю  текѣ,  й николйже  запѵѵвѣди  ткоа  прест»лй\’х,  й мнѣ  ни- 
колйже  дал*  ёсй  козлАте,  да  со  др»ги  скойлѵи  козкеселйлсА  бы\’*. 
бгда  же  сын*  ткой  сей,  йзадый  твоё  йлѵѣніе  съ  люкодѣйцами, 
прійде,  заклал*  ёсй  ём»  телца  питомаго.  Онъ  же  рече  ём»,  чадо,  ты 
всегда  со  мною  ёсй,  й кса  лѵоа  ткоа  с»ть.  БозвеселйтижесА  и коз- 
радокати  подокаше,  іакѵѵ  крат*  ткой  сей  мёртв*  бѢ,  й ѵѵживе : й 
йзгйбл*  кѣ,  й ѵѵкрѣтесм. 

О ІСЭЙННЙ  СВАТ06  БМГ0ВѢСТВ0ВИНІ6. 

Зач.  а.  Б*  началѣ  кѣ  слово,  й слово  вѣ  к*  Бг»,  й Бг*  кѣ  слово. 
Сей  кѣ  искони  къ  Бг».  Бса  тѣмъ  кыша,  й вез*  негѵѵ  ничтоже 
кысть,  еже  кысть.  Б*  том*  живот*  кѣ,  й живот*  вѣ  скѣт*  че- 
локѣкѵѵмк,  И скѣт*  во  тмѣ  свѢтитса,  й тма  ёгѵѵ  не  ѵѵб*ат*. 
Бысть  человѣкъ  послан*  ѵѵ  Бга,  йма  ём»  Іѵѵанн*.  Оёй  прійде  во 
скидѣтелстко,  да  свидѣтелстк»ет*  ѵѵ  свѣтѣ,  да  вей  вѣр»  йм»т* 
ём».  Не  кѣ  той  скѣт*,  но  да  скидѣтелстк»ет*  ѵѵ  свѣтѣ.  БѢ  скѣт* 
истинный,  иже  просвѣфает*  всаклго  человѣка,  грАД»фаго  к*  мГр*. 
Бъ  мірѣ  кѣ,  й мір*  тѣм*  кыстк,  й л\ір*  ёгѵѵ  не  позна.  Бо  скоа 
прійде,  й свой  ёгѵѵ  не  пріАша.  блйцы  же  пріАиіа  ёго,  дадё  ил\* 
бкластк  чадѵѵм*  Божіим*  выти,  вѣр»юфыл\*  ко  йма  ёгѵѵ : Иже  не 
ѵѵ  крове,  ни  ѵѵ  полоти  плотскіа,  ни  ѵѵ  полоти  л\»жескіА,  но  ѵѵ  Бга 
родйшасА.  И слово  плоть  бьість,  н кселйсА  в*  ны,  й вйдѣуом* 
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слак$  ёгѵѵ,  слав#  іакѵѵ  ёдннороднагѵѵ  ѵѵ  оца,  йсполнк  клгти  н йс- 
тиіікі.  Іѵѵаннв  скндѣтелстк$етв  ѵѵ  нёлѵв.  й коззва  глагол  а,  сей  к к. 
ёгоже  рѣув,  иже  по  лѵнк  грлдкій,  предо  лѵною  ккістк : Гакѵѵ  пёрвѣе 
лѵенё  к к.  И ѵѵ*  йсполнёніА  вгѵѵ  лѵкі  ксй  прі/луолѵв  й клгодатк  воз  в 
клгодатк : Мкѵѵ  закона  іИѵѵчтёолѵв  да  ив  ккістк,  клгодатк  же  й 
истина  Ійсв  Хртолѵв  ккістк. 


Зач.  в.  Ко  оутрій  же  косуотѣ  йзкіти  вв  Галілёю : й ѵѵкрѣте 
Фідміпа,  й глагола  вм$,  грАДЙ  по  л\нѣ.  Ггк  же  Філіппв  ѵѵ  Кидсаіды 
ѵѵ  града  Пндрёока  й Петрова.  (Ѵ)крѣте  Філіппв  Наданаила,  й гла- 
гола <ілѵ$:  его  же  писа  іИѵѵгсёй  кв  законѣ,  й прроцы,  ѵѵкрѣтоуолѵв 
Інсаснаіѵѵсифока,  иже  ѵѵ  Назарета.  И глагола  влѵ$  Наданаилв,  ѵѵ  Назарета 
лѵожетв  ли  что  докро  ккіти ; глагола  влѵ$  Філіппв,  пріиди  й кйждк. 
Б Гдѣ  же  Ійсв  Наданаила  грАдЗціа  кв  секѣ.  и глагола  ѵѵ  нёлѵв,  се 
войстиннЗ  ійлтанинв,  кв  нёлѵже  лкстй  нѣстк.  Глагола  влѵ$  Нада- 
наилв. какѵѵ  лѵа  знаеши ; ѵѵвѣфа  Ійсв  й речё  ёлѵ$ : прежде  даже  не 
возгласи  текё  Філіппв  с^ціа  иод  слѵоковницею,  кйдѣув  тл.  (Ѵ)вѣфа 


Наданаилв  й глагола  ёлѵ$ : равві,  ты  вей  Снв  Божій,  ты  ней  щук 
Ійлекв.  (Ѵ)вѣфа  Ійсв  й речё  вм$ : занё  рѣув  тй,  гакѵѵ  вйдѣуъ  та 
под  смоковницею,  кѣрЯеши  : колша  ейуъ  оузриши.  Й глагола  влм$  . 
алѵйнк  алѵйнк  глаголю  валѵв,  ѵѵсёлѣ  оузрите  нёко  ѵуверсто,  й Пгглы 
Божіа  восуодАфЫА  й нисуодАфЫА  над  сна  человѣческаго. 


Зач  з,  Но  семъ  енйде  вв  КапернаЗлѵв,  салѵв  й лѵти  вгѵѵ,  й 
кратіА  вгѵѵ.  й оученицы  вгѵѵ:  й т8  не  лѵноги  днй  преккіша.  Й 
клйзъ  к к пасуа  ІЗдёйска,  й взкіде  во  Іерлйлѵв  Ійсъ.  И ѵѵкрѣте  вв 

ЦрКВИ  ПрОДЛЮфКІА  ОВЦЫ  Й ВОЛЫ  И ГОЛИКИ,  Й пѣ  НАЖНИКИ  СѢДАфКІА 

Й сотворивъ  кйчк  ѵѵ  вервій,  кса  йзгна  йз  цркве,  овцы  й волы 
й торжникѵѵмв  разсыпа  пѢнази,  й дскй  ѵѵнровёрже : II  нро- 
даюфылѵв  гол$ки  речё,  возлѵйте  сі  а ѵѵскд$  : й не  творите  долѵ$ 
Опа  лѵоегѵѵ  долѵ$  кЯпленагѵѵ.  ІІолѵАн$ша  же  оученицкі  вгѵѵ,  іакѵѵ  пи- 
сано встк,  жалостк  долѵ$  твоегѵѵ  снѣстк  ма.  (Ѵ)вкфаша  же  І$дёе 
и рѣпіа  вм$,  кое  знаменіе  мвлАеши  налѵв,  Гакѵѵ  сіа  творйши ; (V)- 
вѣі|іа  Ійсъ  й речё  йл\в  : разоритё  црковк  сію,  и трелѵи  дёнлѵи  воз- 
двигни іо  Рѣша  же  ІЯдёе,  четкіредесАтк  й інестію  лѣтв  создана 
ккістк  црковк  сіа,  й ты  ли  трелѵи  дёнлѵи  воздкйгнеіии  Го ; Онв  же 
глаголаніе  ѵѵ  цркви  тѣла  скоегѵѵ.  Ѳгда  оу  к о воста  ѵѵ  лѵёрткыув, 
полѵАніФіа  оученнцы  вгѵѵ,  Гакѵѵ  сё  глаше : й вѣрокаша  писанію,  й сло- 
кеей,  еже  речё  Ійсв.  ёгда  же  кѣ  во  Іерлйлѵ ѣув  вв  праздникв  насуй, 
лѵнози  вѣрокаша  во  йлѵа  вгѵѵ , вйдАіре  зналѵвніА  вгѵѵ,  іаже  творАше. 
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Зад.  ка.  Па*  ёслѵк  х"лѣк*  животный  : граѵдкій  ко  мнѣ,  не  йматк 
взалкатисм : й кѣрЗмй  въ  мл,  не  йматк  вжаждатисл  никогдаже. 
Но  рѣх’к  вам*,  мкѵѵ  й вйдѣсте  лѵаѵ,  й не  вѣруете.  Нее,  еже  даёт* 
лѵнѣ  Отец*,  ко  лѵнѣ  прійдет*  : й грлдУфаго  ко  лѵнѣ  не  йзженУ  вон* : 
Мкѵѵ  снидох"*  с*  некесё,  не  да  творю  волю  мою,  но  колю  послак- 
шагѵѵ  лѵ/л  Отца.  Сё  же  ёстк  вола  послакшагѵѵ  мм  Оца,  да  все,  еже 
дадё  лій,  не  погублю  ѵѵ  негѵѵ,  но  коскрешУ  ё в*  послѣдній  день, 

Зач.  кв  . Сё  же  ёстк  кола  пославшагѵѵ  мл,  да  кемк*  кйдмй  Она  й 

кѣр$м  й въ  него,  йматк  животъ  к учный,  й воскрешУ  его  аз*  к*  послѣдній 
дёнк.  Роптав  оукѵѵ  Ыдёе  ѵѵ  нёл\ъ,  мкѵѵ  речё,  аз*  ёслѵк  х’лѣк*  сшё- 
дкій  с*  некесё.  И глагола^,  не  сей  ли  ёстк  Ійс*  сн*  Іѵѵсифов*, 
ёгѵѵже  мы  знаемъ  отца  й лѵтрк ; какѵѵ  о у ко  глаголетъ  еёй,  мкѵѵ 
с*  некесё  снидо\'к ; (х)кѣфа  оуко  Ійс*  й речё  имъ,  не  ропфйте  лѵеж- 
дУ  сокою.  Никтоже  может*  нріитй  ко  лѵнѣ,  афе  не  Отец*  пославый 
лѵм  привлечёт*  его,  й аз*  воскрешу  его  к*  послѣдній  дёнк.  ёстк 
писано  во  прроцѣух,  й кУдЗтъ  вей  на$чёни  Бголѵ*.  всакъ  слыша- 
вый  ѵѵ  Отца  й навык*,  прійдет*  ко  мнѣ : Не  мкѵѵ  Отца  кйдѣл* 
ёстк  кто . токлѵѵѵ,  сый  ѵѵ  Бга,  еёй  видѣ  Отца.  ІІлѵйнк  амйнк  гла- 
голю вам*,  кѣр$мй  въ  мл,  йматк  животъ  кучный. 

Зач.  кг  Из*  ёслѵк  ул'Іж*  животный.  Отцы  ваши  мдоша 
лѵанн$  к*  пустыни,  й оулѵрбша : Оёй  ёстк  х'лѣк*  сх’одмй  съ  некесё, 
да,  аціе  кто  ѵѵ  негѵѵ  мст*,  не  оумрет*.  Йз*  ёслѵк  х'лѣк*  животный 
иже  ешёдый  с*  некесё : аціе  кто  снѣстк  ѵѵ  \л ѣка  сегѵѵ,  жйкъ  кадетъ 
во  вѣки,  й х'ліжъ,  ёгоже  аз*  дамъ,  плотк  лѵом  ёстк,  іоже  аз* 
дам*  за  живот*  лѵГра.  Прмх’Зсм  же  лѵеждУ  сокою  жйдове  глаго- 
люфе,  какѵѵ  может*  еёй  налѵ*  дати  плотк  свою  мсти ; Речё  же  йм* 
I йсъ : алѵйнк  амйнк  глаголю  валѵ*,  ацѵе  не  снѣсте  плоти  Она  чело- 
вѣческагѵѵ,  ни  тёте  крове  ёгѵѵ,  живота  не  йлѵате  в*  секѣ.  Мдкій 
лѵою  плотк,  й пімй  мою  крокк,  йматк  живот*  кучный,  й аз*  вос- 
крешу его  к*  послѣдній  дёнк.  Плотк  ко  лѵом  истинно  ёстк  крашно, 
й кровк  лѵом  истинно  ёстк  пиво.  Мдый  лѵою  плотк,  й ПІ/ЛЙ  лѵою 
крокк,  ко  мнѣ  прекывает*,  й аз*  в*  нёмъ. 

Зам.  кз.  Б*  послѣдній  же  дёнк  велйкій  праздника  стомше 
Ійс*,  й званіе,  глаголА,  аіре  кто  жаждетъ,  да  прійдет*  ко  мнѣ 
й иіёт* : Ііѣрі'/лй  въ  лѵм,  мкоже  речё  писаніе,  рѣки  ѵѵ  чрева  ёгѵѵ  йс- 
текУт*  коды  жйвы.  Сіё  же  речё  ѵѵ  дУсѣ,  ёгоже  х'от^ пріимати 
кѣрУюфіи  во  йлѵ/л  ёгѵѵ:  не  оу  ко  кѣ  Дх’ъ  евмтый,  мкѵѵ  Ійс*  не  оу 


кк  нрослакленА.  ЛЪіози  же  ѵѵ  народа  слкіііктіііе  слово,  глах$ : сен 
есть  койстинн#  пррокл.  Др$зГи  глаголах#,  сей  естк  Христосъ,  окін 
же  глаголах#,  еда  ѵѵ  Галілеи  ХристосА  приводит* ; іи  писаніе  ли 
реме,  іакѵѵ  ѵѵ  Семене  Дав  два,  й ѵѵ  Ни&леелѵскіл  веси,  йдкже  кк 
Дкда,  Христосъ  прійдетА.  Распрл  о\;ко  кметк  к а народѣ  ёгѵ'ѵ  ради. 
Ніщын  же  ѵѵ  нй\"л  уотлу^  Іати  его,  но  никтоже  козложй  нань  р$- 
цѣ.  Нріндоша  же  сл$гй  ко  арх’іфеѵѵлѵА  й фарісеѵѵмА : й рѣша  йлѵа 
тіи:  почто  не  прикедосте  егѵѵ;  (Овѣфаша  сл$гй,  николйже  такѵѵ 
глаголалА  члкккА,  іакѵѵ  сей  члк'Кка.  Йкѣфаша  оуко  йл\а  фаріеее : 
еда  й км  прелфени  кмете:  вда  кто  ѵѵ  кнлзк  кѣрова  ка  онк,  йлй 
ѵѵ  фаріеей;  Но  нароДА  сей,  иже  не  к'кетк  закона,  прокллти  с$тн. 
Глагола  Нікодйлѵа  ка  нйлѵа,  иже  пришедый  ка  нелѵ$  нофію,  ёдйнъ 
сый  ѵѵ  нй\'а.  вда  закон  а наш  а с#дита  челоккк#,  афе  не  самшитъ 
ѵѵ  негѵѵ  прежде,  й раз#лѵкетА,  что  ткорйтА ; СЭвѣфаша  й рекоша 
ёлѵ$ : еда  й ты  ѵѵ  Галілеи  вей ; -испытай  й вйждк,  іакѵѵ  пророКА  ѵѵ 
Галілеи  не  приуодитА.  И йде  кГйждо  ка  дома  свой. 

Зач.  нк.  Сіл  заповкдаю  вллѵа,  да  ліоките  др$га  др$*7а.  Пфе 
лмрА  касА  ненавйдитА,  вкдите,  іакѵѵ  лѵене  прежде  влса  козненавйдѣ. 
Йфе  ѵѵ  лѵіра  кмете  выли:  л\ і р а о\;кѵѵ  свое  ліокйла  км,  іакоже  ѵѵ  міра 
ніхсте,  но  азА  йз  крах  а км  ѵѵ  міра,  сегѵѵ  ради  ненакйдитА  касА  лѵірА. 
Поминайте  слово,  еже  азъ  р^хъ  вдма,  н’Кстк  ракА  колій  Гда  ско- 
егѵѵ.  афе  мене  йзгнаша,  й касА  йзженбтъ : афе  слово  лѵое  соклюдо- 
ша,  й ваше  соклюд#та.  Но  сіл  всл  творлтъ  вамъ  за  йлѵа  лѵое, 
іакѵѵ  не  вКдата  послакшагѵѵ  лѵа.  Йфе  не  кыхк  пришелА  й гладъ 
йлѵъ,  грѣха  не  кмша  йлѵііли  : нынѣ  же  вины  не  йлѵ$та  ѵѵ  грѣск 
своелѵА.  Ненавйдлй  мене,  и Отца  лѵоего  ненавйдитА.  Йфе  дКла  не 
кмха  сотворйлА  ка  нйх*,  йДже  инъ  никтоже  сотвори,  грѣха  не 
кмша  йлѵкли  : ннѣ  же  й кйдѣша,  й возненакйдѣша  лѵене  й Отца 
лѵоего.  Но  да  скЗдетсм  слово  ийсанное  въ  законѣ  йДа,  іакѵѵ  козне- 
навйдѣша  ма  т$не.  вгда  же  прійдетА  о\;Ѵкпіителк,  егоже  аз  а по- 
слГо  калѵъ  ѵѵ  Отца,  Дха  йстиіім,  йже  ѵѵ  Отца  йсходита,  той  ски- 
Д’КтелствЗетъ  ѵѵ  лѵн  к : И вы  же  скид'ктелств#ете,  іакѵѵ  йсконй  со 
лѵною  есте. 

Зач.  ня.  Оіа  глагола  Іиса,  и возведе  очи  свой  на  нко,  й рече, 
Отче,  прійде  часА  : прослави  Она  твоего,  да  й Она  твой  прослакитА 
та:  Мкоже  далъ  вей  ёлѵ#  кластк  всакіа  плоти,  да  всако  еже 
далъ  вей  ёлѵ#,  дастъ  йлѵа  живота  ккчнмй,  да  знают  а тек'е  вдй- 
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наго  истиннаго  Бга,  й ёгоже  послалъ  есй  Ійсх  Хрта.  Йзх  просла- 
вивъ тЯ  на  земли,  дѣло  соверишр;,  еже  далх  есй  лѵнѣ  да  со- 
творю: Й нынѣ  прослави  мд  ты  Отче  су  тесе  самагѵѵ  славою,  іоже 
йл\ѣ\'х  су  теке  прежде  міръ  не  высть.  Мий^х  йма\  твое  члвѣкѵѵлѵх, 
й^же  далх  есй  мнѣ  ѵѵ  ліГра:  твой  вѣша,  й л\нѣ  й'х'ъ  далъ  есй:  й 
слово  твое  сохрлнйша.  Нынѣ  развмѣша,  іакѵѵ  всЯ,  ёлйка  далх  есй 
мнѣ,  ѵѵ  теве  с$ть : Мко  глаголы,  йрке  далх  есй  мнѣ,  да^ъ  ймх : 
й тіи  иріЯ  ша,  й разЗмѣша  войстинн$,  йкѵѵ  ѵѵ  теве  йзыдор;,  й вѣ- 
роваіна,  іакѵѵ  ты  л\Я  послалъ  есй.  Йзх  ѵѵ  сйр;  молю,  не  ѵѵ  вселѵх 
мі  рѣ  молк,  но  ѵѵ  тѣух,  йуже  далх  есй  мнѣ,  іакѵѵ  твой  с$ть  Й 
лѵоЯ  всЯ  твоЯ  с8ть,  й твоЯ  лѵоЯ:  й прославиус/л  вх  нйрѵ.  Й ктолѵ$ 
нѣсмь  въ  мірѣ,  й сі  и въ  мі  рѣ  с$ть,  й азх  къ  тевѣ  грлд$.  Отче 
свитый,  совлюдй  й^х  во  йлш  твое,  йрке  далх  есй  л\нѣ,  да  в$- 
д$тх  ёдйно,  іакоже  й л\ы.  бгда  вѣ\х  сх  ними  вх  лѵірѣ,  азх  со- 
влюда^ъ  й^х  во  ймл  твое : йуже  далх  есй  мнѣ,  сох’ранйх’х,  й ни- 
ктоже  ѵѵ  тук  погйве,  токлѵо  сынх  погйвелчый,  да  св$детса\  писа- 
ніе : Нынѣ  же  кх  тевѣ  гра\д$,  н сіЯ  глю  вх  мі  рѣ,  да  йл\$тъ  ра- 
дость мою  йсполнен#  вх  севѣ,  Йзъ  да\*х  ймх  слово  твое,  п л\Грх 
возненавйдѣ  йух,  іакѵѵ  не  с$ть  ѵѵ  мГра,  іакоже  й азх  ѵѵ  мі  ра  нѣсл\в. 
Не  лѵолю,  да  возлѵеши  йух  ѵѵ  л\Гра,  но  да  совлюдеши  йух  ѵѵ  непрі- 
язни (І)  мГра  не  с$ть,  іакоже  й азъ  ѵѵ  лира  нѣсмь.  Склтй  й\х  ко 
истинѣ  твою:  слово  твое  истина  есть 

Зач.  ^г.  Ко  ёдйн8  же  ѵѵ  с$ввѵѵтх  іИарі'а  Магдалина  прійде  за- 
втра, еціе  с$фей  тл\ѣ,  на  гровх:  й вйдѣ  камень  взЯтх  ѵѵ  грова. 
Тече  оу’во  й прійде  кх  Сі'мон$  Петрб  й кх  др$гом$  оученнк$,  ёгоже 
лювлЯше  Ійсъ,  й глагола  йма,  взЯша  Гда  ѵѵ  грова,  й не  кѣмъ, 
гдѣ  положйша  его.  Йзвіде  же  Петрх  й др$п'й  оучнкх,  й йдЯсга 
ко  гров$.  Течаста  же  ока  вк$пѣ : й др$п'й  оучнкх  тече  скорѣе  Пе- 
тра, й прійде  прежде  ко  гров$,  й принйкх  вйдѣ  ризы  лежаціл, 
бваче  не  кнйде.  Прійде  же  ОГмѵѵнъ  Петрх  вх  слѣдх  ёгѵѵ,  й кнйде 
во  гровх,  й вйдѣ  ризы  едйны  лежацш,  И сударь,  иже  вѣ  на  главѣ 
ёгѵѵ,  не  сх  рйзалѵи  лежаців,  но  особь  скйтх  на  едйномъ  мѣстѣ. 
Тогда  оу«о  кнйде  й дрВпй  оученйкх,  пришедый  прежде  ко  гров$,  й 
вйдѣ,  й кѣрока : Не  оу  во  вѣд/лу#  писаніе,  іакѵѵ  подоваетх  ёлѵі$  йз 
лѵертвых’х  воскресн$ти.  Ид  ©ста  же  паки  кх  севѣ  оучка. 


къ  евреемъ  посланіе  овжткга  нпоотопн  іыѵѵін. 


:',ач.  тг.  Многочлстн*  й жногоокрлзн*  ду> і кл е Бгъ  глл- 
гбллкый  оцёжъ  ко  гГрроі|*дъ,  Въ  лосл*докъ  дній  сидъ  гллголл 

НЛЖЪ  КЪ  Он*,  ёгОЖЕ  ПОЛОЖИ  НЛСЛЪДНИКЛ  КС*ЖЪ,  Й/ИЖЕ  й к*ки 

готкорй,  Иже  сый  гУанУе  сллкы  й о кризъ  ёпостлси  ёгш,  носа  же  кса- 

ЧССКЛА  ГЛЛГОЛО/ИЪ  СИЛЫ  СКОЕА,  СОКОК»  {ѵЧИфЕНІЕ  СОТКОрЙКЪ  Гр*- 
гижъ  нлшидъ,  с*де  іОдеснЙю  прЕстолл  КЕЛЙчеСТКУа  нл  КЫСОКИДЪ, 
Толйкш  лучшій  кыкъ  'Нггліикъ,  ёлйкіѵ  прЕсллкн*Е  ллче  идъ 
нлсл*дсткокл  ижа.  Кож8  ко  рЕЧЕ  когдл  (и  Йгглъ:  Онъ  жой 

есй  ты;  лзъ  днеск  родйдъ  та;  й плки:  лзъ  к8д8  ёж8  ко 

ОцЛ,  Й ТОЙ  КАДЕТЪ  ЖН*  къ  Онл;  бгдл  ЖЕ  ГІЛКИ  ккодитъ 

ЛЕрКОрОДНЛГО  КО  КСЕЛЕНн8ю,  ГЛЛГОЛЕТЪІ  Й ДЛ  ПОКЛОНАТСА  ёж8 

ксй  Йггли  БжУи.  Й къ  Йггліижъ  оуки>  гллголетъ:  ТКОрАЙ 

Йгглы  скоа  дди,  й сл8гй  скоа  огнк  пллаціъ:  Къ  0н8  же: 

пртолъ  ткой  Бже,  къ  К*КЪ  К*КЛ  : ЖЕЗЛЪ  ЛрЛКОСТИ,  ЖЕЗЛЪ 

црткіА  ткоегій.  Возлюбилъ  ёсй  прлкд8  й козненлкйд*лъ  ёсй 
кеззлконУе:  сегіѵ  рлди  пожлзл  та,  Бже,  БіЧ  ткой  ёлнжъ  рл- 
ДОСТИ  ЛЛЧЕ  причлстникъ  ткойдъ.  Й плки : къ  нлчлл*  ты  Гди, 
Зіжлю  шснокллъ  ёсй,  й д*лл  р8к8  ткоею  с8тк  нксл  : Тл  ло- 
гйкн8тъ,  ТЫ  ЖЕ  ПрЕКЫКЛЕШИ  : Й КСА,  СЛКОЖЕ  рйзл,  (ѵккет  шлютъ. 
Й гакіѵ  іѵдежд8  скУеши  йдъ,  й Йзж*натса  : ты  же  тойжде 
ёсй,  Й Л*ТЛ  ТКОА  НЕ  ШСК8д*ЮТЪ.  Кож8  ЖЕ  Ф Игглъ  рЕЧЕ 

когдл:  с*дй  іідесн8ю  жене,  дондеже  лолож8  крлгй  ткоа  под- 

ножіе ногъ  ткойдъ;  Не  ксй  ли  с8тк  сл8жекнУи  д8си,  къ  сл8- 
ЖЕНІЕ  ПОСЫЛЛЕЖИ  ЗЛ  ДОТАфИДЪ  нлсл*доклти  сплсеніе; 

оач.  те.  ОеГШ  рлди  ПОДОКЛЕТЪ  НЛЖЪ  ЛИШНІЕ  книжлти  слы- 
ШЛННЫЖЪ,  ДЛ  НЕ  КОГДЛ  ІѴПЛДЕЖЪ.  ИфЕ  КО  ГЛЛГОЛЛННОЕ  йгглы 

слоко  кыстк  йзкі’стно,  й ксако  прЕст8плЕніЕ  й шсл8шлнУе  прл- 
КІДНОЕ  ПріАТЪ  /ИЗДОКОЗДЛАНІЕ  : Клкш  жы  оук*жйжъ  ш толй- 
1{*ЖЪ  НЕрЛДЙкіПЕ  СПЛСЕнУи:  6ЖЕ  ЗЛЧЛЛО  ПрІЕ/ИШЕ  ГЛЛТИСА  ш Гдл, 
слышлкшижи  къ  нлсъ  Йзк*стйса,  Ооскид*телстк8юці8  Бг8  ЗНЛ- 
жснжи  ЖЕ  й ч8десы,  Й рЛЗЛЙЧНЫЖИ  СЙЛЛЖИ,  й Ддл  стлги>  рлз- 
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д'Ьіе'нжи,  по  екоей  ёж8  коли.  Не  Вгглшжъ  ко  покори  БіЧ 
кселенн8ю  грАд8ці8ю,  и;  нейже  гллго лежъ:  Злскидътелсткокл  же 
нъгд'б  нъкто  гллгола  : что  ёстк  челокъкъ,  гакіѵ  пожниши  его  : 
ИЛИ  СНЪ  челокЪческій,  гакш  ПОГбфЛЕШИ  й ; ОуЖЛЛИЛЪ  есй  его 
ЖЛЛКІЖЪ  НЪЧИЖЪ  ш Вггъ:  сллкою  й честно  кінчллъ  ёсй  его, 
й постлкилъ  есй  его  нлд  дълкі  р8к8  ткоею:  Вса  покорилъ 

есй  ПОД  нбз^  €ГШ  КНЕГДЛ  ЖЕ  покорйти  ёж8  КСАЧССКЛА,  НИЧТОЖЕ 
лштлки  ёж8  нЕпокорЕно:  нкін^  же  не  оу  кйдижъ  ёж8  ксачсскла 
покоренл ! В ОуЖЛЛЕНЛГО  ЖЛЛКІЛІЪ  чижъ  ш Йгглъ  кйдижъ  Ійсл, 
зл  ГіріАТІЕ  СЖЕрТИ,  СЛЛКОЮ  Й ЧЕСТІЮ  К'&НЧЛННЛ,  ИКШ  ДЛ  КЛЛГО- 
ДЛТІЮ  БжУеЮ  3^  КСЪДЪ  КОСИТЪ  СЖЕрТИ.  ІІОДОКЛШЕ  КО  ёж8,  ёгШЖЕ 
рлди  КСАЧЕСКЛА  Й ИЖЖЕ  КСАЧЕСКЛА,  ПрИКЕДИі8  ЖНОГИ  СкІНКІ  КЪ 
СЛЛК8,  НЛЧЛЛННКЛ  СЛЛСЕНІА  ИДЪ  стрлдлнжи  СОКЕршЙТИ.  И СТАЙ  ко 

й іОскацілежУи,  и;  ёдйнлги)  ксй : саже  рлди  кинкі  не  сткідитса 
крлтУю  нлрицлти  идъ  гла:  Возк'бфй  ижа  ткое  крлтіи  жоей, 
посрЕДЪ  црккЕ  коспою  та.  И плки  : лзъ  к8д8  НЛДЪАСА  нлнк. 
й плки:  се  лзъ,  й дъти,  шже  жй  дллъ  ёстк  Бгъ.  Понеже  оуко 
ДЪТИ  ПрИиЖфЙШЛСА  ПЛОТИ  Й кроки,  Й ТОЙ  ПрУЙСКрЕНН^  при- 
шкційса  тЪдже,  дл  сжЕртію  оупрлзднйтъ  йж8флго  ДЕрЖЛк8 
сжЕрти,  сйр'&чк,  ділколл.  И йзклкитъ  сидъ,  ёлйцкі  стрлдожъ 

СЛІЕрТИ  ЧрЕЗ  КСЕ  ЖИТІЕ  ПОКИННИ  КЪШЛ  рЛКОТ^.  Не  Ш Й ГГЛЪ  КО 
когдл  пріЕЖЛЕТъ,  но  ш сЪжене  йкрллжокл  пріЕЖЛЕТъ:  СЭню- 

д8жЕ  ДОЛЖЕНЪ  КЪ  ПО  КСЕЖ8  ПОДОКИТИСА  крлтіи,  ДЛ  ЖЛТИКЪ  КА- 
ДЕТЪ Й КЪрЕНЪ  ПЕрКОСКАЦІЕННИКЪ  КЪ  ТЪДЪ,  ГЛЖЕ  КЪ  Бг8,  КО 
ёжЕ  шчйстити  гр^дй  ЛЮДСК  ІА.  Въ  НЕЖЖЕ  ко  пострлдл,  слжъ 
йск8шенъ  ккскъ,  жожетъ  й йск8шлежкіжъ  пожоцій. 

;,»ач.  ТЗ.  ТЪЖЖЕ,  КрЛТІЕ  СТЛА,  ЗКЛНІА  НКНЛГШ  ПрИЧЛСТНИЦМ, 
рЛз8жЪЙТЕ  посллнникл  й Отла  ЙСПОКЪДЛНІА  нлшегіѵ  Ійсл  Хртл : 
Върнл  с8ціл  сотк6рпіЕж8  его,  глкожс  й /Ишксей  ко  ксежъ  долі8 

ёгш.  еИнОЖЛЙіЛЕЙ  СЛЛК'б  СЕЙ  ПЛЧЕ  /ИиЛГСЕЛ  СПОДОКИСА,  ёлйкіѵ 

жножлйш8ю  честк  йжлтк  плчЕ  дож8  соткорйккій  его : Всакъ 

КО  ДОЖЪ  СОЗИДЛЕТСА  й>  нъкоегчѵ  : л соткорйккій  ксачсскла,  Бгъ. 
И іТішгсей  оукш  кЪрЕнъ  къ  ко  ксежъ  дож8  ёгш,  ІЛ КОЖЕ  сл8гл. 
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КО  ГКИДЪТЕЛСТКО  Г ЛЛ  ГОЛЛТИГА  ЙжЪКШЫЖЪ  : ХрТОГЪ  ЖЕ,  ГЯКОЖЕ 

Онъ  кт.  дож8  гкоежъ:  ёгіѵжЕ  дожъ  жьі  ёсжьі,  лціе  дерзноке'ніе 

И П0^КЛЛ8  ОуПОКЛНІА  ДЛЖЕ  ДО  КОНЦЛ  ИЗК'КГТНШ  ОуДЕржЙжъ. 
ТЧліЖЕ,  ГЛКОЖЕ  ГЛЛГОЛЕТЪ  ДдЧѵ  стьГій : ДНЕСЬ,  ЛЦІЕ  ГЛЛСЪ  €ГШ 

оусльішитЕ,  н е шжегточйте  сердецъ  кишимъ,  гакожЕ  къ  прогнъ- 
клнж,  ко  дни  Йгк8ііиніа  къ  п8стьіни  : Идъже  йск8гйшл  жа 

6цЫ  КЛШИ,  Йгк8сЙШЛ  ЖА  И КЙДІ'ШЛ  Д'&ЛЛ  ЖОА  ЧЕТЬІрЕДЕГАТЬ 

Л'КТЪ.  Оегіу  рлди  негодокл^ъ  родл  тогш,  и ръ^ъ : прйснш  ЗЛ- 
кл8ждлютъ  ГЕрдцЕЖъ:  тіи  ж і не  познлшл  п8тей  жой^ъ : Мки> 
класса  ко  гн'Кк'к  ліо ежъ,  лціе  кнйд8тъ  къ  покой  жой  : Блю- 
дйте  крлтіЕ,  дл  не  когдл  к8детъ  КЪ  НЪКОЕЖЪ  Ш КЛГЪ  ГрЦЕ  л8- 
клко  (исполнено  нЕк^рІА,)  ко  €же  Фст8пйти  ш Бгл  жйкл.  Но 

Оут4:ШЛЙТЕ  ГЕКЕ  НЛ  КГАКЪ  ДЕНЬ,  ДОНДЕЖЕ,  ДНЕСЬ,  НЛрИЦЛЕТГА,  ДЛ 
НЕ  ШЖЕГТОЧЙТСА  Н'СКТО  ш клгъ  лестію  гр^окною : Причлстницм 
КО  КЫ^ОЖЪ  Христ8,  ЛЦІЕ  ТОЧІЮ  НЛЧЛТОКЪ  СОСТЛКЛ  ДЛЖЕ  до  концл 
ЙЗК'КСТЕНЪ  оудЕржйжъ:  Бнегдл  гллголетъ,  днесь,  ЛЦІЕ  гллсъ  его» 

ОуСЛЬІШИТЕ,  НЕ  ІУЖЕСТОЧЙТЕ  ГЕрДЕЦЪ  КЛШИ^Ъ,  ІЯКОЖЕ  КЪ  ПрОГН^- 
КЛНІИ.  Н'КЦЫИ  КО  ГЛЬІШЛКШЕ  ПрОГН'ККЛШЛ,  НО  НЕ  КГЙ  ЙЗШЕДШІИ 
ИЗЪ  бгТ'ПТЛ  СЪ  ЛІиМГСЕОЖЪ  ; Нби^Ъ  ЖЕ  НЕГОДОКЛ  ЧЕТЬІрЕДЕГАТЬ 

лътъ;  не  согр'&жйкши^ъ  ли;  йртЕ  коісти  плдошл  къ  п8стьіни. 
Кот&рыжъ  же  клалса  не  кнйти  къ  покоиціе  ёги>,  мк'б,  мки> 
протйклшьіжгА;  Й кйдижъ,  гаки>  не  козжогошл  кнйти  з*  не 

К'КрСТКІЕ. 
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ЧАСТЬ  ВТОРАЯ. 

Церковно-славянскій  языкъ  подъ  вліяніемъ 
угроруескихъ  мѣстныхъ  говоровъ. 

А)  Писанные  памятники. 

Изъ  Догматики  (изъ  1598.  года). 

ВпАТОЖЪ  ЖЕ  Гт8  лѣтъ  ПО  ДртѢ,  ЛІЛЕЖЪ  двл  сокори  БСЕ- 
лігкие.  то  естъ  сокоръ  ёдЕскгй,  й дллцедонский.  нлдто  шцобъ 
стыдъ  котбрие  воижожъ  патожъ  ст8  лѣтъ  йене  и зилчне  ни 

ЦЖЛИЧЕНіе  рОЗНЫДЪ  ёрЕСЕЙ  ТОГДЫ  КЫБШИДЪ,  И (Ь  ПрЕСТЕЙ  ТрОИЦЫ 
ПИГЛЛИ.  ЫКО  ЗЛЛТо8сТЪ  СТЫЙ  К ЖНОГИДЪ  ПИГЖЕДЪ  своидъ  до- 
СТЛТОЧНЕ  Й ШКШЙрНЕ  писалъ,  скоторого  тоу  ИКО  НИ  КОрОШЕЙ 
и)  (еЖЪ  ДЕГА  второго  ГЛОБЛ  3 КНИГИ  ГЖЛ рЛДЛ  ПОжѢнИЖЪ,  ГДЕ 
ТИКЪ  СТЫЙ  ЗЛЛТ08сТЪ  (ѵ  ПрЕСТЕЙ  троицы  НЛПИГЛЛЪ.  Вг&ГДЫ  ПО- 
ВИНЕНЪ КЛДкТЙ  ЧЛВКЪ  ЗКОАЗНКЮ  Й ЛЮКОБИЮ  ДДОБНОЮ  ЧЕГТк  й двлл8 
ИЗЪ  Гл8кИНЫ  срцл  СВОЕГО  ВОЗДЛБЛТИ,  ёдинож8  прЕж8дрож8,  й 
всесилнож8  к8  втрЕДъ  досконллыдъ  песонлдъ  к8д8чеж8.  втыдъ 
оу  К О ТрЕДЪ  едино  КЖЕГТБО  НЕрЛЗДЕЛАеТЪСА,  единою  ко  вѣжѣ- 
ЖОЦЮ  Й БЛЛДЗЕЮ,  ёдиныжъ  ГОГПОСТБОЖЪ,  Й ЦЛСБОЖЪ  ВСЕСОД ЕЖИТЪ, 
й ёдиныжъ  прожысложъ  всю  бселенн8ю  лрлвитъ.  л поневлжъ  е- 
динл  ДЕржлвл  й цлство,  й ёдинл  БЛЛСТК  прото  ПОВИННИ  есжкс 
ровн8ю  ЧЕГТЪ  й двлл8  Й ПОКЛОНЕНИЕ,  беспол  шц8  и сн8  стж8 
дд8  ВОЗДЛБЛТИ  водлоу  СЛОБЛ  СЛЖОГО  ГЛ  НЛШЕГО  Тел  дл. 

(Рукопись  въ  Епарх.  Мук.  Библіот.) 


Жалоба  мстичевскаго  немеша  пана  Зейкана. 

»Мы  капитула  костела  Кошытскаго,  ознаймуемо  тепе- 
ришными  листами,  же  велебный  одъ  Іоаникій,  Мстичевскій, 
вѣры  руской  енкпъ  Мукачовскій  переднами  особою  ставый 
показывалъ  листъ,  протештованя  и прочая,  писаній  в кляш- 
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торѣ  стаго  крта  в леля совѣ,  напростомъ  папери,  подпечатію 
тогожъ  клншторя,  що  мы  ведлугъ  повинности  ншей,  препи- 
салисьмо  листами  своими  такъ  тежъ,  намѣсци  вкляшторѣ 
вписалисмо  вкнигы,  напреписаня  дат  и казадисмо  предречен- 
ному епкпу,  которыхъ  листувъ  сенсъ  такся  вособѣ,  маетъ : 
Мы  Грегорій  божій,  преложонный  въ  кляшторѣ  стаго  крта, 
в лелясовѣ,  чинимо  презтотъ  листъ,  же  немешъ  Иванъ  збѣ- 
локъ,  сынъ  немешскый,  едного  миска  (?)  зтыхже  Бѣлокъ, 
насвоимъ  власномъ  немествѣ,  А стефанъ  и петро,  тимко, 
братя  егожъ  стрыечныи,  поименахъ  и особахъ,  особами  сво- 
ими переднами  вспособъ  протештаціей,  и жалованя  намъ 
ознаймити,  старалися  втот  способъ,  же  яко  сами  протешту- 
ющіися,  правдиве  вырозумѣвши,  иванъ  немешъ  зейканъ  зом- 
стичова  сынъ  немеша,  тогожъ  Андрея  зомстичова,  часть  своей 
державы  (имѣнія  ?)  вмстичевѣ  вармежи  берегъ  оныхъ  мешка- 
ючихъ,  немешови,  Матѣеви  вбѣлкахъ,  закупную  пѣнязей  суму 
вѣчнымъ  правомъ  самся  вырѣкаетъ,  и якобы  южъ  продалъ 
и вырѣкся,  итыхъ  братій  отдалилъ,  що  безправа,  ишкоду 
онымъ  барзо  великую  они  протештуючися,  яко  блискіе  влѣнѣи 
приятелѣ  такъ  яко  ставляючися,  аношъ  белкей,  и отъ  дру- 
гихъ братувъ  своих  особу  ставляючи,  предреченнаго,  ивана 
зейкана,  тутъ  вкляшторѣ  нашомъ  очевисто,  особою  доособы 
зознавалъ,  втой  способъ,  же  онъ  придаетъ,  ведлугъ  правды 
особливо  декрету,  и ведлугъ  самой  правды,  преписанной  части 
тримаючи  и куплю  тых  пѣнязей  зготовленныхъ,  виншій  рукѣ 
чужыи  пустити,  длячого  преречонныи  иванъ  зейканъ  тоежъ 
положити  зготовавши  пѣнязи,  изаплатити  туюжъ  суму  иѣняж- 
ную,  тойже  иванъ  зейканъ  певный  день  и мѣсце  назначилъ 

Мы  тежъ  тымъ  нашымъ 

листовнымъ  бѣзеныатствомъ  (свидѣтельствомъ)  даемо  писа- 
ніе. дано  внедлю  першую  иредвозвиженіемъ  чтнаго  крта  року 
бжія  1551.  щомы  напрозбу  реченнаго  превелебнаго  оца 
Іоана  (Гоаникія  епископа)  мстичовскаго,  который  намъ  пре- 
ложилъ що  мы  выслухавши  правдиве,  нѣвчумъ  иегамѣшпе 
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(ложное),  слово  во  слово,  преписали,  право  служачое  ему  и 
чистое,  тоесть  томужъ  перевелебному  оцу  Іоану  мстичовскому, 
пот  печатю  капитулною  далисмо,  ипозволили,  данъ  вувторокъ 
дванатцатой  недѣлѣ  по  стой  тройци  року  1656. « 

» Свѣтъ « 1868.  Яръ  2. 

Дарственная  грамота  Улашина  для  Мстичевской  обители. 

»Року  Бжія  1654.  Іюнія  16.  Я наимя  Улашинъ,  ко- 
торый живучи  вселѣ  Мстичовѣ  своими  сынами,  Ілко  I тома, 
тогоради  я знаючи  ажъ  мои  сыны  помоюй  смерти  немного 
памятку  вчинятъ  замновъ,  теды  я памятаючи  конецъ  живота 
своего  придаю  подъ  манастиремъ  гору  свою  котра  моя  вдасна 
Ітакъ  вѣчними  часы  даю  засвою  душу  владыцѣ  Іоаникію,  абы 
которѣ  будутъ  калугоры  (иноки)  зоставати  втомъ  монастыри 
Мстычовскомъ  за  свое  отпущеніе  грѣховъ,  и родичовъ  сво- 
ихъ дѣдовъ  I прадѣдовъ,  I ктобы  важился  тое  отбирати  на- 
затъ  от  монастыра  таковіи  повиненъ  будетъ  судъ  мати  предъ 
Бгомъ  моимъ  зомновъ,  да  будетъ  проклятъ,  абы  неотдалилъ 
тую  землю  отъ  монастыря  ані  Гуменъ,  ани  калугеръ,  тилко 
абы  завше  служила  монастиреви,  Апо  смерти  моюй  абы  Гда 
Бга  просили дшу.  Вписанъ  вманастирі  Мстичевскомъ 


св часъ  зостаючи  Ігуменомъ  сынъ  владычи* **)) 

**) ръ,  Іоаннъ,  Аѳанасій  великій  сподписомъ,  рукъ 


своихъ  власяыхъ«.  — (На  этой  грамотѣ,  довольно  обветша- 
лой, нѣтъ  никакой  печати.) 

» Свѣтъ « 1868.  Яръ  2. 


*)  Кажется,  что  одинъ  изъ  вышеупомянутыхъ,  Александръ 
либо  Ѳома.  Прим.  авт. 

**)  Іоаннъ  Іоан нк ій  Зейканъ,  померъ  въ  Мукачевскомъ  мо- 
настырѣ 8-го  Ноября  1686.  года.  Прим.  авт. 

4* 


Актъ  обозрѣванія  землей  монаст.  Уголскаго. 
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Мы  славной  марамороской  вармеди,  Урмезіевскій  оби- 
вател  старшій  отъ  Неби  Поган  Мелхіор  Увунѣговѣ  живу- 
щий Стойка  Ласло,  и у Колднум  живушйй  Дарвай  Миклош, 
славной  вармеде  вѣрнйй  сосѣдатель  (ЛисЗ.  Аззеззог?),  всѣм 
извѣстно  творим,  имже  знати  належитъ  симъ  свѣдителством, 
оже  нас  во  сей  вармеди  во  Уголском  монастыри  живущій 
калугери,  чрез  инштанцію  выпросили  от  славной  вармеди 
нашей,  абы  есмо  пошли  на  осмотрѣніе  хутаря  Уголскаго 
манастыря,  где  Драгувскіи  людіе  себѣ  лази  чинят,  Тѣмже 
мы  повелѣніе  и ексмиссію  не  иміяше  мзду  труды  нашего 
воснріявше  влѣто  1705,  27  дня  мца  мая,  изшедше  обрѣли 
есмо  тако:  як  чесныи  калугери,  так  и сами  уголскйй  оби- 
ватели,  еще  же  и сами  Драгувскіи  людіе  повѣдаютъ  и пред- 
ками свѣдителствуют,  же  до  манастырскаго  хотаря  зашли, 
и Лази,  себѣ  починили,  такожде  и Мы  сами  як  на  верху 
нам  хутар  указовали  вѣдѣли  есмо,  великій  дараб  Лаза,  иже 
увышше  реченнаго  манастыря  хутари  през  верхъ  прешедше, 
на  вишереченномъ  мѣстѣ,  драгувскѣ  людіе  исчистили,  мовячи 
так,  же  зачимъ  они  маютъ  въ  Угли  Маетности,  могутъ  има- 
ти  част  и слободу  чистити  тамже,  Но  обаче  Уголскіи  людіе 
отповѣдѣли  им  сице,  же  ани  самим  Уголским  людем  нѣст 
' позволено,  абы  у Манастырскомъ  хутари,  который  отъ  сво- 
ихъ предков,  юж  колико  сто  роки  надани,  и кромѣ  всякого 
прекословія  держани  ест,  втомже  хутари  неволно  найменшій 
корчъ  изсѣчи  изчистити,  колмпаче  Лази  чистити,  и чинити, 
которое  осмотреніе  совершили  есмо  сице,  для  лѣншаго  увѣ- 
ренія, даемо  сіе  свѣдителное  писание,  во  свидителство  и 
опѣку  грядущую,  рукою  власною  и печатми  потвержденное. 
Дано  у Вунѣговѣ  року  и дня  якоже  вышше.  Отъ  Пебы 
Поган  Мелхіор  Марамороской  вармеди  вѣрный  сосѣдатель 
(Ь  8.)  Стойка  Ласло  Марамор  вди  вѣрный  сосѣдател.  Дарвай 
Миклош  М:  С:  В.  Сосѣдатель. « 
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Индорса  этого  писменнаго  акта: 

» Высылаются  внутр  именованный  Чсныи  Людіе,  абы  по- 
внутр  описанному  осмотренію,  чрез  верх  где  Драгувскйй  из- 
чистили,  возвратили  манастыреви  из  междіею  и хутарним 
горбом,  Нато  нехайся  ненадѣютъ,  же  нѣкоторый  въ  Угли 
имѣют  маетност  ибо  и уголским  неслободно  во  монастырском 
хутари  чистити,  Дан  из  конгрегаціи  15  Септемб.  Року  1705. 
Воженій  Нотаріуш.«  (»Свгыпд«  1870.  132.) 

Письмо  протоигумена  Макарія  Шугайды  къ  земледѣльцамъ 
Угольскимъ  (въ  Мараморошѣ)  изъ  1763  года. 

» Честный  Панове  угляне,  миръ  вамъ  и Благословеніе 
Божіе  да  будетъ  на  васъ.  Дивное  дѣло  находится  между 

закономъ*)  си  (край  бумаги  іп  4-іо  сверху  и низу 

праваго  бока  съѣденъ  мышями.  Примѣч.  Сообщителя)  . . . . . 
и честными  панами  Угольскими,  ижъ  отъ  много  годовъ  нашы 
законники  (черяцы)  ниякого  упокоенія  ни  мира  не  маютъ, 
въ  Уголскомъ  манастыри  про  васъ  Ч.  Панове.  Хощу  знати 
изъ  якой  причины  ходивъ  вашъ  годнадь  (Ьасіпа^у)  изъ  бо- 
женныма  людми  до  манастыря  Боронявскаго  ко  Пречесному 
Ігумену  О.  Мелетію,  и тамо  протешталовавъ  (протестовалъ) 
передъ  отцемъ  Ігуменомъ  обы  (чтобы)  неважился  пойти  и 
лазы  манастыря  Уголскаго  дати  косити,  хвалячи  ся  него, 
или  законниковъ  его  котрый  колвекъ  (нибудь)  будетъ,  же 
его  тамо  на  кюсбѣ  або  лазахъ  убіете.  ПІто  сте  разъ  на  ма- 
настырь  дали,  Богу  есте  на  офіру  дали ! чому  хощете  отъ 
Бота  отняти,  знайте  себѣ,  же  сіе  дѣло  вашое  свѣтлая  коро- 
лица (Царица  Марія  Терезія)  будетъ  знати,  идкотруй  сима 
часы  хощу  пойти,  и ей  рукы  и ногы  поцѣловати,  и дѣло 
ваше  и монастыря  Уголскаго  ей  свѣтлости  предложит!!,  а 
такъ  убойтеся  ей.  Протештую,  контрадикую,  вамъ  прикязую. 


*)  Чиномъ  св.  Василія  В. 


вамъ  приказую,  властію  отъ  Бога  мнѣ  данною  и отъ  закона 
святаго,  н отъ  Епископа,  а бысте  законникомъ  Мараморы- 
скымъ,  сирѣчъ  Боронявскымъ  или  Бедевлянскымъ  жадну 
причину  неучинили  и перепону  (опять  выдерто) 


сѣнокошеню  въ  лазахъ  Манастыря  У го яко  ся 

хвалите,  же  спусгошите,  городи тинаете,  лазы 

покосите  мархою  своею ужаснитеся  обы  на 


васъ  кара  Божія  не оли  што  отъ  мастыря 

с.  обоймете  или  законникомъ  моимъ  тамо  спасающимъ  ся  не 
яку  прекажку  учините.  Да  неисполнятся  слова  св.  Апостола 
Павла  на  васъ,  котрыто  слова  поглядайте  ко  Коринѳомъ  (Ко- 
ринѳяномъ)  въ  главѣ  16.  въ  зач.  166.  добро  честны  Панове 
листъ  сей  отъ  мене  вамъ  писаный  разсудите  и на  силу  свою 
неуповайте  но  на  Бога  могущаго  васъ  препитати  и маргу 
(скотину)  вашу  кромѣ  лазовъ  Манастырскихъ.  Сіе  все  дѣло 
манастырское  отъ  рукъ  вашихъ  вынимаю  и повторе  прот- 
тешталую  на  свѣтлую  королицу  и на  чесную  вармегъ  (коми- 
татъ) Мараморыскую,  и на  фюешпана  (наджупана)  вармеги 
ватой,  и на  пана  велкомного  Епископа  нашего  и вашего, 
обысте  добра  манастыря  Уголскаго  законникомъ  вышше  опи- 
саннымъ мирно,  покойно,  любовно,  яко  рабомъ  Божіимъ  и 
молитвенникомъ  вашимъ  дали  уживати,  хотяй  тамъ  пежы- 
ютъ,  бо  симъ  часомъ  не  можна  отъ  нихъ,  поневажъ  мало 
ихъ  есть,  тамо  и до  приходу  моего  отъ  свѣтлой  королици. 
Сіе  возвѣстивше  всегдашнѣй  богомолецъ  изъ  моими  закон- 
никами о чесныхъ  панѣхъ  и благодѣтелехъ  нашихъ  и о 
всемъ  мірѣ  хощу  быти  и зостаю.  Чеснымъ  паномъ  угол- 
скымъ  и Благодѣтелемъ  нашымъ,  и о всемъ  . . . Недостоинъ 
богомолецъ  Іеромонахъ  Макарій  Ч.  С.  В.  В.  Професъ  Иро- 
тоигуменъ.  При  Мукачевѣ  на  Горѣ  Чернечой  Іюлія  12.  1763. 


*Свѣт5«  1870.  124. 


55 

* 

Изъ  „Богословія"  Митра  попа  (Рукопись  изъ  1778.  года). 

(Библіотека  Семинаріи  Унгварской)- 

О соткорЕИю:  нкл ; и зежл4; ; кидйжлго  ссгб  жирл;  й мже 
виежъ  кесі;дл,  Вторллч ; іѵвторожъ  видйжожъ  жйр'б.  — 

гллвл  : 5. 

По  шплдсжю  слтлим  оужмслйкъ  докротлйкмй  Бгъ  сотко- 
рити  иное  рлз8жиое  сотворЕИА,  с8ц/етво  КЕЗсжЕртиоЕ  подокном 
Йгтл8.  Члкл,  кторлго  поклонйкл  лггелл  ктілі;  лкы  злгклъ 

ІѴНОЕ  ЖЪСТО  3 КОТОрЛГО  БМПЛЛИ  ЗЛ'Б  ЛГГЛЙ;  И ЛКМ  КМЛЪ  оу- 
ЧЛСТИИКОЖЪ  ВѢЧНОЙ  Хвллм  ЕЖ  (ІЙ. 

НлЙПЕрВЪЕ  приводитъ  Бгъ  ЗНЕ  БЫТІА  КО  КМТГЕ  КСЮ  ВИ- 
дйж8ю  тклрк  гако  то  нко  й зелю.  Йтлко  оуготокллъ  еж8  пер- 
вое ДОЖЪ  Й ЖЕШКЛИІЕ  ; ТЛЖЕ  ПОСЕЖЪ  ЦрА  ВОКОДИТ  БОГОТОБОЕ 

жилиціе ; 

ВоТКОрЕНГЙ  ЖЕ  СЕГО  ВИДИЖЛГО  ЖИрЛ  ; НЛЙПЕрБЕ  ЗЛКЛЛДЛ6 
ф8ндлжЕнтл  з чотйро^ъ  елЕЖЕнтокъ;  тое  Сотвори  св'&тлостк 
шгиеин8;  потожъ  В6зд8^ъ;  потожъ,  В6д8 ; йЗежлю:  СЭ  тмдъ 

ЖЕ  ЧЕТкІрЕ^Ъ  СтЙДіЙ  ВГ&  рЪЧИ  с8тк  СОТБОрЕНЙ  БИДЙЖЛГО  СЕГО 

жйрл ; тоГ  скътъ ; СЭ  свѣтлости  шгнеиной  Слнце.  й л8н8 ; и 
звѣзды ; й оук'Ѵ  ск'&тъ  видйжлго  сего  жирл ; СЭ  Возд8^л  дм- 
^лніе  вс'Ьиъ  животимжъ:  зв'брежъ ; птйцлжъ ; скотожъ,  й 
вгЬиъ  животимжъ  й Члвк8 ; О коды ; двл  родкі  шживле'нмй; 
гако  то  рмкм ; й птйцкі ; й про^Ее. 

(І)  зЕжл'б;  звърокЕ;  ЧЕТВЕроногій  ; й ДЕрікл;  й С^женл"; 
й трлв8  ; й з Елглч  квътн8фМА. 

ІІОДОКЛЕТЪ  НЛЖЪ  В'&ДЛТИ  Ш ёлЕЖЕНТЛ^Ъ:  гако  с8тк,  бдим 
рлвнм  легклго  й с8лтелклго  есткл ; $ГЕНк  й возд^ъ. 

Др8пй  же  тлчжкм  й гр8км  : гакіѵ  ; Водл,  й зежллч.  Легкмй 

Й с8пТЕЛНкІЙ  еЛЕЖЕНТЛ  ИЛ  БМСОКОЖЪ  Ж'ІчСТ'б  ПОЛОЖИ  ПрЕж8дркІЙ 

Б8д6вцл;  Гр8кшій  тажки  же  ил  нижшожъ  жЪсН; : зежлю  ; й во- 
д8 ; посл^днЕе  же  жЪсце  длде  вод'Б  ; ил  зежлею  й позежлею  : л 

воздЙд8  ил  кодою : л іѵгнеби  бышше  вс^ъ  длде  жѣето ; Двъже 
стихіи  жежд8  сокою  Врлжд8  йж'&ютъ;  й вллк8  вед8тъ  : гако  то 


Води;  й шгЕНк;  Дна  того  идъ  прЕлі8дрый  Оод'ігтіпк  розсидйлъ 
ннрозны  ж'Естн  дилеко  Ф секе:  Води  нйско ; о»гнк  кысоко  и 
козд8дъ  посрЕДЪ  нидъ:  гакш  шрЕгбродъ  й жироткорЕЦъ.  Несли 
кто  рп?  гако  кйлчй  коди  йгнЕКн  тикш  шгжк  код8  кыс8шне  : 
тико  коди  іѵгнекй  сйл8  погишие  протйкй  едно  др8гож8.  Вто- 
рил КрИЖДН  КЫКИЕТЪ  ІДЫСЛ  ТЫЙ  ПрОТИКНЫЙ  ОтЙДіЙ  ЗЫЙд8тЪ 

к едно.  СЭгнк  бфйрскгй  з кодою  жорскою:  Ико  коди  жоркйл 
косдодй  ни  кысот8  с8птелныліи  кыпорижи : йпи  коск8рЕНіЕлгь 

йий  /иглй/ии;  й прододитъ  козд8дъ;  й допиши  до  грннйцъ 
горлційго  жѣсти  бфйргкиго;  кодныліи  іѵкликы  ; й мини  про- 
тйклЕнУе  съ  собою  й ш8жъ  стришный;  по  подобію  сего  іды 
ЖЕЛѢЗО  рОЗПИПЕНОе  ПОНОЖИ  К код8  тогдй  ІѴНО  чинитъ  ш8ліъ 
Й КЙрЕНІЕ  СТрИШНОЕ. 

ТЙКОЖ  Й ИИК03д8г6  ЕМКИ?  ПрОТИКЛ Е ніе  и»НОЕ  Гни  и грожъ 
й клнскйнѴе:  йкб  ёфиргкій  іѵгнк  и;  г8люрб  с8пте'лныдъ  зипи- 
ЛЛЕСЛ  Й родитъ  КЛЙСКЛнУл  Й Гр  О ЖЪ.  & ГЕНІЪ  ЖН03И  БГОСЛОКЦЫ 
н'иш^  тико  глютъ.  ВисйлУй  Кен  : й с:  дииійгкинъ:  йжъ  тій  че- 
ткіркі  енЕ/ИЕНТИ : един  со  дрВгижъ  лжрстк8іо  : й ёдни  др8го  по- 
ди? скоей  ліоце  : гако  то  Зежла  код'б  поди?  ст8денй.  и Води 
козд8д8  ліокроткі : гако  то  рог8 : козд8дъ  и Ьгнеки  пор8иинл; 

ІѴГЕНк  ЗЕЖИИ  Й К03д8д8  ТЕПЛОТЫ. 

Послѣсловіе: 

ЙфЕ  который  ЧИТЙТЕЛк  КЪ  КНИЗ'б  СЕЙ  &КрЛфЕТЪ  КОН'ККОТО- 
рыдъ  жЪстидъ  гак8ю  пожылк8;  или  мкое  слово  НЕДоложЕНое; 
ц)  тожъ  прош8  Бги  ридй  йгпрйк^ТЕ  йне  клен'Бте  ; понеже  р8ко 

ПЙСИНІЕЖЪ  НЕКОЗЖОГОДЪ  КСЛ  ЙсПрИКИТИ  Й КСЛ  ДОПОЛОЖИТИ  ридй 

недо8жъніл  и ридй  лѣности ; й ридй  зипожн'&нУл  ліоегіѵ, 

Сижъ  пйсинУеліъ  потр8дйлъсл  жило  тр8жд  е нУелеъ  Рикъ 
БжУй,  дижйтрУй  Нижи  Ѳолжнъ  Снъ  кнк'&ю  : Ог  сЕЛ'б  ос  крй- 
к8жъ;  о?  житрйды  кик^йкй ; й ос  ёй  дыжи ; 

Р6к8  Гднл  Ш Р од егткй  Іс:  Хки  : 'нфой.  Діца  жиртй  ; — 
дна;  к.  поселіъ  слсийтеса  ц)  гд'б : й прочил. 


Окружнее  письмо  Епископа  Андрея  Бачинскаго. 

Съ  4.  Сентября  1798.  1І.  496.  подъ  д)  »Съ  болѣзнію 
сердца  вижду : же  многихъ  родителей  сынове  по  больше  ро- 
кахъ изъ  латинскихъ  школъ  — сѣмо  на  ексаменъ  прихо- 
дящій, и до  сану  клирическаго  вступити  желающій  въ  своей 
руской  науцѣ  такъ  барзъ  занезбаліи,  и глупіи  невѣжды  при- 
ходятъ: же  ани  читати,  а ни  самое  еще  имя  свое  написати 
— изъ  напѣву  же,  или  изъ  уставу  церковнаго  ани  уста 
растворити  отнюдъ  не  знаютъ ; зане  еще  шесторочніи  нѣкій 
руское  свое  набоженство  оставиша,  безъ  которыя  однакожъ 
наукы  — аки  нуждныя  нуждою  средствія  — до  сана  кли- 
рическаго вступити  не  могутъ,  отсюду  же  бываетъ:  яко  та- 
ковіи  невѣжды  потребуютъ  въ  семинаріи  отъ  початку  рускія 
наукы  съ  кривдою  Богословской  наукы,  и фундаціи  зачнна- 
тися  учити  — иніи  же  въ  парохіи  пришедшій  про  тоежде 
невѣжество  сами  своего  набоженства  бываютъ  посмѣхъ,  и 
злочестивіи  губителіе,  и ругателіе;  тогоради  извѣстно  всѣмъ 
Бозлюбленностямъ  вашимъ  да  будетъ  соборно : абы  ани  единъ 
жаденъ  сына  своего  — хотяй  бы  якъ  либо  въ  чужихъ 
языкахъ  выучимаго  школя ря  сѣмо  до  клиру  не  засылаетъ, 
аще  въ  своей  первоначальной  руской  не  будетъ  обученьи!,  и 
призвычаеный.«  „Свѣтпд“  1868.  Нръ  18. 


Б)  Печатанные  памятники. 

Изъ  слова  на  Рождество  св.  Іоанна  Крестителя. 

Соч.  Іоанна  Чурговича , изо  года  1818. 

»И  той  предндетъ  предъ  нимъ  ду- 
хомъ и силою  Иліиною  — уготовати 
Господеви  люди  совершенны «,  (Лѵк. 
1,  17.) 

Сколько  Богъ  отъ  сотворенія  свѣта  Пророковъ  послалъ 
къ  роду  человѣческому,  всѣхъ  тѣхъ  знатнѣйшая  и главная 


должность  въ  томъ  состояла,  абы  людей  къ  святому  и со- 
вершенному житію,  къ  добрымъ  нравамъ  приводили  и отъ 
грѣховъ  уклонятися  научали.  — Такъ  славный,  отъ  Адама 
седмый  Пророкъ  былъ,  еще  въ  первыхъ  временахъ  стараго 
закона  Енохъ:  а что  проповѣдалъ?  Проповѣдалъ,  то,  что: 
» II  р і й д е т ъ Господь  во  т м а х ъ святыхъ  Ангелъ 
с в о и х ъ,  с о т в о р и т и с у д ъ о всѣхъ,  и и з о б л и ч и т и 
всѣхъ  нечестивыхъ  о всѣхъ  д ѣ л ѣ х ъ нечестія 
нхъ«.  (Св.  Ап.  Іуда  1,  1Т.)  И такъ  извѣстивиіе  всѣмъ 
страшный  судъ  Божій,  на  непохибное  житіе  ихъ  напоми- 
налъ. За  нимъ  слѣдовалъ  чрезъ  свои  пророчества  знамени- 
тый Ной.  И въ  чемъ  состояло  его  проповѣданіе  ? Бъ  томъ 
что  по  столѣтнимъ  времени  Богъ  н а в е д е т ъ на 
в с ю вселенную  ужасный  потопъ,  и истребит  ъ 
всякую  тварь  движущуюся  на  земли,  якъ  читаю 
въ  книгахъ  Мойсеевыхъ,  абы  познавше  гнѣвъ  Божій  про 
грѣхи,  всѣ  животъ  свой  поправити  усиловалися.  — Теперь 
посылаетъ  намъ  великаго  въ  Пророцѣхъ  предитечу  и 
Крестителя  Господня  Іоанна.  И яку  онъ  повинность  имѣетъ? 
>Уготовати  Г о с п о д е в и люди  совершенны,  — 
просвѣтити  въ  т м ѣ и сѣни  смертнѣй  сѣдящыя, 
направит  и ноги  наши  на  нут  ь м и р е н ъ. « (Лук.  1, 
71 — 79.)  Такъ  старался  всегда  и старается  Отецъ  небесный 
о спасеніи  людей  своихъ.  Но  хотя  съ  такими  божественными 
дарами  съ  якими  св.  Іоаннъ  народился,  который  »Духомъ 
святымъ  наполнился  еще  изъ  чрева  м а т е р е 
своея«,  хотя  кажу,  мы  такими  дарами  на  сей  свѣтъ  не 
приходимъ,  бо  каждый  изъ  насъ  повиненъ  о себѣ  казати : 
» С е б о въ  б е з з а к о н і и х ъ зачатъ  е с м ъ,  и во  г р ѣ- 
с ѣ х ъ роди  м я м а т и м о я « ; — однакожъ  и при  нашемъ 
рождествѣ  насаждаетъ  Богъ  въ  сердцахъ  нашихъ  сѣмена 
добродѣтелей,  даруетъ  намъ  приличныя  способности,  чрезъ 
которыя  бы  и сами  себе  могли  есме  приспособит!!  и въ 
ставъ  совершенства  привести,  и такъ  одежду  невинности, 
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которую  при  первомъ  нашемъ  рождествѣ  не  могли  есме  имѣти 
хоть  лемъ  при  второмъ  нашемъ  рождествѣ  т.  е.  при  смерти 
подержати  могли.  — Первое  наше  рождество  есть  въ  грѣсѣ 
и первый  крокъ  къ  смерти,  — второе  наше  рождество 
маетъ  быти  безъ  грѣха,  и первый  крокъ  къ  безсмертному 
житію.  Въ  первомъ  нашемъ  рождествѣ  пануетъ  плачь  и ры- 
даніе, — въ  второмъ  нашемъ  рождествѣ  маетъ  пановати 
радость  и веселіе.  Сего  ради  П.  X!  когда  мы  днесь  празд- 
нуемъ день  рождества  великаго  пророка  и предитечи  Го- 
сподня Іоанна,  разсмотримъ,  ци  ли  мы  змагаемся  на  то, 
абы  есме  въ  день  втораго  рождества  нашего  т.  е.  при  смерти 
совершенны,  непохибны,  одеждою  невинности 
украшенны,  и добрыми  дѣлами  наполнении  въ 
животъ  вѣчный  нарядилися,  что  отъ  насъ  якъ  Отецъ 
небесный  ожидаетъ,  и различными  способами  самъ  о томъ 
старается,  такъ  и власное  наше  спасеніе  требуетъ.  — Ия 
о семъ  буду  днесь  къ  вамъ  говорит 

Такъ  II.  X!  изъ  сего  слова  моего  могли  вы  поразумѣти 
что  многи  изъ  насъ  мало  что  добраго  дѣлаютъ,  многи  же 
не  чтобы  дачто  добраго  чинили,  но  еще  много  грѣшатъ.  Якъ 
одни,  такъ  и други  много  суть  должны  Богу.  Отъ  первыхъ 
ножадаетъ  Богъ  болъшу  охоту  въ  набоженствѣ  и въ  доб- 
рыхъ дѣлахъ,  а отъ  вторыхъ  слезы  покаянія.  Отдайте  всѣ, 
чѣмъ  есте  Богу  должны.  ІІомыслѣмъ  то,  что  св.  Іоаннъ  нре- 
дитеча,  въ  честь  котораго  днесь  собрали  мы  ся  тутъ,  еще  въ 
дѣтинствѣ  уже  полный  былъ  благодати  и Божіяго  благосло- 
венія ; мы  уже  въ  дорослыхъ  лѣтахъ,  полны  есме  клятвы 
и гнѣва  Божіяго.  Іоаннъ  въ  дѣтинствѣ  добрыми  нравами  и 
святостію  своею  превосходилъ  всѣхъ,  — мы  же  не  нравами, 
но  злостію  превозвышаемъ  всѣхъ.  Юлій  кесарь  когда  уви- 
дѣлъ образъ  Великаго  Александра,  изъ  великой  ганьбы  рас- 
плакался, что  въ  лѣтахъ,  въ  которыхъ  Александръ  дѣлу 
Азію  побѣдилъ,  онъ  ничъ  еще  славнаго  не  учинилъ.  О!  якъ 


бы  треба  и намъ  си  ганьбити,  что  Іоаннъ  еще  въ  колысцѣ 
уже  великій,  святый,  а мы  уже  въ  доспѣломъ  вѣку  ани  не 
почали  святый  животъ  прѳвадити.  Начали  мы  жизнь  нашу 
Вт,  грѣхахъ.  — Іоанне  святый ! упроси  у Бога  ласку,  чтобы 
хоть  лемъ  конецъ  живота  нашего  былъ  святый.  Аминь. 

(Церк.  проповѣди  I.  Чурговича.  Унгваръ  1888.) 

Изъ  проповѣди  на  Воскресеніе  Христовэ. 

Соч.  Михаила  Лучная.  1831. 

Якоже  Воста  Христосъ  отъ  мерт- 
выхъ Славою  отчею,  тако  и мы  в’  об- 
новленіи жизни  ходити  начнем,  к’ 
Римл:  6.  4. 

Откуду  сіе  так  великое,  в’  Церкви  нашей  перемѣненіе  ? 
Вчера  ничто  небыло  видео;  токмо  черную  Священническую 
одежду,  черное  престола  покровеніе,  и пред  тым  за  многій 
час  ничто  иное  не  было  чути ; токмо  жалобныя  стихиры 
смутныя  голосы,  ищи  болше ! на  небѣ  Солнце  затемнѣло,  зе- 
мля потряслася,  скалы  покололися,  Гроби  отворилися,  завѣса 
Цевковная  раздерлася  на  двое ! А теперь  уже  по  всюду  иный 
вид  является,  иный  голос  чуется ! по  всѣх  странах  Радость, 
и Веселіе  прошибается,  небесная,  земная  и преисподняя  ве- 
селятся. 

Великое  сіе  перемѣненіе  В:  Сл:  отъ  того  происходит, 
что  Іс  Хс  Спаситель  міра,  Снъ  Бга  единородный  во  един 
час  злобою  человѣческою  на  поруганіе  всему  народу  жидов- 
скому осужден,  на  мученіе  и на  убіеніе  преданъ  был,  из 
всѣх  стран  токмо  тото  было  чути : Возми,  возми  распни  его ! ! 
Теперь  той  Іс  Хс,  который  на  Крестѣ  пригвожден,  иредаде 
духъ  свой,  Славно  воскрешает,  узы  Адовы  растерзает,  Смерт- 
ную клятву  разоряет,  и над  всѣми  врагами  своими  славную 
побѣду  торжествует,  Из  сея  причины  як  Аггели  на  небѣ, 
так  и мы  людіе  на  земли  велегласло  спѣваеме:  Сей  день 
егоже  сотвори  господь  и проч: 
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Славная  сія  побѣда  надъ  врагами,  и смертію  Іс.  Хри- 
стовою полученная  отимает  от  церкви  нашея  весь  жалобный 
вид,  и отдаляет  смутныя  голосы,  на  мѣсто  великаго  пони- 
женія, не  меншее  слѣдует  возвышеніе. 

И сіе  все  не  без  причины,  ибо  аще  бы  Хс  не  был  Вос- 
крес, сей  радости  небы  было  мѣста,  но  як  тогда  раз  засму- 
тилися  ученици,  и вси  вѣровавшій  во  Ха:  так  сей  смуток 
нигды  болше  небы  был  премѣнен  в’  Радость,  и Веселіе  ! 
прото  днешняя  моя  бесѣда,  в’  том  будетъ  состоят  1.  По- 
требно было  Ісу  Хрту  из  мертвых  востати,  дабы  наше  от- 
купленіе  совершенно  было,  такожде.  2.  Потребно  и нам  ду- 
шевно от  грѣха  престати  аще  хощеме  участницы  быти  от- 
купленія  Хртова. 

I. 

Хотя  Іс  Хс  самая  чистота,  и истинная  невинность  был : 
ищи  враги  непреставали  на  него  хулити,  и всякія  вины  ему 
прииисовати,  из  всѣх  стран  кричали:  народ  изводит,  Царю 
непріятель  есть  ! — Бога  хулит ! — 

Хула,  и потупленіе  всегда  растет  а найпаче  егда  чрез 
множество  языков  переходит,  каждый  дачто  додает,  а на  по- 
слѣ док  из  малыя  вещи  страшная  рѣчь  учиняется,  из  малыя 
вины  множество  смертелных  грѣхов  уробляется.  Так  и ту 
сталоея;  ибо  хуленіе  Книжников  и Фарисеев  на  Ха,  таковое 
имѣло  слѣдствіе,  что  весь  народ  пред  Пилатомъ  Игемоном 
Римским  непрестанно  кричал:  Возми,  Возми,  Распни  Его  !! 

Великая  неправда  ту  сдѣлалася,  но  як  и теперь  бы- 
вает так  и тогда  сталоея,  Іудеи  всяким  способом  смогалися 
неправдѣ  сей  вид  правды  дати,  и неправду  во  одежду  прав- 
ды одѣяти.  Судія  сѣдает  на  сѣдалище,  свѣдки  поставляют- 
ся, да  свидѣтелствуют : что  Церковь  разорит  хотѣл,  на  Бга 
хулити  воздерзнул.  И такіи  находилися,  которіи  бесѣду  его 
повторяли,  токмо  дабы  его  достойнаго  показати  могли,  ищи 
и самая  смерть,  ему  опредѣленная,  якъ  пред  іудейскими, 


так  и иоганскими  очами  была  ужасна,  и безчестна.  Ибо  вѣч- 
ное проклятіе,  и всенародная]  мерзость  опредѣленна  была 
крестному  древу,  и висящему  ма  нем. 

В’  сем  случаи  моглося  стати  что  нѣкоторіи  думали:  ищи 
со  всем  не  былъ  он  невиноватый ! ! без  вины  никто  не  кара- 
ется и наипаче,  так  горкою  смертію ! Г Во  сем  обстояніи,  не 
потребно  ли  было,  дабы  Бгъ  великое  сіе  безчестіе  отял  от 
невиннаго  Іса  ? не  потребно  ли  было  дабы  невинный,  спасенія 
пашего  ради  охотно  пострадавшій  различным  способом  про- 
славлен был?  Не  токмо  сія;  но  ищи  и болшая  причина  и 
великая  нужда  была  Ісу  Хрту  из  мертвых  востанути. 

Дѣло  оно  егоже  ради  Іс  Хс  сниде  с’п рестолу  небеснаго 
на  землю,  вочеловѣчился  и на  муки  предался  так  великое,  и 
драгоцѣнное  было,  что  аще  бы  не  было  скончанно,  ищи  и 
теперь  весь  род  человѣческій  нещастное  свое  состояніе  опла- 
кивал бы,  ибо  посланіе  и намѣреніе  его  было : Царство  Божіе 
основати  погибшій  род  человѣческій  от  смерти  вѣчныя  откуиити 
новый  и совершеннѣйшій,  стараго  установити  закон,  дабы 
Бгъ  во  дусѣ,  и правдѣ  хвалим  был. 

Хотяй  до  сего  великаго  дѣла  много  трудов  поставил 
Іс  Хс  ищи  со  его  смертію  всему  дѣлу  погибнути  приходи- 
ло, все  бо  его  человѣколюбіе,  множество  чудес,  и Божествен- 
ная наука  цѣлком  помраченна  и уничиженна  была,  стыдною, 
и безчестною  его  смертію,  вси  ученици,  и избрапніи  Апостоли 
утратили  дерзновеніе  низложили  надежду  и тайно  скрыти 
токмо  о Распятом  мыслили,  и могло  быти  что  думали:  естли 
не  обмануты  мы  тѣм  человѣкомъ  егоже  мы  сыномъ  Божіим 
быти  вѣрили? 

Б’  сем  случаи  отвюд  было  потребно : что  бы  отецъ  не- 
бесный враги  Іс  Христови  посрамил.  Апостоли  подкрѣпил,  и до- 
волно увѣрил,  распятаго  истинным  своим  сыном  быти  из  неба 
токмо  прото  посланнаго,  что  бы  люди  откупил,  закон  пред- 
писал, и такую  Церковь  создал,  ейже  ни  врата  Адовы  пред- 
одолѣют.  Так  есть  Отецъ  Небесный  не  забыл  за  сына  своего,  Бос- 
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кресил  его  из  мертвых  и проуказал  свѣту,  яко  истинная  суть 
Ісом  Хртом  о себѣ  проповѣданная. 

Славное  сіе  Воскрніе  днес  Церков  Хртова  Свѣтло  праз- 
нует,  сія  есть  причина  оныя  перемѣны,  которую  во  Церкви 
нашей  видиме  и слышиме. 

И прото  не  вѣрую  между  нами  так  твердаго,  так  ка- 
меннаго сердца  находится,  кто  бы  на  утѣшеніе  не  был  воз- 
бужден, егда  Агли  на  небеси  возрадовашася,  преисподняя,  и 
земная  возвеселишася  слышавше,  сіе  великое  премѣненіе,  и 
узрѣвше,  Іса  Хрта  так  прославленнаго,  коль  болше  нам  ра- 
доватися  достоит,  когда  помыслиме,  як  тяшко  было  угото- 
вати  намъ  спасеніе,  и егда  всему  предпріятію  уже,  уже,  про- 
пасти приходило,  тогда  несподѣванно  великое  во  радость 
перемѣненіе  случи  лося.  Но  что  бы  славное  сіе  премѣненіе 
нам  душеполезное  было,  неотмѣно  есть  потребно  и нам  во 

нравах,  и сердцѣ  нашемъ  цѣлком  премѣнитися. 

(Церк.  Бесѣды.  Мих.  Лучкая  въ  Будинѣ.  1831.) 

На  благовѣщеніе  преет:  Владычицы  и Приснодѣвы  Маріи. 

Соч.  Александра  Шигалича  со  года  1847. 

И вшедъ  ко  ней  Аггелъ  рече:  Ра- 
дуйся благодатная  Господь  съ  тобою 
благословенна  ты  во  женахъ.  Луки 
Глав:  1 стихъ:  28. 

Днесь  свѣтло  празднуемъ  Благовѣщеніе  пресвятыя  Бого- 
родицы, или  память  святаго  дне  того,  котораго  Аггелъ  Гав- 
ріилъ посланъ  отъ  Бога  ко  чистой  дѣвици  Маріи  благовѣст- 
вуетъ, и извѣщаетъ  ей,  что  найшла  Ласку  у Бога,  и духъ 
святый  изыйдетъ  на  ню  и сила  вышняго  осѣнитъ,  » зачнетъ 
во  чревѣ,  и родитъ  сына,  который  велій  будетъ,  и сынъ 
вышняго  наречется,  — и царствію  его  небудетъ  конца. « 

Приходѣте  убо  Возлюб:  Слыш:!  и слышите  веліе  чудо, 
еже  днесь  Аггелъ  Божій  пресвятѣй  дѣвѣ  Маріи  благовѣст- 
вуетъ ! — Где  бо  есть  дѣвица,  или  жена  таковая,  яже  была 
до  сего  дне  духомъ  святымъ  зачала  во  чревѣ,  и свѣі'у  такъ 


славнаго,  и великаго  родила  сына,  якъ  былъ  сынъ  пресвя- 
тыя Дѣвы  Маріи?  — Что  бо  суть  вси  славніи  Господаріе, 
со  взоромъ  на  сына  ея,  котораго  днесь  духомъ  святымъ 
во  чревѣ  своемъ  зачала?  — Достойно  таже  днесь  Аггелъ 
сію  благословеною  зоветъ  глаголя:  » Благословенна  ты  во  же- 
нахъ, и благословенъ  плодъ  чрева  твоего. « 

Но  откуду  веліе  сіе  щастя  ? благословеніе,  и такъ  велія 
ласка  Божія  ? — якимъ  чиномъ  сію  дѣвица  Маріа  себѣ 
отъ  Бога  получила?  — 

Тяжко  бы  мнѣ  Возе:!  уганути,  чимъ  она  такъ  угодила 
Богу,  что  избра  ю Матерь  сына  своего?  — Но  ничимъ  нс 
измылю,  аще  и реку : что  пресвятая : дѣва  Маріа  цнотами, 
и добродѣтелями  своими  ласку  найшла  у Бога.  — Зрѣмъ 
убо  на  нравы,  и добродѣтели  ея,  ими  же  она  Богу  люби- 
мая сталася,  да  разумѣемъ  ; якъ  ласку  Божу,  и щасливость 
глядати  имаеме.  О чемъ  доколѣ  глаголати  буду  прошу  тер- 
пеливо слухайте ! ! ! — 

Ед  на  Часть. 

Каждый  земный  человѣкъ,  якъ  младый  такъ  и старый 
якъ  юноша,  такъ  и мужъ,  якъ  дѣвица,  такъ  и жепа  во 
ставѣ  своемъ,  вси  щасливіи  быти  желаютъ.  — Не  потребно 
мнѣ  днесь  многими  доводами  проуказовати : что  во  животѣ 
дѣвицы  сея  Богу  найпаче  иріемно  было  ? — премудрый  бо 
Соломонъ  кажетъ:  »Жена  разумная  благословенна  есть: 

страхъ  же  Господень  сія  да  хвалитъ. « Притч:  Глав:  31. 
стихъ  31.  Пречистая:  Дѣва  Маріа  мудрость  разума,  и страхъ 
Господень  во  сердци  своемъ  пребывающій  явѣ  указала  во 
бесѣдѣ  своей  съ  Аггеломъ  глаголюще,  и сотрепетомъ  испы- 
тующе глаголъ  его.  — Но  двѣ,  а найпаче  великія  добродѣ- 
тели ея,  смиреніе  и чистоту,  предлагаетъ  намъ  святое  Еѵаг- 
геліе ; — Когда  бо  Анггелъ  во  образѣ  младенца  ирійдетъ  ко 
ней,  и веселымъ  гласомъ  рече:  » Радуйся  обрадованная ! « 

опа  зачала  боятися;  — но  Аггелъ  укрѣпляетъ  ю глаголюще; 
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» Господь  съ  тобою  благословенна  ты  во  женахъ,  и благосло- 
венъ плодъ  чрева  твоего «.  — Что  егда  учула  отъ  Ангела, 
еще  болше  засмутилася  и позераючи  на  святый,  и непороч- 
ный животъ  свой,  и на  чистоту  дѣвическую  кажетъ:  »како 
будетъ  сіе?  Понеже  мужа  не  познаю  ?«  — и егда  поразумѣла 
же  сія  есть  воля  Божія,  когда  Аггелъ  ей  рекъ:  » Духъ  святый 
найдетъ  на  тя,  и сила  вышняго  осѣнитъ  тя.«  упокоила 
сердце  свое,  и со  глубокимъ  смиреніемъ  отвѣтовала:  »Се 

раба  Господня,  буди  мнѣ  по  глаголу  твоему. « 

Но  и кто  не  знаетъ  добродѣтели  сія,  яже  вопречгдѣвѣ 
Маріи  находиме,  Богу  найпаче  любимыя  быти  ? Псалмопѣвецъ 
и Царь  Давидъ  каже:  »Блаженни  непорочни  во  путь  ходя- 
щій во  законѣ  Господни. « — Святый  Матѳей  Еѵангелиста  : 
»Блаженни  чистіи  сердцемъ,  яко  тіи  Бога  узрятъ. « Глава  5. 
стихъ  8.  — Іисусъ  Сирахъ  во  книзѣ  премудрости  глаго- 
летъ: » Благодать  на  благодати  жена  стыдлива. « Глав:  26. 
стихъ:  16  Возлюб:  Слыш:!  Что  вамся  видитъ  можете  ли 
вы  безъ  добродѣтелей  сихъ,  щастливіи  быти?  — 

Обаче  во  всякомъ  ставѣ,  и званіи  человѣческомъ  мно- 
жество несчастливыхъ  видѣти  можно,  — что  таже  за  причина 
сего  общаго  нещастія  земнаго  ? — изъ  болшія  части,  не  ина 
во  истину:  токмо,  что  ко  наслѣдію  щастія  своего,  и ко  по- 
лученію благословенія  божаго  мнози  неспособная  средствія 
употребляютъ.  — Мнози  дочасными  добрами  свѣта  сего 
щастя  свое  наслѣдити  смагаются,  и во  богатствѣ,  чести,  и 
славѣ  надѣющеся  со  дарами  земными  возношаются,  забыва- 
юще;  что  сицевіи  яайболше  разъ  не щас ливіи  бываютъ.  — 

Пресвята  дѣва  Маріа  была  щаслива  Мати,  и благосло- 
венна во  женахъ;  но  чимъ  наслѣдила  сіе  щастіе,  и благос- 
ловеніе? — Правда  есть:  что  сія  изъ  рода  великаго  слав- 
наго давидова  происходила;  но  происхожденіе  ея  отъ  рода 
царскаго,  великимъ  убожествомъ  всецѣлѣ  было  помрачено. 

О убожествѣ  ея  явѣ  научаетъ  насъ  святое  еѵангеліе: 
когда  бо  часъ  рожденія  приблизился:  не  могла  достати  себѣ 
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мѣста  во  обители,  но  во  яслехъ  родити  сына  своего  принуж- 
дается. — 

Когда  же  нрійде  часъ  очищеніи,  входити  ей  во  цер- 
ковь, по  обычаю  законному;  якъ  одна  убога  жена,  на  жертву 
два  токмо  голубы  принесла. 

Но  ачей  красотою  лица  обрѣла  ласку  у Бога  быти  за 
матерь  сына  его?  — Нѣтъ  во  истинну,  нѣтъ!  красота  бо 
тѣлесна  не  имаетъ  заслуги  предъ  Богомъ,  токмо  такъ : аще 
со  красотою  душевною  соключится.  — 

Каже  бо  святый  Петръ  Апостолъ:  »По  истиннѣ  разумѣ- 
ваю,  яко  не  на  лица  зритъ  Богъ,  но  во  всякомъ  языцѣ,  бо- 
яйся  его,  и дѣлаяй  правду,  пріятенъ  ему  есть.«  Дѣяній 
Глав:  10.  стихъ  34. 

Якимъ  убо  способомъ,  я кимъ  средствіемъ  сіе  благосло- 
веніе найболшое  отъ  Бога  себѣ  заслужила?  Чѣмъ  угодила 
Богу??  — Что  ся  вамъ  видитъ;  могли  бы  вы  правдиву  щас- 
ливость  имѣти,  коли  бы  вся  добра  свѣта:  Богатства,  и сла- 
дости земныя  во  вашей  власти  были,  якъ  оному  премудрому 
цареви  Соломону;  аще  бы  вы  закону  Божому,  и волѣ  его 
не  послѣдовали  ? — Кто  не  вѣсть,  якъ  мнози  со  богатствами 
нещастливіи  суть?  каждоденное  бо  искуство  указуетъ:  что  и 
во  низкихъ  и бѣдныхъ  кучахъ  болше  благословенія  божаго, 
и болше  щасливости  земныя,  якъ  во  великихъ  полатахъ  об- 
рѣтается. — На  сія  зряще,  кто  не  разумѣетъ  якъ  безум- 
ніи  суть,  которіи  щастя  свое  во  чести,  и славѣ  свѣта,  и во 
красотѣ  тѣла  своего  полагаютъ?  — Честь  бо,  и слава 
скоро  отълѣтаетъ,  а красота,  яко  цвѣтъ  увядаетъ.  Обаче 
видѣти  можно;  яко  особы  женскія  найболше  во  красотѣ 
тѣлеснѣй  надѣются : но  кто  не  знаетъ : яко  во  красномъ  тѣлѣ 
многоразъ  чорна  душа  пребываетъ  ? 

Возлюбленніи  Слыш : ! Коли  бы  днешняго  часа  дѣвицы, 
и жены,  во  смиреніи,  и чистотѣ  ировадили  животъ  свой,  о 
якъ  много  болше  можно  бы  видѣти  щасливыхъ  женъ,  и Ма- 
терей! — Не  хощу  я,  ани  не  можу  казати;  прочто  сей, 
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или  той,  сія  или  оная  нещасливый  ведетъ  животъ  ? — вы 
бо  сами  найлѣпше  познаете  похибы  ваша;  вы  знаете  якими 
путями  ходите:  надъ  другима  чудуетеся:  — а сами  надъ 
своима  власныма  грѣхами  не  вѣете  дивитися. 

Сего  ради  Возсюблен : Олыш : ! Аще  хощете  вы  щасливіи 
быти,  и благословеніе  Божіе  получити,  предложѣте  себѣ  об- 
разъ живота  Пречист:  дѣвы  Маріи:  — Зрѣте  на  нравы,  и 
добродѣтели  ея.  и симъ  иослѣдовати  смагайтеся.  — Будьте 
послушніи  и смиреніи,  и чистіи  сердцемъ ; иснолняйте  волю 
Божу  во  вся  дни  живота  вашего.  Такъ  здѣ,  на  земл:т  щас- 
ливіи,  и благословеніи ; а по  смерти  спасени  будете.  Аминь. 

Лѣствица  къ  блаженному  животу.  Александръ  Мигаличъ. 

Въ  Будинѣ.  1847. 

Изъ  слова  на  недѣлю  сыропустную. 

Соч.  Стефана  Мустяновича. 

Егда  же  поститеся,  не  будите  якоже  лице- 
мѣря сѣтующеся.  Матѳ.  6.  16. 

Днесь  есть  великое  п8флнА.  Оъ  оутрышъ  днеліъ  почина- 
етсА  скатый,  великій  постъ,  которого  ск.  /Инти  церковь  за- 
прѣфаетъ  лілсныа  стрлкы  гасти,  и приклз8етъ  постити ; за- 
прѣфаетъ  ст8ки,  пиры,  игры,  и бса  зб8члибыа  босклицлні'а, 
Прото,  ОКЫ  ЛЮДе  постожъ  тѣло  свое  изи8рикше,  ОТЪ  ГІГОСВѢТ” 
НЫДЪ  ЗЛКЛБЪ  отторгши,  БО  ДОКрОДѣАНІАДЪ  ССКе  ОуПрЛЖНАЛИ, 
д8ш8  СБОЮ  ОСБАфЛЛИ  ; ОКЫ  ЛЮДе  ЧреЗЪ  СІА  С/и8тИЫА  дни  час» 
тѢйіШ,  ГІрИлѢжнѢЙіШ  О СПЛССНІИ  ГБОеЛІЪ  ОуШСТКОКЛЛИ,  грѣди  СЕОА 
ОПЛИКОБЛЛИ,  КЛАЛИСА,  И ТЛКО  ССКС  ПрИГОТОБИЛИ  КО  ГТрЛГТС/ИЪ,  и 

ко  триднекнолі8  Іиг.  Христа  воскресенію.  Христосъ  преждг  гакъ 
великое  сплссжа  нашего  дѣло  почавъ  сокіршнти,  пост  якъ  40 
дней,  и 40  нофи ; прежде  «къ  Божественное  свое  посланіе  по- 
члбъ  исполнати,  постовъ  псе  приготокиБъ  на  такъ  великое 
дѣло,  и прикладъ  нлліъ  оставивъ,  длкы  лш  его  стопаліъ  по- 
слѣдовали; такожде  и ліы  прикллдоліъ  силіъ  скатышъ  по/иа- 
н8тіи  посто/иъ  силіъ  должни  есше  секе  приготокити  на  страсть, 
и воскресеніе  I.  Христа. 
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1ис8сЪ  ПОСТИКЪ,  И СКОИ/ИЪ  СИ/ИЪ  ПрИКЛЛДО/ИЪ  ЗЛПОКІ’Дк  НЛЛІЪ 
ПОДЛКЪ  ПОСТЛ.  Что  КО  ОНЪ  Нл8чЛКЪ,  ТО  И СКОИЛ1Ъ  ЖИКОТО/ИЪ 
потксрждлкъ,  клкъ  его  нл8кл,  тлкъ  и прикллдъ  его  нл/иъ  ксе- 

ГДЙ  СКАТкіЙ  /ИЛЕТЪ  КкІТИ,  ПОДрЛЖЛб/ИкіЙ  ТІ’/ИЪ  ПЛЧЕ,  ЖЕ  СЛ/ИЪ 

I ис8пх  нлчинлетъ : иже  къ  слъдъ  ліене  не  грАДЕТъ,  ністк  /иене 
достоинъ.  /Илт.  10,  38.  — Изъ  сеа  причины  постили  его 

ЙПОСТОЛИ,  ИЗЪ  СЕ/Л  Причины  ТКЕрДО  ПОСТИЛИ  ПЕрКОНЛЧЛЛНІИ  ХРИ- 
СТІАНЕ, прото  И /ИкІ  КЕЛИК8  ЗЛПОК^Дк,  И ПОКИННОСТк  И/Иг&еЛ1Е 
ПОСТИТИ.  Христосъ  НЕ  Прото  ПОСТИКЪ  ЛКИКкІ  ІЛКОк8  н8жд8  И/ИІ'КЪ 
ПОСТИТИ,  НО  ПОСТИКЪ  Прото,  ЛКЫ  НЛ/ИЪ  ПрИКЛЛДЪ  подлкъ  до 
ПОСТЛ;  Л КЪ  ДНЕШНОЛІЪ  бкЛНГЕЛІИ  СНОСОКЪ,  И НЛЛІ^рЕНІЕ  клко- 
клго  нлшего  постл  нл/иъ  подлклетъ,  ЖЕ  /ИМ  НЕ  ИЗЪ  КЗОрОКЪ 
СЕГОСК'бтНЫДЪ  ЛІЛеЛІЕ  ПОСТИТИ  ГЛКО  ЧИНАТЪ  ЛИЦЕ/ИЪрІИ,  но  кос- 
ГЛАДО/ИЪ  СПЛСЕНІА  НЛШЕГО,  ДЛА  ПОЛЗЫ  д8шЕКНЫА.  ІІОСТЪ  €СТк 
КЕЛИКОе  СрЕДСТКІЕ  И Ор8діЕ  цнотъ,  докрод^АнУй,  И КЛЛГЛГО  НЛ- 
ШЕГО жикотл.  Нын'б  тлкожде  по8ченУе  о пост^  прЕД/іож8 : 

Изъ  ЛІОеА  ДОТЕПЕр'&ШНІА  КЕСАДЫ  /ИОГЛИ  есТЕ  оузнлти  ко 
чо/иъ  состоитъ  постъ,  іако  и ползы  постл  нл  д8ш8,  и т'Ью 

НЛШЕ  ПрОИСДОДАфЫА  *,  ЗНЛ/ИЕНИТО  ТОС,  ЖЕ  /Ик(  НЕ  ТОК/ИО  отъ 
стрлкъ  злгірЕфЕннкідъ,  но  и отъ  грядокъ  ПОСТИТИ  должни  ес- 
/ие,  инлче  постъ  к8детъ  нл/иъ  кЕзполЕзный,  если  КТО  Гр'&ШИТИ, 
И ТЛКО  Гр'бдЛ/ИИ  ПОСТЪ  ОДККЕрНИТИ  не  к8детъ  оустрлшлтисА. 
Біко  и тое  /иогли  ест*  пороз8/и4;ти,  же  лікі  слл іы/иъ  лише 
посто/иъ  никдл  негодни  . отп8і|іеніе  грядокъ  отъ  Богл  пол8- 

ЧИТИ,  НЛ  СІЕ  К0/1ШЕ  ЧТО  ПОТрЕКНО  ІЛКО  ПОСТЪ,  ПОТрЕКНОе  естк 
СПрЛКЕДЛИКОЕ  ПОКЛАЖЕ,  И ПОЛ'&ПШЛНІЕ  ЖИКОТЛ  НЛШЕГО,  И ПОСТЪ 
естк  ТОК/ИО  СПОСОКЪ  ОСТЕрІТЛТИСА  ОТЪ  ГріхДОКЪ,  естк  СрЕДСТКІЕ 
И ПО/ИОфк  КЪ  КЛЛГ0/И8  ЖИКОТІ*.  ІІрЕДЛОЖИКЪ  еС/Ик  КЛ/ИЪ  Ц'Ьік 
КЕ/ІИКЛГО  ПОСТЛ,  И НЛЛТбрЕНІЕ  СК.  ЛІ.  ЦЕрККЕ  КЪ  ОуСТЛ  НОКЛЕНІИ 

сего  скАтлго  постл,  л /иы  глко  к'ІгрнУи  и посл8шнУи  Д'&ТИ  нл- 

ШЕА  СК.  I } Е р К К И СЕЙ  Ц'ЬіИ,  И НЛ/ИІ’рЕНІЮ  СОрЛКОТЛ  Й/ИЕ,  ССЛИ  НЕ 
ДОфЕ/ИЕ  Н Л ДЛ  рЕ/ИНО  ПОСТИТИ,  €СЛИ  ДОфЕ/ИЕ  НЛШЪ  ПОСТЪ  Бог8 
ПрІЕ/ИНЫ/ИЪ,  И НЛ/ИЪ  ПОЛЗОКИТкІ/ИЪ  КкІТИ.  ДІТІЛЙ/ИЕ  КЛЛГЛА  ді- 
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НИ,  И СИЖИ  СКАТкіЙ  ПОСТЪ  ОСКАЦІИЙЖЕ  ; ЧИСТО  Гй/[йЙ/И(,  И ОуЖ- 

стк8йже  о спасеніи  нашежъ,  которое  Іиг8съ  чрезъ  свою  гтрастк, 
и гжертк  нй  крестѣ  гд'&иакъ  нажъ  ; очигт'Ьиъ  наш8  д8ш8  чрезъ 
ГК.  ИСПОК'&Дк,  и покианУе  ОТЪ  КГАКИГО  Гр^И,  И КО  ГК.  при- 
частіи пріиж'Ьиъ  гажаго  Іиг8га  Христа  ко  наше  тіѵно,  и тако 
чрезъ  каагУй  жикотъ  оучин'&жъ  еже  достойнымъ  кеиикимъ  за- 
са8дъ  Хригтокыдъ  на  крестѣ  за  насъ  поаоженымъ,  акы  есже 
тако,  гако  чада  его  козаюкаени,  и крокУю  отк8пажи  со  чистою 
совѣстію  жогии  пристойно  очекокати,  и скатити  гаакное  его 
изъ  жертвы^ъ  воскресеніе.  Закаюч8  жою  кегЗД  на8кою  ск.  ІІакаа, 
гаагоаюфаго : Шкиса  каагодатк  Божіа  гпагитынаА  кгігжъ  че- 
аок'&кожъ,  наказ8юіри  насъ,  да  откергшегА  нечестУа,  и жУргкимъ 
попотей,  трезвенно,  праведно,  и каагочегтно  пожикежъ  ко  ны- 
н'&шнежъ  к'&ц^ ; жд8ци  каажжнаго  оупоканіА,  и гакажіА  саакы 
кеникаго  Бога  и Опаса  нашего  Іи с8са  Христа ; иже  дааъ  егтк 
себе  за  насъ,  да  изкакитъ  насъ  отъ  кгАкаго  кеззиконУа,  и очи- 
ститъ сек^  аюди  изкранны,  рекнитеаи  докрыжъ  д'Ьюжъ.  Ижинк. 
ТУт.  2.  11. 

Недѣлныя  Проповѣди.  Стефанъ  Мустяновичъ.  Львовъ  1856. 

Изъ  проповѣди  ѴІІ-ОЙ. 

Сочиненіе  Іоанна  мол.  Артима. 

Б а е н ъ 4. 

РаспАтагожЕ  за  ны  при  понтУйгт'Ьиъ  Игнатѣ,  и страдакша  и 

ПОГрЕКЕННа. 

ИстиннаА  правда  что  Ісв  Хртося  смертію  своею  нас?;  искУ- 
пилк ; что  ИСКУПЛЕНІЕ  СІЕ  6СТк  порУкою,  ОСНОВаНІЕЛАВ  нашЕгѵѵ  спасеніА ; 
естк  силкніѵ  дѣйствУюфилАв  лѣкомв : которылАх  мзвы  наши  дУ- 
шевныА  исцѢлаютса  : однакіѵже  гакв  лѣчекиое  средство  во  аптекѣ 
вУдкто  СаЛАО  ЛУЧШЕЕ,  не  полкзУетл  колкнолаУ  ; если  оно  не  о\/*потре- 
клаетв,  такв  и слАЕртію  Хртовою  совершенное  выкУпленіе  не  бУдетк 
полвзовати ; если  оное  на  дУши  наши  не  оупотревлАЕЛАв.  Не  то  те- 
гда  преподаваетсА  во  четвертолАв  членѣ  БѣроисповѣданіА  : чтѵѵ  всѣ 
развойники,  злодѣи,  и прочій  в к грѣ^а^  смертельным*  валАЮфіисА, 
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Безусловно  спасенным  к8д$тя,  токлиѵ  то : чтіѵ  подл  оусловіелія 
тѣмя ; если  правдиво  покаютсА  живою  вѣрою,  н Ока'гылаи  Тай- 
нами  заслуги  сліертн  Христовой  на  польз#  д#шя  скоиуя  іѵкернУтя, 
спастисА  мог#тя. 

II*  ДЛА  ТОГО  ХрСТОСЯ  0\,'Л\ерЯ,  ЧТОБЫ  пася  ІѴ  ВСАКИ\'Я  АѴБКА- 
заностей,  соклюденіА  заповѣдей,  Сѵ  Благонравнаго  поведеніА  разрѣ- 
шиля  и со  страны  нашел  нал\я  належаціагіѵ  оудовлетвореніА  іѵсво- 
кодиля . тѣл\я  токлиѵ  то  кыля  сдѣлаля ; кУдьтокы  нѣкій  с#дя 
разБОЙника  сліерти  повиннаго,  ненаказаннаго  изя  карнагѵѵ  доліа  вы- 
скокодиля  : давніе  елі#  грамот#,  чтокы  жесточе  звѣрстковаля ; — 
но  длА  того : чтобы  нася  выкупивши,  іукн#  и засл#г#  докронрак- 
ныл\я  дѣламя  нашимя  дарокаля,  чтобы  л\ы  прилѵкря  страданій 
бгіѵ  слѣд#ючи  докронравныліи  дѣлами,  и клагочестивыл\я  житіелія 
вык#пленіе  наше  прославлАли,  и такіѵ  наслѣдіе  некесное  секѣ  притл- 
зали  вели  ся  нил\я  страждемя  да  и ся  нил\я  прослакилісА». 

(Ѵ)т#д#  раз#л\ѣти  можно,  чтѵѵ  ланогіи  и по  іѵкціелАя  кыкУпле- 
ніи  погикаютя.  Погикаютя  погане,  и і#деи  со  всѢлая  не  кѣр#ю- 
і|ііи  во  Хрста ; погибліотя  еретики  не  вѣрУюцп'и  Хрст#  т.  е.  бгіѵ 
словалія,  бгіѵ  наУки,  повѣдаючи  >кѣр#й  во  Христа  и спасеня  к#- 
дешк  не  вниліла  на  оупражненіе  докрыуя  дѣля  , тѣ  ко  не  лаогУтя 
пользоватисА  заслУгаліи  смерти  Іса  Хрта ; але  что  жалостнѣе  есть : 
погикаютя  и ланогіи  Христіане ! который  печестивылАи  дѣлалАИ, 
кезкожнылія  житіемя  своилія  неревышаютя  погановя,  ѵѵ  спасеніи  ско- 
ел\я  ничто  не  радлтя ; Хста  и заслуги  бгіѵ  презрѣваютя ; пособіа 
до  спасеніА,  сирѣчь . покалніе,  СватѢйшУю  бгуаристію  пренекрега- 
ютя,  или  везя  покалніА  не  достойніѵ  причаціаютсА ; — кровь  за- 
кона іѵсквернАютя  ; оуставалія  спасительнымя  порУгаютсл ; — и ко 
злобѢ  своей  погикаютя  : не  ыкя  кы  не  могли,  но  не  уотАцпи  спас- 
тиса  ; тѣ  да  я и выкУпленіе  не  можетя  полезнылАя  кыти.  СалАя  ко 
БыкУпитель  гокоритя  имя  : »йціі  иі  покаетесА  всѣ  во  сполУ  погик- 
нете.'  »бжели  не  покаемсА  впадімя  до  рУкя  кожіиуя«  и сколь 
страшно  есть  кпасти  до  рУкя  Бога  живагіѵ.« 

ІІордзУліѣвпш  оуже  что  ліногіи  погикаютя  по  выкУпленіи ; на- 
Учтіса  Боз!  что  потрекно  дѣлати  дакы  вы  не  погибли?  дакы  кы 
заслУгя  смерти  Іса  Хрста  оудостоилисл  ? — потрекно 

Ко  пер  в му  я,  ко  Іса  Хрста  к кровати  живою  вѣрою,  котра  кла- 
гіА  дѣла  плодопоситя,  и надѣАтисА  на  бго  выкУпленіе;  ко  кто 
не  ил\етя  вѣры  іѵсУждіия  БУдетя«. 


71 


Во  вторыхъ,  законх  вгѵѵ  точнѵѵ  совлюдати ; и по  тол\У  во 
всѣхъ  докродѣтеляхъ  оупражнятися,  по  наставленію  Ов.  Нагла : 
» Да  іѵвергшеся  нечестія,  и лмрскихх  похотей  цѣлол\Удренніѵ,  пра- 
ведниц и влагочестніѵ  поживел\х  во  нынѣишел\х  вѣцѣ«  если  вы  але 
мы  вх  нѣкоел\х  преступленіи,  а наипаче  вх  грѣхахъ  сл\ертельныхъ 
чУвствовалися ; должно  грѣхи  наши  слез  а л\  и и>л\ыти,  правдива  по- 
каятися : есливи»  не  покаелкя,  — мкх  высше  сказантѵ  — впаделхх 
до  рУкъ  божіихъ,  и страшно  естк  впасти  до  рУкх  Бога  живагѵѵ : 
по  покаяніи  должно  СтѣйшУю  бгхаристію  мкх  воспол\инаніе 
сл\ерти  Хртовыя  достойно  пріяти ; ивѵѵ  »Пфе  не  спѣете  плоти  Сы- 
на человѣческаго,  и не  п'іете  крове  бгіѵ : живота  не  ил\ате  въ  севѣ  « 
по  тол\У  же  »во  ижновленіи  жизни  да  ходил\х«  потревно 

Во  третяхъ  ХристУ  слѣдовати  во  всел\ъ,  давы  мы  примѣры 
вгѵѵ  слѣдУючи,  влагоУгодныл\х  родол\х  сдѣлалися  »Хртосх  постра- 
далх  за  насъ,  нал\х  иттавилх  овразх  да  послѣдУ ел\х  стопал\х  еги>« . 

Овразх  сей  ѵѵставилх  нал\х  Тех  Хртосх,  во  терпѣніи,  сл\иреніи, 
послушности,  и любви  : которыя  четвери  довродѣтели  прел\Удрый 
Белларлшнх  чрезх  четыри  концы  Стпѵ  креста  представляетх. 

Послѣдуйте  тегда  Вги»  терпѣнію,  котрый  страдавши  »мкѵѵ 
агнецх,  предх  стрегУфел\х  егіѵ  кгзгласенх ; не  ѵѵверзаетх  о\?стх  сво- 
ихъ« послѣдУйлхе  во  всякихъ  нУждахъ,  и скорвяхъ  вх  недУгахъ, 
и страданіяхъ,  къ  презрѣніи,  и гоненіи,  во  всякол\ъ  Бѣдствіи,  и 
злоключеніи;  ибо  токл\о  »ГГретерпѣвый  до  конца  спасенъ  вУдетх«. 

ПослѣдУйл\е  бгѵѵ  смиренію:  котрый  мкх  Богх  »Сл\ирился 
зракх  рава  пріялъ  < послѣдуйте  вы  сильный,  и вогатыи ; вы  начал- 
ники,  и настоятели  дУховнагиц  военнагиц  и свѣтскагѵѵ  званія ; вы 
л\Удростію,  или  орденами  славяфіися ; господа,  хозлинк|?  сельскій 
оурядовы ; не  превозношайтеся  »Ики'  всякх  возносяйся  слѵирится, 
а сл\иряяй  севе : вознесется.« 

Послѣдуйте  бгіѵ  послушности:  котрый  »ПослУшливх  вылъ 
даже  до  сл\ерти,  сл\ерти  же  крестныя*  послУшайте : вУдьте  послУпі- 
ніи  всѣ  подчиненный  настоятелялѵх,  правителял\х,  надзирателялхх 
катимъ.  каждый  по  чинУ  своел\У ; челядь  х^зяинал\ъ,  дѣти  роди- 
телял\х  своил\х  ; повинУйтеся  всякой  власти,  во  всякая  власть  Сѵ 
Бога  нстх  Иротивляяйся  власти:  божію  повелѣнію  противляется«. 

Послѣдуйте  бгѵѵ  любви  : лювилх  (Ѵ)нъ  Отца  невеснаго,  мкх 
повѣдаетъ  іѵ  севѣ  оу  Гѵѵанна  Да  познаетх  лѴірх  мкѵѵ  люблю  Отца, 
мкоже  заповѣда  л\нѣ  Отецх  тако  творю  лювилх  але  и родх  чело- 
вѣческій, коеічѵ  ради  претерпѣлх  страсти,  и крестнУю  сл\ерть.  »(х) 


сел\и  поз  наш  к люкокь ; мкѵѵ  они  по  млея  ДУШУ  СВОЮ  ПОЛОЖИ*  по- 
слѣдуйте тегда  всѣ  сей  докродѣтели : люките  Бога  надъ  всѣл\и. 
ткорячи  всегда  колю  6ги> ; а клижниуъ  кашицъ,  гакъ  сал\ы  севе, 
всѣми  вся  клаготворячи ; икіѵ  »кто  не  люкити,  іѵстанети  ко  смерти. « 

На  послѣди  Іей  Хртоси,  котрый  пришели  исполннти  закона 
АІогееѵѵки,  даккі  наев  наставили:  что  и краги  наши  сУть  нал\и 
клижнін  ; за  л\Учителей  сконуи  на  крестѣ  пригкождени  ѵѵ  іѵнУі|іеиін 
ГрѢуіѴВЪ  И\'И  МОЛИЛСЯ  »Отче  (ѵпУсти  ил\и  не  кѣдяти  ко  что  тко- 
ряти. 

Наука  Вѣры  Православно-Христіанскія.  Іоаннъ  мол.  Артимь. 

Въ  Будинѣ.  1868. 


Русько  угорска  Грамматіка. 

Соч:  Ивана  Фогоросстъ. 

Вручай  іе : 

БЛАГОРОДНЫЙ  ГООІЮДШВ  ЮАН  КОБАЧ! 

бго  Бысокости  Князя  Антонія  Палфг  вывшій  Боспітателю  и Діе- 
цезалнаго  Пряшовскаго  (Прейшовскаго)  Кніго\'ранілісча  счедрый  X- 
чреждітелю ; ксепочтенный  й счірый  мой  дрУже ! 

Сердечное  оное  содружество  й постоянное  пріятелстко,  кото- 
рое нас  уже  декятнадесять  19.  годок  тѣсно  соключае ; тія  келікія 
й лшогочіеленныя  клагодѣянія,  коіл\ы  ты  ви  изтеченіи  онаго  крел\я 
человѣчеству,  й оксчемУ  гражданскому  содружеству  изокилно  й сче- 
дро  жерткокал ; найпачеже  тол\У  Народѣ,  на  котораго  потрекУ  й уо- 
сен-ползУ  м маловажное  сіе  изданіе  состакіл  й сочініл,  тѣл\  оказан- 
ное неограніченное  твое  клаговоленіе,  что  1827 — апѵкз.  РокУ  ко  Нря- 
шокской  Греко-Ка,о,оліческой  Діецезіи  й Градѣ  оксчее  кшгоураніліече 
ради  того  клагосклонно  учреждити  изколіл,  да  кы  й л\еждУ  сім 
простым'к  й укогім  но  еднакож  законным  своим  повелѣтеле,\\  й лю- 
кезнол\У  Отечествѣ  пріемными  й вѣрными  &гро-РУскіл\  народол*,  іаки 
нужное  гіросвѣсченіе  й клагонравіе,  таки  йскраінныя  кесѣды  й сло- 
весности познаніе  легчае  й скорѣе  распространітіся  козл\огло ; л\ене 
Народа  сего  соплеменніка  на  тое  не  только  козкУждае,  но  даже  сілно 
окязУе,  да  сей  маловажный,  но  ко  родѣ  й відѣ  своем  первый  рев- 
ности й долгокрел\еннаго  трУда  л\оего  плод,  мки  отечества  й по- 
л\янУтаго  Народа  Благополучія  й достойнаго  текѣ  клаго даренія 
вѣчный  знак  й памяток ; текѣ  давный,  люкезный  дрУг  й пріятель 
л\ой ! Благосклонно  й усердно  вознесу  й посвясчУ ! й тѣл\  самыл\ 


73 


вблікіА  й многочисленны  А ТБО  А БЛЛГОДѣАША,  Й СОСТОАСЧІЙ  ШЖД$ 

нал\и  д р$жекный  союз  акѣ  повѣнчаю  й укѣчаю. 

Русько-Угорска  Грамматіка.  У Відню.-Віеннѣ.  1833. 

Изъ  Исторіи  Церковной  Андрея  Балудянскаго. 

§.  8.  Угры  въ  Паннонію  нришедшіи  якъ  въ  ней,  такъ 
и въ  Семоградѣ  обывателей  Славянъ  и Волоховъ  найшли. 
Виждь  Несторъ  аппаі.  Виз.  рагіе  3.  и Апопутиз  Веіае 
Ке^із  Шіагіиз  сар.  2.  еі  9.  — Сіи  обывателіе  были  уже 
тогды  Христіане,  ибо  Меѳодій  и Кириллъ  въ  Панноніи  Сла- 
вяномъ  евангеліе  проповѣдалъ,  и г.  879  «Іоаннъ  УНІ  папа 
его  архіепископомъ  церкве  Паннонійскія  называетъ  (виждь 
§.  3.)  были  тегда  уже  часами  Меѳодія  въ  Панноніи  епископы, 
Меѳодію  яко  митрополиту  подчиненніи,  якоже  Нитранскій, 
что  изъ  тогожде  посланія  явно  есть.  Но  и Пилигринъ  Па- 
тавкій  епископъ  въ  посланіи  къ  Бенедикту  УІІ.  папѣ  около 
л.  980  пишетъ,  что  въ  Панноніи  уже  предъ  пришествіемъ 
Угровъ  седмъ  епископства  были;  снеси  §.  4.  Угры  тегда  въ 
Паннонію  пришедше,  Христіанъ  обрѣли,  и понеже  сихъ  въ 
содружество  общества  своего  пріяли,  каждоденнымъ  съ  ними 
обходомъ  и ихъ  прикладомъ  не  токмо  къ  земледѣлію,  но 
и къ  добротливымъ  обычаямъ,  къ  вѣрѣ  Христіанской,  и къ 
томужде  благочестія  обряду  приведенніе  были.  Дальшее  Уг- 
ровъ обращеніе  показуетъ  Алексій  Гораній  (Сотепіагіо  (Іе 
з.  гедпі  согопа),  на  Кедрена  и Зонару  писателей  греческихъ 
возывающеся,  по  которыхъ  свидѣтельству  Булчу  и Дюла 
вожди  угорскій  въ  Константинополѣ  крещеніе  пріяли,  и свя- 
щенниковъ греческихъ  съ  собою  принесли,  между  которыми 
былъ  и «Іероѳей,  Ѳеофилактомъ  тамошнимъ  патріархомъ  за 
епископа  для  Угровъ  посвященный.  Случилося  сіе  около  л. 
940,  коли  покой  между  двома  церквами  раздоромъ  Фотія  пре- 
рванный, снова  утвердился.  Проповѣдницы  евангелія  подъ  «Іеро- 
ѳеемъ  епископомъ  многихъ  обратили,  между  которыми  была  Ша- 
ролта,  Дюлы  седмоградскаго  воеводы  дщерь ; сія]  Гейзѣ  угорско- 
му воеводѣ  бракомъ  сочитанна,  его  къ  пріятію  крещенія  привела. 
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Исторія  церковная  Русиновъ  въ  У гор  щи  и ѣ. 

Стр.  320. 

§.  8.  Рус  и и ы въ  Угорщинѣ,  иаступившой  реформаціи 
Дуѳеровой,  къ  воспріятію  новыя  вѣры  чрезъ  Бочкая,  Все- 
лена и Раковція  разными  способами  принуждовалися,  Василій 
Тарасовичъ  епископъ  Мѵвачевскій  сперва  о раздорѣ  въ  по- 
дозрѣніи бывшій,  когда  послѣ  къ  латинамъ  привержался, 
чрезъ  Раковціяновъ  л.  1646  отъ  олтаря  насильно  о ттягнутый 
чрезъ  городъ  Мукачевъ  волоченный,  и въ  темницу  посаж- 
денный,  токмо  отрекшеся  епископства  свободно  пущенный 
былъ,  и о два  лѣта  сирѣчь  1648  померъ.  Помянутаго  лѣта 
Петръ  Парѳеній  монахъ  клиромъ  русскимъ  особенно  за  епис- 
копа Мукачевскаго  избранъ,  синоду  народному  въ  Тирнавѣ 
присутствовалъ,  изъявляюще  предъ  епископами  угорскими, 
что  съ  всѣмъ  клиромъ  и народомъ  соединеніе  церковное 
восгіріяти  хощетъ.  Сіе  же  л.  1649  въ  Унгоградѣ  въ  церкви 
замоцкой,  съ  400  священниками  и множествомъ  народа  ис- 
полнилъ, подъ  условіемъ,  абы  Русиномъ  свободно  было  себѣ 
избирати  епископовъ,  и въ  обрядѣ  церкве  греческія  пребы- 
вати.  Собственное  его  избраніе  клиръ  снова  повторилъ,  оное 
отъ  Инокентія  XI.  потвердити  просилъ,  еже  послѣ  исполнилъ 
Александръ  VII.  папа.  Петръ  Парѳеній  имѣнія  основатель- 
ная епископства  сего  изъ  рукъ  захватителей  и неправедныхъ» 
владѣтелей  высвободилъ,  и больше  столицъ  подъ  правитель- 
ство свое  занялъ.  И абы  унія  закоренилася,  за  епископа  Му- 
качевскаго  изъ  Рима  л.  1689  посланъ  бысть  Іосифъ  Каме- 
лисъ,  монахъ  итало-греческій,  якъ  намѣстникъ  апостолскій; 
и понеже  городъ  Мукачевъ  яко  мѣсто  престола  епископа 
русскаго  въ  округъ  епархіи  Ягерскія  впалъ,  абы  противъ 
канона  9-аго  собора  Датеранскаго  4-го;  въ  едной  тойже  епар- 
хіи не  пребывали  два  епископы,  прото  не  на  титулъ  Мука- 
чевскаго,  по  Севастейскаго  епископа  посвященъ  бысть.  Прежде 
его  пришествія  епископы  Ягерскіи,  отъ  епископовъ  русскихъ 
намѣстническую  зависимость  не  пожадали,  но  якъ  скоро  Ка- 
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мелисъ  въ  Угорщину  пришелъ,  доразъ  Ягерскій  у Аеополда 
I.  царя  выробили,  что  въ  граммотѣ  назначительной  за  епи- 
скопа, л.  1690.  Іосифъ  Камелисъ  якъ  намѣстникъ  епископа 
Ягерскаго  выложенный  былъ.  Которое  названіе,  якъ  самое 
дѣла  сего  понятіе  указуетъ,  съ  титуломъ  намѣстника  апос- 
толскаго  не  соглашалося,  ибо  духу  святыхъ  каноновъ  не 
есть  пристойно,  абы  папы  Римскаго  намѣстникъ  былъ  вкупѣ 
и намѣстникъ  простаго  епископа.  Іосифъ  Камелисъ  съ  Яеопол- 
домъ  Колоничъ  еще  въ  Римѣ  разпознавшеся,  пособіемъ  и 
совѣтомъ  его  въ  епархіи  имѣнія,  яже  по  смерти  Парѳенія 
иослѣдниками  его,  именно  Зейкань,  Раковецкій,  насильніи  по- 
хитителе неправедно  задержали , ходатайствомъ  Яеополда 
Колоничъ  паки  возвратилъ;  въ  Гуменномъ,  Вороновѣ  и Строп- 
ковахъ  соборы  держалъ,  где  священницы  русскій  унію  съ 
латинами  всегда  потверждали.  Что  больше  и изъ  сторонъ  Вел. 
Варада  приходящій  священницы  волоскіи  Іосифу  Камелисъ 
повиновеніе  обѣщевали.  Сей  л.  1692  въ  городѣ  Мукачев- 
скомъ  съ  всѣмъ  клиромъ  и народомъ  соединеніе  потвердилъ. 
Послѣ  въ  безпокойныхъ  тѣхъ  часахъ  въ  столицу  Шариску 
отишелъ,  и лѣта  1704  въ  Пряшевѣ  померъ  и погребенъ 
бысть.  За  наслѣдника  его  избранъ  былъ  Іосифъ  Годермар- 
скій,  но  потвержденіе  папы  получити  не  могъ,  и якъ  Му- 
качевскій  архимандритъ  померъ.  Ему  еще  живущу  за  епи- 
скопа Мукачевскаго  назначенъ  былъ  Георгій  Византій,  на 
титулъ  епископства  Севастопольскаго  посвященъ;  сей  епи- 
скопу Ягерскому  якъ  (требовательно)  обрядный  намѣстникъ 
присягу  послушанія  и зависимости  зложилъ,  на  что  и на- 
слѣдницы его  даже  до  времене  Іоанна  Брадачь  принужда- 
лися.  Ему  вослѣдовалъ  Симеонъ  Олшавскій,  потомъ  Георгій 
Блажовскій,  и сей  послѣдній  на  титулъ  епископства  Агнен- 
скаго;  далѣе  Мануилъ  Олшавскій  л.  1743  на  титулъ  епи- 
скопства Россе  нскаго  посвященный.  Подъ  тымъ  Софроній 
нѣкій  монахъ  скиталецъ  народъ  русскій  и волоскій  соеди- 
ненный отъ  уніи  оттягнути  усиловался,  егоже  Мануилъ  про- 
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гналъ,  и народи  въ  упіи  потвердилъ.  Впрочемъ  епископы 
Мукачевскіи  до  часа  Климента  XIV.  были  намѣстницы  пре- 
стола Римскаго,  но  папа  сей  Русинамъ  порядочнаго  и сво- 
его греческаго  обряда  епископа  дати  опредѣлилъ,  подъ  Ма- 
ріею Терезіею  л.  1771  епархію  Мукачевскую  канонизовалъ, 
и отъ  требовательной  зависимости  епископовъ  Ягерскихъ 
освобожденіе,  и различну  епархію  сотворилъ,  много  проти- 
востоящимъ епископамъ  Ягерскимъ,  иже  епископовъ  Мука- 
чевскихъ  за  обрядныхъ  намѣстниковъ  своихъ  и посему  дер- 
жати  хотѣли.  Марія  Тересія,  умершу  «Іоанну  Брадачу  на- 
слѣднику Мануйлову,  опредѣлила  за  епископа  Андрея  Ба- 
чинскій, и епископство  сіе  добрами  основателными  обдарила. 
Андрей  епископъ  изъ  Мукачева,  где  резиденція  епископска 
уже  л.  1753  сооружатися  начала,  обиталище  свое  въ  Унго- 
градъ  пренеслъ.  Виждь  Архивъ  епархіалный  и Коііііа  Гіт- 
сіаі.  Кощаіоѵісз. 

Исторія  Церковная.  Андрей  Балудянскій.  Въ  Віеннѣ  1851. 


Промова  Василія  Поповича,  Епископа  Мукачевскаго  по  смерти 
Андрея  Балудянскаго. 

»ііІежд$  неціастливылш  лшмошедшиух  дней  произшествіллги, 
отк  которыук  и самое  притупленное  чувство  ЧеЛОВѢчеСКОе  со  от- 
вращеніемъ гнОшаетсл,  и намъ  един*  значительный  оударъ  при- 
скоркно  почОвствовати  слОчилоса;  — ико  всепожинаюціал  смерчъ 
или  лОчше  глаголюще,  животО  нашему  непрестУпилшй  предѣла  поло- 
жившее опредѣленіе  кожіе  Превелекнѣйшаго  иногда  Каноника  Пи- 
дрел  КалУдллнского  ни  дка  годы  въ  каноннчествѣ  не  выполнив- 
шаго,  по  долговрел\еннол\ъ  недУзѣ,  и прил\ѣрнол\ъ  на  вѣчность  при- 
готовленіи, изъ  крУга  нашего  вырвало ; и так*  ПревелевнѣйшУю  о у во 
КапитУлУ  единаго  юнаго,  но  многонадежнаго  члена,  достопочтенною 
же  Консисторію  трУдолювиваго  Присѣдателл,  а вогословскиуъ  Оу- 
чителей  сословіе  лшогозаслУженнаго  ОоОчителл  навсегда  лишило.  — 
Оулголкъ  той  ызыкъ,  который  въ  дѣеписаніи  и Правѣ  Церковноліъ 
преполезное  наставленіе  юнол\У  причетничествУ  такъ  долго  и оуотно 
преподавалъ,  и сокрУшилос/л  то  перо,  которое  длм  слышателей  во- 
гословіл  такъ  нУждное  дѣеписаніе  церковное  писало ; изъ  сего 
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оуко  взора  несолшѣнно  веліА  ест  к та  оутрата,  юже  оумертвіе 
покойнаго  Каноника  причинило,  ико  ктолико  его  изклизка  спозна- 
валъ, той  ел\У  достойнУю  признателиности  никакоже  отрицати,  но 
паче  его  память  заслУженнылш  ралами  поддерживати  кУдет*.  — 
К си  мы  изъ  клагодати  божіа  еі|іе  здѣ  сосѣдАфіи  свидѣтелѣ  еси- 
мы  тоа  неУтомимыА  ревности,  ел  которою  он*  малженскій  союз* 
пред/»  Консисторі'алныл\*  сУдилифел\*  зафифати  не  преставал*,  всѣм* 
нами  такожде  вѣдомо  есть,  с * какою  прилѣжностію  вса,  къ  Цер- 
ковнол\У  дѣеписанію  относАфаАСА  вефества,  на  подокіе  трУдолю- 
кивыа  пчелы  совирал*,  и то  на  великѣ  о\чеников*  своиу*  ползУ,  и 
полеготУ  первѣе  латински  типомъ  издал*.  Но  симъ  доволвствокатисА, 
и от*  далшІА  ракоты  отпочивати  ефе  не  восуотѣлъ  трудолюбивый 
дУуъ  его ; ибо  тое  сал\ое  окфирнѣе  передѣланное  дѣеписаніе  не 
токмо  мадАрски,  но  и рУсски,  дла  окфаго  чтеніА  издали  и най- 
паче  нашего  в*  Оугорфинѣ  накоженства  касаюфимисА  примѣчані- 
ами  тако  окогатил*,  гако  семУ  подокное  нас*  дотыкаюфиусА  вефей 
дѣеписное  сокраніе  в*  нѣкоторомъ  инол\ъ  сочинители  не  легко 
окрАфетсА.  вдинѣм*  словол\ъ,  на  каждомъ  поприфи  дѣАтелвниіА 
жизни  своеА,  званію  своему  соотвѣтствовати  домогавшисА,  но  и 
полезным*  дѣланіел**  истофившисА,  не  токмо  приличное  оуваженіе, 
но  и окфУю  люБОВв  севѣ  притАжал*.  И зато  бмаруіА  сіа,  кото- 
раА  его  в*  нѣдрѣ  своемъ  породила  и воспитала,  ел  Болѣзнію  ма- 
тернАго  сердца  своего  сѣтУет*  о преставленіи  так*  полезнаго  сына 
своего,  отъ  котораго  она  и осокливаго  дѣеписаніА  своего  изданія 
ожидала;  ниже  можетъ  к*  сей  скорей  своей  иначе  оутѣшитися,  но 
токмо  крѣпкою  тою  надеждою,  гако  оумертвіе  его  потому  так* 
скоро  слУчилоса,  давы  он*  тѣм*  скорѣе  вкУсити  сподобилса  оного 
Блаженства,  которое  вседокротливый  Бог*  от*  вѣка  предуготовил* 
всѣл\*  люБАфим*  0го.  — Но  понеже  бллговолилоса  ГосподУ  жи- 
вота и шерти,  его  на  иный  свѣт*,  в*  немже  вѣчности  престол* 
свой  оутвердила,  преселитн  ; должности  наша  ести,  не  скоркѣти,  но 
происуодАфим*  из*  живыа  вѣры  оутѣшені'елг*  оупокоитисА,  о 
нем*  ел  любовію,  и клагодарініем*  всегда  пал\Ати  имѣти,  о спа- 
сеніи его  часто,  найпаче  же  во  свАтыу*  СлУжкау*  Бога  молити,  и 
не  самыми  оустами  по  и сердцел\*  глаголати : влаженъ  пУти,  во 
ониже  пошла  еси  дУше,  оуготовано  ти  ести  мѣсто  покойно.  Ил\ини«. 

Типомъ  00.  Мехитаристовъ  въ  Вѣдни.  1853. 
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ЧАСТЬ  ТРЕТЬЯ. 

Угорско-русскій  литературный  языкъ  отъ 
Духновича  до  новѣйшихъ  временъ. 

Изъ  Букваря  А.  Духнэвича. 

С о л о в е й. 

Гласный  Соловей  весною  въ  зеленыхъ  лугахъ  прелестно 
спѣвалъ,  и такъ  прекрасно  наиералъ  золотымъ  горлочкомъ,  что 
п саміи  стада  забывше  зеленую  траву,  якъ  очаренніи  прислухо- 
валися  его  пѣнію,  найпачеже  молодый  Пастунюкъ  увеселялся 
художественнымъ  тѣмъ  согласіемъ,  и онъ  плѣненъ  уже  прелес- 
тями дубравнаго  пѣвца  голосами,  цѣліп  ночи  не  спалъ,  востор- 
женъ душею  и чувствомъ  якбы  для  единаго  Соловья  жилъ,  всѣ 
другія  потѣхи  уныло  презиралъ.  Единъ  часъ  Пастушокъ  неслы- 
шалъ  солодкаго  пѣвца,  и то  минула  недѣля,  ни  единаго  не  чути 
было  тона ; Засмутился  Пастушокъ  и сталъ  глядати  по  зеленой 
обочѣ  пріятнаго  своего  чаровника,  нашолъ  его  въ  темной  гуіцавѣ 
нѣмаго  и безсловеснаго,'' вопросилъ  о здравіи  его,  и рекъ:  о лю- 
безный иѣвчику,  ты  честь,  слава,  красота,  и радость  луговъ ! что 
тобѣ  сталося?  ты  молчишь,  ты  занѣмѣлъ;  ты  болѣешь?  Нѣтъ 
друже,  ой  нѣтъ  любезный  гущавъ  сожителю!  я не  боленъ,  но 
нѣти  болше  не  буду,  бо  тутъ  уже  жабы  надераются,  и громкимъ 
крикомъ  переберутъ  голосный  мой  тонъ.  Брате ! здравствуй,  бо 
где  жабы  черкочутъ,  тамъ  мнѣ  молчати  належитъ. 


Память  Щавника. 

Сочиненіе  А.  Духновича. 

(1.  Червня  1850.) 

Презирая  велелѣпный  гражданскій  звукъ,  которымъ  мало- 
душнія  сердца,  и легкомысліи  образы  такъ  весело  занимаются, 
отложивъ  на  сторону  политическія  хлопоты,  у мѣнялъ  унылому 
сердцу  и бѣднымъ  чувствамъ  покойную  позволити  прогулку,  и 


прото  удалился  отъ  крикливыхъ  пышнаго  града  непокойствъ, 
оставивши  презрѣмо  гражданску  радость,  пришолъ  на  село  съ 
намѣреніемъ,  чтобъ  тяжкую  грудь  между  невинными  сельскими 
жителями  у покопти,  и снятую  природу  въ  своей  простотѣ  уви- 
дѣти,  и нею  занимательно  увеселитися.  — Я не  далеко  убѣгъ, 
и ледва  двѣ  статіи  нерешолъ,  остановился  въ  Щавнику  селѣ, 
при  здравоносномъ  жерелѣ  кислыя  воды,  где  для  здорова  мека- 
ющихъ, а найпаче  въ  ломотной  болѣзни  тернлящихъ  лѣпое  по- 
ставленно  есть  куиельное  строеніе.  Тутъ  я остановился,  тутъ 
далеко  отъ  покой  гублящихъ  желаній,  отъ  вражіихъ  стремленій, 
и отъ  должностныхъ  мученій  слободенъ,  одною  тишиною  и ти- 
хою самотностію  увеселялся,  одинъ  видъ  но  темно  зеленѣющихся 
вершочкахъ,  одинъ  невинный  взоръ  на  шолковіи  долины,  одинъ 
взглядъ  на  жалостно  шумящій  поточокъ,  одно  позрѣніе  на  ве- 
село играющія  череды,  такъ  и тихенькій  звукъ  чередныхъ  ко- 
локолчиковъ,  согласное  маленькихъ  птицъ  пѣніе  и гукъ  мощ- 
ныхъ совъ,  якоже  и простонародное  благихъ  сожителей  одѣяніе 
возторгнули  мой  духъ;  я троненъ  былъ  волшебствомъ  простыя 
Натуры,  и летѣлъ  къ  расточенному  предмету  пламенныхъ  мо- 
ихъ желаній,  я трепеталъ  не  знаю  якимъ  чувствомъ,  и во  изо- 
биліи сердца  громко  восклицалъ:  О славная  природо ! тебе  я 
величаю  въ  твоемъ  велелѣпіи,  — какъ  ты  прекрасна!  твоя  чи- 
стая одежда,  твой  невинный  уборъ  изящнѣйшій,  пріятнѣйшій 
есть,  нежели  всѣхъ  художниковъ  искуснѣйшія  рукодѣланія,  ты 
перевышаешь  острѣйшій  умъ,  и человѣкъ  только  подражатель 
есть  твоего  великолѣпія,  — о я тутъ  со  всѣмъ  доволенъ,  ты 
мой  на  земли  небесный  рай! 

Поздравленіе  Русиновъ.  Въ  Вѣдни  1851. 

Изъ  соч.  Петра  Яновича:  „Цвѣтный  Кошичокъ“. 

Глава  1. 

Въ  графскомъ  городку  Дубѣнѣ  жилъ  предъ  нѣсколько  сто- 
лѣтіями честный  богобоязненный  человѣкъ  именемъ  Владиміръ 
Нравовичъ.  Онъ  нѣкогда  яко  убогій  малчикъ  прибылъ  въ  городъ 
учитися  садовничеству  въ  придворномъ  графскомъ  огородѣ,  и 
изряднымъ  своимъ  разумомъ,  добротою  сердца,  способностію  и 
пріятною  наружностію  лица,  тихимъ  же  и вѣжливымъ  своимъ 
нравомъ  господамъ  столько  полюбился,  что  скоро  ему  много 
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меньшихъ  дѣлъ  повѣрено,  а позднѣе,  когда  молодый  Графъ 
опытности  н образованія  своего  ради  въ  путешествіе  отправился, 
онъ  якъ  повѣренный  человѣкъ  его  сопровождалъ.  На  томъ  пути 
Владиміръ  многократно  непоколебимую  свою  вѣрность  ко  барину 
своему  ясно  доказалъ,  разныя  пріобрѣлъ  полезныя  знанія,  привыкъ 
умной  бесѣдѣ  и нѣжному  обхожденію  съ  людьми  и,  что  больше 
всего,  въ  далекомъ  свѣтѣ  изъ  каждаго  случая,  подобно  трудо- 
любивой пчелѣ,  нравственныя  поученія  н чистую  добродѣтель 
собиравъ,  святилище  сердечной  невинности  безъ  порока  сохранилъ. 
Возвратившеся  ГраФЪ  хотѣлъ  Владиміру  за  вѣрную  послугу 
отплатпти,  даровавши  ему  доходоносное  становище  съ  еже- 
годнымъ жалованіемъ,  и намѣрялъ  его  въ  главногородской  па- 
латѣ своей  за  домосмотрителя  поставити,  но  Владиміръ  бездѣль- 
ному сему  становищу  предпочиталъ  тихое  сельское  житіе,  гдѣ  бы 
трудливымъ  земледѣліемъ  ему  заниматися;  и понеже  точно  то- 
гда маленькое  графское  имѣніе  въ  Дубинѣ  упразднено  было,  то 
трудолюбивый  молодецъ  себѣ  на  откупъ  просилъ  отдати.  И во 
истинну  благородный  ГраФЪ,  помянувъ  вѣрность  честнаго  слуги, 
съ  удовольствіемъ  исполнилъ  праведное  прошеніе  его  и сей  часъ 
желаемое  маленькое  имущество  ему  передалъ;  но  не  на  откупъ, 
но  чтобы  то  пока  жити  будетъ  держалъ,  придавъ  къ  сему  еже- 
годно столько  выживности  н дровъ,  сколько  на  домовства  ему 
нужно  было. 

Двѣтный  Кошичокъ.  Львовъ  1853. 


Восточнаго  Стихотворца  Садія  мысли  и изреченія. 

Соч : Іоанна  Чурговича. 

Богъ  и Человѣкъ. 

Богъ  видитъ  пороки  наши,  и закрываетъ;  человѣкъ 
сосѣдъ  не  видитъ,  и разсказуетъ  свѣту,  что  не  видѣлъ.  Еже- 
ли бы  люди  знали,  о Боже ! о людяхъ,  что  ты  знаешь,  никто 
отъ  клеветниковъ,  предъ  клеветниками  не  имѣлъ  бы  покоя. 

Утренняя  пѣснь  Соловья. 

Знаешь-ли,  что  соловей  поетъ  ? каждое  рано  онъ  поетъ  : 
Кто  ты  человѣче?  что  тебе  любовь  не  возбуждаетъ?  Смотри, 
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вѣтерокъ  продуваетъ,  дистье  на  деревахъ  шумитъ,  каждый 
цвѣтъ  чувствуетъ  себе  снова  укрѣпляемымъ,  и обновляемымъ. 
Каждое  листіе  ружи  вставаетъ  языкомъ  хвалити  сотвори- 
теля,  — каждое  зеліе  говоритъ ; только  ты  занѣмѣлъ,  о 
человѣче ! 

Разумъ  и бесѣда. 

Языкъ  и бесѣда  много  выше  скотовъ  возноситъ  родъ 
человѣчій;  но  если  безъ  разума  бесѣдуешь,  скотъ  перевы- 
шаетъ  тебе. 

Рукопись  Іоанна  Чурговича. 

Окружное  письмо  епископа  Пряшевскаго  Іосифа  Гаганца 

къ  епархіальному  духовенству  въ  дѣлѣ  дальшаго  спомоществованія  общества 
св.  Іоанна  Крест,  и Предтечи.  1862-го  года.  — Концептъ  Александра  Дух- 

новича. 

(Отрывокъ.) 

Любезный  въ  Христѣ  Сыны! 

Намѣрили  мы  въ  мѣстѣ  Пряшовѣ  заложити  питателни- 
цу,  то  есть:  такое  общество  подъ  именемъ,  и покрови- 
тельствомъ с.  Іоанна  Крестителя,  въ  которомъ  бы  честный 
и добрыми  талантами  ударованныи,  але  при  способностяхъ 
своихъ  про  худобство  до  школы  ходити  не  могущій  русскій 
дѣти,  который  уже  нормалны  классы  докончили,  до  вышихъ 
такъ  названныхъ  латинскихъ  или  грамматикалныхъ  школъ 
вступити  могли,  и такъ  на  ползу  народа  воспиталися. 

Любезный  Сыны!  не  такъ  мы  убогій  землею,  якъ  паче 
худобныи  духомъ,  и доброю  волею;  если  хочемъ  все  здѣла- 
емъ,  а Господь  Вседержитель  поможетъ  намъ,  токмо  бер- 
месь  до  дѣла,  одинъ  за  всѣхъ,  а всѣ  за  одного,  спомагай- 
меся  взаимно,  любме  ближняго,  якъ  самихъ  себе,  а Богъ 
любити  насъ  будетъ. 

Доброе  намѣреніе  тое  Царскій  совѣтъ  въ  Будинѣ  по- 
твердилъ,  мпоги  Вельможи  подкрѣпили,  такъ  между  прочими 
Его  Высокоиревосходителство  Г.  Примасъ  Сцитовскій  пода- 
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ровалъ  2000  золотыхъ,  шши  такожде  великія  для  насъ  сдѣ- 
лали жертвы;  мы  съ  нашей  стороны  не  будемъ  послѣдпыи 
въ  жертвахъ  по  силамъ  нашимъ,  и что  мы  дали  и даме, 
то  да  будетъ  Богу  на  хвалу,  и на  пользу  народа. 

Такъ  возлюбленный  Сыны  и дочери,  спойте  руки  на  до- 
брое дѣло,  не  жалуйте  тотъ  крайцарь,  или  жменъку  того, 
что  Богъ  пожегналъ,  удѣльте  на  запомогу  бѣднымъ  студен- 
тамъ по  крайцару  хоть  лемъ  отъ  души,  такъ  что  колько 
душъ  находится  въ  обыстью,  только  крайцаровъ,  и жменокъ 
зерна  принесите  на  общое  дѣло  народное,  которое  и вамъ, 
и вашимъ  потомкамъ  полезное  будетъ  отъ  рода  въ  родъ. 

Такимъ  способомъ  подкрѣпится  нынѣ  бѣдный  русскій 
народъ  на  хосенъ  отчизны,  на  радость  гражданства,  и на  воз- 
растъ народности. 

„Добродѣтель  превышаетъ  богатство." 

Игра  въ  трехъ  дѣйствіяхъ  по  простонародному  изреченію. 

Сочиненіе  Александра  Духновича. 

ЯВЛЕНІЕ  VII. 

Прежній , О лена  а Лестобратъ. 

О л е н а.  На  истѣ  Федореньку,  колесарь  злодѣй,  тамъ 
ани  живого  духа  не  е,  позамыкано  все  на  ретязи  и колодки, 
ой  онъ  то  отпровадивъ  мои  коники:  (плаче)  ой,  ой,  ой,  сму- 
токъ  бы  на  тя  сѣвъ,  смутокъ,  горька  бы  ти  доля,  тай  горька ! 

Л ест  обратъ.  Та  хто  бы  другій?  — цѣлой  ночи  не 
спитъ,  лемъ  ходитъ  якъ  грѣшна  душа,  позоръ  дае  якъ  сова, 
товче  съ  топоромъ,  што  честни  люде  спати  не  могутъ;  а то 
прото,  абы  обманивъ  людей ; и то  не  лемъ  самъ,  но  и дѣти 
его,  якъ  молоди  ястрябики  волочатся  коли  свѣтъ,  а по  почи 
збиваютъ;  та  вотки  бы  бывъ  такъ  збогатѣвъ,  а чей  лемъ  му 
дѣдко  не  наноситъ,  ани  ховапця  не  мае? 
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Федоръ.  Такъ  е брате  Василю,  честный  человѣкъ  въ 
ночи  спочивае. 

Лестобратъ,  А въ  день  съ  честными  людьми  роз- 
говорится  ; а тоту  бѣду  нигде  не  видно ; — ■ а все  его  мара 
лемъ  идъ  Панотцови  несе,.чудуюся  на  Панотцови,  што  съ  та- 
ковъ бѣдовъ  забавляеся,  а чей  го  Псалтырю  учитъ. 

Федоръ.  Ба  дивится,  — бо  онъ  знаеся  прилизовати 
панотцови,  на  службу  несе;  а чому  панотецъ  къ  мнѣ  не  при- 
ходитъ? бо  я не  дурень  му  на  службу  давати;  а я не  коле- 
сарь,  и съ  собовъ  не  дамъ  такъ  росказовати;  бо  я знаю, 
што;  и хто  я. 

О лен  а.  Бо  панотецъ  и съ  моимъ  Федорцьомъ  такъ 
хотѣвъ  бы  ся  забавляти,  якъ  съ  колесарьовыми  дѣтьми, 
еще  и той  собаки  Богумилы  дѣти  позберае,  а такъ  ся  съ 
ними  провожуе;  ой  съ  моимъ  Федорцьомъ  не  буде. 

Лестобратъ.  Пане  Федоре!  Василя  дома  не  е,  той 
ночи  гдесь  пропавъ,  тогды,  коли  и конѣ;  — лемъ  вы  его 
дайте  повязати,  прутовати,  напійме  на  него  бочку  паленки; 
дотля  пійме,  покля  ся  не  признае;  — а хоть  ся  признае, 
хоть  нѣтъ,  мае  худобу,  што  накравъ,  назбивавъ,  та  дайте 
пошацовати  и заплатите  собѣ,  а за  коньми  ани  нетрудьтеся ! 

Федоръ.  Правду  гваришь,  ты  мудрый  Василь,  дякъ 
бы  зъ  тебе  бывъ,  кедь  бесь  читати  знавъ. 

О л е н а.  Але  и тота  безчестна  Богумила  съ  нимъ  розу- 
мѣеся,  о думаете,  же  они  не  лознаваются ; — а чому  колесарь 
не  женится,  а чому  колесарьовы  и Богумилины  дѣти  все 
въ  едно  волочатся?  уже  честного  человѣка  дѣти  не  мо- 
гутся  передъ  ними  обстояти;  лемъ  подумайте  собѣ,  мой 
Федорцьо  ани  указатися  не  може  передъ  ними!  Ой  не 
глупа  я,  знаютъ  то  люде,  лемъ  панотецъ  слѣпый,  же  не 
видитъ  ей  нравы.  — Но  Федореньку  до  колоды  съ  ними, 
няйся  тамъ  въ  едно  полюблятъ ; — ой  кедь  бы  еще  и 
того  премудрого  Соломона  Професора  можъ  къ  нимъ  придати, 
тогды  бы  я рада  была! 
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Лес  то  братъ.  Ли  не  тото,  нѣтъ; — ай  пане  Федоре, 
идѣмъ  право  положит»,  подьме  до  судіи  (рихтаря),  чиньме 
порядки ! 

Федоръ.  Ай  ци  буде  дома  теперь? 

Л естобр  а тъ.  Онъ  на  истѣ  або  у Чмуля,  або  у Мошка, 
лемъ  тамъ  просто  идѣмъ,  вынайдеме  мы  его;  и честна  гро- 
мада тамъ,  та  где  бы  была? 

Федоръ.Иду,  иду:  — но  на  передъ  замочьмеся!  — 
( Вынесе  корчагу пье  и Васильови  дае,  а Василь  долго  тягне 
изъ  корчаги). 

Ф е д о р ъ.  Ой  куме  Василю,  ты  такъ  пьешь,  ги  дуга ; но 
лемъ  и ій,  е у Федора  достъ ! 

Л е с т о б р а т ъ.  И буде,  ажъ  во  вѣки  вѣковъ  аминь. 
( Отход  ять). 

О лен  а (Сама.)  О засвѣчу  я тобѣ  цѣфрованко,  ажъ 
заслѣпнешь, — собака  една,  съ  своими  щенятами  — будешь  ты 
памятати  Олену;  укажу  я тобѣ,  ци  мой  Федорцьо  шибе- 
някъ ; буде  тобѣ  горькій  шибенякъ,  и твому  любому  коле- 
сарьови ; — ой  укажу  я тобѣ ! — 

По  изданію  печатанному  въ  Иеремышлѣ  1850. 

Окружнее  посланіе  Іосифа  Гаганца,  Епископа  Пряшевскаго. 

Общество  св.  Василія  великаго  соотвѣтно  великой  своей 
задачѣ  кромѣ  Литературной  Газеты  » Свѣтъ « и иныя  полезныя 
книги  издаваетъ,  и по  примѣру  св.  своего  покровителя  народъ 
просвѣщаетъ,  и тьму  невѣжества  разгоняетъ,  прото  дѣлатели 
тогоже  общества  не  только  всякой  похвалы  и признанія,  но  и 
наслѣдующихъ  нотомствъ  уваженія  достойны. 

Само  собой  разумѣется,  что  дѣйствіе  Общества  безъ  мате- 
ріальной помощи  ограниченнымъ  и слабымъ  останетъ,  но  я не 
сомнѣваюсь,  что  народолюбивое  Священство  эиархіп  Пряшевской 
подастъ  свою  помочь,  и не  отречется  отъ  Общественнаго  со- 
участія. Одинъ  человѣкъ  хотя  и обилующій  мало  можетъ;  но  мно- 
гіе много  сдѣлаютъ,  слѣдовательно  общимъ  содѣйствіемъ  Об- 
щество св.  Василія  Великаго  укрѣпится,  изданіе  же  газеты  » Свѣтъ « 
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на  всегда  забеспечится.  — Прото  всякому  русскій  свой  родъ 
любящему  Священнику,  пѣвцу,  учителю,  и всякой  русской  об- 
щинѣ вручаю,  чтобъ  Общество  св.  Василія  Великаго  по  возмож- 
ности спомоществоватщ  на  издаваемую  Газету  предплатити,  ее 
прилѣжно  читати,  и между  всѣми  распространяти  своею  на- 
родною обязанностію  считали. 

Впрочемъ  подая  Архіерейское  благословеніе  пребываю  въ 
ІІряшевѣ  16  (28)  Декабря  1869. 

Іосифъ  Епископъ. 

» Свѣтъ « 1872.  Стр.  2. 


Церковное  проповѣдничество  и свѣтское  ораторство. 

Изъ  Слова  Церковнаго,  которое  СтеФанъ  Панковичъ  Епископъ 
Мукачевскій  произнесъ  по  случаю  занятія  престола  своего, 

года  1867. 

ЛІрійде  Іисусъ,  и ста  посредѣ 
и глагола  имъ : миръ  вамъ.«  Іоан.  20.  19. 

По  высочайшему  наименованію  Его  Апостольско-Цар- 
скаго Величества,  милостію  Всевышняго  Бога  и святѣйшаго 
Апостольскаго  престола  занимаю  мое  епископское  мѣсто,  по- 
здравляю васъ  словами  Спасителя:  »Миръ  вамъ«. 

Возлюбленные,  я пришелъ  къ  вамъ  съ  маслинною  вѣт- 
вой  мира,  приношая  вамъ  искренную  и правдивую  любовь; 
ожидая  и желая  отъ  васъ  такожде  чистую  любовь  и довѣ- 
ренность. 

Божественный  нашъ  Учитель  иногда  тако  говорилъ  къ 
своимъ  ученикамъ:  «О  семъ  разумѣютъ  вси,  яко  мои  уче- 
ницы есте,  аще  любовь  имате  между  собою.»  А мы  всѣ 
вѣрники  и слуги  Христовы,  потребно  таже  чтобы  мы  лю- 
били прежде  всего  Бога,  и Его  ради  другъ  друга.  Ибо  пи- 
сано : «Возлюбиши  Господа  Бога  твоего  всѣмъ  сердцемъ 

твоимъ,  и всею  душею  твоею,  и всѣмъ  умомъ  твоимъ,  и 


всею  крѣпостію  твоею  ....  а ближняго  своего  яко  самъ 
себе. « 

Помнимъ  Возлюбленные  мои,  возлюбиши  ближняго  своего 
яко  самъ  себе;  то  есть;  да  будетъ  у насъ  та  самая  милость, 
кротость  и уваженіе  къ  ближнимъ  своимъ,  яку  желаемъ, 
чтобы  другіе  показывали  къ  намъ. 

По  словамъ  С.  Апостола  Павла,  много  можетъ  въ  сердцѣ 
человѣческомъ  вѣра,  много  надежда,  но  неисповѣдимо  болѣе 
любовь  къ  Богу. 

Любовь  напоминаетъ  насъ,  чтобы  мы  строго  испытавъ 
вопервыхъ  самихъ  себя,  прежде  нежели  замѣтимъ  чужую 
вину,  исправили  собственныя  погрѣшности,  ходили  на  пути 
добродѣтелей  и нравственности,  воспламеняли  въ  сердцѣ  сво- 
емъ огонь  христіанской  жизни,  и благочестивости,  и сими  дали 
добрый  примѣръ  инымъ  къ  подражанію. 

Правдивая  любовь,  Возлюбленные,  ищетъ  тщателнѣе  то, 
чво  отъ  Христа  Спаса,  ибо  она  не  самолюбива;  не  возгор- 
дится, ибо  знаетъ,  что  тогда  вредила  бы;  но  покорна,  вну- 
тренность бо  ея  внушаетъ  ей,  что  тако  созидаетъ;  подъ  тя- 
жестью каковагонибудь  труда  отчаивати  не  умѣетъ,  ибо  на- 
дѣется на  все  благо;  не  возъярится,  ибо  не  помышляетъ 
лукаваго;  не  отмстительна,  а скорѣе  терпелива;  судъ  ея 
свободенъ  отъ  пристрастія,  зачѣмъ  для  ней  одна  правда 
мила. 

Изъ  любви  произошло  самое  дѣло  Откупленія,  ибо  Богъ 
тако  возлюби  міръ  сей,  что  единороднаго  Сына  своего  далъ 
за  мірскій  животъ  и спасеніе;  Спаситель  нашъ  Іисусъ  Хри- 
стосъ изъ  любви  къ  человѣческому  роду  померъ  на  древѣ 
крестномъ,  и тою  любовію  произошло  благочестіе,  и обще- 
ство христіянское ; въ  которомъ  живя,  постоянно  напомина- 
емы бываемъ,  чтобы  мы  любили  и почитали  другъ  друга 
безъ  различія ; спомоществовали  по  силамъ  нашимъ  вдовицамъ, 
сиротамъ,  и убогимъ,  какъ  таковымъ,  которые  усердно  мо- 
лятся о насъ  къ  небесному  Отцу.  А изъ  горячаго  сердца 
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происходящая  молитва  доберется  до  небесъ,  разрушитъ  двери 
и затворы,  проникнетъ  къ  сердцу  Бога  жива,  и знесетъ  на 
насъ  взоръ  Всевидящаго. 

Любовь  возродитъ  довѣріе  и склонность  къ  началству 
нашему,  и въ  теченіи  всей  жизни  вѣрно  внушаетъ  намъ  быти 
Его  Царскому  Величеству  вѣрными  подданными;  отечеству 
же,  оному  любимому  отечеству,  гдѣ  намъ  жити  и умерти 
суждено,  вѣрными  сынами ; но  вмѣстѣ  побуждаетъ  насъ  слова 
Архипастыря  своего  принимати  яко  по  велѣніе,  въ  тяжелой 
задачѣ  и дѣйствованіи  своемъ  подпирати  его  всѣми  силами 
и повиноватися  ему  радостно,  полно  убѣждены  суще,  что 
всѣ  его  расположенія  направлены  суть  и будутъ  исключи- 
тельно къ  произведенію  земнаго  и будущаго  нашего  благо- 
получія. 

Изъ  слова  церковнаго,  которое  Іоаннъ  Пастельій  епископъ  Му- 
качевскій,  по  случаю  торжественнаго  занятія  престола  своего, 
года  1875.  сказалъ. 

»Не  мните  яко  пріидохъ  разорити 
законъ,  или  пророки,  не  пріидохъ  ра- 
зорити, но  исполнити«.  Матѳ.  У.  17. 

Миръ,  любовь,  довѣренность  составляютъ  по  части  ис- 
полненіе закона. 

Миръ  возвѣстилъ  Спаситель,  егда  въ  едину  отъ  суб- 
ботъ, и дверемъ  затвореннымъ,  идѣже  бяху  ученицы  его  со- 
брани страха  ради  іудейска,  и ста  посредѣ  и глагола  имъ: 
»миръ  вамъ«  Іоанн.  XX.  19. 

Миръ  совершилъ  Спаситель,  егда  волны  морскія  отъ 
вѣтровъ  противныхъ  утихомирилъ,  и въ  кораблю  на  морѣ 
поколибающимся  Апостоламъ  чрезъ  помиреніе  водамъ  мор- 
скимъ отдалилъ  въ  мирѣ  боязнь,  и воздалъ  дерзновенія  крѣ- 
пость рекущій:  » Дерзайте  Азъ  есмь,  не  бойтеся « 

Матѳ.  XIV.  27. 


О любви  заповѣдь  высказалъ : »да  любите  другъ 

друга,  якоже  возлюбихъ  вы«  Іоаннъ  XV.  12.  и приверголъ: 
»И  аще  любите  любящія  вы,  кая  вамъ  благодать  есть;  ибо 
и грѣшницы  любящій  ихъ  любятъ,  и аще  благотворите  бла- 
готворящимъ вамъ,  кая  вамъ  благодать  есть;  ибо  и грѣш- 
ницы тожде  творятъ  . . . обаче  любите  враги  ваша,  и благо- 
творите, и взаимъ  дайте,  пичтоже  чающе  и будетъ  мзда  ва- 
ша многа,  и будете  сынове  вышняго,  яко  той  благъ  есть  на 
безблагодатная  и злыя.  Будите  убо  милосерди,  якоже  и Отецъ 
вашъ  милосердъ  есть.  Лук.  VI.  32 — 36. 

Въ  мирѣ,  изъ  любви  произвождается  довѣренность,  ибо  и 
самая  та  довѣрность  составляетъ  взаимную  любовь  вообще, 
и любовь  между  Отцемъ  и сынами.  Довѣренностью  великія 
дѣла  окончиваются. 

Любовь  возвѣстилъ  Богъ  предвѣчный,  егда  тако  воз- 
любилъ міръ,  яко  сына  своего  единороднаго  далъ,  и послалъ 
взяти  на  себе  плоть  человѣчу. 

Любовь  проуказалъ  Спаситель,  егда  любовію  откупилъ 
родъ  человѣческій,  изъ  любви  обѣщалъ  »и  се  азъ  съ  вами 
есмь  даже  до  скончанія  вѣка«. 

Но  Спаситель  да  съ  нами  перебываетъ  въ  вѣки,  цер- 
ковь свою  драгоцѣнною  кровію  откупилъ,  сію  для  спасенія 
нашего  установилъ,  и далъ  ей  »овы  убо  апостолы,  овыже 
пророки,  овыже  благовѣстники,  овыже  пастыри  и учители. ..« 
Ефес.  IV.  11 — 12.  И изъ  сихъ  всю  Церковь  свою  создалъ, 
и составилъ  тако,  да  не  всѣ  будутъ  апостолы,  не  всѣ  учи- 
тели, по  единіи  мѣсто  апостоловъ  да  держатъ,  и передъ 
ведутъ,  другій  же  какъ  сотрудники  истины ; всѣ  таже  на 
единъ  конецъ,  къ  совершенію  святыхъ,  въ  дѣло  служенія, 
въ  созиданіе  тѣла  Христова,  въ  соединеніе  Вѣры  и познанія 
Сына  Божія  соработати  и содѣйствовати  имѣютъ. 

Св.  Еронимъ  толкуетъ:  что  епископы  апостоловъ  мѣсто 
занимаютъ,  въ  которыхъ  достоинствѣ  состоитъ  церквамъ 
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спасеніе,  иже  которымъ  прото  превосходная  власть  и честь 
преподатися  имѣетъ. 

Св.  Кипріанъ  исповѣлъ : что  поченше  отъ  Спасителя 
Іисуса  Христа  церковь  надъ  епископами  составляется,  да 
дѣла  всѣ  церковныя  ними  управляются. 

И сіе  помянувъ  вниманіе  святительскихъ  должностей  и 
обязанностей  моихъ,  егда  въ  таковомъ  таже  ставѣ  про  себе, 
въ  чинѣ  епископа  благоизволилъ  всевысочайшею  ласкою  сво- 
ею воззвати  и мое  недостоинство  между  Васъ  возлюбленный 
Настоятель  и Спаситель  сего  міра  и рода  человѣческаго 
Іисусъ  Христосъ  послужити  Его  по  св.  Евангелію. 


Изъ  Слова,  произнесеннаго  Епископомъ  Пряшевскимъ : Іоанномъ 
Вальи,  поводомъ  торжественнаго  занятія  престола  года  1883. 

Христіанство,  — по  свидѣтельству  исторіи  — явилося  при, 
богатствомъ  и внѣшнимъ  блескомъ  сверкающаго  хотя,  но  во  внут- 
ренности смеротоносною  болѣзнію  — разгромленномъ  видѣ  человѣ- 
ческаго общежитія.  Кто  не  знаетъ,  что  при  появленіи  христі- 
анской вѣры  идослуженіе  уже  потеряло  свое  давное  превос- 
ходство, изветшало  временемъ  и злоупотребленіемъ  человѣческихъ 
страстей. 

Слабая  ткань  расиала  подъ  анатомическимъ  ножемъ  на- 
блюдательнаго любомудрія,  и если  механически  повліяло  нѣчто 
на  умъ  человѣчества  — то  гораздо  слабшее  и недѣйствитель- 
нѣйшее было,  нежели  чтобы  въ  состояніи  было  удовлетворити 
требованіямъ  душъ  и сердецъ  человѣчества. 

Даже  самый  образованнѣйшій  мудрецы,  который  о поня- 
тіяхъ божества  и человѣчества  спорили,  не  могли  быти  хладно- 
кровны къ  истинѣ,  слѣдовательно  не  могли  остатися  въ  томъ 
легковѣріи,  которое  потребовали  отъ  нихъ  господствовавшія 
религіозныя  нелѣпости,  которыя  не  могли  пріобрѣсти  себѣ  до- 
вѣріе даже  у тѣхъ,  который  въ  выраженіяхъ  острѣйшихъ  ора- 
торовъ искали  наслажденія,  или  остроуміемъ  сатирическихъ  поэ- 
товъ увлекалися. 

Кто  не  знаетъ,  что  христіанство  уродилося  во  средѣ  такого 
общежитія,  гдѣ  достоинство  человѣка  низко  цѣнено,  многочислен- 
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ныи  слои  людей  подъ  гнетомъ  несноснаго  рабства  стенали  ; 
стыдливость,  братская  любовь  не  стоитъ  на  ряду  добродѣтелей- 
честь  и правдолюбіе  только  релатпвны  и не  простираются  чревъ 
границы  отечества : жена  униженна,  оскверненна  нравственною 
развратностію  вѣка  и выложена  произволу  мужа;  семейственное 
отношеніе  испорченно,  въ  которомъ  отецъ  естествомъ  отъ  него 
на  все  отнятымъ  правомъ  пользуется;  чувства  милосердія  застыли, 
ибо  отроки,  нищія  и беззаступныи,  больным  сожалѣнія  достойны, 
добычи  суть  роковой  судьбы  и крайняго  бѣдствія. 

Кто  не  знакомъ  ясно  съ  исторіею  происхожденія  св.  вѣры 
нашей?  Кто  не  знаетъ,  что  тогда  общественная  жизнь,  между 
глубоко  спадшею  нравственною  гибелію,  разнѣжительною  роско- 
шію, безсилнымп  законами  своими,  только  одну  оружейную  власть 
держа  въ  рукахъ,  переродилася  на  тиранство  и презрѣла  за- 
воеванныхъ несчастныхъ  людей.  Самъ  Римъ,  царица  міра,  якъ 
невольница  лежитъ  у ногъ  поодинокихъ  императоровъ,  который 
па  ступеняхъ  насилія,  и иодкупки  восходятъ  на  престолъ,  и 
скипетръ  свой  оскверняютъ  развратностію,  и жестокосердіемъ. 

Подъ  истребительнымъ  вліяніемъ  сякихъ  стихій,  когда  об- 
щественная жизнь,  поколеблена  въ  основахъ,  приближается  къ 
конечному  растлѣнію,  когда  не  одушевляется  ніякою  плодонос- 
ною идеею,  не  стоитъ  предъ  нею  ніякая  утѣшительная  мысль, 
ніякій  лучъ  надѣи,  который  освободилъ  бы  ее  отъ  крайней  гибе- 
ли, свѣтъ  солнца  правды  восходитъ  на  небосводъ  человѣчества, 
чтобы  разогнати  темноту  тысячелѣтняго  заблужденія  многобожія, 
и воздвигнути  предъ  очами  того  одинъ  до  тѣхъ  поръ  незнако- 
мый духовный  міръ. 

Въ  божественномъ  дѣлѣ  откопленія  рода  человѣческаго 
крестная  смерть,  нроизшедшая  на  Голгоѳѣ  составляла  послѣднее 
дѣйствіе,  и сія  сталася  средоточіемъ  вѣры  нашей  и неизсяка- 
емымъ источникомъ  нравственнаго  обновленія  нашего. 

Апостолы  проповѣдуя  отъ  небеснаго  Отца  полученныя 
истины  на  многолюдныхъ  частяхъ  свѣта  — воспитал  кроткій 
нравы,  свѣтомъ  креста  разсіяли  ночную  темноту  языческаго 
заблужденія,  силою  того  лечили  повсюду  нравственныя  язвы 
человѣчества. 
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Память  пок.  епископа  Мукачевскаго  Василія  Поповича. 

Соч.  Іоанна  Шондока. 

Четыре  ужъ  года  тому  назадъ,  какъ  переданны  могилѣ  брен- 
ные останки  незабвеннаго  Архіерея  Мукачевской  паствы,  Васи- 
лія Поповича!  Оглянемся  теперь,  хотя  немножко  поздно,  на 
протекшую  его,  дѣятелную  и заслугами  богатую  жизнь,  — имѣя 
въ  виду  слова  царственнаго  мудреца,  Соломона:  Похваляему 
праведнику,  возвеселятся  людіе!  — 

Покойный  епископъ  Василій  принадлежалъ  къ  числу  тѣхъ 
немногихъ  людей,  которые  — ■ подобно  государямъ  — велики 
уже  приходятъ  на  свѣтъ.  Родился  онъ  въ  селеніи  Комятѣ,  Уго- 
чанскяго  комитата,  12-го  Сентября  1796-го  года.  Родитель  его 
по  имени  Юрій,  состоявшій  въ  званіи  мѣстнаго  приходника, 
принадлежалъ  къ  оной  верствѣ  когдашнихъ  добрыхъ,  богого- 
вѣйныхъ  пастырей  народа,  которые  въ  простотѣ  такъ  нравовъ, 
какъ  и собственнаго  домостроенія,  будучи  настоятелями  поселянъ, 
имъ  предшествовали  въ  дѣйствительно  христіянскихъ  добро- 
дѣтеляхъ. Мать  покойника,  Марія  Лендьелъ,  соединявшая  съ  ма- 
теринскою нѣжностью  и любовь  къ  Богу,  трудъ  христіанскаго 
воспитанія  приходскихъ  вѣрниковъ,  примѣромъ  своимъ  подѣляла 
вмѣстѣ  съ  мужемъ. 

Покойный  епископъ,  первоначальное  свое  образованіе  школ- 
ское  получилъ  частью  въ  Вел.  Каролѣ,  а частью  въ  Мараморош- 
скомъ  Сяготѣ.  Изъ  этихъ  временъ,  знаемъ  только  то  интерес- 
наго объ  немъ,  что  отличался  между  соучениками  даровитостью, 
усиліемъ  и благоповеденіемъ.  Только  разъ  былъ  наказанъ  тѣлесно, 
да  и тогда,  какъ  говорятъ  — невинно.  Слабый  Физически  малчикъ 
незаслуженное  наказаніе  выдержалъ  не  произнося  ни  малѣйшаго' 
болѣзненнаго  стона ; а такъ  какъ  ребенокъ  ни  не  плакалъ,  ни  не 
признавался,  то  жестокій  учитель  высѣкъ  его  повторно.  Это  об- 
стоятелстгю  заслуживаетъ  вниманія  ужъ  и потому,  что  всказы- 
ваетъ  на  твердость  характера  и рѣшительность  пок.  епископа 
еще  какъ  ребенка,  которое  качество  впослѣдствіи  причиняло 
его  управленію  епархіей  — силу,  самому  же  больше  непріятное^ 
тей  и клопотъ. 

Высшіе,  гимназическіе  класса,  посѣщалъ  въ  Ужгородѣ. 
Тутъ  также  роль  первенства  по  его  сторонѣ  была.  Мальчикъ  на- 
глядно росъ  и развивался.  Зоркіе  наблюдатели,  ужъ  тогда  стали 
замѣчати  въ  молодомъ  Поповичѣ  высшее  призваніе.  — 
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Птенецъ  сталъ  обрастатп  иѣрьемъ  ; замѣтенъ  былъ  къ  немъ 
ужъ  тогда  летущій  орелъ.  — Однажды,  когда  пок.  епископъ, 
какъ  студентъ  VI.  класса  сдавалъ  уроки,  въ  залѣ  поднялся  не- 
большой шумъ,  профессоръ  Иашшичъ  слѣдующими  словами  на- 
иомнулъ  шумѣвшихъ:  «русскіе  внимайте,  это  будетъ  вашъ  епис- 
копъ (гиНіепі  аМешШе  ізіе  егН  ѵезіег  ерізсориз.)  Можетъ  быти 
это  было  инстинктивное  предчувствіе,  но  исполнилось  точно 
неначе  предвѣщаніе  пророка. 

Курсъ  Философическій  окончилъ  покойникъ  въ  ГІештѣ.  Дол- 
жно быти,  онъ  съ  страстью  передавался  любомудрическимъ  пред- 
метамъ, явно  то  ужъ  и потому,  что  позднѣе  выдержалъ  изъ  нихъ 
строгіе  пспыты  и сталъ  докторомъ. 

Но  окончаніи  ученическаго  поприща  неодолго  рукоположенъ 
былъ  въ  пресвитеры,  занявъ  должность  приходскаго  сотрудника 
сперва  въ  Свалявѣ,  а послѣ  въ  Ситотѣ : едва  промчали  два 
года,  какъ  вдругъ  епархія  на  нѣкоторое  время  утратила  его. 
Тогдашній  Пряшевскій  Преосвященный,  Григорій  Тарковичъ 
позвалъ  его  къ  себѣ,  сдѣлавши  его  своимъ  секратеремъ. 

Поповичъ,  такъ  сказати,  — изъ  приходскаго  сотрудника 
сталъ  отъ  разу  епископомъ;  — ибо  вмѣсто  удрученнаго  ста- 
ростью такъ  плоти  какъ  духа,  епископа  Тарковича,  теченіемъ 
почти  нятьнадцати  годовъ  правилъ  кормиломъ  епархіальнаго 
правленія,  недоставало  только  степени  титула,  самую  же  власть 
чуть  неисключительно  самъ  руководилъ. 

Поповичъ  пользовался  не  только  полнымъ  довѣріемъ  сво- 
его епископа,  но  даже  имѣлъ  въ  его  глазахъ,  особенно  въ  по- 
слѣдніе года  старости,  нѣкій  — то  авторитетъ.  Во  времена  его 
секретарской  должности,  бывало,  къ  старику  епископу  вносилъ 
постоянно  одинъ  изъ  канцеллистовъ  готовые  по  управленію 
епархіей  указы,  для  подписи;  а такъ  какъ  подписываніе  изъ 
за  слабости  очей  и руки,  длилосъ  довольно  * долгое  время, 
то  юноша  больше  разъ  осмѣливался  на  концѣ  тогоже  стола, 
одну  часть  грамотъ,  подражая  тяжелому  и неправильному  по- 
черку пера  епископа,  подписывати;  случайно  однажды  старикъ 
замѣтилъ  эту  увертку  причетника  и сказалъ  къ  струсѣлому : 
«ничего,  ничего  сынокъ  мой;  помоги  бѣдному  старику:  но 
чтобъ  не  зналъ  секретарь!»  Правда,  что  престарѣлый  вла- 
дыка былъ  тогда  ужъ  почти  другой  ребенокъ,  но  на  него 
вліяли  прежнія  впечатлѣнія. 
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1837-го  года  былъ  Поповичъ  повторно  епископомъ,  съ  тѣмъ 
различіемъ,  что  епископская  митра  была  ужъ  на  его  головѣ,  и 
властью  епископскою  не  лишь  распоряжался,  но  и владѣлъ  ею. 

Высочайше-наименованъ  епископомъ  былъ  Поповичъ  старъ 
лѣтами  41,  священствомъ  17,  а каноничествомъ  1.  Досто- 
вѣрною оказывается  быти  и та  вѣсть,  по  которой,  во  свое  время 
воззванный  епископъ  Тарковичъ,  чтобъ  далъ  совѣтъ  : кого  бы 
считалъ  достойнымъ  на  упразденную  Мукачевскую  каѳедру  ? 
имѣлъ  — де  на  высшее  мѣсто  отвѣтовати  этими  нѣсколькими 
словами:  » Кромѣ  моего  секретаря,  Василія  Поповича,  не  зпаю, 
достойнѣйшаго  въ  обѣихъ  эпархіяхъ  на  упраздненное  епископ- 
ство !«  — 

Въ  епархіи  пришло  тогда  все  во  движеніе.  Возвращеніе 
Поповича  сталось  началомъ  не  только  новой  эры,  но  и новой 
жизни  въ  епархіи,  а этой  новой  жизни  благодѣтельные  резуль- 
таты, уже  на  первыхъ  дняхъ,  обнаруживалися  общими  лико- 
ваніями. 

И подлинно,  пок.  епископъ  теченіемъ  долгаго  своего  пастыр- 
скаго служенія,  полагаемыя  въ  немъ  надежды  въ  великой  части 
оправдалъ,  что  больше  превзошелъ. 

Съ  славой  заполнялъ  мѣсто  свое  какъ  архіерей,  вмѣстѣ 
же  совѣстно  исполнялъ  долгъ  гражданина.  Былъ  вѣренъ  Богу 
и Государю,  и трудился  такъ  въ  благо  церкви,  какъ  въ  пользу 
отечества!  Надобно  затѣмъ  представити  изъ  богатой  событіями 
его  жизни  нѣсколько  важнѣйшихъ  моментовъ. 

Самою  первѣйшею  заботою  его  было  урегулованіе  суще- 
ствующихъ уже  епархіальныхъ  фондовъ.  Онъ  засталъ  капиталъ 
въ  40  тысящъ,  а оставилъ  болѣе  какъ  въ  200  тысящъ  гульд. 
Сверхъ  того  ввелъ  въ  годъ  начатое  епископомъ  Повчіемъ  сиро- 
товоспиталище  мальчиковъ:  правда,  зданіе  поставлено  Повчіемъ 
но  капиталъ  сотворилъ  Поповичъ.  Убогое  священство  наше 
епархіи  на  зовъ  архипастыря  охотпо  стало  приношати  пожер- 
твованія, такъ,  что  въ  короткое  время  (1840)  сиротарня  введена 
въ  жизнь  и процвѣтаніе.  Въ  его  великомъ,  бодромъ  умѣ  родилась 
мысль,  чтобъ  тѣснаго,  скромнаго  вида  обиталище  архіерейское 
было  уболынено,  обновлено.  Онъ  пожелалъ,  и красное  зданіе  въ 
короткое  время,  на  собственныхъ  издержкахъ,  было  готово.  Что 
ставалось  въ  центрѣ,  это  — благодаря  примѣру  и рвенію  по- 
койника — получало  отголосокъ  и въ  болѣе  отдаленныхъ  заку- 
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тинахъ  епархіи.  Въ  началѣ  его  архипастырства  едва  считалось 
80  каменныхъ  церквей  и столько  же  каменныхъ  приходскихъ 
домовъ,  по  смерти  его  осталося  284  церквей,  222  приходскихъ 
домовъ,  выставленныхъ  изъ  твердыхъ  матеріаловъ.  Правда,  что 
покойникъ  для  довершенія  начатыхъ  построекъ  принуждался  за- 
тягнути  долги,  коими  запуталъ  жертволюбивыя  свои  руки,  но 
это  все  не  мѣшало  ему  на  свой  счетъ  ежегодно  кормитп  по  край- 
ней мѣрѣ  12-ти  бѣднѣйшихъ  студентовъ,  — въ  1 855-мъ  году 
теченіемъ  больше  мѣсяцей  ежедневно  по  100,  позднѣе  по  200 
голодающихъ  на  своей  кухнѣ  пропитыватн ; не  причисляя  сюда 
тѣ  благодѣянія,  коими  облегчивалъ  онъ  нужды  такъ  явныхъ,  какъ 
тайныхъ  изъ-за  стыда  нищенствующихъ,  которые  къ  нему  об- 
ращалпся.  А все  таки  онъ  умеръ  убогимъ,  ибо  былъ  богатъ  въ 
подаяніяхъ. 

Но  пусть  умеръ  онъ  и убогимъ,  оставилъ  однако  духов- 
нымъ своимъ  дѣтямъ  богатое  въ  матеріальномъ  отношеніи  наслѣдіе. 
Время  недавно  еще,  когда  обклады  священнослужителей  были 
крайне  скудны,  кромѣ  побираемаго  отъ  прихожанъ  платежа, 
приходникъ  едва  имѣлъ  80—40  гульд.  денежнаго  пособія.  Упо- 
коившійся архипастырь  не  пересталъ  стучатл  въ  дверь  правды, 
пока  она  не  растворилась;  такимъ  образомъ  священнослужители 
въ  1848  г.  во  первыйразъ  стали  получати  такъ  званную  жонгруу,» 
которая  хотя  слѣдующаго  1849.  года  была  задержана  — но 
епископъ  опять  просилъ,  и просьба  его  была  выслушана. 

Не  будемъ  разводитися  въ  длинныхъ  выпискахъ,  исчисляя 
все  подробно,  чѣмъ  ознаменовалъ  пастырскую  свою  дѣятельность, 
сколько  заботился  особенно  около  нрепарандіальнаго  заведенія, 
для  котораго  соорудилъ  пригодный  домъ,  а самое  заведеніе 
подъ  нимъ  уорганизовалося;  около  духовной  Семинаріи,  которая, 
по  его  хлопотамъ  преобразована,  расширена,  въ  доходахъ  под- 
нята ; — что  сдѣлалъ  въ  благо  соборнаго  своего  капитула,  кото- 
рый спасъ  отъ  задуманнаго  зложелателями  и завистниками  — 
умаленія,  выхлопоталъ  членамъ  его  лучшее  жалованіе,  а даже 
знаки  отличія,  чтобъ  тѣми  истинныя  заслуги  видпмыми  поставити, 
а на  младшій  клиръ  побудительно  вліяти : сколько  нѣжной  любви 
оказывалъ  далѣе  къ  вдовамъ  и сиротамъ  для  продержанія,  соб- 
ственно воспитанія  которыхъ  пріобрѣлъ  капиталъ  въ  20  тысящъ 
гульд : какого  такта  п прозорливости  держался  изъящно,  какъ 
глава  и вождь  убогаго  нашего  русскаго  народа,  какую  забот- 
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ливость  обнаружилъ,  какъ  общій  отецъ  всѣхъ  своихъ  дѣтей  въ 
епархіи,  когда  больше  40.  многонадежнымъ  мірскимъ  юнб'шамъ 
удѣлилъ  вещественнаго  пособія,  чтобъ  улегчити  имъ  образованіе 
для  гражданскихъ  должностей.  Земное  поприще  Поповича  какъ 
гражданина  отечества  мы  упомянемъ  скороходомъ.  Мы  по  большей 
части  знаемъ  его  какъ  гражданина,  котораго  жизнъ  протекла 
въ  глазахъ  нашихъ.  Извѣстно,  что  на  сеймовыхъ  и комитатскихъ 
съѣздахъ  держался  консервативной,  но  либеральной  стороны, 
снискавъ  себѣ  вмѣстѣ,  какъ  умной  и смѣлый  человѣкъ,  даже  и 
уваженія  у оппозиціи,  кромѣ  того,  что  бы  былъ  утратилъ  довѣ- 
ріе правительства.  Онъ  сходно  проповѣднику  евангелія  любилъ 
съ  жаромъ  свободу, а считая  гаранціею  свободы  законный  поря- 
докъ, былъ  онъ  чуждъ  всякихъ  незаконныхъ  ея  проявленій  и 
выростковъ.  Епископа  ІІоповича  1848.  годъ  нашелъ  на  своемъ 
мѣстѣ,  что  подтвердилъ  1849  годъ.  Опастность  окружавшая  его 
между  1849-50  гг.  наполняла  сердца  пасомыхъ  грустью,  но  его 
не  измѣнила.  Остался  прежнимъ , опастности  и терпѣнія  его 
больше  еще  укрѣпили  и умножили  въ  немъ  государственную 
мудрость.  Зато  былъ  онъ  и тогда  всегда  прямъ,  откровенъ  такъ 
на  словахъ,  какъ  на  дѣлѣ. 

Въ  словахъ  его  и письмахъ,  правда,  не  отражалась  крѣпкая 
сила  воображенія,  но  была  въ  нихъ  плотная  краткость,  изящество, 
окончательность.  Его  высокое  рельефное,  и широкое  чело  здо- 
ровый мозогъ  укрывало;  черными,  свѣтлыми  глазами  проникалъ 
рѣзвый,  проникающій,  твердый  духъ ; на  тонкихъ  губахъ  отража- 
лась внутренняя  гармонія,  веселость  души,  и сила  самосознанія; 
словно,  епископъ  Василій  превышалъ  всѣхъ  ростомъ  духовнымъ, 
п буде  несталъ  бы  былъ  епископомъ,  все  таки  но  своимъ  даро- 
ваніямъ первый  былъ  бы  въ  епархіи. 

И можетъ  быти,  что  едва-ли  не  эта  душевная  высота  была 
одною  изъ  причинъ,  что  многіе  не  право  объ  немъ  судили.  Онъ 
сознавалъ  свою  силу  и могущество,  что  и иознати  на  немъ  можно 
было;  — и вотъ  это-то  и было  камнемъ  преткновенія  для  мно- 
гихъ. Можетъ  быти  это  былъ  его  недостатокъ,  какъ  человѣка, 
но  нѣтъ  какъ  управителя.  Въ  епископѣ  Поповичѣ,  при  всей  его 
снизходительности  и сообщительности,  было  безсомнѣнно  что-то, 
державшее  приближающагося  къ  нему  въ  сторонѣ.  — Архіерей 
Василій  имѣлъ  у своего  клира  большую  повагу,  но  онъ  ея  не 
запскнвалъ,  не  злоупотребилъ  ее,  но  удобнымъ  случаемъ  иользо- 


вался  ею  въ  благо  общее.  Прекрасною  чертою  его  было  еще, 
что  онъ  не  терпѣлъ  лизуновъ,  доносчиковъ,  да  умѣлъ  ихъ  въ 
сторонѣ  держат  и отъ  себя. 

Какъ  понималъ  далѣе  онъ  союзъ,  связывающій  его  съ  ду- 
ховными его  дѣтьми,  о томъ  пусть  говорятъ  его  слова,  дѣла  и 
вся  жизнь.  Не  было  священника,  развѣ  можетъ  быти  въ  рѣдкомъ 
изъятіи  наймладшихъ,  котораго  бы  былъ  онъ  у себя  не  посадилъ 
сѣсти,  и мимо  своего  небогатаго  состоянія  не  былъ  бы  былъ  къ 
своему  обѣду  не  позвалъ.  — Его  обѣденная  комната  была  ожив- 
ленная, конверсаціонная,  семейственная  изба,  въ  которой  иначе 
серіозный  владыка,  пріималъ  личину  радушнаго,  довѣрчиваго 
отца  семейства.  Его  обѣды  ставали сь  продолжительными,  не  по 
громадному  числу  блюдъ,  а по  гостепріимному  беззастѣнчивому, 
щирому  веселію. 

Удивленія  достойна  далѣе  и та  неутомимая  его  выдержан- 
ность, которую  обнаруживалъ  давая  авдіенцін.  Другій  до  край- 
ности соскучился  бы  былъ  этими  продолжительными,  многажды 
порожними,  жалобами ; на  немъ  неслѣдно  было  ни  малѣйшаго 
знака  нетерпѣливости.  Не  будучи  въ  состояніи  всякому  удовле- 
творити,  по  крайней  мѣрѣ  потѣшалъ,  разговоривалъ  любовно.  Осо- 
бенно простонародію,  бѣдному  рабочему  классу,  оказывалъ  самое 
большее  соучастіе.  Вотъ  знакъ  истиннаго  величія!  По  цѣлымъ 
четвертямъ  часа  видно  было  его  разговоривати  на  корридорѣ  съ 
сельчанами.  Даже  и относительно  клира  большую  приклонность 
оказывался  показывати,  которые  были  по  бѣднѣе  въ  умственномъ, 
матеріальномъ  отношеніи. 

И дѣйствительно  если  было  въ  епископѣ  Поновнчѣ  что-то 
заслуживающее  пререканія,  то  на  это  надобно  бы  скорѣе  бросит п 
запону  забвенія,  чтобъ  оглядати  только  свѣтлую  его  сторону,  и 
ею  назидатися. 

По  управленію  епархіей,  былъ  онъ  весь  отданъ  труду  и ра- 
ботѣ; онъ  работалъ  между  всѣми  его  сотрудниками  найбольше 
Не  знати,  неужели  отъ  природы  была  его  элементомъ  работа,  или 
сознаніе  долга  заставляло  его  работати!  Эта  желѣзная  нрнлѣж- 
ность,  эта  выдержка  въ  писаньи  удивленія  достойны  ! Онъ  ка- 
зался быти  живою  махиной,  работающею  силою  больше  людей. 
Самъ  читалъ  всѣ  подаянія,  написавъ  на  каждую  свою  нндорсу, 
достойную  замѣчанія  такъ  по  существу  содержанія,  какъ  и по 
изъящному  почерку  пера.  — Еслибы  нынѣшній  системъ  прав- 
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ленія  не  требовалъ  столько  писанины,  то  Поповичъ  какъ  въ  древ- 
ности Отцы  святые,  Фоліантовыя  сочиненія  оставилъ  бы  былъ 
потомству  ! Но  увы ! стулъ  на  которомъ  писалъ,  былъ  для  него 
роковымъ ; на  немъ  работая  получилъ  онъ  грудную  болѣзнь,  при- 
чинившую ему  въ  послѣднемъ  недугѣ  — смерть,  и сидя  на  этомъ 
столцѣ,  померъ  7 — 19  окт.  1864.  г.  Вѣчная  ему  память! 

Послѣ  мадярскаго  »Нагробнаго  Слова « составилъ  : 

А.  К р а л и ц к і й. 

Свѣтъ  1868.  47.,  48.,  49.,  Нръ. 

Изъ  слова  въ  недѣлю  о Самарянынѣ. 

Соч.  Евгенія  Фенцика. 

» Господи  даждь  ми  сію  воду,  да 
не  жажду,  ни  прихожду  сѣмо  по- 
черпати!«  Іоанн.  4,  15.) 

Не  буду  повторяти  вамъ,  христіане,  повѣствованіе  днеш- 
няго  св.  Евангелія ; оно  такъ  ясно  изложенно,  что  Вы  точно 
могли  поразумѣти  его.  Но  останавливаюся  на  словахъ  Хри- 
ста Спасителя:  » всякъ  піяй  отъ  воды  сея,  вжаждется  паки; 
а иже  піетъ  отъ  воды,  юже  азъ  дамъ  ему,  будетъ  въ  немъ 
источникъ  воды  текущія  въ  животъ  вѣчный' « (Іоанн.  4.  13,14.,) 

О Господи!  какая  это  вода,  которую,  если  Ты  напоишь 
насъ,  не  вжаждемся  къ  тому,  и которая  сдѣлается  въ  насъ 
источникомъ  воды  текущія  въ  животъ  вѣчный  ? Христіане ! 
Вода,  о которой  говоритъ  Спаситель,  есть  Его  Божествен- 
ное ученіе,  и Его  Божественная  благодать,  или  милость. 

Его  ученіе  и Его  благодать  это  источники,  изъ  кото- 
рыхъ непрерывно  почерпаемъ,  которые  непрерывно  утоляютъ 
нашу  жажду,  которые  и дѣлаются  въ  насъ  непрерывно  те- 
кущею струею  въ  жизнь  вѣчную. 

Безъ  ученія  Іисусъ  Христова  мучила  бы  насъ  вѣчная 
жажда  знанія.  Мы  не  знали  бы,  изъ  чего  и какъ  повсталъ 
этотъ  міръ;  не  знали  бы,  для  чего  сотворенны  мы,  не  знали 
бы  ни  цѣли,  ни  назначеніи  своего.  Не  знали  бы,  что  добро 
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и что  зло,  — что  воля  Божія,  и какъ  угождати  Богу.  Но 
зпади  бы  нс  только  свои  обязанности  къ  Богу;  но  и объ 
отношеніяхъ  своихъ  между  собою  не  было  бы  у насъ  чис- 
таго понятія. 

Всѣ  народы,  до  которыхъ  не  дошелъ  свѣтъ  Евангелія 
Христова,  свидѣтельствуютъ  о семъ.  У нихъ  нѣтъ  истин- 
наго понятія  о Бозѣ,  они  не  знаютъ,  что  такое  Богъ;  даже 
пе  знаютъ,  что  такое  человѣкъ,  что  ему  сужденію  вѣчно  жити, 
быти  совершеннымъ,  какъ  совершенно  то  существо,  которое 
сотворило  его,  какъ  совершенъ  Отецъ  небесный,  который 
желаетъ,  чтобы  каждый  человѣкъ  въ  совершенство  пришелъ. 

Всѣ  народы,  до  которыхъ  не  дошла  наука  Христова, 
пе  имѣютъ  понятія  о добродѣтели : не  знаютъ,  что  мы  должны 
любити  ближняго,  какъ  самаго  себя. 

Народы,  которыхъ  не  просвѣтилъ  Христосъ,  ничего 
не  знаютъ  о будущей  вѣчной  жизни,  ничего  не  знаютъ  о 
будущемъ  своемъ  воскресеніи. 

Есть  люди,  которые  живутъ  жизнью  животныхъ,  которые 
живутъ,  какъ  скоты  и звѣри,  — которые  провадятъ  токмо 
жизнь  тѣлесную.  Симъ  людямъ,  увы,  никогда  не  приходитъ 
на  умъ  даже  подумати,  откуду  произошелъ  сей  міръ,  откуду 
они,  и для  чего  они.  Но  есть  люди,  которые,  увидѣвъ  сей 
міръ,  размышляютъ  о томъ,  откуду  онъ  ? которые  останов- 
лятся  надъ  вопросомъ,  откуду  человѣкъ,  и для  чего  онъ 
на  землѣ?  Кто  сотворилъ  міръ,  и человѣка?  Кто  создалъ 
животныхъ,  деревья  и все,  что  находится  на  землѣ?  Пред- 
ставьте себѣ  Христіане,  какая  жажда  знанія  мучитъ  такихъ 
людей  ! представьте,  какъ  прекрасно  разрѣшаетъ  все  сіе, 
какъ  утоляетъ  жажду  ихъ  ученіе  Іисусъ  Христово! 

Много  было  такихъ  людей,  которые  часто  размышляли 
о томъ,  кто  создалъ  вселенную  и человѣка,  и не  могли 
разрѣшити  себѣ  этотъ  вопросъ : можно  представити  себѣ  ихъ 
радость  и восторгъ,  когда  узнали  объ  ученіи  Іисусъ  Хрис- 
товомъ, и когда  въ  семъ  ученіи  пашли  отвѣтъ  на  всѣ  по 
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добные  вопросы,  когда  нашли  рѣшеніе  всѣхъ  загадокъ,  и не- 
доумѣній своихъ!  О,  какъ  возрадовались  души  ихъ,  какъ 
обняли  и вкоренили  въ  сердца  свои  науку  Христову,  какъ 
радостно  отдали  за  сію  науку  имѣніе,  славу,  — жизнъ  свою ! 
Какъ  сдѣлалась  сія  наука  въ  нихъ  источникомъ  воды  те- 
кущія въ  животъ  вѣчный! 

Но  не  токмо  ученіе  Іисусъ  Христово,  но  и благодать, 
или  милость  Божія  есть  вода  живая,  которую,  если  кто  по- 
лучилъ, не  вжаждется  въ  вѣки . 

> Листокъ«  1890.  Стр.  94. 

Изъ  рѣчи,  говоренной  0.  Іоанномъ  Раковскимъ  вторымъ  пред- 
сѣдателемъ Общества  св.  Василія  В.,  по  случаю  открытія 
третьяго  общаго  собранія  его,  19.  сентября  1868. 

Милостивые  Государи ! 

Имѣя  честь  открыти  засѣданіе  сего  третьяго  общаго 
собранія  Общества  св.  Василія  В.  пріятнымъ  долгомъ  моимъ 
считаю  всего  первѣе  душевно  привѣтствовати  съѣхавшихся 
господъ,  для  принятія  участія  въ  настоящемъ  собраніи,  а 
потомъ  выразить  ГГ.  моимъ  сослужителямъ  и членамъ  упра- 
вляющаго комитета  усерднѣйшую  мою  благодарность,  за 
ихъ  неутомимые  труды  въ  пользу  Общества  нашего.  Конечно 
Общество  св.  Василія  В.  заслуживаетъ  особеннаго  нашего 
вниманія ; и можетъ  ли  кто-нибудь  изъ  насъ  равнодушно 
относитися  къ  нему?  Развѣ  не  всѣ  мы  желаемъ  процвѣта- 
нія и благосостоянія  народа  нашего  ? Но  кто  станетъ  оспо- 
ривати,  что  грамота,  наука  есть  основнымъ  условіемъ  народ- 
наго благостоянія?  Наука,  говорятъ,  есть  свѣтъ,  а невѣ- 
жество есть  тьма.  А кто  ходитъ  во  тьмѣ,  по  словами  Бо- 
жественнаго учителя  нашего,  тотъ  поткнется.  И въ  самомъ 
дѣлѣ,  неграмотный  народъ  нашъ,  въ  своей  умственной  тем- 
нотѣ, столько  разъ  потыкается,  что  онъ  почти  не  въ  состо- 
яніи уже  ходити  на  собственныхъ  ногахъ. 
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Мы  удивляемся  исполинскимъ  успѣхамъ  нашего  времени 
въ  наукахъ  и изобрѣтеніяхъ  ума  человѣческаго.  Но  славился 
ли  бы  нашъ  вѣкъ  этими  изумительными  успѣхами  наукъ,  и 
произведеніями  ума  человѣческаго,  если  бы  пароды  не  поки- 
нули латинскій  языкъ,  сковывающій  ихъ  дѣятельность,  и не 
принялись  за  распространеніе  народнаго  просвѣщенія?  Стало 
быти:  народы,  свергнувъ  господство  латинскаго  языка,  какъ 
орудія  распространенія  наукъ  и образованности,  взялись  за 
обработываніе  собственной  народной  литературы.  Они  съ  тѣмъ 
показали  и намъ  путь  преуспѣянія  въ  наукахъ  и полученія 
общенароднаго  благосостоянія.  Къ  сей  же  цѣли  стремитъ 
также  и Общество  наше.  Не  буду  утомляти  милостивыхъ 
государей  разглаголствованіемъ  о томъ,  на  сколько  успѣло 
Общество  наше  удовлетвори™  своей  задачѣ,  на  сколько  нѣтъ, 
это  предоставляю  на  судъ  почтенной  публики ; однако  не 
обинуясь,  могу  заявити,  что  управляющій  комитетъ  въ  про- 
долженіе двухлѣтняго  существованія,  тщательно  и совѣстно 
старался  соотвѣтствовати  задачѣ  Общества  св.  Василія.  Без- 
сомнѣнно  на  немъ  лежитъ  обязанность  заботитися  объ  из- 
даніи требуемыхъ  книгъ  для  споспѣшествованія  народному 
просвѣщенію.  И вотъ,  упомянутый  комитетъ  не  замедлилъ 
подробно  обозначити  требуемыя  книги,  и вызвати  нашихъ 
ученыхъ,  изъявившихъ  готовность  принятися  за  составленіе 
требуемыхъ  книгъ.  И въ  самомъ  дѣлѣ,  въ  настоящее  время 
есть  у насъ  нѣсколько  литератырныхъ  трудовъ  въ  запасѣ, 
ожидающихъ  изданія,  въ  печати.  Именно  отданы  комитету 
и частью  уже  пересмотрѣны  имъ  рукописи,  какъ  то:  Всемір- 
ная Исторія,  Ариѳметика,  Литургика,  Географія  и Русско- 
Мадьярскій  Словарь.  Изъ  Всемірной  Исторіи  печатается 
древній  вѣкъ  ея,  прочія  части,  какъ  равно  и выше  означен- 
ныя рукописи  будутъ  иечататися,  какъ  скоро  денежныя  сред- 
ства Общества  сдѣлаютъ  возможнымъ  изданіе  ихъ  въ  печати. 
Думаю,  пасъ  никто  не  упрекнетъ  въ  бездѣйствіи.  Но  мы  съ 
нѣкоторымъ  прискорбіемъ  должны  замѣтити,  что  наша  пу- 
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блика  доселѣ  вовсе  неудостоивала  нашей  дѣятельности  того 
вниманія,  котораго  мы  въ  правѣ  ожидати  отъ  нея. 

Безденежье  есть  большая  бѣда  во  всѣхъ  обстоятель- 
ствахъ жизни,  но  при  предпріятіяхъ,  основанныхъ  исключи- 
тельно на  денежныхъ  суммахъ,  оно  приноситъ  смертоносный 
ударъ  обществамъ,  занимающимся  этими  предпріятіями.  Можно 
опасатися,  чтобъ  и наше  Общество  отъ  нерадѣнія  публики 
не  подверглось  таковой  же  участи.  Сего  рода  вопли  не  разъ 
раздавались  также  и въ  органѣ  Общества,  газетѣ  » Свѣтъ «, 
но  кажется,  они  остались  безъ  вниманія,  подобно  гласу,  во- 
піющему въ  пустынѣ.  Откуда  то  нерадѣніе,  это  равнодушіе 
къ  Обществу?  Думаю,  что  въ  пользѣ  и нуждѣ  Общества  св. 
Василія  В.  никто  не  сомнѣвается,  а потому  и каждый  дол- 
женъ былъ  бы,  безъ  обращенія  вниманія  на  другихъ,  содѣй- 
ствовати  къ  его  процвѣтанію.  — Уже-ли  2 гульдена,  кото- 
рые члены  соревнователи  должны  вносити  въ  кассу,  столь  зна- 
чительна сумма,  что  ее  не  въ  состояніи  каждый  уплатити? 
Безъ  сомнѣнія  на  бездѣлицы  мы  истрачиваемъ  гораздо  больше, 
почему  жалѣти  намъ  двухъ  гульденовъ  для  самой  благород- 
ной и возвышенной  цѣли?  Не  упоминая  ничего  объ  изданіи 
мѣсяцослова,  прошу  приняти  въ  вниманіе  одно  изданіе  газеты 
» Свѣтъ «,  не  способствуетъ  ли  оно  самымъ  успѣшнымъ  об- 
разомъ распространенію  народнаго  просвѣщенія?  Вотъ,  въ 
этомъ  изданіи  участвуетъ,  по  большей  части  наша  молодежь 
внося  въ  него  свои  литературные  труды,  и такимъ  образомъ 
изощряя  свои  умственныя  силы,  образуетъ  изъ  себя  буду- 
щихъ труженниковъ  на  литературномъ  поприщѣ;  прошу,  не 
есть  ли  это  одно  уже  изданіе  неоцѣнимый  кладъ  для  развитія 
нашей  народной  жизни? 

Мы  всѣ,  которыхъ  слав,  собраніе  удостоило  своего  до- 
вѣрія, и поручило  намъ  завѣдываніе  дѣлами  Общества,  со- 
гласно предписанію  устава  его,  даемъ  отчетъ  объ  исполне- 
ніи нашихъ  должностей,  а затѣмъ,  поблагодаривъ  за  довѣріе, 
просимъ  приступите  къ  обновленію  избранія  чиновниковъ,  и 


все  устроит»  въ  пользу,  и благо  Общества,  какъ  единствен- 
наго пріюта  нашихъ  народныхъ  подвиговъ,  источника  нашего 
народнаго  просвѣщенія,  и разсадчика  благочинныхъ  ростковъ 
нашей  народный  жизни. 

» Свѣтъ « 1868.  37.  ч. 


Изъ  первой  передовой  статьи  „Свѣта/ 

С он.  Кирилла  Сабова. 

Почтенные  братья!  знакомъ  вамъ  тотъ  образъ,  на  кото- 
ромъ начертанны  слова  »свѣті  Христовъ  просвѣщаетъ  всѣхъ  « 
и »въ  свѣтѣ  твоемъ  узримъ  свѣтъ «,  а которые  не  видали 
образа,  пусть  припомнутъ  себѣ  литургію  преждеосвя  щеп- 
ныхъ, и » славословіе «,  и найдутъ  эти  слова.  Подобный  свѣтъ, 
свѣтъ  слова,  приняли  мы  себѣ  въ  знамя,  и подъ  этимъ  зна- 
менемъ рѣшили  просвѣщати  всѣхъ  братій  нашихъ,  еще  въ 
тьмѣ  невѣжества,  и хладнокровія  находящихся;  и надѣемся, 
что  какъ  около  свѣта  Христова,  около  прапора  Христіанства, 
— Евангелія  — подпираемаго  въ  началѣ  самыми  кроткими 
людьми  сгромадились  ото  всюду  люди  сего  земнаго  шара; 
какъ  около  свѣта,  около  прапора  Апостоловъ  Кирилла  и Ме- 
ѳодія, двухъ  токмо  мужей,  просвѣтились  всѣ  Славяне:  такъ 
соединятся  подъ  знаменемъ  нашимъ  всѣ  подкарпатскіе,  — 
всѣ  угорскіе-русскіе.  И кроткіе  просвѣтители  міра  слабыми 
были  въ  началѣ,  но  позднѣе  подкрѣпились  новыми  сподвиж- 
никами ; и просвѣтители  Славянъ  не  сильны  были,  когда  дви- 
нулись къ  Славянамъ  съ  прапоромъ  своимъ,  а позднѣе  усили- 
лись сподвижниками ; ибо  какъ  однихъ,  такъ  и другихъ  под- 
пиралъ и укрѣплялъ  Духъ  Божій,  обѣщанный  Спасителемъ: 
такъ  и мы,  которымъ  судьбою  съ  выше  опредѣленно  носити 
прапоръ  просвѣщенія,  слабы  собою,  но  надѣемся  на  Всемо- 
гущаго, что  онъ  съ  нами  будетъ,  что  пошлетъ  намъ  спод- 
вижниковъ какъ  духовныхъ,  такъ  и вещественныхъ;  и нашъ 
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маленькій  прапоръ  будетъ  свѣтити  подобно  прапору  боль- 
шему Кирила,  и Меѳодія,  и подобно  прапору  наибольшему, 
Христа. 

» Свѣтъ « 1867.  1.  ч. 


Исторія,  біографія. 

Андрей  Бачинскій.  Послѣ  латинской  Рукописи  Михаила  Лучкая, 
и сочиненія  „ХоШіа  ГшісІаііоііі8  ТИеосІогі  Когіаіоѵіс8,  Аи- 
Ніоге  Яоашйсіо  Ва8і1оѵі1;8.  Са880ѵіае  1799.“ 

Соч.  Іоанна  Таковскаго. 

Послѣ  кончины  епископа  Іоанна  Брадача,  послѣдовав- 
шей въ  1772.  году,  4-го  Іюля  назначенъ  былъ  его  преем- 
никомъ Андрей  Бачинскій,  родившійся  1732.  года,  14.  Но- 
ября, отъ  отца  Ѳеодора,  приходскаго  священника  въ  се- 
лѣ Бенятинѣ,  находящемся  въ  Унгварскомъ  комитатѣ.  По 
оконченіи  гимназическаго  курса  въ  училищѣ  Унгварскомъ,  со- 
стоявшемъ тогда  въ  вѣдѣніи  Іезуитовъ,  преподававшихъ  въ 
немъ  всѣ  учебные  предметы ; отправился  для  продолженія 
наукъ  въ  Тирнавію,  и вскорѣ  послѣ  начатаго  тамъ  филосо- 
фическаго курса  былъ  причисленъ  къ  клиру  Епархіи  Му- 
качевской,  и принятъ  въ  число  причетниковъ.  Заранѣе  отли- 
чаясь превосходными  дарованіями  ума,  и прекрасными  каче- 
ствами сердца,  онъ  успѣлъ  обратити  на  себя  вниманіе  нѣ- 
которыхъ дворянскихъ  фамилій,  которыя  поручили  ему  вос- 
питываніе  своихъ  дѣтей.  Это  поприще  послужило  ему  усво- 
ити  себѣ  вѣжливый  и пріятный  образъ  обращенія,  вмѣстѣ 
же  и познакомитися  съ  знакомитнѣйшими  лицами.  Къ  на- 
укамъ имѣлъ  самую  большую  страсть.  Уже  какъ  воспитан- 
никъ заботился  о пріобрѣтеніи  книгъ.  — Іоанницій  Базиле- 
вичъ замѣчаетъ  въ  своемъ  сочиненіи,  что  для  пріобрѣтенія 
книгъ  получалъ  отъ  Отцевъ  Іезуитовъ  значительное  денеж- 
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ное  пособіе  съ  обязанностію  ежедневно  служути  литургію. 
Поэтому  еще  прежде  до  окончанія  богословскаго  курса,  въ 
1756.  году,  произведенъ  былъ  въ  Мукачевѣ  во  священники, 
и подобно  предмѣстнику  своему  Іоанну  Брадачу,  долженъ 
былъ  возвратитися  въ  Тирнавію  для  продолженія  курса  бо- 
гословскаго, получивъ  вмѣстѣ  разрѣшеніе  совершати  литур- 
гію по  обряду  Церкви  Западной.  Въ  Епархіи  началъ  кругъ 
дѣйствій  на  поприщѣ  паствы  духовной.  Именно,  въ  1758. 
году,  былъ  опредѣленъ  въ  званіи  за  сотрудника  къ  Георгію 
Сабадошу,  приходскому  священнику,  состоявшему  въ  Дорогѣ. 
Вскорѣ,  послѣ  переведенія  упомянутаго  Георгія  Сабадоша 
въ  Мукачево  для  занятія  должности  Генеральнаго  Викарія, 
онъ  былъ  назначенъ  преемникомъ  его,  какъ  по  должности 
приходскаго  священника,  такъ  и по  достоинству  Архи-Ді- 
акона. Въ  продолженіе  дванадцати  лѣтъ  управляя  ввѣренною 
себѣ  духовною  паствою  засвидѣтельствовалъ  такую  пастыр- 
скую ревность  и мудрость,  что  Епископъ  Мануилъ  часто- 
кратно приглашалъ  его  къ  себѣ,  и провождая  съ  нимъ  цѣ- 
лыя ночи  безсонно,  сообщалъ  ему  совѣты  и тайны  свои,  за- 
ранѣе предвидѣвъ  въ  немъ  будущаго  великаго  мужа.  Епи- 
скопъ Іоаннъ  Брадачъ  также  оказывалъ  особое  вниманіе  къ 
нему.  Это  явствуетъ  именно  изъ  того,  что  для  облегченія 
своихъ  Архипастырскихъ  трудовъ  взялъ  его  къ  себѣ,  при- 
числивъ его  къ  своему  соборному  клиру,  и сдѣлавъ  канони- 
комъ, постоянно  пользовался  его  совѣтами  въ  всѣхъ  важ- 
ныхъ дѣлахъ.  Особенно  же,  такъ  какъ  тогда  находилось  въ 
производствѣ  дѣло,  касающееся  независимости  Епархіи  Му- 
качевской  отъ  епископовъ  Ягерскихъ,  то  онъ  отправилъ  его 
въ  Вѣну,  къ  Ея  Величеству  Царицѣ  Маріи  Ѳересіи,  для 
окончательнаго  рѣшенія  вопроса  о независимости  Епархіи 
Мукачевской.  И въ  самомъ  дѣлѣ  на  конецъ,  чрезъ  посред- 
ничество его,  удалось  вышесказанному  Епископу  Іоанну  до- 
стигнута цѣли  своей.  Ибо  вскорѣ,  послѣ  возвращенія  Андрея 
Бачинскаго  изъ  Вѣны,  была  выданна  Булла,  содержащая  въ 
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себѣ  канонизацію  Епархіи  Мукачевской,  или  рѣшеніе  о са- 
мостоятельности и независимости  ея  отъ  ягерскихъ  Еписко- 
повъ. Эта  Булла  выдан  па  1771.  года,  Папою  Климентомъ 
XIV.  Вскорѣ  за  симъ,  послѣ  кончины  Іоанна  Брадача,  на 
представленіе  Ея  Величества  Царицы  Маріи  Ѳересіи,  послѣ- 
довало выданное  тѣмъ  же  Римскимъ  Папою  утвержденіе  упо- 
мянутаго Андрея  Бачинскаго  въ  Епархіальнаго  Епископа. 

Ревность  о распространеніи  Уніи,  отличающая  его  пред- 
мѣстника, усугубительно  одушевляла  новоназначеннаго  Епи- 
скопа Андрея,  считаемаго  по  Іоанникію  Базиловичу,  21-мъ 
въ  числѣ  Святителей  Епархіи  Мукачевской.  Этотъ  Архіерей 
не  упускалъ  изъ  виду  ничего,  что  могло  послу жити  къ  утвер- 
жденію Уніи.  Онъ,  можно  сказати,  вполнѣ  довершилъ  труды 
предшественниковъ  своихъ,  старающихся  о обезпеченіи  ея. 
Ибо  съ  его  только  временъ  клиръ  началъ  непоколебимо  дер- 
жатися  уніи,  между  тѣмъ,  какъ  прежде  до  сего  постоянно 
шатаясь,  то  принималъ  ее,  то  отпадалъ  отъ  нея.  Въ  отно- 
шеніи упроченія  св.  Уніи,  кромѣ  особеннаго  Монаршаго  бла- 
говоленія Ея  Величества  Царицы,  много  способствовали  сей 
цѣли  отличныя  духовныя  качества  Святителя.  Такъ  какъ 
ревностная  дѣятельность  и прекрасныя  доблести,  равно  какъ 
и благонравіе  его  уже  за  долго  предъ  симъ  извѣстны  были 
царскому  Двору,  то  произведеніе  его  въ  Епископы  произошло 
безъ  всякихъ  затрудненій,  и не  смотря  на  то,  что  онъ  тоже, 
какъ  предмѣстникъ  его  Іоаннъ  Брадачъ,  не  былъ  избранъ 
клиромъ,  какъ  то  слѣдовало  по  прежнему  обычаю,  а назна- 
ченъ былъ  Царицею,  однако  по  поводу  назначенія  его  не 
случилось  никакого  сопротивленія  съ  части  клира.  Посвяще- 
ніе Андрея  Бачинскаго  происходило  въ  Вѣнѣ  въ  Царской 
домовой  Церкви,  въ  присутствіи  Ея  Величества  Царицы  Ма- 
ріи Ѳерезіи,  многихъ  высочайшихъ  особъ  царственной  фа- 
миліи, и депутатовъ  епархіальнаго  клира.  Прежде  до  послѣ- 
довавшаго * архіерейскаго  посвященія  онъ,  Андрей  Бачинскій, 
получилъ  отъ  Ея  Величества  Царицы  всю  утварь  архіерей- 
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скаго  сана,  какъ  то:  митру,  посохъ,  драгоцѣнный  крестъ  на 
золотой  цѣни,  перстень,  саккосъ  и пр.  Сверхъ  сего  таже 
Царица  подарила  всѣ  принадлежности,  требуемыя  для  тор- 
жественнаго Архіерейскаго  священнодѣйствія.  Далѣе  при- 
нявъ въ  вниманіе,  что  Епископъ  Епархіи  Мукачевской  не 
имѣетъ  приличнаго  своему  архіерейскому  сану  содержанія, 
упомянутая  Царица  высочайше  повелѣти  соизволила  для  той 
цѣли  отпускати  изъ  государственной  казны  двѣнадцать  ты- 
сячъ гульденовъ  серебромъ  въ  наличныхъ  грошахъ.  Эта 
сумма  вскорѣ  была  замѣненна  подареннымъ  ему,  и наслѣдни- 
камъ его  недвижимымъ  имѣніемъ,  находящемся  въ  комитатѣ 
Боршодскомъ,  подъ  именемъ  Архимандріи  Апостоловъ  Петра, 
и Павла,  именуемой  Тапольцею. 

Архіерей  Андрей  Бачинскій,  удостоившись  получити  у 
Ея  Величества  Царицы  Маріи  Ѳересіи  все,  что  было  по- 
требно для  возвеличенія  сана  его,  вскорѣ  послѣ  приведенія 
въ  порядокъ  опредѣленныхъ  для  него  въ  Унгварѣ  зданій, 
какъ  то : резиденціи,  Церкви  и Семинаріи,  оставивъ  прежнюю 
столицу  Владыкъ  Епархіи  Мукачевской,  переселился  изъ  Му- 
качева  въ  Унгваръ. 

Къ  особымъ  архипастырскимъ  заслугамъ  тогоже  Архі- 
ерея Андрея  должны  мы  отнести  неусыпное  попеченіе  его 
объ  учрежденіи  библіотеки,  числившей  уже  во  время  его  во- 
семь тысящъ  томовъ  разныхъ  сочиненій,  по  большей  части 
богословскаго  содержанія. 

Этотъ  Архіерей  умѣлъ  сыскати  не  только  общую  лю- 
бовь клира  и народа  своего,  но  сверхъ  сего  онъ  успѣлъ 
пріобрѣсти  себѣ  уваженіе  также  и людей  инаго  вѣроис- 
повѣданія. Предъ  нимъ  благоговѣли  дворяне,  его  честовали 
вельможи,  и честовали  царственныя  лица.  Онъ  управлялъ 
епархіею  около  36  лѣтъ,  и скончался  въ  1809.  году,  оста- 
вивъ но  себѣ  несокрушимый  памятникъ  какъ  славы,  такъ  и 
благотворительности.  Не  упоминая  объ  иныхъ  многихъ  бла- 
готвореніяхъ его,  достаточнымъ  считаемъ  сказати,  что  онъ 
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ежегодно  содержалъ  па  кухнѣ  своей  24  сироты.  Да  благо- 
словится память  его  отъ  рода  въ  родъ,  и пребудетъ  имя  его 
почтенно  въ  народѣ  нашемъ  до  позднѣйшаго  поколѣнія  его. 

Церковная  Газета._1857.  стр.  232.,  237. 

Изъ  Всемірной  Исторіи. 

Соч.  Виктора  Кимака. 

§.  33.  Угорское  королевство. 

Бъ  III.  вѣкѣ,  земли,  населенныя  нынѣ  Уграми,  находились 
въ  владѣніи  Готовъ,  которые  изгнаны  въ  376.  Гунами.  По 
паденіи  гунскаго  царства  со  смертію  Аттилы,  Остроготы, 
Геииды,  Аонгобарды  оспоривали  другъ  у друга  господарство 
надъ  этою  страною;  наконецъ  въ  VI.  столѣтіи  утвердились 
здѣсь  Авары.  Когда  же  этотъ  народъ,  въ  свою  очередь, 
былъ  покоренъ  оружіемъ  Карла  Великаго,  и подпалъ  власти 
Франковъ  подъ  названіемъ  аварскаго  Марка,  то  новая  толпа 
кочевыхъ  народовъ,  извѣстная  подъ  именемъ  Мадьяровъ,  или 
Угровъ  поселяется  между  рѣками  Днѣпра  и Дона:  будучи 
вытѣсена  отсюда  утверждается  въ  нынѣшней  Угорщинѣ,  въ 
894  г.  Альмошъ  и сынъ  его  Арпадъ,  предводители  Мадьяровъ, 
являются  первыми  государями  Угріи,  и начинаютъ  династію 
Арпадовъ.  Арпадъ  заключилъ  союзъ  съ  нѣмецкими  импера- 
торами, и покорилъ  себѣ  большую  часть  мелкихъ  владѣ- 
телей. Сосѣдственная  съ  Германіею,и  Византіею,  Угрія  приняла 
св.  крещеніе  при  его  преемникахъ,  между  коими  осебенно 
заслуживаетъ  вниминіе  Стефанъ  I.  Святый  (997)  не  доволь- 
ствуясь саномъ  княжескимъ,  онъ  принялъ  титулъ  коро- 
левскій въ  1000  г.  Опираясь  на  могущественный  союзъ  им- 
ператоровъ, Стефанъ  покорилъ  Болгаръ,  и сосѣдственныхъ 
Славянъ.  Въ  внутреннемъ  отношеніи  Угрія  вполнѣ  объязанна 
ему  своимъ  преобразованіемъ,  какъ  по  части  законодательства, 
такъ  и вообще  постановленій  гражданскихъ.  Стефанъ  раз- 
дѣлилъ свое  государство  на  вармедьства,  и подчинилъ  ихъ 
вѣдѣнію  наджупановъ.  Въ  духовномъ  отношеніи  государство 


раздѣленно  было  па  епископства,  подчиненныя  архіепископу; 
а для  распространенія  христіанской  религіи  вызвалъ,  при 
содѣйствіи  папы,  ко  двору  своему  миссіонеровъ,  которые 
увлекательнымъ  краснорѣчіемъ  согрѣвали  суровыя  души 
Угровъ  и сдѣлали  ихъ  доступными  святыхъ  истинъ  евангелія. 
Стефанъ  умеръ  въ  1038  г.  При  преемникахъ  его  Угорщина 
сдѣлалась  позорищемъ  кровавыхъ  междуособій,  которыя  про- 
должались до  Ладислава  I,  (1077  г.)  водворившаго  тишину 
и спокойствіе  между  своими  подданными,  и покорившаго 
Кроацію  и Славонію.  Мужественный  его  сынъ  Коломанъ  при- 
соединилъ къ  своему  государству  Дальмацію,  и съ  этого 
времени  побѣдоносное  оружіе  Угорщины  дѣлаетъ  быстрые 
успѣхи,  и даже  при  королѣ  Андреѣ  П.,  въ  1217.  г.  пере- 
несено въ  Палестину. 

Этотъ  царь  своею  слабостію  благопріятствовалъ  усилитися 
дворянству,  давъ  ему  большія  привилегіи  (1222.  года.)  При 
его  наслѣдникѣ  Белѣ  IV.  (1235--127())  Монголы  вторгну- 
лись  въ  Угорщину  и опустошили  ее.  По  смерти  Белы  царство 
находилось  въ  плачевномъ  состояніи,  по  причинѣ  кровавыхъ 
междуособій,  и внѣшнихъ  неудачныхъ  войнъ.  Такое  состо- 
яніе продолжалось  до  Андрея  Ш.,  съ  которымъ  угасла  ди- 
настія Арпадовъ  (1301).  Угры  избрали  Бенцеслава  Богем- 
скаго; когда  же  тотъ  отказался,  Оттона  Баварскаго;  папа 
Климентъ  V.  предложилъ  имъ  графа  Анжуйскаго,  Карла  Ро- 
берта, который  въ  1308  годѣ  былъ  окончательно  признанъ 
всею  Угоріциною.  Въ  его  правленіе  государство  находилось 
на  высшей  степени  славы  и могущества ; оно  обнимало,  кромѣ 
собственной  Угріи,  Дальмацію,  Кроацію,  Боснію,  Сербію,  Тран- 
сильванію,  Молдавію  и Болгарію.  Сынъ  и наслѣдникъ  его 
Людвикъ  I.  Великій  (1342)  вскорѣ  пріобрѣлъ  польскую  ко- 
рону. Марія,  дочь  Людвика,  была  по  смерти  его  (1382  г.) 
признанна  королевою  Угріи,  и сдѣлала  участникомъ  въ  правленіи 
супруга  своего  Сигизмунда,  курфирста  Бранденбургскаго 
(1388  г.).  Царствованіе  ихъ  ознаменовано  возмущеніями  маг- 
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натовъ,  ересью  Іоанна  Гусса  и вторженіетъ  Оттомановъ.  По 
смерти  Сигизмунда  Угорскую  корону  наслѣдовалъ  зять  его, 
(по  дочери  Елисаветѣ)  Албертъ  австрійскій ; но  онъ  не  могъ 
достойно  подержати  своего  сана  при  трудныхъ  внѣшнихъ, 
и внутреннихъ  обстоятельствахъ.  По  смерти  его,  польскій  ко- 
роль назначенный  сословіями  супругомъ  беременной  Елисаветы, 
коронованъ  въ  1440  г.  угорскою  короною ; а въ  Богеміи 
учрежденно  регентство  за  малолѣтствомъ  сына  Елисаветы,  Вла- 
дислава Постгума.  Главою  регентства  былъ  Гусситъ  Георгъ 
ІІодѣбрадъ.  Въ  правленіе  Владислава  Ш.  польскаго  между 
Уграми  отличается,  какъ  тонкій  политикъ,  и герой  Іоаннъ 
Гуняди  Корвинъ.  Онъ  является  спасителемъ  отечества  въ 
годину  бѣдствій,  и дѣлается  главою  Угріи.  Въ  1444  г.  Вла- 
диславъ палъ  въ  битвѣ  съ  Турками  подъ  Варною.  Сынъ 
Іоанна  Матѳій  Корвинъ  избранъ  Угорскимъ  королемъ,  по 
смерти  Владислава  Постгума  въ  1458  году.  Матѳій  улуч- 
шаетъ церковное  устройство,  возвышаетъ  Угровъ  ученымъ 
образованіемъ,  и оснуетъ  въ  Будинѣ  университетъ.  Въ  1469 
году  онъ  получаетъ  также  и чешскую  корону.  По  смерти  Мат- 
ѳія,  въ  1490  году,  на  угорскій  престолъ  призванъ  поль- 
скій принцъ.  Въ  это  время  австрійскій  домъ  объявилъ  свои 
фамильныя  притязанія  на  Угорщину.  Посему  въ  1491  году 
въ  Пожопю  состоялся  между  Владиславомъ  и Максимилі- 
аномъ договоръ,  по  которому  Угрія,  въ  случаѣ  прекрещенія 
мужескаго  потомства  Владислава,  должна  была  перейти  къ 
Максимиліану  и къ  его  наслѣдникамъ.  Этотъ  договоръ  еще 
болѣе  скрѣпленъ  былъ  родственными  связями.  Въ  1515.  г. 
Марія,  внучка  Максимиліана,  вышла  за  единственнаго  Вла- 
диславова сына  Людовика,,  а его  внукъ  Фердинадъ  женился 
на  дочери  Владислава,  а сынъ  его  Людовикъ  погибъ  въ 
битвѣ  съ  Турками  при  Могачѣ.  Такъ  состоялся  договоръ, 
и Фердинандъ  былъ  провозглашенъ  королемъ  Угорскимъ  и 
Чешскимъ.  Такимъ  образомъ  этого  времени  короны  этихъ 
государствъ  на  всегда  остались  за  австрійскимъ  домомъ. 

Всемірная  Исторія.  Унгваръ.  1869.  II.  Стр.  218. 
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Историческія  черты  угрорусскихъ. 

Соч.  Іоанна  Дулишковича. 

§.  51.  Самъ  ли  илиже  съ  Новгородскими  соплеменни- 
ками вмѣстѣ  1338.  либо  1339.  г.  вошелъ  въ  Угрію  Корья- 
товичъ  ? 

Зачѣмъ  часть  знатная  и русскихъ  нашихъ  ученыхъ 
вѣритъ,  что  Коріятовичъ  зашелъ  въ  Угрію  не  самъ,  по  съ 
40.000  Новогородскими  соплеменниками  вмѣстѣ,  или  же  и 
съ  большей  силою ; — какъ  напр.  чтобъ  не  споминати  писате- 
лей иныхъ,  Балайти  40.000  поселенцовъ  Подолскихъ  при- 
писуетъ  въ  доминіи  мукачейской  Коріятовичу,  — прото  и 
мы  неизлишнымъ  тутъ  видимъ  занятися  — хотя  и въ  кра.тцѣ 
только  — толками  предмета  сего,  и то  на  основаніи  тол- 
ковъ Лучкаевыхъ,  и Бидермановыхъ  во  слѣдующихъ: 

Если  Коріятовичъ  могъ  'бы  былъ  имѣти  этаковую  — 
какъ  пишется  — силу,  съ  нею  и съ  Олгердомъ  могъ  бо- 
ротися,  — и на  Угорской  землѣ  тоже  насильно  кую-то 
часть  заняти;  да  сіе  уже  событіе  значное  историки  не  могли 
бы  были  замолчати,  когда  однако  у Туровція  лишь  тѣ  слова 
читаемъ  »съ  избраннымъ  народомъ »сшп  еіесіо  роріі1о« 
въ  доказъ,  что  соединились  къ  свитѣ  его  только  нѣкіе  из- 
бранные, — далѣе  князь,  который  города  созидаетъ  и ис- 
правляетъ, который  воиновъ  держитъ,  и управляетъ  ими,  при 
этаковыхъ  выдаткахъ  не  могъ  вкупѣ  хоронити  всѣ  свои  дра- 
гоцѣнности, могъ  имѣти  драгоцѣнныхъ  камней,  могъ  жемчу- 
говъ, могъ  кую-то  и денеждную  сумму  даже;  но  такъ  зна- 
чительную, которая  довольна  бы  была  для  покупленія  доми- 
ніи Мукачъ,  да  Маковицкой  не  могъ  тѣмъ  болѣе,  что  то  и 
ніякими  данными  не  вкрѣпляется.  На  конецъ  и сами  Подо- 
ляне тоже  не  допускали  бы  были  этакъ  значительной  толпѣ 
народа  отправлятися  отъ  нихъ;  а и доминія  Мукачъ,  состо-. 
ящая  изъ  300  весей,  не  нуждалась  въ  новыхъ  поселенцахъ. 
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По  прежде  сказаннымъ  таже  и Лучкаева  и Бидерманова 
главная  мысль  лежитъ  въ  томъ,  что  князь  Коріятовичъ, 
сродниками  своими  изъ  отеческаго  наслѣдія  вытѣсненный,  съ 
нѣкими  преданными  своими  въ  Угрію  зашедъ,  по  сдѣланному 
съ  Царемъ  Угоръ  Людовикомъ  I.  1354.  г.  въ  »ВгасІаѵ« 
городѣ  договору,  право  подолскаго  своего  наслѣдія,  передалъ 
реченпому  Царю;  а вмѣсто  него  въ  обмѣнъ  получилъ  доми- 
нію  Мукачевскую;  пришелъ  слѣдовательно  не  съ  40.000 
людьми,  но  лишь  съ  избранными  нѣкими  своими  вѣрными; 
хотя  впрочемъ  таки  иризнати  надо,  что  онъ  вѣрнымъ  свое- 
ллеменнымъ  и нѣкія  усадьбы  даровалъ;  иныя  же  и путемъ 
себѣ  подчиненныхъ  вазалловъ  подвластилъ;  — а сіе  все 
въ  доказъ,  что  какъ  человѣкъ  русскій  для  своеплеменныхъ 
и въ  Угріи  жити  желалъ,  не  только  въ  качествѣ  управля- 
ющаго князя ; но  и объ  общемъ  благѣ  труждающагося  мужа. 

Историческія  черты  Угрорусскихъ.  Іоанна  Дулишковича. 

Унгваръ  1874. 


Эпизоды  изъ  исторіи  Епархіи  Мукачевской,  по  Базиловичѣ. 

Приходимъ  на  славнѣйшую  часть  нашей  исторіи,  на 
саму  эпоху  канонизаціи,  собывшейся  во  время  ХХ-го  епи- 
скопа Мукачевскаго,  Іоанна  Брадача. 

Родомъ  былъ  изъ  Камюнки  Пряшевской  епархіи,  какъ 
учитель  богословскаго  училища  Мукачевскаго  отправленъ 
былъ  1765.  г.  въ  Вѣну,  какъ  посланникъ  клира  въ  разныхъ 
дѣлахъ,  и тогда  еще  въ  жизни  епископа  Мануила  Олшав- 
скаго,  назначенъ  епископомъ  Мукачевскимь,  и какъ  таковъ 
возвратился  въ  Мукачевъ  того  самаго  дня  (25.  октября 
1767.),  котораго  утромъ  епископъ  Мануилъ  преставился. 

Изъ  нѣсколько  словъ  Базиловича  можемъ  заключати, 
что  произведеніе  Брадача  въ  гепископы  не  малое  сдѣлало  въ 
епархіи  волненіе,  и то  изъ  той  причины,  что  епископъ  сей 
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былъ  именованъ  царскою  властію  прежде,  нежели  бы  онъ 
былъ  избранъ  по  условіямъ  соединенія. 

Клиръ  епархіи  нознѣе  успокоился,  съ  изъятіемъ  Ар- 
хидіакона Луки  Габины,  который  позже  въ  Ягру  перешелъ 
па  латинскій  обрядъ  и номеръ  тамъ  въ  качествѣ  учителя 
русскаго  языка.  — Любопытно  бы  знати,  что  привлекло  такъ 
строгаго  поборника  правъ  нашей  церкви,  чтобъ  перешелъ  на 
латинщизну,  — и что  значило  быти  ему  учителемъ  русскаго 
языка  въ  Ягру,  гдѣ  прямо  тогда  епископъ  Ягерскій  проти- 
водѣйствовалъ капонизаціи  нашей  — по  всѣмъ  докумен- 
тамъ — русской  епархіи  ? 

Епископъ  Брадачъ  дня  19-го  апрѣля  1868.  принялъ 
монашеское  исповѣданіе,  и какъ  монякъ  слѣдующаго  дня 
посвященъ  былъ  въ  епископы  — по  принятіи  папскаго  по- 
твержденія  — въ  Повчанскомъ  монастырѣ.  — Чинодѣйстви- 
телемъ  посвященія  былъ  Мелетій  Ковачъ,  епископъ  Вел. 
Варадскій,  и что  не  въ  долгое  время  дѣйствіемъ  епископа 
Ягерскаго  обвиненъ  — или  только  подозрѣнъ  шизмою,  при- 
нужденъ былъ  сложити  исповѣданіе  каѳолической  вѣры,  предъ 
Фогарашскимъ  епископомъ  Аѳанасіемъ  Редникомъ. 

А вотъ,  всегда  то  вѣчное  пугалище  ишзмы,  которою  об- 
виняли, и обвиняютъ  насъ,  когда  о сохраненіи  нашихъ  правъ 
дѣется  ! . . . 

Значительный  эпизодъ  нашей  исторіи  представляетъ 
вамъ  о.  Базиловичъ,  въ  пришествіи  царя  Іосифа  П-го  въ 
Мукачевъ,  дня  1.  іюня  1771.  — Іосифъ  царь  приходя  отъ 
Унгвара,  пришелъ  въ  Мукачевъ  въ  пятокъ  предъ  полу- 
днемъ, и при  Росвиговѣ  подъ  монастыремъ  принятъ  еписко- 
помъ Брадачемъ  съ  чипоначальпиками.  Моста  еще  тогда  въ 
Мукачевѣ  не  было  надъ  рѣкою  Латорицею,  царь  бо  рѣку 
на  кораблѣ  переплылъ,  и послѣ  обѣда,  которому  и епископъ 
участникомъ  былъ,  — слѣдующаго  лня,  въ  субботу  посѣ- 
тилъ крѣпость,  войско  и пр. 
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Третяго  дня,  въ  недѣлю  самую  Пятидестницу,  избралъ 
себѣ  царь  — »е1е$іі  Аидизііззітиз  ІтрегаІог«  — присут- 
ствовати  епископской  литургіи  въ  Мукачевѣ,  въ  монастыри, 
куда  сопровождалъ  его  Андрей  Бачинскій ; — сопровождалъ 
царя  и Архикнязь  Альбертъ;  — Андрей  же  Бачинскій 
подъ  литургіей  толковалъ  царю  обрядъ  литургіи,  прочіе  же 
сопроводники  (сопутники)  царя,  генералы  и пр.  стояли  въ 
сѣдалищахь  церкви,  царь  занялъ  мѣсто  предъ  царскими 
вратами,  по  сану  апостольскаго  царя. 

Намъ  видится,  что  случаемъ  симъ  началось  дѣло  ка- 
нонизаціи нашей  епархіи  рѣшительно  оживотворятися.  — 
Случай  сей,  который  познакомилъ  сына  (а  то  просвѣщен- 
нѣйшаго мужа  того  времени)  съ  Мукачевскимъ  епископомъ 
и съ  наслѣдникомъ  его  въ  день  даровъ  св.  Духа  — над- 
гнулъ  и великую  матерь  его,  чтобъ  по  истеченіи  одного  года 
осуществила  возобновленіе  нашей  епархіи  — оживотвореніе 
русскаго  народа  — и сложила  основательный  камень  всего 
того,  что  теперь  имѣемъ. 

»Н  Свѣтъ « 1871.  Стр.  76. 

Предъ  40  годами. 

Сочиненіе  А.  Гомичкова. 


Давно  было. 

Еще  ни  книгопечатни  не  находилось  въ  престолномъ 
городѣ  славной  Мукачевской  епархіи. 

»8сБетаіізпшз  ѵепегаЬіІіз  Сіегі  Біоесезіз  Мипка- 
С5Іепзіз«  на  годъ  1839.  былъ  печатанъ  въ  Коишцахъ, 
«Саззоѵіае,  Туріз  Сагоіі  АУегІег.  Ке§іо  Асасі.  Туро$гар1іі« 

Каковая  премѣна ! 

Теперь  книгопечатники  единъ-другому  дѣлаютъ  кон- 
курренцію,  — есть  типографовъ  довольно,  и бѣда  только  та, 
что  читателей  мало  изъ  унгварской  печатни  .... 
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Разинствіе  то,  что  предъ  40  годами  не  было  добрыхъ 
корректоровъ.  — Шематизмъ  »Саго1і  \ѴегГег«  наполненъ 
опечатками,  — теперь  же  въ  печатаніи  меньше  опеча- 
токъ, но  тѣмъ  больше  — тѣхъ,  которіи  незнаходятъ  опе- 
чатки, — бо  не  читаютъ  изданія  нашей  типографіи. 

Первый  былъ  вѣчной  памяти  х\лександръ  Василій  Дух- 
повичъ,  который  началъ  заниматися  въ  Унгварѣ  — для  насъ 

— типографіею. 

Именемъ  сего  славнаго  мужа  стрѣчаемся  въ  1839.  году, 
какъ  съ  нотаріемъ  святой  консисторіи;  — онъ  позже  пере- 
селенъ въ  Пряшевъ  клирошаномъ,  1850-го  года  пришелъ 
въ  Унгваръ,  и на  консисторіалномъ  засѣданіи  предложилъ 
планъ  о основаніи  книгопечатни  въ  Мукачевѣ. 

Планъ  его  былъ,  чтобъ  мукачевскій  монастырь,  не  имѣ- 
ющій заниманія,  занимался  книгопечатаніемъ. 

Понятіе  было  превосходно,  но  осталось  безъ  успѣха. 

— Въ  то  время  блаженной  памяти  епископъ  Поповичъ  едва 
свободился  отъ  политическихъ  нагрозовъ,  — никто  не  опо- 
важился  зашищати  Духновича  и его  подвигъ,  — все  осталось 
безъ  успѣха,  — и Духновичъ  пошелъ  изъ  Унгвара  съ  руко- 
писью русскаго  Алманаха  и мѣсяцослова,  — оставивъ  ти- 
пографію Еллингера,  которая  была  первою  въ  Унгварѣ,  но 

— рускихъ  буквъ  въ  ней  не  было. 

Теперь  даже  конкурренція  есть  для  русской  печатни.  — 

Вотъ  каковая  перемѣна  отъ  40  годовъ,  — хотя  въ 
едномъ  отношеніи  типографіи. 

Духновичъ  хотѣлъ  учредити  типографію  въ  Мукачевѣ, 

— для  русской  литературы  : а теперь  есть  конкурренція  межи 
типографами  въ  Унгварѣ  для  русскаго  языка,  — но  раз- 
мѣрію,  а ргорогііопе  — большая  нежели  межи  читателями 
русскихъ  изданій  .... 

Предъ  40  годами  не  было  русскихъ  изданій  — молит- 
вословъ,— катихизъ  Кутковъ,  — букварь,  — сборникъ,  - 


то  было  все;  но  для  предметовъ  внѣ  церкви:  не  было 
пичего. 

Перемѣна  великая! 

Безъ  сомнѣнія  перемѣна  наступила  и въ  гражданскомъ 
и политичномъ  отношеніи. 

Ито  въ  нашу  пользу. 

Тѣ,  которіи  создали  »8сБетаБ§тиз«  1839.  года,  не 
думали,  что  о 40  годовъ  позже  будетъ  можно  въ  Упгварѣ 
пе  только  имѣти  типографію,  но  имѣти  ихъ  и больше,  — 
и печатати  въ  нихъ  и русскую  газету  .... 

Дасть  Богъ,  что  гпо  10  годамъ  еще  славнѣе  будетъ 
ктось  ішсати: 

» Предъ  50  годами !« 

Карпатъ  1880.  2.  число. 

Епископы  Мараморошскіе. 

Соч . Юрея  Жатковича. 

До  года  1748-го,  т.  е.  до  смерти  епископа  Мукачевскаго 
Василія  Тарасовича  и такъ  разомъ  до  введенія  уніи,  вѣрникп 
Марамороша  подвѣдомственны  были  власти  и управленію  епис- 
коповъ Мукачевскихъ.  Когда  года  1646-го  унія  подъ  веденіемъ 
Иарѳенія  принята  была  меньшею  частію  епархіи  Мукачевской 
и когда  по  отдаленіи,  или  лучше  сказавъ,  по  насильственномъ 
отдаленіи  Тарасовича.  ІІарѳеній  былъ  избранъ  епископомъ  Мука- 
чевскимъ  — то  князь  Седмоградскій,  какъ  кальвинъ,  изъ  нена- 
висти къ  уніи,  для  нехотѣвшихъ  принята  унію  окремѣшяго  епи- 
скопа наименовалъ ; и такъ  во  епархіи  Мукачевской  отъ  года 
1648-го  до  года  1734-го  по  два  епископа  были  разомъ.  Пять 
такихъ  ердяльскими  (седмоградскими)  князами  наименованныхъ 
несоединенныхъ  епископовъ  упоминаютъ  лѣтописи  наши. 

Два  первые  изъ  сихъ  епископовъ  были : Софцоній  Юско  и 
Порфирій  Арданъ.  О сихъ  двухъ  епископахъ  токмо  то  знаемъ 
— что  токмо  именно  и то  чрезъ  короткій  часъ  епископствовалп 
Софроній  Юско  впрочемъ  года  1650-го  въ  Мукачевскомъ  монас- 
тырѣ пребывалъ  и такъ  вѣроятно,  былъ  наслѣдникомъ  ПорФирія 
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Ардана,  и употреблялъ  титулъ  епископа  до  года  1659-го,  — ибо 
сего  года  былъ  Іоанникій  Зейканъ  именованъ  во  епископы  кня- 
гинею ердяльскою,  Сусанною  ЛорантФІевою  и понеже  ІІорФирій 
еще  прежде  года  1650-го  возвратился  на  мѣсто  рожденія  своего, 
въ  Арданово,  гдѣ;  вѣроятно,  какъ  нростый  приходскій  священникъ 
кончилъ  жизнь  свою. 

Но  пока  Арданъ  и Юско  токмо  по  имени  были  епископами, 

— Зейканъ,  получивъ  посвященіе  епископское  въ  Молдавіи,  — 
сначала  изъ  Мукачевскаго  монастыря,  послѣ  же  ннсталяціи  Иар- 
оенія  изъ  Имстичова,  полновластно  управлялъ  унію  нриняти 
нехотѣвшими  вѣрниками  епархіи  Мукачевской.  Епископскую  власть 
найсовершеннѣйше  упражнялъ  онъ  въ  Марамороши,  куда  вліяніе 
Парѳенія  не  досягало,  и гдѣ  самъ  князь  ердяльскій  могъ  подпи- 
рати  его.  И что  сіе  на  дѣлѣ  такъ  было,  показуетъ  ниже  упо- 
минаемый протоколлъ  изъ  года  1725-го,  по  свидѣтельству  кото- 
раго Зейканъ  весьма  часто  пребывалъ  въ  Марамороши,  особенно 
же  во  Углянскомъ  монастырѣ,  для  посвященія  священниковъ,  для 
каноническаго  посѣщенія  и для  собиранія  саіЬейгаІісит-а. 

Послѣ  смерти  Зейкана,  которая  года  1687.  ноября  6-го,  — 
а не  какъ  именословъ  епархіальный  пишетъ,  года  1688-го,  послѣдо- 
вала, князь  эрдяльскій,  Михаилъ  Апяфій  для  несоединенныхъ  Іоанна 
Стойку,  инока  монастыря  Углянскаго,  наименовалъ  епископомъ, 

— и чрезъ  сіе  наименованіе,  если  вольно  такъ  говоритн  учредилъ 
епископство  Мараморошское,  понеже  такъ  Стойка,  какъ  и пре- 
емникъ его  Досиѳей  Ѳеодоровичъ  токмо  Мараморошскими  управляли 
и токмо  Мараморошскими  епископами  пменовалися.  — Зейканъ 
же  управлялъ  всѣми  и хотѣвшими  иріяти  унію  вѣрняками  епархіи 
Мукачевской  и епископомъ  Мукачевскимъ  писалъ  себе.  — Годъ 
наименованія  Стойки  во  епископы  еще  теперь  не  можно  точно 
опредѣлити,  но  я въ  томъ  убѣжденіи,  что  сіе  наименованіе  не 
слѣдовало  сейчасъ  по  смерти  Зейкана,  — но  токмо  послѣ  1690-го 
года,  когда  Меѳодія  Раковецкаго  не  хотѣвшаго  иріяти  унію  епи- 
скопа Мукачевскаго  новонаименованный  викарій  Апостольскій 
Іоаннъ  Іосифъ  де  Камелисъ  отдалилъ  отъ  престола  епископскаго. 
Сіе  мнѣніе  мое  основываю  на  томъ,  что  съ  одной  части  и Рако- 
вецкій  управлялъ  вѣрниками  Мараморошскими,  — а сіе  токмо 
по  смерти  Зейкана,  и прежде  наименованія  Стойки  могло  случи- 
тися,  — а что  съ  другой  части  Стойка,  по  свидѣтельству  выше- 
помянутаго  иротоколла,  за  20  годовъ  былъ  епископомъ.  Поелику 
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же  первое  данное  о епископствѣ  Сстойки  года  1695-го  мая  13- 
го  находимъ;  послѣднее  же  данное  изъ  года  1711-го  имѣемъ 
— то  вѣроятно,  — года  1691  или  92-го  былъ  чрезъ  молодшаго 
АпаФІя  именованъ  епископомъ,  а года  17 11-го  или  12-го  померъ. 

Дистокъ  1891.  158.,  172.  Стр. 


Разсужденія. 

Изъ  увѣщенія  угорскаго  писателя  „Ко1свеу.“ 

Переводъ  Петра  Азарія. 

Тотъ,  кто  чувствовалъ  и размышлялъ  въ  жизни  своей 
много,  да  не  пропустилъ  чуствъ  и думъ  своихъ  безъ  слѣ- 
довъ: могъ  собрати  себѣ  такое  сокровище,  которое  подаетъ 
души  его  изобильную  пищу  во  всѣ  поры  жизни,  во  всѣхъ 
перемѣнахъ  счастья.  Много  хорошаго  написали  мудрецы,  ча- 
сто же  и не  вполнѣ  мудрецы,  оттворили  изобильный  источ- 
никъ, откуда  можемъ  почерпати  наставленій  въ  счастью, 
утѣшеній  въ  несчастью,  возвышенія,  облагорожденія  сердца 
и ума  въ  обоихъ : но  и тѣ  подѣйствуютъ  на  насъ  токмо 
такъ,  если  мы  присвоимъ  ихъ  себѣ  посредствомъ  чувствова- 
нія и умствованія,  если  онѣ  будучи  воздѣланными  въ  насъ, 
присоединятся  къ  нашему  существу,  словно  къ  вечернему 
вѣтру  благовоніе  цвѣтовъ,  въ  которомъ  онъ  скупался.  — 
Живущій  всегда  въ  счастью,  не  имѣетъ  повода  пріобрѣсти 
таковаго  собственнаго  имѣнія.  Богъ  уступилъ  утѣшеніе  страж- 
дущему, чтобы  онъ  могъ  почерпати  науку  живущую  въ  серд- 
цѣ изо  всей  природы,  изъ  дѣлъ  и поученій  человѣческихъ. 
Слава  Ему,  что  онъ  не  велѣлъ  пройдти  ни  моей  жизни  безъ 
страданій!  Горькія  были  тѣ,  но  черезъ  нихъ  научился  я 
понимати  цѣну  человѣчества,  отлучити  истинное  величіе  отъ 
иустаго  блеска,  относити  взоръ  несчастья  спокойно,  пріоб- 
щатися  къ  малочисленнымъ  моимъ  вѣрнымъ  со  взаимною 
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вѣрностью,  и надъ  всѣми  чувствовати,  что  страданіе  и тро- 
гающая жертва  приносятъ  собственную  радость  душѣ,  и на- 
учаютъ пасъ  возвыситися  надъ  судьбою  нашею.  Сія  мысль 
одна  изъ  тѣхъ,  которыя  я списывалъ  въ  жизни  моей  най- 
болыне  разъ  и найрадостпѣе.  Найдется,  вѣрилъ  я,  стражду- 
щій, которому  подастъ  утѣху  читати  сіе  и у меня ; и не 
можно  было  не  начинати  миѣ  сіе  незначительное  письмецо 
съ  тѣмъ,  когда  пишу  для  тебя,  любезный  сынъ,  чтобы  я 
сдѣлалъ  памятникъ  изъ  мелкаго  моего  сокровища  собран- 
наго въ  дни  мои  веселые  и смутные. 

>Н.  Свѣтъ«.  1872.  39.  ч. 


Зачѣмъ  учимся  чтенію  и писанію? 

Соч.  Виктора  Гевея. 

Шли  мы  разъ  съ  знакомымъ  человѣкомъ  изъ  единаго 
села  въ  другое,  и застигла  насъ  на  пути  буря : небо  покры- 
лося  тучами,  разлился  дождь,  загремѣлъ  громъ  и засвер- 
кала молнія.  Я предложилъ  спутнику  моему  остановитися, 
потому  что  идти  далѣе  было  опасно:  могъ  убити  громъ. 
Укрылися  мы  мало  отъ  дождя  и сѣли.  Такъ  и началъ  го- 
ворити  спуіникъ  мой:  »что  то  такое  гремитъ  тамъ  на  небѣ, 
и отъ  чего  оно  такъ  страшно  сверкаетъ?  Разсказываютъ 
паши  бабы,  будьто  Илія  пророкъ  ходитъ  въ  то  время  по 
небу  въ  колесницѣ.  А отецъ  разъ  говорилъ  намъ,  что  то 
нс  правда,  что  гремитъ  другое  что-то,  а не  Илія  пророкъ. « 
Съ  того  начался  у пасъ  разговоръ  и я началъ  обясняти 
моему  спутнику,  отъ  чего  гремитъ  громъ  и сверкаетъ  мол- 
нія, откуду  все  то  берется,  и какія  нужно  брати  предосто- 
рожности во  время  бури,  по  чему  не  нужно  въ  то  время 
идти  быстро  ? Потомъ  разговоръ  перешелъ  къ  дождью,  и я 
сказалъ  откуда  берется  дождь,  почему  онъ  льется  изъ  хмаръ, 
изъ  чего  составляются  хмары  и прочее?  Разговоръ  нашъ 
долго  продолжался;  тѣмъ  временемъ  буря  утихла,  мы  снова 
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шли,  и дорогою  продолжали  развоворивати.  Наконецъ,  когда 
мы  уже  подходили  къ  селу,  въ  которое  намъ  путь  былъ, 
товарищъ  мой  началъ  говорити  мнѣ:  » добрѣ  вамъ,  что  вы 
все  то  знаете;  какъ,  говоритъ,  дознали  вы  все  то?«  Я ска- 
залъ ему,  что  не  своимъ  умомъ  дошелъ  до  всего  того ; до- 
шли до  того  другіе  умные  люди,  которые  прежде  насъ  жили, 
и дошли  не  сей-часъ,  а мало-по-малу,  и написали  объ  всемъ 
томъ  въ  книгахъ,  а я,  говорю,  прочиталъ  тѣ  книги  и узналъ 
все  то.  — Такъ  говоритъ  спутникъ  мой,  добрѣ  тому,  кто 
учился,  и можетъ  читати  книги;  часомъ  въ  способное  время 
возьметъ  — прочитаетъ  книгу  и узнаетъ,  что  и какъ  дѣла- 
ется на  свѣтѣ.  А нашъ  братъ  неученый  живетъ  на  свѣтѣ 
Божіемъ  точно  въ  темнотѣ ; не  даромъ  и называютъ  неуче- 
ныхъ темными  людьми.  Смотришь,  иной  разъ  на  міръ  Божій 
и даже  досадно  сдѣлается : все  то  такъ  прекрасно  устроено, 
въ  такомъ  порядку  едно  за  другимъ  слѣдуетъ,  едно  изъ 
другаго  происходитъ,  а отъ  чего  и какимъ  образомъ  то  дѣ- 
лается — ничего  неспоминаешь.  н.  Свѣтъ  1871.  Стр.  и. 

Языкъ  и словесность. 

Соч.  А . Кралицкаго. 

Въ  нашей  старинной  литературѣ  вмѣсто  слова  » народъ « 
употребительно  было  слово  » языкъ «,  т.  е.  народъ  и языкъ 
значили  одно  и то-же.  Оттуду  въ  богослужебныхъ  книгахъ 
поется:  Съ  нами  Богъ,  разумѣйте  языцы  (народы  языч.)  и 
пр.  И дѣйствительно,  значеніе  этихъ  словъ  тѣсно  связы- 
ваетъ ихъ  между  собою.  Всѣ  люди,  отъ  природы  говорящіе 
однимъ  языкомъ,  составляютъ  одинъ  народъ,  какъ  всѣ,  ода- 
ренные даромъ  слова,  составляютъ  одинъ  родъ  человѣческій. 
Безъ  дара  слова  человѣкъ  не  былъ  бы  человѣкомъ. 

Главное  въ  человѣкѣ  составлаетъ  то,  что  онъ  есть 
существо  мыслящее : а мыслити  безъ  словъ  не  можно.  Мы 
говоримъ  не  только  тогда,  когда  слова  наши  звучатъ,  об- 
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ращаемыя  къ  другому  лицу;  мы  внутренно  говоримъ  и тог- 
да, когда  думаемъ  въ  себѣ,  про  самихъ  себя.  — Каждая 
мысль  есть  уже  неизбѣжно  и сочетаніе  словъ ; но  однако 
говорити  въ  полномъ  смыслѣ  этого  слова  значитъ  — сооб- 
щати  слова,  т.  е.  мысли  другому. 

Но  люди  живя  въ  различныхъ  странахъ,  климатахъ, 
а потому  и испытывая  особыя  впечатлѣнія,  стали  выражати 
мысль  свою,  говорити,  различно  въ  каждой  странѣ  по  своему. 
Тотъ  особый  способъ  сочетанія  словъ,  составилъ  его  языкъ. 

Въ  языкѣ  выразилась  вся  особенность  мысли  народа, 
все  что  стало  его  отличати  отъ  людей  другихъ  мѣстностей, 
сдѣлало  его  какъ  бы  особымъ  лицомъ  — народомъ. 

Пока  народъ  сохраняетъ  свой  языкъ  онъ  еще  про- 
должаетъ жити  своею  индивидуальною  жизнью,  хотя  бы  его 
покорилъ  другій  народъ  ; но  если  народу-побѣдителю  удастся 
отъучити  его  отъ  употребленія  народнаго  его  языка,  онъ 
долженъ  будетъ  окончательно  умерти  какъ  народъ.  Народъ 
и языкъ  нераздѣльны.  (I.  Сггітш  ОеиізсЬе  ВргасЬе,  I.  В.) 

Нѣтъ  народа  безъ  особаго  языка,  но  есть  народы, 
пеимѣющіе  исторіи,  или  народы  неисторическіе. 

Народъ  имѣющій  исторію,  народъ  историческій,  имѣетъ 
нетолько  языкъ,  но  умѣетъ  сдѣлати  изъ  него  высокое  упо- 
требленіе, которое  производитъ  сперва  словесность,  а потомъ 
и литературу. 

Чѣмъ  выше  стоитъ  народъ  въ  исторіи  человѣчества, 
тѣмъ  замѣчательнѣе  и его  литература.  И наоборотъ;  если 
литература  народа  еще  бѣдна,  то  онъ  мало  еще  сдѣлалъ 
для  исторіи. 

Но  что  же  такое  она,  эта  великая  сила  — литература  ? 

Мысль  человѣческая  умѣетъ  поднятися  выше:  она  ра- 
ботаетъ не  только  падъ  тѣмъ,  изъ  чего  извлекается  мате- 
ріальная польза,  чтобы  умѣти  сдѣлати  практическое  употреб- 
леніе изъ  предмета,  но  и къ  тому,  чтобы  просто  узнати  его, 
какъ  онъ  есть,  и по  чему  въ  немъ  то  и другое  такъ,  а не 
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иначе.  Уже  у ребенка  едва  начинаютъ  разкрыватися  его 
умственныя  способности,  пытливость  является  на  каждомъ 
шагу  вопросомъ : для  чего  это  ? что  это  ? и отчего  это  ? И 
въ  этомъ  пытливомъ  вопросѣ  дитяти  уже  сказывается  жажда 
знанія  — ради  самаго  знанія,  безъ  всякой  дальнѣйшей 
цѣли. 

Листокъ  1888.  Стр.  289. 

Кое-что  о сказкахъ  русскаго  народа  въ  Угорщинѣ. 

Соч:  Ѳеодозія  Злоцкаго. 

У народа  нашего  по  большей  части  въ  горныхъ  мѣстахъ 
Угорщины  живущаго,  не  мало  сказокъ  находится,  которыя  вѣр- 
нѣйшими показателями  суть  степени  образованности  и качества 
чувствъ,  какъ  изъ  части  другой  и нрава  его.  — Сказки  свидѣ- 
тели, какія  понятія  имѣетъ  нѣкоторый  народъ  о нѣкихъ  пред- 
метахъ да  событіяхъ,  прото  не  будетъ  излишнымъ  о нихъ 
кое-что  сказати. 

Желающему  познакомитися  со  сказками  народными,  совѣ- 
туемъ появитися  въ  деревняхъ,  какъ  на  мѣстахъ,  гдѣ  они  почти 
исключительно  находятся,  въ  городахъ  иль  съ  всѣмъ  нѣтъ,  иль 
только  очень  мало  сказокъ.  — Чѣмъ  болѣе  на  удаленномъ  отъ 
явности  мѣстѣ,  чѣмъ  болѣе  подъ  суровымъ  небосклономъ  живетъ 
нѣкая  отрасль  любимаго  народа  нашего,  тѣмъ  больше  сказокъ 
у ней.  У народа  между  горами  больше  ихъ,  какъ  у народа  на 
ровнинахъ  живущаго.  Пока  у тѣхъ  одна  скала,  пещера  иль  мо- 
гила, одинъ  источникъ,  развалины  нѣкой  крѣпости  иль  большаго 
зданія  и т.  д.  сутъ  предметами  сказокъ,  у сихъ  почти  совсѣмъ 
нѣтъ  ихъ.  Примѣромъ  служатъ  намъ  комитаты  Мараморышь,  Зем- 
линъ и пр,  гдѣ  найбольше  сказокъ,  какъ  и найболыие  пѣсней  на- 
родныхъ, которыя  перевышаютъ  красотою  и пріятностью  пѣсни 
почти  всѣхъ  иныхъ  мѣстъ  обывателей;  но  о пѣсняхъ  другаго 
раза. 

Какъ  знаемъ,  и нѣкоторые  образованные  народы  почитали 
отъ  предковъ  своихъ  не  образованныхъ  выдуманныя  сказки,  но 
что  больше  и сами  произвели  не  мало  таковаго  рода,  изъ  части 
въ  славу  боговъ,  изъ  части  же  въ  славу  нѣкоторыхъ  славныхъ 
мужей  своихъ ; какъ  то  у грековъ  видимъ,  которые  были  самымъ 
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образованнѣйшимъ  народомъ  древности.  и которыхъ  сказки  еще 
и въ  настоящее  время  по  всюду  милы  н всегда  милы  будутъ. 

Сказки  у разныхъ  народовъ  изъ  разныхъ  взоровъ  суще- 
ствовали и сущетвуютъ,  ибо  жизнь  сказокъ  у народа  жизни  до- 
стойнаго вѣчна  имѣетъ  быти.  Нѣкоторые  — и то  вообще  почти 
безъ  изъятія  — неизвѣстное  происхожденіе  народа  своего  сказ- 
ками желали  предъ  очами  міра  въ  нѣкій  свѣтъ  поставити,  дру- 
гіе изъ  иныхъ  взоровъ  сказками  недостаточныя,  (ошибочныя) 
понятія  свои  выполнятъ  для  самаго  себя.  — Сказки  далѣе  въ 
нѣкомъ  отношеніи  суть  и лѣтописаніемъ. 

Нашъ  бѣдный  русскій  народъ  по  большей  части  въ 
деревняхъ  перебываетъ  доволенно  состояніемъ  своимъ,  по- 
корився  судьбѣ  горкой  и съ  потомъ  лица  обработывая  не- 
благодарную землю.  Правда,  они  вѣрные  граждане  и сыны  были 
общаго  отечества,  но  о самыхъ  себѣ  мало  трудились,  живши  въ 
невѣжествѣ,  не  зная,  что  для  улучшенія  состоянія  своего  прежде 
всего  нужно  самыхъ  себя  упознати,  — безъ  чего  нѣтъ  благо- 
получія, нѣтъ  надѣи  о счастливѣйшей  будущности. 

»Свѣтъ«  1867.  21.  ч. 


Описанія. 

Путевыя  впечатлѣнія  на  верховинѣ. 

Соч.  А.  Мит, рака. 

Верхо виною  обыкновенно  называютъ  у насъ  тѣ  гористыя 
части  ужанскаго,  бережанскаго  и мараморошскаго  комитатовъ, 
которыя  — своимъ  болѣе  холоднымъ  климатомъ,  убогою,  густо- 
гористою землею,  особымъ  говоромъ  и одѣяніемъ  своихъ  жите- 
лей, — отличаются  отъ  прочихъ,  хотя  также  гористыхъ  мѣст- 
ностей нашей  сѣверовосточной  Угорщины.  И на  самомъ  дѣлѣ. 
Верховина  — отдѣльный,  особый  край : тамъ  уже  не  созрѣетъ 
кукуруза,  столь  любимое  растеніе  нашего  народа,  только  овесь  и 
овесь  повсюду;  хижины  не  бѣлены,  изъ  смерековаго  дерева; 
хлопы  сорочки  свои  не  на  нереди,  но  на  зади  связываютъ  ; сло- 
вомъ повсюду  особыя,  отличательныя  черты  на  лицѣ  и человѣка 
и природы. 
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Дорога  отъ  Поляны  черезъ  гору  »Роздѣли,«  за  которую  и 
начинается  уже  Верховина,  довольно  скучна:  съ  одной  стороны 
гора  покрытая  буковымъ  лѣсомъ,  — съ  другой  въ  глубинѣ  гор- 
ный нотокъ,  и опять  гора  съ  непроницаемыми  солнечными  лучами 
лѣсомъ.  Сею  то  дорогою  пришли  Мадьяры  въ  9- омъ  столѣтіи,  кото- 
рую, по  преданію  Апопіті  Веіае  гедіз  поіагіі  должны  были  прочи- 
стиіи  имъ  русскіе  Галичане.  Скучное  однообразіе  дороги  выше  Пуд- 
полозя  прекратилося  и очамъ  моимъ  представился  видъ  совершенно 
для  меня  новый:  горы  вмѣсто  хмураваго  лѣса  покрыти  были  свѣжею 
зеленью  травы,  овса  и другихъ  посѣвовъ.  Окрестность  стала  весе- 
лѣе, просторнѣе.  — День  уже  къ  вечеру  клонился,  когда  мы 
въѣхали  въ  верховинское  мѣстечко  Верецки  наполненное  тор- 
говымъ жидовскимъ  племенемъ.  На  другій  день  утромъ  я вос- 
пользовался предложеннымъ  менѣ  случаемъ,  чтобы  разсмотрѣти 
ближайшую  окрестность.  День  былъ  ясный,  воздухъ  утреннесвѣжій, 
и съ  горы  »Мончель«  въ  восторгѣ  любовался  прекраснымъ  ви- 
домъ то  тутъ  то  тамъ  возвышающихся  полонинъ,  сихъ  горъ  — 
исполиновъ,  господствующихъ  своима  обнаженными  отъ  лѣса  вер- 
шинами надъ  прочими  горами.  На  одной  изъ  полонинъ  я за- 
мѣтилъ что-то  бѣлое  и на  вопросъ  мой:  что  тамъ  бѣлѣется? 
спутникъ  мой  отвѣчалъ,  что  то  бѣлая  глина,  то  есть  . . . . 
снѣгъ.  И то  было  3-го  юлія!  На  возвратномъ  пути  мы  собирали 
по  дорогѣ  драгомѣты,  между  которыми  мы  нашли  нѣсколько 
очень  красивыхъ  и совершенно  правильной  Формы.  Удивляясь  ихъ 
правильности,  мы  пыталися  открыти  способъ  ихъ  образованія ; но 
всѣ  соображенія  и догадки  наши,  какъ  не  посвященныхъ  въ 
тайны  природы,  неудавалися.  Видя  неудачу  нашихъ  ученыхъ 
изслѣдованій,  я прибѣгъ  къ  помощи  поэзіи  и подумалъ  въ  себѣ : 
не  окаменѣлыя  ли  это  слезы  нашего  народа  только  вѣковъ 
страдавшаго  и наплакавшагося  не  мало ! 

Потомъ  я отправился  въ  близкое  селеніе  Быстрое,  чтобъ 
оттуду  взобратися  на  полонину,  на  которой  быти  я такъ  давно 
желалъ.  — Идя  пѣшкомъ,  я пустился  въ  розговоръ  съ  двумя 
мальчиками,  которые  окончивъ  свою  повинную  работу  при  по- 
чинкѣ дороги,  возвращались  домой.  — Одному  могло  быти  12 
лѣтъ  отъ  роду,  другому  10.  — Не  смотря  на  дѣтскіе  годы  ихъ, 
— житейская  забота,  бѣдная  жизнь  — такъ  печально  развили 
ихъ,  что  они  говорили  будто  возрослые.  Вопрошаю  ихъ,  какъ 
они  поживаютъ?  — » Тѣсно,  паночку ; нее  хлѣба«,  — былъ  смут- 
ный ихъ  отвѣтъ.  Якъ  же  помагаете  себѣ,  откуду  достаете  хлѣ- 
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ба?  »Жиды  помогаютъ  намъ,  они  даютъ  намъ  на  хлѣбъ.«  Вотъ 
единственные  благотворители  на  верховинѣ.  И что  за  хорошіе 
благотворители  они!  Отъ  благотворительности  ихъ  народъ  по- 
всюду бѣднѣетъ,  а они  множатся  и богатѣютъ.  — 

Въ  Быстромъ  взявъ  съ  собою  проводника,  мы  утромъ  пу- 
стились въ  дорогу,  которая,  то  полями,  то  лѣсами,  все  выше  и 
выше  вела  насъ.  — Повсюду  такъ  пусто,  такъ  тихо,  безлюдно. 
Лишь  иногда  смутный  голосъ  пастушеской  свирѣли  долетаетъ  до 
насъ  и скоро  прекращается;  спустя  не  много  времени  опятъ 
одинъ  и тотъ  же  печальный  верховинскѣй  панѣвъ  жалобно  раз- 
носится по  верхамъ  и долинамъ  и скоро  замираетъ.  Смутный 
пустынный  край! 

По  мѣрѣ  того,  какъ  мы  все  выше  и выше  шли,  буковый 
лѣсъ  постепенно  малѣлъ,  и наконецъ  совсѣмъ  прекратился,  и 
только  по  мѣстамъ  виднѣлися  ничтожные,  кривые  кусты  смерекн 
или  яловника.  Отъ  утомительной  дороги  и солнечнаго  жара  по- 
чувствовавъ въ  себѣ  сильную  жажду,  нашъ  проводникъ  повелъ 
насъ  къ  источнику  воды  для  утоленія  жажды.  Тутъ  вода  съ  та- 
кою силою  и въ  такомъ  изобиліи  вырывается  изъ  скалъ,  что  сей- 
часъ образуетъ  собою  цѣлый  нотокъ,  воды  коего  съ  оглуши- 
тельнымъ шумомъ  пробираясь  промежъ  громадные  камни,  быстро 
текутъ  въ  долину.  — Утоливъ  жажду  студеною  какъ  ледъ  водою, 
мы  бодрѣе,  свѣжѣе  ступали  вверхъ.  — Вотъ  уже  и скалистый 
хребетъ  »гусли«  передъ  нами  и верхняя  точка  ея  »шікуль«  ви- 
сится  надъ  нами;  — вотъ  тамъ  и стадо  воловъ  пасется  бродя 
въ  высокой  по  колѣни  травѣ,  скоро  наросшей  послѣ  недавнаго 
растаянія  снѣговъ;  вотъ  и невиданные  мною  полонинскіе  цвѣты. 
Я рвалъ  ихъ  и бросалъ,  чтобъ  легче  взобратися  на  верхъ  и от- 
туду  широко,  далеко  взирати  на  Божій  міръ.  Наконецъ  мы  и па 
верху,  на  которомъ  едва  можно  помѣститися  5 — 6 людямъ,  и я 
съ  жадностію  обращаю  мои  взоры  то  въ  сію  то  въ  ту  сторону 
желая  разомъ  обозрѣти  всю  окресность.  — Я всегда  любилъ 
лѣзти  на  высокія  горы  и съ  вершины  ихъ  воехшцатнея  видомъ 
отдаленныхъ  мѣстъ;  по  на  полонинѣ  я еще  никогда  не  бывалъ. 
Какъ  высоко,  надъ  горами,  стою  я теперъ,  и далеко,  далеко 
вижу!  . . . Какъ  жаль,  что  человѣкъ  на  Верховинѣ  принужденъ 
укрыватися  отъ  вихровъ  и метелей  въ  узенькія  долины,  откуду 
такъ  узокъ  и ограниченъ  кругозоръ  его.  А тутъ  на  вершинѣ 
каковъ  просторъ,  какая  ширина  для  взора!  Но  какъ  далеко  ви- 
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дитъ  отсюду  око  человѣка,  повсюду  лишь  горы  и горы  вол- 
нуются. Я стоялъ  на  самой  границѣ,  и обращалъ  взоръ  мой  то 
на  угорскую,  то  на  галицкую  сторону.  И тутъ  и тамъ  мертвая  ти- 
шина среди  горъ,  будьто  въ  сихъ  гробахъ  нашего  народа,  по- 
гребена и доля  его. 

Удовлетворивши  моему  давному  желанію  побытіемъ  на  по- 
лонинѣ,  я отправился  въ  далыиую  дорогу,  въ  Мараморошъ.  Но 
къ  не  малой  досадѣ  моей,  въ  Гукливомъ,  въ  пограничномъ  селѣ 
берегскаго  комитата,  такій  сильный  дождь  лился  за  4 дня  и 
ночи,  что  ніякъ  не  было  возможно  продолжали  путь  въ  семъ 
гористомъ  бездорожномъ  краѣ,  гдѣ  при  большемъ  дождѣ  вода 
быстро  стекаетъ  съ  горъ  и наводняетъ  всѣ  долины  и проходы 
своими  мутными  волнами.  Чтобы  занятися  чѣмъ-то  полезнымъ,  я 
слушалъ  разказы  объ  обычаяхъ  тутошняго  народа,  о его  повѣ- 
ріяхъ  и суевѣріяхъ,  о его  житьѣ,  о суровой  природѣ  здѣшней 
— о томъ  : какъ  весною  на  вершинѣ  полонины  солнечными  лу- 
чами нагрѣтый  снѣгъ  отрывается  отъ  земли  малою  грудою  и 
забирая  съ  собою  на  пути  снѣгъ  и камни,  съ  страшною  силою 
и громомъ  низвергается  въ  долину  и заваливаетъ  собою  и людей, 
скотовъ  и что  ни  попало.  Между  тѣмъ  дождь  непрестанно  какъ 
изъ  ведра  лился;  стало  холодно  такъ,  что  мы  10-го  Іюлья  въ 
комнатѣ  зябли.  Все  предвѣщало  что-то  недоброе  . . . Наразъ 
разнеслась  и тутъ  давно  неслыханая  печальная  вѣсть,  что  мно- 
гіе люди,  шедшіе  домой  изъ  Свалявскаго  ярмарка,  замерзли  на 
полонинѣ  . . . Поразительная  сія  вѣсть  скоро  иотвердилась  смут- 
ною дѣйствительностію. 

Наконецъ  послѣ  четырехдневнаго  дождя  благодатное  солн- 
це проглянуло  и надеждою  возможности  далынаго  путешествія 
оживило  душу  мою.  Мы  съ  другомъ  моимъ  Н.  верхами  отпра- 
вились въ  Мараморошъ.  — Изъ  высокой  горы,  отдѣляющей 
Мараморошъ  отъ  Берегскаго  комитата,  очамъ  моимъ  открылся 
опять  новый  видъ : я увидѣлъ  Мараморошъ,  сей  особый  край 
наполненый  весь  горами,  надъ  которыми  и тутъ  и тамъ  возвы- 
шаются полонины,  мѣстами  еще  снѣгомъ  покрытый,  а въ  узень- 
кихъ долинахъ  разметаныя  хижины  верховинскихъ  селъ.  — Въ 
долинѣ,  стѣсненной  горами,  пробирается  но  скаламъ  и камнямъ 
потокъ  или  маленькая  рѣчка,  которая  часто  служитъ  путемъ  и 
улицею,  по  берегамъ  въ  живописномъ  безпорядкѣ  раскиданныя 
сѣренькія  хижины  съ  крыльцами,  частыя  ворота,  перелазы,  без- 
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безлюдность,  тишина  — вотъ  верховинское  село.  А что  за 
дороги  тутъ!  Или  потокомъ  иди,  или  если  которая  рѣченька 
благоизволила  уступити  тебѣ  часть  своего  каменистаго  дна.  то 
по  ея  гладенькой  мостовой  препріятно  можешь  прогуливатися. 
По  такимъ  то  дорогамъ  ѣхали  мы  верхами  черезъ  ІІодобовецъ 
Нилипецъ,  гдѣ  умеръ  и погребенъ  одинъ  изъ  лучшихъ  нашихъ 
народныхъ  дѣятелей  Мустяновичъ,  черезъ  Иски  до  Буковца. 
— Повсюду  только  камни,  нагія  горы,  бѣдная  растительность 
встрѣчали  насъ.  Лѣса  на  мараморошской  Верховинѣ  дуже  мало  : 
земля  самая  убогая,  такъ  что  и овесъ,  сей  единственный  хлѣбъ 
верхов инцевъ,  въ  лучшій  урожайный  годъ  лишь  одно  зерно  даетъ  ; 
нѣтъ  никакихъ  зароботковъ,  только  скотоводство  даетъ  еще  нѣ- 
которыя средства  къ  жизни. 

Самая  большая  бѣда  на  Верховинѣ  — недостатокъ  путей 
сообщенія ; возоваго  пути  тутъ  майже  нѣтъ,  и лишь  верхомъ  на 
маленькихъ  коникахъ  доставляютъ  себѣ  жители  къ  пропитанію 
нужныя  средства.  — Одинъ  мадьярскій  писатель,  ошісуя  мара- 
морошскую  Верховину,  назвалъ  ее  Ирляндіею  Угорщины.  — Если 
подъ  Ирляндіею  разумѣютъ  бѣдный,  забытый  край,  скудныя  силы 
коего  извлекаются  для  чужихъ  выходъ,  но  о которомъ  никто  не 
заботится  : то  Верховина  одна  изъ  самыхъ  бѣднѣйшихъ  Ирлян- 
дій  на  свѣтѣ. 

Пробывъ  полтора  сутокъ  въ  Буковцѣ  и Искахъ,  я отпра- 
вился съ  соборнымъ  благочиннымъ  и его  письмоводителемъ  въ 
сосѣднее  селеніе  Тюшка. 

Тюшка,  Тюшка,  что  за  смутное,  печальное  мѣсто ! Никогда 
не  видалъ  я такохо  смутнаго  мѣста.  Кругомъ  пустыя  горы;  въ 
узенькой  долинѣ  бѣдныя  дымомъ  закуренныя  хижины ; убогій  де- 
ревяный  храмъ  Божій ; пустынность,  мертвенность. 

Опечаленный  смутными  впечатлѣніями,  произведенными  во 
мнѣ  бѣднымъ  видомъ  Верховины,  я избралъ  болѣе  простую  и 
короткую  дорогу,  чтобы  чѣмъ  скорѣе  оставитп  сей  бѣдный  край. 
Дорога  моя  шла  черезъ  гору  Прислоиъ,  черезъ  которую  и вер- 
хомъ переиравялся.  Съ  вершины  ея  я любовался  прекрасною  па- 
норамою мараморошскихъ  горъ,  но  опять  пожалѣлъ  о томъ,  что 
люди  тутъ  не  строятъ  свои  жилища  на  горахъ,  но  въ  узенькихъ 
долинахъ,  откуду  такъ  ограниченъ  ихъ  кругозоръ.  Сиущаясь  съ 
крутой  горы,  чтобы  не  упасти  въ  бездну  пропасти,  долженъ  былъ 
слѣзти  съ  коня.  На  горѣ  я повсюду  встрѣчасля  съ  грозными, 


127 


мрачными  лицами  верховинцевъ,  возвращавшихся  изъ  бѣлецкаго 
сбора  (ярмарка.)  Вообще  въ  лицѣ  мараморошскаго  русскаго  че- 
ловѣка замѣтно  больше  гордости,  самоувѣренности,  и во  все  нѣтъ 
той  унизительной  покорности  и низкопоклонства,  которыя  такъ 
прискорбно  отличаютъ  прочихъ  нашихъ  верховинцевъ.  — Послѣ 
5-ти  часоваго  труднаго,  утомительнаго  перехода  черезъ  Прислопъ, 
я наконецъ  съ  радостію  увидѣлъ,  что  тутъ  уже  конецъ  Верхо- 
винѣ. — Въ  теплой  долинѣ  растетъ  мелай,  Фасоля,  жито  уже 
дозрѣвало ; — въ  лѣсѣ  — букъ,  береза  и другія  лиственныя  де- 
ревя  замѣнили  печальную  верховинскую  смереку.  Видъ  здѣшней 
природы,  напоминая  мнѣ  мѣсто  моего  рожденія  такъ  отрадно  по- 
дѣйствовалъ на  меня,  что  я почувствовалъ  себя  будто  дома. 

Желая  еще  и другую  лучшую  часть  Марамороша  посмотрѣти, 
я отправился  черезъ  Кушницу,  Долгое  — въ  Изу,  гдѣ  священ- 
ствуетъ извѣстный  намъ  писатель,  положившій  начало  нашему 
новому  многонадежному  литературному  движенію.  — Послѣ  двух- 
недѣльнаго странствованія  по  Верховинѣ,  мнѣ  пріятно  было 
увпдѣти  лучшую  болѣе  урожайную  землю.  — Горы  постепенно 
малѣютъ  и на  конецъ  при  селѣ  Лліпша  открывается  прекрасная 
обширная  долина,  орошаемая  большими  рѣками  Изъ  Изы,  благо- 
даря благосклонности  гостепріимнаго  хозяина,  мы  отравились 
посмотрѣти  Вышковскую  купель,  прекрасно  устроенную  на  до- 
вольно высокой  горѣ,  съ  которой  я восхищался  прелестнымъ 
видомъ  мараморошской  долины,  посреди  которой  выется  величе- 
ственная Тиса  и виднѣется  прекрасная  хустянская  гора  съ  разва- 
линами замка. 

На  возвратномъ  пути  изъ  Марамороша  я удовлетворилъ  мо- 
ему давному  сильному  желанію  — увидѣти  Великую-Конаню, 
и на  дѣлѣ  узрѣти  плоды  безпримѣрной  у насъ  пастырской  дѣя- 
тельности мѣстнаго  священника  О.  Андрея  Поповича,  посвятив- 
шаго всю  жизнь  свою  просвѣщенію  народа.  Дѣтей  уже  не  было 
въ  школѣ,  и такъ  я только  училищный  домъ  могъ  посмотрѣти. 
Стѣны  школы,  какъ  такожде  и комнаты  учителя,  вымалеваны  • 
въ  школѣ  есть  глобусъ,  землевиды,  стѣнныя  таблицы,  сажень,  и 
другія  средства,  нужныя  для  практическаго  обученія  дѣтей  пер- 
воначальнымъ свидѣніямъ.  Лѣтомъ  дѣти  въ  5-омъ  часу  утромъ 
приходятъ  въ  школу,  чтобъ  такимъ  образомъ  могли  помагати  ро- 
дителямъ своимъ  при  полевыхъ  работахъ  и не  задерживались 
ими  отъ  ученія.  — Но  самое  большее  удовольствіе  и радость 
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испыталъ  я въ  церкви  на  утрени  и литургіи.  Ничего  подобнаго 
не  видѣлъ  и не  слышалъ  я никогда  въ  русской  церкви.  Се 
истинно  каѳолическая,  соборная  церковь,  живый  храмъ  Бога  жи- 
вого, въ  которомъ  единѣмп  усты  и единѣмъ  сердцемъ  славится 
и воспнвается  иречестное  и великолѣпное  имя  Отца,  и Сына,  и 
Св.  Духа.  — Всѣ  дѣвушки  и парни  приходили  въ  церковь  съ 
книгами  Великій  Сборникъ,  поданною  мѣстнымъ  священни- 
комъ и раскупленною  въ  его  приходѣ  въ  150  экс. 

Дякъ  только  началъ  первое  слово  пѣсни,  и вся  церковь 
дружно  подхватила  и продолжала  прекрасно,  созвучноумилительно, 
на  всей  утрени  отъ  начала  до  конца.  Проведши  пріятно  время  въ 
поучительной  бесѣдѣ  съ  достопочтеннымъ  священникомъ,  и по- 
сѣтивъ еще  Имстичевскій  монастырь,  я отправился  домой,  съ 
пріятнымъ  п благодарнымъ  воспоминаніемъ  о томъ  радушномъ 
пріемѣ,  который  я повсюду  встрѣчалъ  въ  короткомъ  моемъ  пу- 
тешествіи по  Верховинѣ. 

»Свѣтъ«  1867.  13.,  14.,  ,15.,  16.  числа. 

Очеркъ  изъ  Попрада. 

Соч.  Попрадова. 

Первое  село  попрадское,  въ  которое  я прибылъ,  былъ 
шаришскій  или  Плавецкій  Сулинъ.  Въ  области  сего  села  на- 
ходится общеизвѣстная  »сулинская  минеральная  вода«,  ко- 
торая между  минеральными  водами  первое  занимаетъ  мѣсто, 
и вслѣдствіе  того  и большаго  нашего  вниманія  достойна. 
Ключи  или  источники  сей  воды  находятся  безпосредственно 
при  Поирадѣ  на  лѣвомъ  берегу,  подъ  высокою  горою  »Сли- 
бонь«,  заросшею  вмѣстѣ  буковыми  и еловыми  деревьями. 

Гора  Слибонь,  подъ  которою  сулинская  кислая  вода 
находится,  разсылаетъ  свои  вѣтви  во  всѣ  стороны  и соста- 
вляетъ такъ  одинъ  довольно  пространный  группъ  горъ. 
Югозападная  часть  сего  группа  состоитъ  изъ  высокихъ  ело- 
вымъ и сосновымъ  деревомъ  покрытыхъ  верховъ,  на  кото- 
рыхъ много  дичи  находится;  сѣверовосточная  часть  сего 
группа,  или  та,  которая  за  сулинскимъ  источникомъ  дальше 
тянется,  состоитъ  па  противъ  того^  только  изъ  однаго  длин- 
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наго,  но  низкаго,  горнаго  хребта,  заросшаго  буковыми  и ду- 
бовыми деревьями.  Симъ  хребтомъ  ведетъ  отъ  минеральнаго 
ключа  хорошій  и весьма  романтическій  путь  въ  близкое 
село  Лшпникъ.  Романтичность  сего  пути  можетъ  только  тотъ 
поняти,  кто  здѣсь  когда-то,  особенно  въ  серединѣ  лѣта  или 
осенью  ѣхалъ.  Подумай  себѣ  путь  ведущій  на  горномъ 
хребтѣ  черезъ  зеленыя  рощи ; смотришь  въ  верхнюю  сторону,  то 
покрываютъ  тебя  длинныя  и многолиственныя  вѣтки  старинныхъ 
буковъ,  которыхъ  листья  въ  свѣжемъ  вѣтрѣ  жужжатъ  пріятно ; 
смотришь  въ  низу  подъ  путь,  видишь  по-надъ  верхи  испо- 
линскихъ дубовъ  прекрасный  Попрадъ,  какъ  онъ  въ  широ- 
комъ своемъ  руслѣ  велегласно  шумитъ  и въ  отблескѣ  солнца 
будто  золотая  лента  угорскую  и галицскую  Русь  другъ  отъ 
друга  раздѣляетъ.  Если  ты  симъ  путемъ  на  сулинско-лип- 
ницкую  границу  придешь  и отсюда  узкой  тропинкой  въ  право  на 
одинъ  большій  холмъ  (» надъ  Вырлишки«)  взойдешь,  покажется 
тебѣ  еще  пріятнѣйшая  область.  Подъ  тобою  распространяется 
немножко  покатистая,  великая  поляна,  зеленая  орѣшниками  рѣд- 
ко заросшая  пажить  (^»Вырлишки,«  вѣроятно  Выорлиски  отъ : 
выорати)  которой  вышняя  сторона  прекрасными  дубами  въ  пра- 
вильномъ полукругѣ  огражена,  пока  нижнюю  свѣжія  вольны  По- 
прада  оплескиваютъ.  Здѣсь  удивляешь  ты  великолѣпныя  излучи- 
ны, которыя  Попрадъ  дѣлаетъ.  Величественно  течетъ  онъ  подъ 
з>Вырлишками«,  и внезапно  обратится  около  одного  куса 
земли  и течетъ  съ  прежнимъ  направленіемъ  параллельно  да 
включаетъ  симъ  способомъ  двумя  своими  раменами  одинъ 
узкій  полуостровъ  или  лучше  одну  косу  земли,  которая  къ 
Галиціи  принадлежитъ  и зовется  » Лопаткою. « Но  послѣ 
малой  четверти  часа  обращается  рѣка  опять  въ  самомъ 
остромъ  углѣ,  и течетъ  съ  прежнимъ  направленіемъ  также 
параллельно  обнимая  преждеупомянутый  хребетъ  слибоньской 
вѣтви,  который  здѣсъ  въ  видѣ  мыса  кончится.  Сей  мысъ 
называется  »Олтарикомъ«  и принадлежитъ  къ  Угріи.  Если 
ты  на  все  то  съ  холма  »надъ  Вырлишками«  позираешь, 
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удивляешь  ты  красоту  природы  и благодаришь  Всевышняго 
что  на  другой  нашей  Руси,  на  » дикомъ  Слижу « столь  прі- 
ятную долину  сотворилъ.  Олтарикъ  и Лопатка,  и около  нихъ 
крутящійся  Попрадъ,  въ  заднемъ  групту  съ  высокими  га- 
лицкими  горами  и лѣсами  и въ  дали  синѣющимися  легпав- 
скими  верхами  представляютъ  твоимь  глазамъ  такую  велико- 
лѣпную нанораму,  какой  ты  на  живописанной  картинѣ  не 
найдешь.  Л сдѣлалъ  уже  больше  путешествующихъ  на  ро- 
мантичность сей  области  внимательными  и я испыталъ,  что 
всякій  красотою  природы  былъ  плѣненъ.  II  теперь,  когда  я 
здѣсь  съ  другими  путешествовалъ,  становились  мы  на  холмѣ 
и наслаждалися  иреизящнымъ  зрѣлищемъ,  которое  намъ  до- 
брота Творителя  иодаваетъ.  Мы  были  всѣ  восхищены  и за- 
пѣли изъ  сердца  ту  простую  пѣснь,  которую  здѣшній  па- 
родъ поетъ,  но  которую  къ  сей  красной  долинѣ  столь  хо- 
рошо можно  примѣрити  : 

Долина  долина  Кко  же  тя  малевалъ, 

Прекрасна  долина,  Фарбы  не  жаловалъ ! 

Н.  Свѣтъ.  1872.  40.  ч. 

Домашній  бытъ  Угро-русскаго  крестьянина. 

Домашній  бытъ  нашихъ  крестьянъ  никакъ  не  льза 
назвати  роскошнымъ:  они  съ  дѣтства  привыкли  боротися  съ 
недостатками,  а уже  перебаривають  они  всѣ  недостатки  и 
лишенія  съ  самоотверженіемъ,  и встрѣчаютъ  всякія  невзгоды, 
несчастія,  бѣдствія,  даже  самую  смерть  съ  невозмутнымъ 
спокойствіемъ  и неустрашимымъ  геройствомъ.  Угрорусскія 
дѣти  раздаются  обыкновенно  красивыми;  но  что,  когда  они 
уже  въ  колыбели  принуждены  встрѣчатися  съ  бѣдствіемъ. 
— Родители,  по  причинѣ  нищеты,  и особенно,  по  причинѣ 
того,  что  всегда  заняты  посторонними  трудами,  не  много 
вниманія  обращаютъ  своимъ  дѣтямъ.  Дѣти  не  имѣютъ  при- 
личной одежды,  даже  приличныхъ  пеленъ,  — повиваются 
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въ  грубыя  рубища,  стискаются  веревочкой,  куплются  не 
достаточно  часто,  — мать  кормится  худою  пищей;  слѣдова- 
тельно плекаетъ  дитя  или  худымъ  молокомъ,  или  не  имѣетъ 
достаточно  молока.  Изъ  всего  этого  выходитъ,  что  въ  часъ 
рожденія  прекрасный  младенецъ  уже  въ  два  лѣтнемъ,  воз- 
растѣ дѣлается  тощимъ,  исхудалымъ,  блѣднымъ,  нездоровымъ. 
Отъ  этого  времени  дитя  принуждено  ѣсти  самую  худую  пищу:  кар- 
тофель, »чиръ«,  сухую  фасулю,  но  большей  части  недостаетъ 
даже  молока,  — мяса  никогда  и не  видитъ  дитя,  — часто 
случается,  что  нѣтъ  даже  соли,  — разумѣется,  что  при 
такомъ  обходѣ,  физическія  силы  не  могутъ  развиватися.  Къ 
сему  нужно  прибавити,  что  родители  дитя  часто  оставляютъ 
дома,  безъ  призрѣнія,  а сами  идутъ  въ  поле  на  работу,  часто 
берутъ  дитя  съ  собой,  и оно  на  полѣ  принуждено  переио- 
сити  зной  и стужу,  а ходитъ  оно  бѣднятко  часто  нагое,  въ 
зимѣ  босое,  — для  чего  и случается,  что  большая  часть 
дѣтей  до  * 5-го  года  умираетъ,  а остальныя  очень  медленно 
развиваются. 

Когда  дитяти  шесть  лѣтъ,  оно  въ  смыслѣ  закона  одол- 
жено посѣщати  школи.  Въ  этотъ  возрастъ  дѣти  еще  такъ  не 
развитыя,  что  довлетворити  сему  требованію  закона,  въ  на- 
шихъ гористыхъ,  суровыхъ  окрестностяхъ,  гдѣ  часто  бываетъ 
снѣгъ  въ  одинъ  метеръ,  гдѣ  на  каждомъ  шагу  потомки,  фи- 
зически невозможно  — развѣ  бы  дитя  мати  на  рукахъ  несла 
въ  школу.  А если  вспомнемъ,  что  эти  дѣти  голыя  и босыя ! 

Аистокъ«  1889.  Стр.  101. 

Изъ  Комедіи  И.  И.  Корытнянскаго . 

Дѣйствіе  Третое. 

Д омъ  Н и к и ф О р О Б ъ. 

Явленіе.  I. 

Никифоръ  трубку  куритъ,  ж,ена  его  прядетъ,  дѣти  завтра- 
каютъ. 

Никифоръ.  Ужъ  коль  такъ  будетъ  и далѣе,  то  нѣтъ 
способа  содержитиоя,  — вотъ  примѣрно  сказати,  Иванъ 
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Чубирька  распорядилъ  себѣ  великій  опроводъ  — — Читай 
ты  ту  лсалтирь  ночи  чрезъ  двѣ,  а заплатити  некому,  роко- 
вина  пропадаетъ  на  людяхъ  половиною,  учительское  жало- 
ваніе тоже,  за  Святыя  служебки  часомъ  даютъ,  примѣрно 
сказати,  нѣчто,  часомъ  не  даютъ,  урожай  слабъ,  а челядъ 
есть  слава  Богу,  ну  живи  ты  тутъ,  какъ  хочешь. 

А г а и і я.  Лучше  мнѣ  было  козы  пасти  у отца,  какъ  та- 
кую бѣду  взяти  себѣ  на  голову,  ну  Никифоръ  было  Вамъ 
нужно  вновь  женитися  ? 

Ник,  Гафа  не  рончи,  не  искушай  Бога,  кромѣ  воли 
Божіей,  знай  не  впадетъ  ни  волосъ  съ  головы,  потерпи  мало. 

А г.  Терплю  я,  и натерпѣлася,  но  ...  . 

Ник.  Да  чтожъ  тебѣ  за  горе,  развѣ  не  имѣешь  на- 
сущнаго хлѣба,  иль  у меня  нагой  ходишь  ты  Гафа!  тебѣ 
до  сихъ  поръ  еще  нѣтъ  причины  горевати. 

А г.  Пока  Вы  живы,  я небеспокоюся,  но  случится  ста- 
рику умерти,  кудажъ  мнѣ  тогда  съ  толькими  дѣтьми,  а? 

II  и к.  (плюетъ  кашляетъ  — и трубку  выбиваетъ). 

А г.  Молчите  Вы,  Никифоръ. 

Ник.  Богъ  милостивъ,  а сынъ  Осипъ  днесь  завтра 
окончитъ,  препарандію,  — Не  бойся  Гафа  примѣрно  сказати, 
ужъ  того  у войско  не  поберутъ,  какъ  вотъ,  примѣрно  ска- 
зати, твоихъ  сестринцевъ,  да  братаиичевъ,  онъ  будетъ  — 
не  тѣмъ  ровенъ  а просто  бариномъ  себѣ  будетъ,  какъ  вотъ 
примѣрно  сказати,  Поповъ  сынъ  (смотритъ  на  окошко)  Эге 
а сюда  заходятъ! 

А г.  А кто? 

Ник.  Э кто,  . . . помѣщикъ  . . 

А г.  Ба,  чегожъ  хочетъ?! 

Пик.  Хоть  куртку  надѣну. — (къ  дѣтямъ)  Дѣти  честпо  ! 

I ое.  А что?  а почему? 

II  и к.  Баринъ  идетъ.  (І-ое  2-ое  подъ  постель  умкнутся 
— а 3-ое  возлѣ  матери).  Угу  русская  натура  боится  барина, 
какъ  огня. 
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Явленіе  II. 

ТѢ  же  и Чумаковъ  (помѣщикъ). 

Чумаковъ  (входя)  Здравствуйте  Никифоръ! 

Ник  и ф о р ъ.  Благодарствую  Васъ.  — • — Агапія  (кланя- 
ется и скамю  стираетъ). 

Чумаковъ.  Помните-ли  Вы  Никифоръ,  когда  Вы  три 
мѣсяца  тому  назадъ  просили  у меня  вѣтвей  на  плетень, 
что  Вы  говорили  тогда. 

Ник.  Я милости  прошу  какъ  у благороднаго  государя, 
я только  учтиво  просилъ,  и не  было  ласки  дати,  то  и такъ 
осталося. 

Чумаковъ.  Но  Вы  сказали  тогда  предомною  еще  и то, 
что  я родственникъ  Вамъ  по  бабѣ,  — • что? 

Никифоръ,  (въ  испугѣ  трубка  выпадаетъ  ему  изъ  рукъ) 
Батюшка,  не  погубите  за  провину,  какъ  бы  мнѣ  сродство 
съ  Высокоблагородными  барами,  — о сохрани  Господи,  — 
то  все  пѣвчиха  наклепала  мнѣ  въ  голову. 

Чумаковъ.  Такъ  есть,  милый  мой  Никифоръ,  я род- 
ственникъ и племянникъ  тебѣ,  — - ну  поцѣлуемся  по  брат- 
ски — (цѣлуются)  — — — — (Никифоръ  остолпѣваетъ) 
а гдѣжъ  дѣтушки,  я радъ  привѣтствуюся  съ  ними? 

Никифоръ.  Угу  дѣти,  О лекса  — Федоръ  — куда 
убѣгли?  — прошу  ласки,  испугалися  Вашей  милости. 

Чумаковъ.  Испугалися?!  (про  себя).  Вотъ  какъ  рас- 
тетъ русской!  Только  Вы  представте  ихъ  мнѣ. 

Никифоръ.  Федоръ,  ты  анужъ  поди  вонъ  — Гос- 
подинъ нашъ  помѣщикъ  зоветъ. 

2-ое.  Эге  не  пойду  я,  бо  бы  баринъ  билъ  меня. 

Никифоръ.  Не  бойсь  — а ну  поди-ка  вонъ  — ■ не 
придешь?  но  ужъ  я тебѣ  покажу,  не  выйдешь-ли  сукинъ 
сынъ?  (за  ногу  вытягиваетъ  ихъ). 

Чумаковъ  (про  себя).  Хорошіе  мальчишки,  другій 
изъ  таковыхъ  Богъ  вѣсть,  чего  не  воспиталъ-бы.  а у насъ 
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цвѣтъ  талантовъ  безъ  развитія  во  мракѣ  невѣжества  про- 
падаетъ, (явно)  ну  какъ  зовутъ  тебя? 

1- вый.  О лекса. 

Ч у м а к о і}  ъ.  Живи  тебя  Богъ,  а тебѣ  какъ  ? 

2- ый.  Федоръ. 

Ч у м а к о в ъ.  Ну  на-велико  ростите,  вотъ  по  вамъ  бѣ- 
лому крайцарю  — а послѣ  не  бойтесь  барина. 

3- т  о е (высунувъ  изъ  за  матери  голову  свою).  А мнѣ 
не  дадите? 

Ч у м а к о в ъ.  Есть  еще  и для  тебя,  но  иоди-ка  сюда  — 
ты  хороша  собой  молитися  умѣешь? 

А г ап  ія.  Какъ  бы  ей  не  умѣти  на  шестомъ  году,  ну 
ирекрестнся  милая. 

3-тое  Въ  имя  Отца  и Сына  и святаго  Духа,  Аминь. 

Ч у м а к о в ъ.  Хорошо  — прекрасно  миленькая  — вотъ 
тебѣ  два  крайцара,  ты  дѣвушка,  ты  имѣешь  надобности  въ 
большемъ. 

Никифоръ.  Прошу  ласки  у Господина  брата,  уже 
коль  дѣло  идетъ  о молитвѣ,  то  ану-ка  Олекса  псаломъ  при- 
мѣрно сказати  пятидесятый  (50). 

О ле  к с а.  Пятидесятый  ? ! 

Ник  иф  о р ъ.  Да  — псаломъ  покаянія. 

Олекса.  Начинаетъ  рецитовати  — срокъ  съ  пять. 

Ч у м а к о в ъ.  Довольно  будетъ  — довольно  — хорошо 
и знаешь  наизустъ  и прочихъ  сорокъ  девять? 

Н и к и ф о р ъ Гдѣ-жъ  ему  знати  сорокъ  девять  псаломъ 
на,  память,  вѣдь  онъ  — - примѣрно  сказати,  не  каѳедраль- 
ной церкви  пѣвецъ.  — 

Чумаковъ  (про  себя).  Господи,  какъ  я мало  понимаю 
изъ  церковныхъ  дѣлъ,  можно  сказати,  ничего,  (явно)  ну  хо- 
рошо дѣтушки,  вы  продолжайте  завтракати,  а я,  Никифоръ, 
съ  просьбою  къ  вамъ.  — 


» Семейное  празднество.»  Стр.  68  — 75. 
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Изъ  сочиненіи  УРІИЛА  МЕТЕОРА . 

I.  Свѣтлый  день  воскресенія. 

Лѣта  юности!  какъ  пріятно  вообразитися  въ  прелетѣв- 
шсмъ  вашемъ  времени,  вообразитися  вспять  къ  вамъ,  еще 
разъ  нережити  минувшее. 

18**  чрезвычайно  рано  наступила  прекрасная  весна, 
наши  Карпаты  зазеленѣли,  солнце  весело  свѣтило  на  орющій 
народъ  по  полямъ;  а съ  зеленью  лѣсовъ,  работою  земле- 
дѣльцевъ, разцвѣтаніемъ  деревьевъ  несказанно  сходствовали 
напѣвы  соловья  въ  рощѣ  при  береги  Латорицы.  Самая  рѣка 
тише  бѣгла  вгь  своемъ  руслѣ,  будто  бы  слышателемъ  на- 
мѣряла быти  поединка,  который  сейчасъ  началъ  дроздъ  на 
легонькой  вѣточкѣ  противъ  соловья,  но  съ  явною  утратою 
побѣды. 

Я всегда  любилъ  весну,  по  воздухѣ  вольно  парящую 
птичку,  нѣжность  душистыхъ  весенныхъ  цвѣтковъ;  а еще 
теперь,  когда  я подлинно  въ  томъ  возрастѣ  находился,  когда 
переплывъ  чрезъ  науки,  вступилъ  съ  высокоми  надѣями  въ 
правдивый  животъ,  коихъ  надѣй  и половины  до  скуки  до- 
вольно для  того,  чтобъ  исполнились;  полонъ  воображенія, 
желаній,  полонъ  началъ  оптимизма,  когда  сердце  не  требуетъ 
только  одной  искры,  чтобъ  весь  міръ  зажженъ,  чтобъ  чело- 
вѣкъ съ  самой  дружбы  дался  на  крестъ  распяти. 

Наконецъ  приближалась  великая  седмица. 

Великая  седмица,  Богъ  мой,  великая  седмица,  и по  стече- 
ніи нѣсколько  дней  великдень ! Жители  городовъ  непонимаютъ, 
сколь  радостно  это  слово  у жителей  деревень.  Я,  кто  въ  деревнѣ 
родился,  тамъ  ссалъ  воздухъ  свободной  природы,  забавлялся 
съ  первымъ  лучемъ  весны,  купался  во  льдчной  рѣкѣ,  и дѣтство 
почти  въ  церкви  пережилъ,  я знаю  какъ  радостно  это  слово ; 
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великая  седмица,  а за  нею  великдень.  Чрезъ  всю  седмицу 
полно  парода  окрестъ  церкви,  каждый  попрощался  съ  гнѣв- 
никомъ  своимъ : и пока  возрослые  рядомъ  исповѣда- 

ются, мальчишки  также  занимаются  своими  деревяными  мо- 
лотами при  клепальнѣ. 

Празднуютъ  люди,  и съ  ними  наравнѣ  весенная  природа. 
Бъ  эту  седмицу  Богъ  въ  самомъ  дѣлѣ  сдѣлаетъ  себѣ  храмъ 
въ  человѣчьемъ  сердцѣ. 

А обрядъ?  Даже  и обрядъ  нашей  восточной  церкви 
таковъ,  что  еслибъ  нѣкто  о немъ  сказати  дерзалъ,  что  не- 
творитъ  исполинскаго  впечатлѣнія  на  духъ  человѣка,  ябъ  го- 
товъ себя  причислити  къ  его  непріятелямъ. 

Бидѣлибъ  вы  весь  народъ  тихой  деревни,  когда  при- 
шелъ вечеръ  великой  Субботы,  приходятъ  всѣ  къ  церкви, 
вокрестъ  поджигаютъ  огни,  вокругъ  иосадятся,  на  нихъ  об- 
наружается  блаженство,  на  лбѣ  теперь  нѣтъ  знака  заботъ 
житейскихъ,  въ  душѣ  нѣтъ  порока,  весь  бытъ  ихъ  въ  этомъ 
одномъ  словцѣ  слился:  завтра  великдень.  Берегутъ  до  рана 
гробъ  Христовъ,  и одинъ  бы  незажмурилъ  глазъ  за  всѣ  дра- 
гоцѣнности міра,  чтобъ  неутратити  минуты,  когда  первыйразъ 
зазвонятъ  воскресеніе  благовѣствующіе  колоколы. 

» Свѣтъ  1868.  Ч.  17. 

2.  Люди  въ  желѣзныхъ  шляпахъ. 

Картина  не  совсѣмъ  ведя  я природы. 

Кто  слышалъ  нѣкогда  о такомъ  народѣ  ? гдѣ  обитаетъ 
онъ  ? что  его  званіе  ? и проч.  на  эти  всѣ  вопросы  рядомъ 
надо  бы  отвѣтовати;  но  я принужденъ  злоупотребит  тер- 
пѣливость  проницательнаго  читателя,  я неотмѣнно  принуж- 
денъ первѣе  каждое  слово  надписи,  подъ  строгій  разборъ 
взяти,  чтобъ  отвѣтъ  хотя  до  нѣкоторой  степени  приблизи- 
тельнымъ былъ.  Первое  таже  слово  люди,  йодъ  ними  тако- 
выхъ можнобъ  разумѣти,  которые  зачавъ  отъ  Адама,  до  на- 
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стоящаго  времени  всегда  къ  необрослымъ  существамъ  при- 
числяемы были.  Шляпа,  отколѣ  она  изобрѣтена,  всегда  съ 
одною  высшею  мыслію  стала  быти  въ  союзѣ,  именно  потому 
ибо  гдѣ  она  спомянется,  тамъ  тайкомъ  подразумѣвается 
вмѣстѣ  и голова ; гдѣ  же  рѣчъ  идетъ  о головѣ,  тамъ  если 
вкупѣ  не  царствуетъ  и разумъ,  пожалуй  каждый  человѣкъ 
согласится,  что  это  не  причисляется  къ  моимъ  личнымъ 
винамъ,  да  недостаткамъ. 

II.  Початокъ  совѣта,  противъ  замысла  крамолы. 

Начала  было  разношатися  вѣсть,  которая  возмутила  по- 
кой желѣзношляповаго  міра  мирныхъ  жителей.  Именно  начали 
поголоски  и слухи  раздаватися,  что  какіе  то  неспокойные 
мятежники,  наскучавъ  довольствіемъ  изобилующаго  міра  бла- 
гословеніе носную  темноту,  о томъ  голову  ломаютъ*:  что  вмѣсто 
чернаго  солнца  покусятся  купити  какое-то  свѣтило,  зависятъ 
на  твердь  небесъ,  и нимъ  ради  испорченія  общаго  мира  и 
покоя  просвѣтятъ  весь  кругозоръ. 

Горе ! — посудилъ  желѣзношляповыхъ  начальникъ,  и 
цѣлый  черный  міръ  будто  тысящекратный  его  отзывъ  во- 
скликнулъ за  его  словомъ,  — горе ! конечно  горе.  ...  не 
стерпимо ! . . . 

И понеже  всѣ  заблагоразсудили  дѣло  нестерпимымъ, 
тотъ,  кто  первый  произнесъ  свой  вопль,  посудилъ  заранѣе 
разослати  гонцевъ  на  всѣ  четыре  стороны  міра,  созвали  зна- 
токовъ, мудрецевъ,  книжниковъ,  старцевъ  и фарисеевъ  для 
общаго  совѣтованія  о томъ : что  надобно  дѣлати  совзоромъ 
сокрушенія  дерзости  непріятелей? 

Немедленно  спѣшили  всѣ  старцы,  книжники,  и проч. 
появитися  на  обнародованный  сеймъ,  дѣло  будучи  общеполез- 
наго, даже  важнаго  рода,  которое  нетерпитъ  никакой  мед- 
ленности. 

» Свѣтъ*  1869.  10.  ч. 


3.  Бѣда,  нѣтъ  жида. 

].  М а л а я республик  а. 
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Не  мало  былъ  озадаченъ  домъ  Отца  Исидора,  сельскаго 
священника,  потому  что  его  сынишкѣ  Евгенію  минуло  8 
лѣтъ,  время  было  въ  исходѣ  мѣсяца  сентября,  предстояло 
малютку  неотложно  отвезти  въ  городъ,  и вписать  во  школь- 
ники. Главная  забота  Отца  Исидора  заключалась  преимуще- 
ственно въ  опасеніи  отъ  того,  что  не  будетъ  въ  положеніи 
покрывать  издержки  за  содержаніе  Евгенія  въ  городѣ,  его 
приходъ  деревушка  Сорокине,  приносила  столь  скудненькіе 
доходы,  что  какъ  Отецъ  Исидоръ  принялся  сосчитывать  и 
одно  и другое,  какъ  сталъ  прибавлять  ко  скудости  необхо- 
димости, къ  недостаткамъ  долги,  задумался  да  махнулъ  ру- 
кой. Не  будь  его  миленькой  сопру ги  Корниліи,  умѣвшей 
своею  веселою  натурой  всегда  отгонять  темные  облаки  со 
лба  своего  мужа,  да  во  всякихъ  затруднительныхъ  обстоятель- 
ствахъ жизни  приносить  утѣшеніе,  иный-разъ  пожалуй,  неру- 
чаюсь,  что  наклоненъ  бы  немножко  поругать  начальство,  по- 
ставившее его  своимъ  пренебреганіемъ  во  столь  невыгодное 
положеніе;  но  Корнилія  всегда  съумѣла  его  выручить  отъ 
искушенія  ругательствъ,  все  настроеніе  его  души  ограничи- 
лось вконецъ  тѣмъ,  что  онъ  звучнымъ  своимъ  голосомъ  за- 
пѣлъ себѣ  ирмосъ:  »Ты  моя  крѣпость  Господи,  ты  моя  и 
сила,  ты  мой  Богъ,  ты  мое  радованіе.«  Бъ  свою  очередь 
и Корнилія  среди  напѣванія  веселыхъ  пѣсней,  съ  двумя  стар- 
шими сестрицами  Евгенія  — Ксеніей  и Анисіей,  всю  недѣлю 
шили,  нрали,  стирали  для  школьника,  да  научали  его  какъ 
надо  пришивати  на  платье  пуговицу,  если  она  сорвется  когда- 
нибудь. 

Евгенію  это  приготовленіе  казалось  какимъ-то  праздни- 
комъ, онъ  въ  собственныхъ  глазахъ  подрасталъ  ѵъ  важное 
лице,  когда  замѣтилъ,  что  и сестрицы  стали  его  уважать 
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болѣе,  чѣмъ  прежде  стало  быть  опъ  » школьникъ, « это  должно 
быть  что  нибудь  вышее  отъ  прежняго  его  значенія. 

Безсомнѣнно  онъ  пришелъ  бы  въ  восхищеніе  отъ  того, 
что  онъ  » школьникъ «,  небудь  только  того  обстоятельства, 
что  ему  предстоитъ  отправляться  на  чужбину,  да  жаль  раз- 
ставаться съ  родиной,  гдѣ  каждый  уголокъ  глубоко  впеча- 
тлѣлся  въ  душу.  Неувѣрилъ  бы  его  никто  въ  томъ,  что  мо- 
жетъ быть  мѣсто  на  свѣтѣ  лучше  отъ  деревушки  Сорокина. 
Она  стоитъ  на  покатости  горъ  въ  прекрасной  долинѣ,  пере- 
сѣкаемой горною  рѣкой;  куда  ни  поглянешь  все  родно,  й 
и холмикъ  съ  котораго  зимой  такъ  хорошо  кататься  въ  са- 
ночкахъ по  снѣгу,  и рѣчка,  въ  которой  лѣтомъ  такъ  пріятно 
купаться  да  рыбки  ловить,  все  да  все.  А всего  болѣе  жаль 
дружковъ,  такихъ  больше  нигдѣ  на  свѣтѣ  не  отъищешь,  какъ 
Сорокинскіе.  Всѣ  прекрасные  собою:  и Иванъ-су дья,  и Ан- 
дрей-дьяковъ,  и Ѳеодоръ-кураторъ,  и Михаилъ-звонарь,  Ва- 
силь-пастухъ,  потомъ  Оленка-колесарька,  Марька-мельничка, 
Анна-рыбарька,  и ироч.  и проч.  всѣхъ  не  перескажешь.  Умъ 
малютокъ  предполагалъ,  что  дѣти  непремѣнно  должны  занять 
современемъ  общественное  положеніе  своихъ  отцевъ.  Потому 
сходясь  по  праздникамъ,  для  своихъ  игрушекъ,  на  покры- 
тый рощицею  холмикъ,  возлѣ  деревни,  всѣ  такъ  и разъигри- 
вали  роль  своихъ  отцовъ.  Такимъ  образомъ  малая  сельская 
республика  была  въ  полномъ  комплектѣ.  Малый  священникъ 
отправлялъ  бохослуженіе  на  холмику  съ  Андреем-дьячкомъ, 
а Михаилъ-звонарь  звонилъ  въ  жестяный  звонокъ,  или  по 
недостатку  такого,  и въ  разбитый  горшокъ,  который  упо- 
треблялся даже  и вмѣсто  кадильници,  слѣдовало  только  по- 
вязать веревочками,  или  заброшенною  сѣтью  проволоки  изъ 
разбитыхъ  горшковъ,  будь  только  подобіе  кадыльницы.  Неи- 
наче и Иванъ-судья  занимался  чаще  производствомъ  суда,  и 
вмѣстѣ  со  своими  присяжными  представлялъ  карательную 
власть,  когда  кто-нибудь  провинился  въ  дѣтскомъ  государ- 
ствѣ. Впрочемъ  малый  судья  по  большей  части  обращался 


съ  подсудными  милостиво,  и приговорь  кончался  прощеніемъ 
за  изъятіемъ  того  случая,  если  по  какой-нибудь  винѣ  имѣлъ  не- 
счастье попасться  на  скамью  подсудимыхъ  Лѣсникъ-Гейн- 
рихъ,  и мытникъ-Фридрнхъ,  это  были  нѣмцы  пришельцы,  и 
какіе  то  иновѣрцы,  кажется  Лютеране.  Разнымъ  образомъ  и 
жидовскіе  сынишки  — Мошко  и Лейба.  Такимъ  случаемъ 
приговоръ  былъ  строгъ,  Панъ  Судья-Иванъ  ириговоривалъ 
ихъ  къ  натрепанію  палками:  все  судилище  ринулось  на  ино- 
вѣрческое поколѣнье,  натрепали,  всѣ  участвуя  въ  исполненіи 
приговора,  не  изъемляя  даже  папа-отца  Евгенія  священника; 
а придя  домой  и сами  получали  отъ  своихъ  родителей  по 
волосянкѣ,  по  треианкѣ,  но  зато  при  первой  же  встрѣчѣ  всѣ 
хвастались  тѣмъ,  что  это  имъ  ничуть  неболѣло,  приди  только 
къ  нимъ  еще  разъ  нѣмцы,  они  ихъ  снова  проучатъ.  Иный- 
разь  игривая  свадьбу,  на  холмику  порѣшили:  что  Иванъ- 
судья  долженъ  жениться  на  Оленкѣ-колесарькѣ,  Ѳеодоръ-ку- 
раторъ  на  Настенькѣ-пастушкѣ,  Михаилъ-звонарь  на  Марькѣ- 
мельничкѣ,  Василь-пастухъ  на  Анночкѣ  рыбарькѣ;  йотомъ 
всѣ  попарно  представились  отцу  священнику  Евгенію,  а отецъ 
Евгеній  съ  сознаніемъ  своей  важности  н достоинства  обмѣ- 
нялъ ихъ  оловяными  кольцами,  благословилъ,  сочетывалъ, 
вконецъ  Андрей-дьячокъ  пропѣлъ  » многая  лѣта.«  Свахи  стали 
»ладкать, « и свадебный  народъ  предводимъ  дружбою,  несущимъ 
на  челѣ  шествія  »кураговъ,«  состоящую  изъ  повѣшеннаго 
на  палку  какого-нибудь  платка,  торжественно  сходилъ  съ 
холмика  въ  село.  Иногда  немножко  и поссорились,  побрани- 
лись, даже  дѣло  доходило  и до  драки,  но  слѣдующаго  дня 
бывшіе  непріятели  встрѣчались  на  холмику  самыми  иріяз- 
ными  друзьями,  въ  невинныхъ  дѣтскигъ  душахъ  нельзя  было 
поселиться  злопамянству,  даже  Мошку  съ  Лейбомъ  снова 
припускали  въ  свое  общество,  пока  одинъ  или  другій  не 
укралъ  отъ  иихъ  какой-то  вещицы,  или  по  своему  жидовскому 
коварству  не  изобличенъ  въ  проступкѣ  обмана;  въ  такомъ  случаѣ 
просто  прогоняли  безстыдныхъ  ЖИДКОВЪ.  » Листокъ « 1885.  стр.  8. 
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Нищіе  духомъ. 

(Разсказъ.) 

Соч.  Евгенія  Фенцика. 

»Не  надѣйтеся  на  князи  ваши 
въ  нихже  нѣсть  спасенія !« 

О.  Коломанъ  СгуеіЧуапй  происходилъ  почти  изъ  межи 
крестьянъ.  Правда,  отецъ  его  былъ  дьякомъ  въ  Козодояхъ, 
но  все  житье-бытье  его  не  отличалось  отъ  крестьянскаго. 
Жилъ  онъ  въ  соломою  крытой  крестьянской  хижинѣ,  — въ 
сороковыхъ  годахъ  еще  таковы  были  дьяковни,  — ходилъ 
въ  холошняхъ  и гуни,  обувалъ  бочкоры,  и заходился  съ  — 
на  мужицкій  ладъ  приготовленными  блюдами.  Отъ  мужиковъ 
отличался  онъ  только  тѣмъ,  что  спѣвалъ  на  клиросѣ,  носилъ 
съ  собою  часословецъ  — съ  этой  книжкой  онъ  никогда  не 
разставался,  онъ  обыкновенно  бралъ  ее  съ  собой  и тогда, 
когда  шелъ  въ  поле  на  работу,  и надѣвалъ  вверхъ  сорочки 
лейбикъ  изъ  темно-синяго  сукна.  Онъ  былъ  благочестивый 
старикъ  и несмотря  на  свое  убожество,  чувствовался  доволь- 
нымъ; ибо  высокопарныхъ  мечтъ  и желаній  у него  не  су- 
ществовало. Калманка,  — сына  обучалъ  онъ  самъ  грамотѣ. 

Мальчику  шло  на  умъ,  для  чего  отецъ  и отвезъ  его 
въ  сосѣдный  городокъ,  гдѣ  онъ  съ  хорошимъ  успѣхомъ 
окончилъ  нормальныя  школы.  Отцу  недоставало  средствъ, 
чтобы  продолжати  образованіе  своего  сына;  но  Коломанъ 
изо  всѣхъ  силъ  рвался  за  наукой.  Онъ  не  желалъ  занима- 
лся черной  работой,  не  хотѣлъ  ходити  въ  бочкорахъ  и хо- 
лошняхъ, — - хотѣлъ  статися  паномъ.  Отецъ  прину жденъ 
былъ  отвезти  его  въ  городъ,  гдѣ  онъ  у одного  стряпчея  полу- 
чилъ приспособленіе:  заметалъ  комнаты,  чистилъ  сапоги, носилъ 
бумаги  на  почту,  словомъ  отправлялъ  роль  служащаго  (ка- 
мердинера), за  что  получалъ  квартиру  и кое-какое  содержаніе. 
Коломанъ  исполнялъ  совѣстно  свои  обязанности,  его  не  кон- 
фузило то  обстоятельство,  что  онъ  выполяетъ  очень  унизи- 


тельную  работу:  напротивъ  его  одушевляла  мысль,  что  онъ 
всетакн  добьется  цѣли,  сдѣлается  паномъ.  Когда  Коломавъ 
поступилъ  въ  четвертый  гимназическій  классъ,  онъ  получилъ 
уже  »виктуальную  кондицію « : удѣлялъ  первоначальные  уроки 
дѣтямъ  одного  богатого  купца,  и получалъ  за  это  полное 
содержаніе.  Это  было  уже  не  унизительное  занятіе,  а такое 
которое  вполнѣ  соотвѣствовало  его  студенческому  характеру. 
Когда  Коломанъ  сдѣлался  слушателемъ  седмаго,  восьмаго 
гимназическаго  класса,  тогда  было  уже  у него  и порядочное 
содержаніе  и всегда  водились  и кое-какія  денежки,  полу- 
чаемыя за  уроки,  удѣляемые  тупоумымъ  баричамъ. 

Эти  уроки  доставали  Кодоману  возможность  познакоми- 
тися  съ  знатнѣйшими  кругами  общества.;  одно  семья  реко- 
мендовала Коломана  другой,  о немъ  говорили  только  съ  по- 
хвалою: да  должно  признатися,  онъ  умѣлъ  презентоватися,  такъ 
что  съ  перваго  взгяда  дѣлалъ  на  встрѣтившагося  съ  нимъ  пріят- 
ное впечатлѣніе.  Онъ  былъ  высокаго,  атлетическаго  роста,  съ  прі- 
ятными мужественными  чертами,  чорными  волосами,  которые  при- 
давали лицу  его  тѣмъ  больше  бѣлизны,  и съ  большими  темно -си- 
ними мечтательными  глазами.  Въ  обращеніи  присвоилъ  онъ 
легкость  и непринужденность,  готовность  къ  услугамъ  и 
такъ  рѣдкое  въ  наше  время  смиреніе.  Онъ  обладалъ  непо- 
дражаемою способностью  развлекати  компанію;  гдѣ  онъ  по- 
явился, тамъ  не  смѣла  локазатися  и тѣнь  скуки;  вслѣдствіе 
сего  свойства,  онъ  вездѣ  былъ  вожделѣннымъ  гостемъ.  Лов- 
кость свою  вращатися  въ  конпаніи  пріобрѣлъ  онъ  между 
прочимъ  тѣмъ,  что  давалъ  уроки  сыну  директора  театра, 
который  снабдилъ  его  карточкой  на  свободный  входъ  въ 
театръ,  и такъ  Коломанъ  бывалъ  ежедневно  въ  театрѣ.  — 
Кромѣ  сего  очень  любилъ  заниматися  мадярскою  литерату- 
рой, перечиталъ  лучшія  сочиненія  всѣхъ  современныхъ  ма- 
дярскихъ  бедетристовъ.  Разумѣется,  что  прочитанными,  осо- 
бенно понравившимися  ему  фразами  воспользовался  въ  дан- 
ное время  въ  компаніи.  Дошло  до  того,  что  онъ  даже  самъ 
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составлялъ  мадярскіе  стихи,  и декламовалъ  ихъ  въ  компа- 
ніяхъ. Въ  театрѣ  присвоилъ  способность  хорошаго  пред- 
ставленія ; въ  звучномъ  голосѣ  его  дышало  чувство  и страсть, 
и такъ  бывали  случаи,  когда  онъ  всю  компанію  приводилъ 
въ  восторгъ,  объявленіямъ  признательности,  аплодисментамъ 
не  было  конца.  Однимъ  словомъ  Еоломанъ  былъ  празднуе- 
мый молодый  человѣкъ. 

Не  льзя  того  сказати  о Еоломанѣ,  чтобы  онъ  прези- 
ралъ своихъ  родителей;  онъ  искренно  любилъ  ихъ  и былъ 
имъ  благодарный;  однако  находясь  ежедневно  въ  сообще- 
ствѣ съ  баричами,  и превозносимый  богатыми  и знатными 
барышнями,  онъ  вжился  въ  этотъ  кругъ,  и мало  по  малу 
сталъ  почитати  себя  чѣмъ-то  высшимъ,  чѣмъ  онъ  въ  са- 
момъ дѣлѣ  былъ.  Онъ  зачалъ  почитати  себя  по  крайней 
мѣрѣ  такимъ  паномъ,  какъ  тѣ,  которымъ  онъ  давалъ  уроки, 
и надъ  которыми  его  настолько  превозносили.  Не  станемъ 
удивлятися,  что  между  такими  обстоятельствами  Еоломанъ 
какъ-бы  скрывалъ  свое  происхожденіе,  и ему  очень  не  нра- 
вилось, что  фамлія  его  Грабовчакъ;  онъ  присталъ  бы  уже 
тогда  перемѣнити  свою  фамилію;  однако  не  хотѣлъ  обидѣти 
своего  старика-отца,  да  и не  зналъ  тому  способъ. 

Окончивъ  гимназическій  курсъ,  Еоломанъ  Грабовчакъ 
былъ  воспринятъ  въ  клиръ,  и сдѣлался  слушателемъ  бого- 
словія. Отецъ  его  крѣпко  настаивалъ  на  томъ,  чтобы  сынъ 
его  сдѣлался  священникомъ.  Еоломанъ  не  противился  отцу; 
вѣдь  онъ  отъ  дѣтства  того  именно  и желалъ,  чтобы  сдѣла- 
тися  священникомъ.  Онъ  еще  какъ  мальчикъ  часто  бывалъ 
въ  домѣ  своего  приходскаго  священника,  ему  нравился  и 
его  образъ  жизни,  и почесть,  которою  относились  къ  нему 
прихожане,  а особенно  не  могло  стертися  съ  памяти  маль- 
чика,, когда  приходскій  священникъ  одѣвался  въ  блестящія 
ризы  и совершалъ  Богослуженіе.  Невинная  душа  мальчика 
полюбила  священническое  служеніе,  и его  что-то  инстинк- 
тивно влекло,  чтобы  онъ  тоже  сдѣлался  совершителемъ  та- 
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кого  высокаго  служенія.  Никогда  не  чувствовалъ  Кодоманъ 
большую  радость,  какъ  того  дня,  когда  онъ  первый  разъ 
облекся  въ  таларъ ; ему  такъ  казалось,  что  теперь  осуще- 
ствились всѣ  его  задушевныя  мечты. 

Листокъ  1891.  81.,  101.  Стр. 

Елка. 

Соч.  Хризанта  Манковича. 

»Съ  нами  Богъ.« 

Приблизился  день,  который  всѣхъ  христіанъ,  но  особен- 
но насъ  русиновъ  ублажающею  радостію,  неизреченнымъ  ве- 
селіемъ наполняетъ.  Радуется  тогда  всякій  человѣкъ,  будь 
онъ  богатъ  или  нищъ,  молодъ  или  старъ:  веселятся  мужъ, 
жена,  дѣти;  радостью  ожидаетъ  этотъ  часъ  свободный  чело- 
вѣкъ такъ  само/ какъ  и рабъ;  словомъ  повсюду  видны:  ра- 
дость, веселіе,  благополучіе.  — Но  это  чрезвычайное  явленіе 
особенно  въ  семействѣ  замѣчательно.  Рождество  Христово 
есть  праздникомъ  семейства.  — Тогда  каждый  членъ  се- 
мейства хочетъ  выразити  свою  безкорыстную  любовь  къ  дру- 
гому. Тамъ  мальчикъ  приготовляется  бесѣдкой,  которою 
благодарнымъ  усилуется  быть  родителямъ;  тутъ  дѣвушка 
торопится,  чтобъ  окончить  для  батюшки  сигарочницу,  для  ма- 
тушки картиночку  или  что-то  иное.  А отецъ  да  мать  об- 
дарятъ своихъ  дѣтей  » Елкой «.  Ахъ  какая  радость,  какое 
довольствіе  у нихъ ! Это  выразить  нельза ; это  видѣть,  это 
чувствовать  надо ! Видѣть  эти  радостію  украшенныя  лица : 
чувствовать  эту  дѣтскую,  да  и родительскую  радость. 

Ну  откуду  это  ? Что  производитъ  это  чувство,  эти  ра- 
дости? Коротко  отвѣтимъ:  »Елка«. 

Ну  чтожъ  это  деревцо?  Въ  немъ  находится  эта  вол- 
шебная сила?  — Нѣтъ!  Это  содержитъ  въ  себѣ:  »Елка«. 

Вотъ,  что  это  Елка?  Вѣдь  оно  лишь  маленькое  деревцо 
украшенное  подарками.  Иль  въ  этихъ  подаркахъ  это  вол- 


Ілебство  ? Йли  въ  обоихъ  совокупно  ? — Нѣтъ ! эту  силу 
имѣетъ:  »Елка«. 

Какъ  надо  это  разумѣть? 

Какъ  ? Пожалуй  мнѣ  нѣсколько  минутъ,  я тебѣ  оно 
истолкую.  Можно  быть,  что  тѣмъ  тебѣ  и я какую-то  елоч- 
ку устрою. 

Листокъ  1889.  Стр.  4. 


Изъ  разныхъ  изданій. 

Изъ  слова  „На  Рождество  Христово". 

Соч.  Василія  Поповича , Епископа  Мукачевстго. 

Коли  Спаситель  нашъ  Іисусъ  Христосъ  прійшолъ  на  землю, 
тогда  лемъ  двѣ  вѣры  были  между  людьми,  една  жидовска,  а 
лруга  поганска;  ужъ  что  ся  дотычетъ  вѣры  жидовской,  правда 
сице  есть,  что  жпдове  нолучивше  откровенную  отъ  Бога  вѣру, 
о Божествѣ,  о души  человѣческой,  о нравоученіи,  и о будущемъ 
животѣ  дакотри  членки  добрѣ  вѣровали,  но  зачѣмъ  ихъ  вѣра, 
аки  предуготовленіе  ко  Христіанству,  токмо  на  тотъ  часъ,  докля 
Христіанство  не  наступило,  данна,  и того  ради  несовершенна 
была,  зато  они  о тыхъ  членахъ  вѣры,  котори  потому  во  Хрис- 
тіанствѣ объявил ися,  ничъ  не  знали,  а къ  тому  и нравоученію 
своему,  якоже  то  изъ  Евангелія  явно  есть,  многн  хпбы  замѣшали. 
— Что  ся  але  дотычетъ  погановъ,  они  отъ  откровенныя  вѣры 
пзовсѣмъ  лншенны,  въ  найглубочайшей  темнотѣ  были  еще,  и 
до  той  правды,  же  единъ  есть  Богъ  Сотворптель  неба  и земли, 
сами  отъ  себе  дойти  не  могли,  але  безчисленное  множество  Боговъ 
вѣровали;  другиже  солнцу,  мѣсяцу,  звѣздамъ:  деревляннымъ,  или 
каменнымъ,  албо  изъ  иншей  матеріи  нзправленнымъ  идоломъ,  т. 
е.  болваномъ  кланялися,  и во  потребахъ  своихъ  отъ  нихъ  по- 
мощи просили;  а нравоученіе  ихъ  такъ  душе  хыбно  было,  что 
о томъ  стыдно  есть  и говоритп.  Правда  сице  есть,  что  нахо- 
дилпся  между  поганами  дакотри  и велми  мудры  люде,  и велики 
философи,  которыхъ  книги  еще  и теперь  со  удивленіемъ  чита- 
ются, но  вшитко  тото,  что  они  по  здравому  разуму  своему  о Бо- 
жествѣ, и нравоученіи  писали,  такъ  далеко  стоитъ  отъ  Еванге- 
лія, якъ  земля  отъ  неба.  Зато  якъ  во  едной,  такъ  и во  другой 
вѣрѣ  тьма  ажъ  дотла  нзостала,  покля  ю самъ  единородный,  отъ 
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иресіштой  Дѣвы  Маріи  рожденный,  Сыпъ  Божій  словомъ  своимъ 
не  разгналъ:  — училъ  онъ,  что  Богъ  единъ  сице  есть  по 
естествѣ  своемъ,  але  претца  во  тріехъ  Особахъ  себѣ  равныхъ, 
что  ни  жидове,  ани  погане  незнали;  — училъ  онъ,  что  ко 
спасенію  ласка  Божая  потребна  есть,  и ради  пріятія  той  Ласки 
установилъ  святыя  Тайны,  или  Сакраменты : — училъ  онъ,  что 
сиасенны  будутъ  всѣ  люде,  которп  крещеніе,  и вѣру  Хрпстіянскую 
пріймутъ,н  но  воли  Божой  побожно  жити  будутъ ; — училъ  Онъ,  что 
душа  наша  безсмертна  есть,  и на  другомъ  свѣтѣ  такъ  будется  мати, 
якъ  собѣ  за  живота  заслужитъ;  — училъ  Онъ,  что  и тѣло  на- 
ше изъ  гроба  своего  на  страшный  судъ  воскреснетъ,  и заплату 
свою  въ  едно  изъ  душою  прійметъ ; — Училъ  онъ,  что  не  токмо 
за  учинкп,  но  и за  бесѣды,  и что  больше,  еще  и за  сами  мысли, 
наши  даколи  предъ  Богомъ  отвѣтовати  будеме;  — училъ  онъ 
Бога  отъ  всего  сердца  нашего,  и каждаго  человѣка,  яко  самыхъ 
себе  любити,  и что  больше,  еще  и самыхъ  найглавнѣйшихъ  не- 
пріятелей, и враговъ  нашихъ  любити,  за  нихъ  Бога  молит  и 
имъ  добро  робити,  и злымъ  злое  никогда  не  отдавати.  — Най 
прійдутъ  теперь  славни  тоты  римски,  и гречески  мудерцы,  и 
най  проукажутъ  изъ  книгъ  своихъ,  ци  имъ  ся  даколи  снила 
такъ  совершенна,  такъ  прекрасна,  такъ  чиста,  такъ  высока,  такъ 
потребна,  и такъ  хосновита  наука,  яко  есть  отъ  Спасителя  на- 
шего Іисуса  Христа  изъ  неба  намъ  принесенна  Наука  ? воистинну 
нѣтъ;  воистинну  нѣтъ;  бо  непріятелей  своихъ  любити,  и имъ 
добро  робитп,  жадный  философъ  предъ  Христомъ  никогда  не 
училъ ; наука  тота  лемъ  токмо  изъ  устъ  самаго  Сына  Божаго 
выйти  могла,  якоже  то  самъ  призналъ,  коли  говорилъ : Новый 
приказъ  даю  вамъ , да  любите  другъ  друга.  Теиерѣшннхъ  часовъ  му- 
дерцы, котори  просвѣщенію  своему  дуже  много  приписуютъ, 
такъ  говорятъ,  что  хотяй  бы  вѣра  Христіанска  и не  была  бы 
принесенна  чрезъ  Сына  Божаго  на  землю,  еднако  уже  и самый 
здравый  разумъ  человѣческій  до  теперь  выдумалъ  бы  былъ  ю, 
такъ  н.  п.  самъ  здравый  разумъ  и безъ  вышшаго  откровенія 
еднномукаждому  человѣку  доказуетъ,  что  единъ  есть  Богъ,  и 
что  душа  наша  есть  безсмертна,  и такъ  далей : але  позвѣдаймеся 
отъ  нихъ,  что  отъ  коли  сталися  они  такими  великими  мудерцамн  ? 
ци-ли  не  отъ  того  лемъ  часа,  якъ  зачала  на  земли  свѣтити  Фа- 
кля  Святаго  Евангелія?  кедь  бы  была  вѣра  Христіанская  ажъ 
до  теперь  на  землю  не  засвѣтила,  воистинну  ихъ  мудрость  еще 
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и днесь  было  бы  блударство,  бо  лемъ  сама  вѣра  Христіанская 
есть  неугасаемая  тота  Лампа,  котора  темность  душевну  свѣтло- 
стію своею  розогнати  можетъ;  — лемъ  сама  вѣра  Христіанская 
есть  горячій  тотъ  огень,  который  студены  сердца  наши  на  лю- 
бовь Бога,  п ближняго  разтеплптп  можетъ ; — ' лемъ  сама  вѣра 
Христіанская  есть  предорогій  тотъ  ланцухъ,  который  единокаж- 
даго  изъ  насъ  ко  другому,  а потомъ  всѣхъ  насъ  ко  самому  Богу 
привязуетъ.  Она  разумъ  нашъ  на  познаніе  воли  Божой  просвѣ- 
щаетъ; она  изъ  главы  ажъ  до  сердца  нашего  идетъ,  и тото  ко 
доброму  приклоняетъ,  сѣмя  богобойнаго  живота  до  него  засѣ- 
ваетъ, и горкое  корѣня  грѣховъ  изъ  него  выторгаетъ;  она  ажъ 
тамъ  заходитъ,  где  ни  палица,  ани  сабля  дойти  неможетъ,  бо 
кедь  сабля  доткнется  сердца,  человѣка  забіетъ,  кедь  але  вѣра 
доткнется  сердца,  человѣка  нравственно  оживитъ ; она  душу  нашу 
проходитъ,  и тоты  внутренние  струпы,  и раны  наши  выгоитъ 
къ  которымъ  жаденъ  подъ  солнцемъ  лѣкарь  свой  Флястеръ  прп- 
ложити  неможетъ.  Она  смутныхъ  тѣшитъ,  отчаянныхъ  горѣ  дви- 
гаетъ, а затвердѣлымъ  грѣшникомъ  до  сердца  непрестанно  ков- 
татъ  ; она  учинки  наши,  злы  наклонности  наши,  и мысли  наши  во 
кантарь  держитъ;  отъ  ней  походятъ  щастливы  малженства,  по- 
слушни  дѣти,  вѣрни  слуги,  и служницы,  покойни  подданни,  совѣст- 
ливы Купцы,  и Ремеселники,  побожип  Священники,  благи  Паны, 
сираведливи  судцы,  и богобойни  Цари;  еднымъ  словомъ,  яко 
кровь  цѣлое  тѣло  наше  проходитъ,  и теплоту  ему  додаваетъ,  такъ 
и вѣра  православна  Христіянска  черезъ  всѣ  рода  людскаго  ставы 
проходитъ,  и каждаго  человѣка  на  свою  должность  напоминать. 
Она  насъ  никогда  не  лишитъ,  кедь  лемъ  мы  сами  ю не  лишиме, 
пребываетъ  во  сердцѣ  нашомъ  ажъ  до  най  слабшой  старости,  и 
чѣмъ  слабшн  есмы  на  тѣлѣ,  тѣмъ  болшу  намъ  силу  душевну 
додаватъ,  и еще  на  конецъ  и то  уробитъ,  что  человѣкъ  и тогда, 
коли  уже  послѣдня  ударитъ  ему  година,  спокойнымъ  сердцемъ 
до  гроба  своего  ступатъ.  Она  держитъ  Церковь,  она  краины.  — 
Где  вѣра  весело  цвѣтетъ,  тамъ  любовь  ко  Богу,  и ближнему;  и 
всяка  цнота  пребываетъ,  тамъ  есть  земный  Сіонъ,  тамъ  есть  земный 
рай ; але  напротивъ,  где  вѣра  гаснути  зачнетъ,  тамъ  приходитъ  ду- 
шевна тьма,  затвердѣлость  сердца,  тамъ  займетъ  мѣсто  цноты  по- 
рокъ, мѣсто  любве  ненависть,  мѣсто  богобойнаго  живота:  звѣрское 
нечеловѣчество.  Тотъ  есть  предрагій  тотъ  даръ,  который  намъ  Іи- 
сусъ Христосъ  принесъ.  Рукопись  В.  Поповича  Еппа.  изъ  1838.  года. 

10* 


148 


Изъ  слова  „На  С.  А.  первомуч.  и А.  Д.  Стеа>ана.“ 

Соч.  Василіи  Гаджеги  протоіереи  кап . Мукачевскаго. 

. ...  Се  КОЗПЮКЛеНІИ  : ТИКЪ  ОСЛНрТИЛН  Зиздростк  І8дейски 

НОКОЗНКОННИГО  ЙКеЛА,  СкАТИГО  СтефиНН  ! Богъ,  €ф{  ко 

т'клі'  с8ціелі8,  и кнліеніеліъ  поеикиеліолі8  Скатолі8  Стефин8, 
ко  В'вр'і;  постоаннолі8  покизити  клигоизколилъ  приготоклен- 
н8ю  некесн8ю  слик8.  — ІІерккій,  по  сликнолі8  Іиг8съ  Христоколі8 
изъ  ліертккі^ъ  Воскресенію,  и ни  ткни  Вознесенію,  — д8ш8  скою 

ЗИ  ДОНСКУЮ  К^р8  ПОЛОЖИЛЪ,  И СК'&ТЛкіЙ  К'&ЧНИГО  жикоти 

конецъ  прі  алъ,  Скатмй  Стефинъ!  — перкый,  ДИЛЪ  онъ,  при- 
лі'&ръ  Христноліъ ; — чтоккі  рндні'йше  сліертк  тгЬіесн8  пре- 
терпѣли, — нежели  Сплеліъ  Лііри,  Господоліъ  и Боголіъ  ни- 
ШИ/ИЪ  Іис8гъ  ХрИСТО/ИЪ,  ДИрОКИННкІА  ВѢркІ  отреклисА.  — Ниж- 
ДОе  СЛОКО  ДНЖ1НАГО  йпостоли,  торжесткенно  просликлАетъ, 
ХрДКрОСТк,  И ПОСТОАННОСТк  КО  Вѣрѣ,  — перколі8чениколіъ, 
йрхи-діиконо/иъ,  н Япплоліъ  ОкАТкпиъ  Стефнноліъ  нир8жно 
окъаклжн8к>.  — Кроліѣ  сегоже,  книліинѴа  достойное  естк  то 

рНЗИНСТКП,  ЧТО  ГТИрОЗИКОННИГО  ЯкеЛА  КрОКк,  ОТЛІфЖП  по- 

ЖИДИЛИ  ОТЪ  Боги.  й НОКОЗДКОННкіЙ  П*рКО/и8чЖИКЪ  Окатмй 

Стефинъ,  — по  приклид8  СппсителА  /Иіри  Господи  нишего 
Іиг8ги  Христи,  о прошеніи,  и отп8ціжіи  грѣ^и  Лі8чителей 

СКОИ^Ъ  /ИОЛ  И ИГА.  И КОИГТИННО,  Призрѣлъ  ВсеЛІИЛОСТИКкіЙ 

Богъ  ни  /ИОлитк8  его,  — ико  Сикли,  ни  Никли,  — ризъА- 

ржниго  ПкКИ,  — ни  гліиржниго  ЙГНЦИ  ГОНИТЫА,  — ни 

Зиціититма  церкке,  гордозикистниго  фириссА  І8дейскнго,  — ни 
оусердннго  Влостоли  Іиг8гъ  Христокиго  ПереЛіѢнИТИ  КЛИГ0ИЗК0- 
ЛИЛЪ.  Тикъ  ПрОНЗИТМкНкіЙ,  ТИКЪ  ОуГОДНкГЙ  БЫЛЪ,  — 

нокозиконниго  перкиго  Христіинскнго  ЛІ8чжики,  ліолекный  го- 
лосъ; — коториго  некинн8ю  КрОКк,  ГОрДИА  18джскна  ЗИЗДрОСТк 
ПрОЛкАЛИ. 

/Ик(  тиже  козлюкніи  ! — не  8кикийліе  гордою  з^ЗАростію, 
— клижнаго  нишего,  — ни  ни  чести,  — ни  ни  лреилі8ціе- 

стки^ъ  — ни  ни  иліѢніадъ  его,  — но  пнче,  не  знкыкийліе 

ни  то  ничтожестко  нише,  — по  которолі8,  и тѣлесни,  и д8- 
шекни  кыгодм,  единкиждмй  отъ  Боги  пол8чилъ,  — тма  оуко, 
кыгоды,  и преи/и8фесткн  непосредсткеннмА  диры  Божіи  по  нипо- 
ліининію  5.  26.  ЙГіли,  ко  послиніи  ко  Гилитоліъ  окъАкленнолі8, 
знкидѣти  др8гъ  Др8г8,  не  скободно  естк.  — Не  зикыкийліе, 
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ЧТО  П()Жж8фНТВЛЖИ  ГВОИЖИ  НИКОж8  ГОрДИТИГА  ГВОКОДНО, 

ко  по  кожнтвжнож8,  приснодѣвы  Богородицы  Ліиріи  пѣнію : 

Богъ  ГОрДЫА  ЖЫГЖЮ  ссрдци  ристочииъ,  ГОрДЫА  ЖПНЫА, 

го  притопъ  низложилъ,  — гордыА  когнтАфІАГА,  отп8сти 
тціы.  — Конечно  же,  не  зикывийж* ; что  ненивистк  есть  токжо 
чпдо  знздрогти  одникоже  по  гвидѣтв8  Обатпго  Іоиннн  йпостопп 
и бвингмигти.  3.  16.  — Всакъ  нжнбидай  критл  своего, 
чмовѣко-оукійцн  есть.  — Ни  гіа  оуко,  — и ни  жжъ  по- 
до кни  а БожественниА  ниподіининіа,  незиквеино  пижАтиюфе : 
— гакъ  всегди,  тикъ  знитнѣйше  днеск  — оусердно  покиинай- 
жна,  6динож8  во  III.  гватѢй  Бог8  : — чтокы,  оугодныжи 
Сватиго  йпостоии,  первож8ченики,  и йрдидіикони  Стефини  жо- 
питвижи,  — отъ  ненивистныА,  — и строго  во  йнгмѣ^ъ,  и 
чыовѣцѣдъ  покиринныА  гордыА  З^ЗАрОСТИ,  — котори,  и 
стиро  — и новозиконн8ю  церковь,  невинною  кровію  окропиии, 
НИСЪ  вгѣдъ  СВОКОДИТИ  КИИГОИЗВОИИИЪ,  — Лжинк. 

Но  рукописи  изъ  1853-го  года. 

Изъ  Бесѣды : „Ко  готовящимся  приняти  Священство/4 

Соч:  Юлія  Фирцат , Епископа  Шукачевскаго. 

Примите  братіе  и други,  предлагаемыя  вамъ  краткія  на- 
поминанія, — примите  къ  сердцу,  со  вниманіемъ  и твердымъ 
намѣреніемъ  исполняти  ихъ ! — Прежде  всего  размышляйте 
чаще,  какъ  высоко  таинство,  которымъ  запечатлѣнно  будетъ  ваше 
званіе,  — и какъ  важно  и трудно  сіе  званіе,  освящаемое  благо- 
датію Священства?!  Размышляйте  объ  этихъ  высокихъ  истинахъ, 
и храните  ихъ  въ  вашей  памяти  въ  имя  Того,  Кто  донынѣ 
даетъ  церкви  пастырей  и учителей,  Кто  единъ  есть  вѣчный 
ходатай  Бога  и человѣковъ,  есть  истинный  Пастырь,  положивый 
душу  свою  за  весь  родъ  человѣческій,  Кто  всѣмъ  отворилъ 
врата  во  царство  небесное,  — всѣхъ  призываетъ  — и слушающихъ 
гласа  Его,  руководитъ  Духомъ  Своимъ  въ  обители  Отца  небеснаго. 

Помните,  что  не  человѣкъ  изобрѣлъ  Священство,  но  самъ 
Творецъ  неба  и земли : — Создатель  благодатнаго  царства,  да- 
ровалъ его  церкви  Своей.  Самъ  Онъ  избралъ,  научилъ  и послалъ 
на  проповѣдь  святыхъ  Апостоловъ ; Самъ  Онъ  потомъ  чрезъ 
Апостоловъ,  Духомъ  Своимъ  избралъ  и поставилъ  на  служеніе 
церкви  преемниковъ  ихъ;  Самъ  Онъ  и до  нынѣ  даетъ  ей  па- 


стырей  іі  учителей  къ  совершенію  святыхъ,  въ  дѣло  служенія, 
въ  созиданіе  тѣла  Своего. 

Чрезъ  Апостоловъ  это  божественное  посольство  принад- 
лежитъ всѣмъ  преемникамъ  ихъ,  и по  мѣрѣ  даруемой  благодати, 
всѣмъ  пріемлющимъ  благодать  Священства.  Какъ  Іисусъ  Христосъ 
былъ  посланъ  отъ  Отца,  и пришелъ  въ  міръ  въ  званіи  великаго 
Первосвященника,  чтобы  совершпти  спасеніе  міра:  такъ  посланы 
были  Іисусомъ  Апостолы ; такъ  посылаются  Имъ  нынѣ  пастыри 
п учители,  чрезъ  сообщеніе  дара  Священства,  чтобы  они  руко- 
водили человѣковъ  къ  спасенію  и,  иреемствуя  Апостоламъ,  были 
строителями  тайнъ  Божіихъ.  — Какъ  высокое  званіе  — и какое 
достоинство ! Избранные  изъ  среды  человѣковъ  благодатію  Духа 
отдѣляются  на  служеніе  спасенію  ихъ.  Человѣки  пріемлютъ  нрава 
превыше  — человѣческія,  вводятся  во  домъ  Божій  н постав- 
ляются раздаятелями  даровъ  небесныхъ,  дѣлаются  соучастни- 
ками въ  служеніи  Христа  Спасителя,  предстоятъ  Его  престолу 
и возвѣщаютъ  приходящимъ  ко  Христу,  спасительное  ученіе  Его. 
Они  становятся  посредниками  между  Богомъ  и человѣками,  воз- 
носятъ молитвы,  и безкровныя  жертвы  за  грѣхи  людей,  отвер- 
заютъ источники  спасительныхъ  тайнъ  и,  по  дару  благодати  Бо- 
жіей, совершаютъ  духовный  судъ  надъ  душами  подобныхъ  себѣ, 
скрѣпляемый  судомъ  Божіимъ,  по  заповѣди  Господа:  емка  аще 
свяжете  на  земли , будутъ  связана  на  небеси ; и елика  аще  разрѣ- 
шите на  земли,  будутъ  разрѣшена  на  небесѣхъ.«  (Мат.  18,  18.) 

Такъ  исполняя  посланничество  Іисуса  Христа,  они  засту- 
паютъ мѣсто  Апостоловъ,  и представляютъ  лице  самаго  Спаси- 
теля. — Они  Богу  поспѣшники  (1.  Кор.  3,  9.)  — соль  земли  и 
свѣтъ  міра,  образъ  стада  Христова;  они,  возвѣщая  слово  Госпо- 
дне и просвѣщая  людей  истинами  вѣры,  изъ  сыновъ  гнѣва  и 
проклятія  содѣлываютъ  ихъ  сынами,  и соучастниками  Христовыми 
въ  царствіи  небесномъ. 

Отселѣ  видите,  какъ  важно  сіе  званіе  и для  земнаго  бла- 
годенствія человѣковъ  / Какъ  важио,  чтобы  всѣ  члены  общества 
были  внимательны  къ  своимъ  обязанностямъ  и въ  точности  со- 
блюдали ихъ!  Но  пастыри  о томъ  и должны  заботитися,  чтобы 
всѣ  знали,  помнили  и соблюдали  свои  обязанности,  но  словамъ 
Апостола:  »//е  предъ  очима  точію  работающе,  яко  человѣкоугодницы, 
но  яко  раби  Христови,  творяще  волю  Божію  отъ  душии  (Ефес.  6, 6.) 
Представьте  достойнаго  пастыря,  который  ревностно  исполняетъ 


151 


свои  обязанности,  и пользуется  должнымъ  уваженіемъ,  п правами 
отъ  своей  паствы : сколько  можетъ  онъ  оказывати  благотворнаго 
вліянія  на  общество ! Подчиненнымъ  внушаетъ  онъ  искреннее 
повинованіе  къ  началствующимът  — а симъ,  — - кроткій,  хрис- 
тіанскій духъ  въ  управленіи  подчиненными ; родителямъ  — дол- 
жное попеченіе  о дѣтяхъ,  а дѣтямъ  — послушеніе,  почтеніе  и 
признательность  къ  родителямъ ; слугъ  учитъ  онъ,  бытп  вѣрными 
господамъ  своимъ : а господамъ  внушаетъ  быти  снисходительными, 
и попечительными  о слугахъ  своихъ.  Благочестивый  и ревност- 
ный пастырь  принимаетъ  участіе  въ  положеніи  сироты  и вдовы, 
и возбуждаетъ  любовь  и состраданіе;  гдѣ  преобладаютъ  холод- 
ность и равнодушіе,  полагаетъ  преграду  необузданному  вольно- 
мыслію н буйству ; защищаетъ  невинность  примиряетъ  враждую- 
щихъ, успокоиваетъ  недовольныхъ,  предрасполагаетъ  къ  благимъ 
предпріятіямъ,  и подкрѣпляетъ  въ  исполненіи  ихъ.  — Такъ  раз- 
личными способами  содѣйствуетъ  онъ  къ  благоустроенію  обще- 
ственнаго блага ! Поэтому  добрый  пастырь  есть  великое  сокровище 
для  общества ! есть  великій  даръ,  который  нѣкогда  Господъ  обѣ- 
щалъ даровати  избранному  Своему  народу,  по  особенному  благо- 
воленію въ  дни  Своего  милосердія,  говоря:  „ И дамб  вамб  па- 
стыри по  сердцу  моему , п упасутб  васб  разумомъ  и ученіемб“ 
(Іерем:  3,  15.) 

При  томъ,  строитель  спасительныхъ  тайнъ  Божіихъ,  заботясь 
о спасеніи  другихъ,  во  тоже  время  устрояетъ  и свое  собственное, 
онъ  убо  и самъ  мыслями  и сердцемъ  возносится  къ  Богу,  усовер- 
шается  въ  добродѣтели,  и такимъ  образомъ  утверждаетъ  свою 
надежду  на  полученіе  вѣнца,  уготованнаго  на  небѣ  всѣмъ  до- 
брымъ пастырямъ  и любящимъ  Господа « (2.  Тимъ:  4,  7.) 

Но  вѣнецъ  не  достается  безъ  подвига,  безъ  усильнаго  труда. 
Не  даромъ  будутъ  увѣнчаны  и добрые  пастыри : выгоды  сего 
званія  пріобрѣтаются  только  преимущественными  трудами.  Рас- 
кройте исторію  великихъ  Пастырей,  — посмотрите,  — какъ 
проходили  они  поприще  своего  служенія?  Сколько  испытывали 
трудностей?  Сколько  опасностей?  Сколько  скорбей  и болѣзней? 

Смотрите,  какъ  сами  они  понимали  величіе  и трудности 
пастырьскаго  званія ! Какъ  часто,  представляя  высоту  и тяжесть 
этого  служенія,  одни  не  осмѣливались  и не  хотѣли  принимати 
на  себе  сего  бремени : а другіе  только  съ  принужденіемъ  'и  стра- 
хомъ повиновались  призванію  Промысла?!  — — Боже  Святый! 
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если  избранники  твои  — какъ  одинъ  апостолъ  Навелъ,  или  Св. 
Златоустъ,  педставляя  величіе  начальства,  такъ  боялися:  то, 
что  должны  чувствоватн  мы,  которые  не  только  ие  исполняемъ 
въ  точности  заповѣдей  Христовыхъ,  по  большею  частію  нару- 
шаемъ ИХЪ?! Но  рукописи  изъ  1870-го  года. 

Изъ  Слова,  которымъ  Юлій  Фирцакъ,  каноникъ  Мукачевскаго 
Собора,  открылъ  всеобщее  собраніе  иноковъ  чина  св.  Василія 
Великаго,  въ  1878.  году. 

ГІречестнѣйшій  Отче  Прото-Игумене,  ІІречестніп  Отцы, 

— Братіе  въ  Христѣ  вселюбезнп!  Стародавными  и доселѣ  еще 
стоящими  всечестнаго  Чина  С-Василія  В.  правилами  узаконено 
есть,  по  истеченіи  каждаго  трелѣтія,  во  всеобщемъ  Собраніи, 
на  другое  трелѣтіе,  Настоятелей  избирати ; — сіе  же  не  зато 
такъ  установлено  есть,  чтобы  Законницы  имѣли  поводъ  на  выс- 
шее достоинство,  или  властвованіе  возвыситися:  ибо  если  кому 

— то  преимущественно  Законникомъ  — аки  отъ  міра  сего  отлу- 
чившимся речено  есть:  »Аще  кто  хощетъ  во  васъ  первымъ  выти 
да  будетъ  всѣмъ  слуга !«  — ниже  зато  сіе  такъ  опредѣлено  есть : 
чтобы  Законницы  во  набираніи  Настоятелей,  человѣческому  стра- 
столюбію  своему  угождали;  ибо  одна  изъ  большихъ  законннче- 
скихъ  повинностей  есть : душевредное  пристрастіе  изъ  сердца 
выкореневати,  н непорочному  Ангелскому  житію  ежедневно  при- 

блпжеватися но  цѣль  — и конецъ  трехлѣтнаго  выбора  сего  во 

томъ  состоитъ : дабы  всечестный  сей  чинъ,  — егоже  учрежденіе, 
къ  древнѣйшымъ  православныя  церкве  нашея  столѣтіямъ  отно- 
сится — подъ  руководствомъ  искусныхъ,  — разсудныхъ,  благо- 
честивыхъ п добронравныхъ  Настоятелей,  на  славу  божію,  — 
на  созиданіе  вѣрныхъ,  — на  обращеніе  невѣрныхъ,  на  покаяніе 
грѣшныхъ,  — на  помощь  убогихъ,  на  наставленіе  неумѣетныхъ, 
и на  всеобщую  христіанства  и человѣчества  пользу  — процвѣ- 
талъ. — Высокаго  сего  конца,  вы  ІІречестніп  Избирателіе,  и 
монастырей  вашихъ  повѣренніи  Представителю ! только  такъ 
достигнуто  можете:  если  славнаго  Чина  вашего  благосостояніе 

иосилателей  вашихъ  довѣренность,  и данное  вамъ  наставленіе, 
такъ  такожде  и самыя  совѣсти  вашей  внутреннее  внушеніе,  за 
непереступимое  правило  дсржатн  будете;  — если  голосы  ваша 
только  иа  часть  таковыхъ  Настоятелей  давати  будете,  которім 
довольною  наукою,  иобожностію,  опытностію,  н иными  требу- 
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емыми  свойствами  украшени  суть. и которіи  не  господство- 

вати  надъ  вами,  — но  изъ  искреннія  любве  всѣмъ  вся  бывше, 

— якъ  васъ,  такъ  подобно  и все  Собратство  ваше,  ко  прево- 
сходному — званія  вашего  совершенству,  осторожно  руководити 
и знаютъ,  и хотятъ ! — Задача  сія  не  только  великоважная,  но 
вмѣстѣ  весьма  тяжкая  есть,  которую  Вы,  во  Собраніи  семъ  рѣ- 
шити  имѣете;  ибо  не  только  самаго  Чина,  но  и двухъ  Эпярхій 
духовенства,  такъ  такожде  и всецѣлаго  правовѣрнаго  народа 
очи,  на  Васъ,  и на  ваше  теперѣшнее  поведеніе,  направлен!!  суть ; 

— днесь  во  руки  ваша  изложена  есть  будущая  судьба  Чина 
нашего,  котораго  всеможное  процвѣтаніе  Его  Преосвященство, 
Боголюбивый  нашъ  Епископъ  Іоаннъ ; съ  Высокопреподобною 
капитулою,  и съ  всѣми  добродушными  вѣрникамн  своими,  жела- 
ніемъ возжелаетъ ! 

Если  убо  избирательную  должность  вашу  совѣстливо  испол- 
ните, и на  общую  Чина  вашего  пользу  взирающе,  Чинъ  вашъ  спо- 
собными и достойными  Наставниками  обдаруете,  то  тогда,  безъ 
всякаго  самообольщенія  крѣпко  можете  надѣятися  того : что  пока 
изъ  одной  части,  на  будущее  Чина  вашего  благоденствіе,  неру- 
шимое основаніе  заложите:  — до  толѣ  изъ  другой  части,  не- 
отъемлемую отъ  васъ  душевную  радость,  — собратства  вашего 
одобреніе,  — и божіе  благословеніе  получите. 

Я крѣпко  убѣжденъ,  что  вы  ГІречестніи  Отцы!  во  пристой- 
ной образованности,  на  все  благое  наклонной  ревности,  и оправ- 
дпвой  богобойности  вашей,  во  исполненіи  избирательныя  вашея 
должности  такъ  обходити  будете,  якъ  сіе  отъ  васъ  честь,  — 
совѣсть,  и общее  благомыслящихъ  убѣжденіе  пожадаетъ. 

Что  если  тако  станется,  тогда  съ  спокойнымъ  сердцемъ 
сказати  можете  : что  днесь , благодать  святаго  Духа  насъ  собра ! 

Изъ  „Краткой  исторіи  ветхаго,  и новаго  завѣта44. 

Соч.  Андрея  Поповича. 

Чиліъ  потвердилъ  Хрістосъ  справедливость.  своел  на8ки  ? 

Хрістосъ  справедливость  нл8ки  своеА  вышше  естествен- 
ныжи  дѣлалш  и пророчествУ-лши  потвердивъ.  Въ  канѣ-галі'лей- 
СТІ'н,  В0Д8  ВО  ві'но  претворилъ  ; ДВОрЫ/ИЪ  ТОКШО  СЛОВО/ИЪ  здр ЛВІе 
навертлвъ  ; въ  п8стыни  патьліи  длѣклліи,  и двѣжл  леченыліи 
рыкажи  патьтыслціъ  народа  тикъ  насытивъ  же:  бціе  12  кош- 
ницъ крыдтей  нлзкирлли  Япостолы ; вѣтры,  й к8рл  жорсклА 


нн  Ѳгіѵ  рогкизтл  ПЕріптмд ; по  діорю  мкъ  по  зшли  пѣхотою 
^одикъ,  мѣгіорождЕнно/и8  очи  дирокикъ;  когкрЕгикъ  оу/Исрш8к> 
дѣкиі|8  ІнУрн,  л ко  НнѴнѣ  гмнн  ёдноѣ  оудокѣцѣ:  диртклпи 
Г'ІНЗНрА  ЗИ  4 ДНИ  КО  ГрОк'Ѣ  ЛЕЖЛЦЫГО  И О уЖЕ  С/ИЕрД/ХЧЛГО  ко- 
СКрЕСИКЪ.  Прорококакъ  Хрістогъ  ЖЕ  : бдИНТч  ш оучЕникижъ  про- 
днстк  бго:  И/и8тъ,  и ни  глнртк  шгйдатъ  бго;  ді8чити  к8- 
д8тъ;  НИ  КрЕСТЪ  ПрОПНЙТ'К  ГІО/ИрЕ,  КЪ  ТрЕТІЙ  ДЕНК  КОГКрЕСНЕ  ; 
ПрЕДСКИЗИКЪ  рИЗОрЕН(Е  Ьр8гШШД1ЩЙ  ЦЕрККИ  ; ПрЕДСКИЗИКЪ  ЖЕ  : бгш 
НИ$КН,  Й 1{ЕрКОКк  Йжіх  ДО  ГКОНЧИНІА  кѢкИ  П030ГТИНЕ,  й крити 
ИДОКИ  НЕ  ПрЕ/ИОг8тЪ  го. 

Краткая  Исторія  ветхаго  н новаго  завѣта.  Андрея 
Поповичъ,  въ  Будинѣ  1849. 


Кто  основалъ  Церковь  Христову? 

Господь  нашъ  I.  Христосъ  пришедше  па  землю,  11 
принесше  съ  собою  спасителное  ученіе  желалъ,  абы  людіе 
пріявшій  нову  вѣру,  содержали  ю не  отдѣлно  единъ  отъ 
другаго  но  составляли  едно  религіозное  общество;  сему  по- 
ложилъ пачало  самъ,  собравше  къ  себѣ  Апостоловъ,  и 
Учениковъ,  а потому  чрезъ  тыхъ  распространилъ  по  всей 
земли;  прото  пишетъ  Св.  Ап.  Пав.  (1.  Кор.  3,  11.)  » ос- 

нованія инаго  никто  не  можетъ  положитщ  паче  лежащаго, 
еже  есть  Іисусъ  Христосъ а сице  изобралъ  иервѣс  12, 
и тыхъ  именовалъ  Апостолами;  и между  тѣми  поставилъ 
въ  перваго  Петра,  къ  которому  казалъ  : Т ы е с и Не т р ъ, 
ина  семъ  камени  созижду  Ц ер  ко  вь  мою,  и врата 
адова  неодолѣютъ  ей.  Потомъ  установилъ  72.  Уче- 
никовъ. Лукъ.  10,  I.  которыхъ  посилалъ  предъ  собою 
тамъ,  где  самъ  съ  12  Апостолами  хотѣлъ  ити,  Самъ  же 
Іисусъ  Христосъ  за  3 годовъ,  предъ  смертію  своею  проходилъ 
Іудею,  проповѣдалъ  Евангеліе,  оздоровлялъ  всякихъ  хво- 
рыхъ, добро  чинилъ  кождому,  и такъ  пріобрѣлъ  многихъ 
вѣрующихъ  на  только,  что  фарисее  изъ  зависти  иопосо- 
валися,  (у  Іоан.  12,  19.)  видите,  яко  никаяже  польза 

есть ; се  міръ  по  немъ  идетъ.  — 

Наука  богословія  Догматическаго.  Николай  Гомичковъ. 

Въ  Унгоградѣ  1868. 
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Изъ  „Нравоученія4*. 

Соч.  Игнатія  Ротковича. 

Книги  божественныя  Новаго  завѣта  хотя  не  все, 
но  премногое  содержат  въ  себѣ  изъ  того,  что  Іисусъ 
Хс.  своими  устами  сам,  или  чрез  Апостолов  учил.  Таже  сіи  книги 
преимущественно  потребно  нам  испытывати  для  доказыванія 
таинств  и заповѣдей.  Но  примѣтитп  потребно,  что  (ожъ)  не  все, 
что  во  сих  божественных  книгах  содержится,  есть  строгою  з а п о- 
вѣдію,  но  нѣкія  токмо  какъ  совѣты  предлагаются,  а нѣкія 
суть  неизмѣняемыя  истины  нравственныя : иныя  же  суть  и з- 
мѣняемыя  исправительныя ; (карностныя)  постановленія  ; напр. 
у Маѳея  10/9.  Іс.  Хс.  глет.:  »Не  стяжите  злата  ни  сребра,  ни 
мѣди  при  поясѣх  ваших,  ни  пиры,  въ  путь,  ни  двѣ  ризы,  ни 
сапог,  ни  жезла:  достоин  бо  есть  дѣлатель  мзды  своея «.  Все  сіе 
приказано  для  апостолов,  для  иных  же  суть  токмо  совѣтом  еван- 
гелским,  какъ  дѣла  самовольной  нищеты. 

Также  въ  Дѣяніях  аплских.  35/18  Изволи(ло)ся  святому  Духу 
и пам,  ничтоже  множае  возложити  вам  тяготы,  развѣ  нужных 
сих:  Отвергается  от  ідоле-жертвенных  и крове  и удавленины. 

Нравоученіе.  Ігнатій  Ив.  Рошковичъ,  въ  Унгварѣ.  1885. 

Изъ  „Типикона44 

Соч.  Александра  Микиты. 

Отъ  кого  происходятъ  к ни  г и церковныя? 

Въ  I.,  II.  и Ш-омъ  столѣтіи  Христіане  изъ  книгъ  церков- 
ныхъ вѣроятно  не  имѣли  лишь  св.  Писаніе  Ветх.  и Новаго 
Завѣта,  и Псалтырь. 

Но  въ  ІУ-омъ  столѣтіи,  когда  вѣра  Христова  не  токмо  сво- 
бодна, но  н господствующа,  была : къ  Церкви  Христовой  вѣроятно 
былъе  уж  и Часословъ  , Ллгтургиконъ  и Евхологіонъ.  Тѣ  книги 
составленны  вѣроятно  великими  Іерархами  столѣтія  ІУ-го,  из- 
ряднѣе же  св.  Василіемъ  Вел.  и св.  Іоанномъ  Златоустымъ. 

Въ  У-омъ  столѣтіи  жилъ  св.  Анатолій  (•)*  458)  патріархъ 
Константиноградскій,  который  множество  стихиръ,  п св.  Романъ 
діаконъ  (I  500)  сладкопѣвецъ,  который  множество  кондаковъ 
т.  е.  малыхъ  стихотвореній  составилъ. 

Въ  УІ-омъ  столѣтіи  жилъ  св.  Савва  (|  582)  » Великой  .Тавры « 
на  потоку  «Кедронъ«  при  Іерусалимѣ  Архимандритъ,  который 
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множество  пѣній  и пѣсней,  и одинъ  уставъ  церковный  сложилъ, 
который  теперь  подъ  названіемъ  » Типиконъ  св.  Саввы « есть 
знакомъ.  — Кромѣ  сего  еще  п онъ  первымъ  составителемъ 
Минеи  держится.  Онъ  Минею  по  устному  преданію,  которое  онъ 
отъ  св.  Харитона  (жившаго  въ  часъ  Константина),  отъ  св.  Ев- 
тимія  (|  473)  и св.  Ѳеоктиста  (*(*  467,)  какъ  учителей  своихъ  по- 
лучилъ, систематично  составилъ,  и съ  обязательствомъ  для  своихъ 
Монаховъ  предписалъ. 

Въ  ѴІІ-омъ  столѣтіи  жилъ  св.  Софроній  (*(•  638),  Патріархъ 
Іерусалимскій,  которому  приписуютъ  составленіе  Тріодіона  и 
уболшеніе  Минеи;  далѣе  св.  Андрей,  Критскій  Архіепископъ 
(|  7 12,)  составитель  изряднѣе  канона  покаяннаго,  н канона  Середы 
Преполовенія. 

Въ  ѴШ-омъ  столѣтіи  жилъ  св.  Іоанннъ  Дамаскинъ  (ф  760), 
составитель  Октоиха,  и уболынитель  Минеи  ; и св.  Косма,  нервѣе 
монахъ  въ  » Великой  Лаврѣ  * Іерусалимской,  позднѣе  же  Епис- 
копъ Маюмскій  (*|*  781)  составилъ  между  прочими  канонъ  на 
Сош.  св.  Духа. 

Церковный  Типиконъ,  Дръ.  Александръ  Микита.  Унгваръ,  1890. 


Изъ  Пастырскаго  Богословія. 

По  Соч . А.  Чопея  составилъ  Эм.  Желтвои. 

Важность  и свойства  заключенія. 

Заключеніе  есть  послѣдняя  часть  проповѣди,  которая  одное 
сильное,  краткое  повтореніе  сказанныхъ  въ  себѣ  содержитъ.  За- 
ключеніе есть  очень  важная  часть  бесѣды,  понеже  иослѣдныя 
впечатлѣнія  останутъ  въ  памяти,  и найсн  іьнѣйше  дѣйствуютъ 
въ  сердцѣ.  Прото  средства  найлучшія  для  сію  часть  потребно 
сохранит  Прото  и древные  риторы  отличное  вниманіе  обратили 
на  эту  часть  бесѣдъ  своихъ : такъ  Цнцеромъ  наноминеатъ 
»(}иае  ехсеііипі,  зегѵепіиг  аб  регогапс!ит.« 

Что  касается  свойствъ  заключенія,  сія  въ  слѣдующихъ  мож- 
но совокупптп : 

a)  Да  стоитъ  заключеніе  въ  тѣснѣйшемъ  и внутреннемъ 
союзѣ  съ  росправою 

b)  Заключеніе  отличитися  имѣетъ  живостію  и силою  изоб- 
раженія, что  чрезъ  краткія,  выразительныя,  и важныя  положенія 
достигнется. 
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с)Да  будетъ  сорозмѣрно  цѣлой  проповѣди.  При  концѣ  про- 
повѣди можно  изъявите  нѣкое  намѣреніе,  желаніе  или  прошеніе, 
по  предмету  проповѣди.  Нѣкое  пристойное  мѣсто  изъ  св.  Писа- 
нія, одна  молитва,  или  совсѣмъ  краткая  повѣсть,  въ  которой 
предметъ  науки  олицетворіітся.  очень  приличны  суть  въ  заклю- 
ченію. — Проповѣди  и омиліи  св.  Отцевъ  и ихъ  подражателей 
въ  среднемъ  вѣку  заключаются  обыкновенно  съ  славословіемъ. 

Богословіе  Пастырское.  Емпліанъ  Желтвай,  въ  Унгварѣ  1890. 

Изъ  Русько  Мадярского  словаря. 

Соч.  Ласлова  Чопея. 

Мадярска  корольска  академия  наукъ  на  конкурзѣ,  ого- 
лошеномъ  на  русько-мадярский  словарь,  присудила  сьовъ 
роботѣ  премию  Фекейшгазия . Выдѣлъ  академиѣ  во  свойомъ 
доиосеню  положивъ  варунокъ,  ведля  котрого  составитель 
словаря  мае  передъ  печатанномъ  опого  ислювнити  всѣ  тоты 
доповнепя  и поправкы,  за  котрѣ  у дочасномъ  передни  омъ 
словѣ  рукопися  говоривъ;  а дале  выдѣлъ  жадавъ  и то,  жебы 
фразы  и выговоры,  што  у словарѣ  суть,  перекласти  на  ма- 
дярское  и по  можности  указати  розлуку  меджи  двома  язы- 
ками. 

Высока  министерия  набоженства  и просвѣты  приняла 
выдажу  словаря  на  тыхь  варункахъ,  котрѣ  академия  вы- 
словила. 

Тымъ  часомъ,  докѣ  ся  переговоры  вели  за  выпечатаня 
словаря,  у Мадярсковъ  краинѣ  почавъ  ся  еденъ  »русско-ма- 
дярскій«  словарь  появляти  выпусками  почасными.  Сеся  околь- 
ность  привела  мене  на  гадку,  вылигаити  изъ  словаря  у по- 
часномъ словѣ « зложеный  третьый  пунктъ,  и лише  два  пер- 
шѣ выробити.  Кол  имъ  бо  почавъ  словарь  писати,  державъ 
емъ  ся  трохъ  пунктовъ;  1)  змагавъ  емъ  ся  колько  лемъ 
можъ.  много  руськихъ  словъ  зобрати;  2)  брати  слова  изъ 
церьковного  языка,  котрѣ  щоденное  уживаня  маютъ,  и 3) 


зобрати  и даколько  российскихъ  словъ.  Думаю,  што  мъ 
черезъ  вылишѣпя  изъ  ирацѣ  российскихъ  словъ  пе  похыбивъ, 
вѣдь  академия  лемъ  то  жадала  обы  »Зготовити  русько-ма- 
дярский  словарь,  у которомъ  бы  мадярскѣ  слова  и выражена 
найме  у Мадярсковъ  краинѣ  поужитымн  руськыми  словами 
толковали  ся,  тай  обы  въ  пьомъ  были  и тоты  слова,  што 
зъ  мадярского  перешили  у руський  языкъ. « 

Русько  Мадярский  Словарь.  Ласлова  Чопея.  у Будапештѣ.  1883. 


Будь  благодарный  относительно  родителей  своихъ. 

У одной  бѣдной  вдовы  было  трое  дѣтей,  которыя  въ  часъ 
смерти  отца  своего  еще  всѣ  малепьки  были.  Бѣдная  мать  пла- 
кала, когда  погребли  добраго  отца,  но  однако  вѣрно  заботилась 
объ  своихъ  сиротахъ.  Руками  зарабляла  имъ  хлѣба  и одежду, 
и однако  хорошо  воспитала  и выучила  ихъ. 

Между  тремя  сиротами  Лука  былъ  самый  старшій.  Много- 
разъ  сжалился  онъ  надъ  своей  матерью,  когда  видѣлъ,  что  она 
и собственный  куенпкъ  хлѣба  раздѣляетъ  съ  дѣтьми.  Для  того, 
какъ  скоро  онъ  выучилъ  школы,  пошелъ  служити  къ  одному 
хозяину.  Тамъ  велъ  себя  хорошо.  Хозяинъ  очень  полюбилъ  его, 
и другаго  года  далъ  ему  большую  плату.  Изъ  этой  платы  сберегъ 
Лука  что  лишь  возможно  было,  и понесъ  домой  матери,  что  она 
обратила  это  на  себя  и братьевъ  его.  Добрая  .мать  такъ  обра- 
довалась тому,  что  даже  плакала  отъ  радости ; но  позже  такъ 
говорила  Лукѣ : » нѣтъ  любезный  сынъ  мой!  мнѣ  не  надо  твоихъ 
денегъ,  Богъ  поможетъ  мнѣ  воспитати  и братьевъ  твоихъ,  такъ, 
какъ  я и тебя  воспитала;  но  ибо  ты  добросердечный  былъ  ко 
мнѣ,  я сберегу  деньги  твои  для  тебя.« 

Лука  и позже  носилъ  свои  деньги  въ  руки  матери.  Такъ 
творилъ,  какъ  заботливая  пчела.  А добрый  Богъ  благословилъ 
его,  ибо  позже  сталъ  честнымъ  хозяиномъ,  и тогда  принялъ  и 
добрую  мать  къ  себѣ. 

Русская  книга  для  чтенія,  написалъ  и составилъ:  Иванъ 
Гашпаръ,  перепелъ  Евгеній  Фенцикъ,  Будинъ.  1870. 
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Тко  завинивъ  ? 

На  зеленомъ  поли  пиля  красного  города  попасовавъ  Василь 
волы.  — Все  за  ними  ходивъ.  — Позиравъ  ихъ  красио  укру- 
чены рогы,  а пакъ  киваючый  ся  гребѣнь  на  шеѣ.  — А ще  коли 
почали  зъ  хвостомъ  мухы  обганятн,  то  онь  цѣле  му  ся  полю- 
било. Радовавъ  ся,  што  такъ  мирно  пасутъ  зелену  пашу. 

Разъ  попозиравъ  на  дерева  (стромы),  и што  тамъ  стямивъ! 
На  едномъ  деревѣ  онь  смѣютъ  ся  на  него  черешнѣ.  . — Не  давъ 
ся  довго  панькати ; лишивъ  волы,  бо  такъ  гадавъ  собѣ,  ожь  они 
и безъ  него  годны  пасти.  — Вылѣзъ  скоро  на  черешню,  и по- 
чавъ ѣсти  черешнѣ. 

Айбо  волы  доразъ  избачили,  же  не  е пиля  нихъ  пастуха, 
тай  они  пошли  мало  на  лѣпшое.  — Зайшли  у.  городъ,  и побро- 
дили всячину ; май  имъ  у смакъ  нала  капуста.  — Василь  не  ѣвъ 
изъ  большовъ  радостивъ  черешнѣ,  ги  волы  капусту. 

Разъ  стямить  Василь,  ожь  бѣда,  — волы  у городѣ.  — Ско- 
пить долу  изъ  дерева,  уложить  колъ  и почне  пукатп  то  Бодору 
то  Сѣлая.  — Волы  вндять,  же  хлопецъ  не  дворпть  и почнутъ 
утѣкати.  — Помѣсили  капусту  домакъ. 

Видитъ  сесе  Васильевъ  отець  изъ  корча,  де  ся  спрятавъ 
бывъ,  и не  може  вже  дале  терпѣти  демиканя. 

Закричитъ  на  Василя  и гварить  : 

Сыне  мой,  повѣжь  ми,  тко  изъ  васъ  виноватый;  ди  волы 
завинили,  ци  ты  ? 

Василь  доразъ  стямивъ,  ожь  онъ  ^авпнивъ  а не  волы,  и 
повбѣцявъ  няньови,  же  другыйразъ  май  позорный  бу  де. 

Читанка  для  народпыхъ  школъ.  Первый  томъ.  Ведля  мадярской  Аз- 
буки Павла  Генція,  приспособивъ  идъ  говору  Берегскому,  угочан- 
скому.  и мараморошскому  Аасловъ  Чопей.  Въ  Будапештѣ,  1889. 


ПОЭЗІЯ. 

На  тезоименитый  день  Андрея  Бачинскаго 

Соч.  Василія  Довговича . 

Елицы  юэіс’  дны  Владьщіь  взаряютъ : 

Сія  торжеству  (бо  радость  вѣщаютъ:) 

Роде  ты  русскій ! припаши  святому , 

И великому ! 

Въ  крайнихъ  земныхъ , доколѣ  бываетъ 
Сеіі  э/сенихъ  славный  при  тебіь  сіяетъ : 

Пои  пѣсни , гимны , и ликуй  веселѣй 

Всей  во  вселеннѣй ! 

Трудъ  Богу , е/6//)*  народу  вожертвилъ , 

Лѣта  животомъ  таковымъ  совершилъ ; 

Что , развѣ  э/садатъ  высокаго  трону  : 

Въ  небѣ  корону  ? / 

Гласятъ  со  небесъ:  » Вѣнецъ  есть  готовый « 

О ! .4  /шея  лишитъ  хранитель  таковый  ? 

О / вышни  хоры , слышите , рыдаемъ  — 

Лѣта  желаемъ ! 

Лѣта  да  съ  нами  еще  многа  э/сіетъ 
Десницей  крѣпкій  поборникъ!  — УГ/мо  прійметъ 
Насъ  ради  трудовъ , толико  будущій 

Въ  славѣ  сущій?! 

Церкви  восточной  крѣпилася  гортань 
Въ  западѣ , — всюду  досягала , ггЪ  длань 
И годность  съ  хвалой  нашего  Андрея 

Архі-ерея. 

Елици  убо  дны  Его  сіяютъ 

Сердца  на  радость  зѣло  надтягаютъ: 

Сія  торжеству  припиши  святому 

И великому. 

(По  рукописи  В.  Довговича  изъ  1808-го  года.) 
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Пѣснь  земледѣльца  весною. 

Соч.  А.  Духновича. 


(Написанная  въ  1852-омъ  году). 

Лѣтай,  лѣтай  жаворонку, 

Въ  воздуху  кружи, 

Заспѣвай  ми,  и легонько 
Щебечь  до  души! 

Вознесися  надо  мною 

Къ  солнечнымъ  лучамъ,  — 

Мое  сердце  за  тобою 
Взлетитъ  къ  небесамъ. 

Пой,  любезный  пташку  вольный, 
Богу  въ  высотѣ, 

Что  Онъ  далъ  сей  животъ  вольный 
Минѣ  и тобѣ. 

Прославляй  его  за  дары, 

Что  намъ  тутъ  послалъ, 

За  той  дождь,  изъ  теплой  хмары, 
Что  ранкомъ  упалъ ; 

И моли  Его  смиренно 
За  всю  благодать. 

Най  даритъ  Онъ  каждоденно 
Нашу  землю-мать. 

Най  хранитъ  Онъ  нашу  ниву 
Отъ  скваровъ  и тучь, 

Най  дасть  росу  незлобиву 
И грѣющій  лучь. 

Пой,  молись ! — а я посѣю 
Здорово  зерно, 

Чорной  землею  накрыю  — 

Не  сгинетъ  оно. 

А якъ  буйно  намъ  посходитъ, 

И въ  дородный  часъ 
Щедро  поле  Богъ  зародитъ. 
Подѣлимся  вразъ. 

Такъ,  лѣтай  же  жаворонку, 
Веселись,  свѣвай, 

Доколь  нашу  родиноньку 
Видишь  въ  житья  Май. 


(Передѣлка  въ  послѣдніе  годы  поэта.) 

Вейся  жаворонокъ  звонкій, 

Вейся  и кружись  ! 

Надъ  моей  родимой  нивой 
Пой  и веселись  ! 

Вознесися  надо  мною 
Къ  солнечнымъ  лучамъ, 

Чтобъ  я тоже  могъ  умчаться 
Сердцемъ  къ  небесамъ. 

Пой  хвалу,  малютка-птичка, 

Богу  въ  вышинѣ, 

Что  далъ  жизнь  и безмятежность 
И тебѣ  и мнѣ. 

Славь  Его  за  всѣ  щедроты, 

Что  Онъ  низпослалъ, 

За  тотъ  дождь  изъ  теплой  тучи, 

Что  съ  зарей  упалъ. 

Умоляй  Его  смиренно, 

Чтобы  благодать 

Озаряла  ежедневно 
Нашу  землю-мать. 

Пусть  хранитъ  Онъ  нашу  ниву 
Отъ  вѣтровъ  и тучъ, 

Пусть  росу  низпосылаетъ 
И горячій  лучь. 

Пой,  молись,  и я посѣю 
Спѣлое  зерно. 

Завалю  его  землёю  — 

И взойдетъ  оно. 

И когда  настанетъ  жатва, 

Жаворонокъ  мой, 

Я обильнымъ  урожаемъ 
Подѣлюсь  съ  тобой. 

Веселись  же,  пой  въ  пространствѣ, 
Вейся  и лѣтай ! 

Веселись,  пока  такъ  чудно 
Блещетъ  жизни  май. 
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Бо  не  долго  — и скрыютъ  насъ. 
Якъ  зерна  ось-ти 
Чорной  землею  зарыютъ 
Въ  глухой  самотѣ. 

По  не  ровпа  будетъ  доля 
Межь  нами  тогда : 

Мене  ждетъ  тамъ  лучша  роля. 

Съ  тебе  ни  слѣда. 

Духъ  мой,  якъ  ядро  зерняти, 
Сдеретъ  земну  плѣснь. 

II  такъ  будемъ  проживати. 

Где  безсмертна  жизнь.  — 
(Русская  читанка  А.  Тороньскаго. 


Можетъ  быть  и нась  зароютъ 
Скоро,  птенчикъ  мой, 

II  какъ  тѣ  зерна,  покроютъ 
Черною  землёй. 

Но  не  будетъ  наша  доля 
Равною  тогда : 

Я умчусь,  чтобъ  возродиться, 

Ты  же — безъ  слѣда.  . 

(Листокъ  1887.  стр.  313.) 


Львовъ  1868.) 


Батькови 

Соч:  А. 

Здравствуй,  батьку  солоденькіп, 

Ты  соколе  нашъ  сивенькій ! 

Здравствуй ! желаютъ  дѣ  гята, 

Твои  русски  соколята. 

Твоимъ  чувствомъ  воспитаны, 

Твоимъ  пѣньемъ  взлелѣяны, 

Тебѣ  нѣти  помагаютъ, 

Родъ  свой  облагородняютъ. 

Научившись  изъ  * Книжицы  < 

Русски  хлопяти,  дѣвицы 
Въ  церквахъ  » Хлѣбъ  души*  читаютъ, 
Александра  поминаютъ. 


Духновичу. 

Павловича. 

Дасть  Богъ,  батьку,  будешь  жити, 
Молодцевъ  руководити, 

На  дружину  назирати, 

Ей  полетомъ  управляти. 

Гдѣ  такъ  крѣпка  духа  сила,  — 
Переминетъ  недугъ  тѣла ; 

Богъ  недасть  такимъ  умерти, 

Что  народъ  спасли  отъ  смерти ! 

Ты  будилъ  насъ  всѣхъ  ко  жизни, 
Вскормилъ  людей  для  отчизны, 
Первый  былъ  ты  между  нами, 
Славный  умомъ  и дѣлами. 


Отъ  Попрада  ажь  до  Тисы,  Вождь  народа  знаменитый, 

Подъ  Бескидомъ  горы,  лѣсы  Не  одинъ  вѣкъ  будешь  жити, 

Духновича  поминаютъ,  Земли  нашей  мужъ  великій,' 

Ему  здравія  желаютъ.  Проживешь  въ  сердцахъ  ей  въ  вѣки. 

(Русская  читанка  А.  Тороньскаго.  Львовъ  1868.) 


Дума. 

Надъ  могилою  родительницы. 
Соч.  А.  Павловича. 


Любовь  къ  могилѣ  вела  меня. 

Чтобъ  съ  матушкою  поговорить. 
Скажи,  о скажи  ты  сладчайшая  ! 
Какъ  мнѣ  тебя  поблагодарить  ? 


Увы  скончалась ! сномъ  смерти  спитъ  ! 

Нѣтъ  ! нѣтъ  не  разсталась  отнюдъ; 
Она  со  мною  поговоритъ  ! 

Вѣщай  ! вѣщай  ! слезы  текутъ ! 
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Благодарственными  слезами 
Орошенная  могила 
Провѣщала  любви  звуками  : 

Ахъ  живетъ  маменька  мила  ! 
Нѣтъ  не  скончалась  она ! живетъ ! 

Я ощущаю  ел  любовь  ! 

Вотъ  шевелится,  она  дышетъ, 

Я слышу  звуки  ея  словъ. 

Я вижу  образъ  ея  лица 
Моея  души  глазами  , 

Грѣетъ  меня  теплотой  солнца, 
Сіяетъ  его  лучами. 

Здравствуй  маменька  сладчайшая  ! 

Ты  воплощенная  любовь, 

Ты  благодать  присносущая, 
Незнающая  предѣловъ  ! 


Существуетъ  душевный  полетъ, 
Существуетъ  вѣра,  любовь  — 

Ихъ  не  выспилъ  сновидецъ  поэтъ ; 

Но  ихъ  создалъ  Творецъ  міровъ  ! 
Посѣщая  родной  могилу, 

Я видѣлъ  душевнымъ  слезамъ 
Крѣпость  вѣры,  да  любви  силу 
Въ  пре чудесномъ  блескѣ  святомъ  ; 

И чего  не  могъ  достичь  умомъ, 

Я осязалъ  руками  сердца, 
Прославлю  съ  дѣтскимъ  трепетомъ 
Благость  Бога,  міровъ  Творца. 

И духъ  мой  освобожденъ  отъ  узъ 
Плоти,  къ  Тебѣ  Богъ  воспаритъ! 
Вѣра  потащитъ  души  парусъ  ! 

Дверь  рая  любовь  отворитъ. 

(Новый  Свѣтъ  1872.  41.) 


На  верховинѣ. 

Соч.  Материна. 


Горы  наши,  горы, 
Наши  бѣдны  горы ! 
На  васъ  я печально 
Устремляю  взоры. 


Что  за  дивна  сила 
Тутъ  васъ  наметала?  — 
Дучь  тепленькій  солнца, 
И землю  украла ! 


Кроете  ли  въ  нѣдрахъ 
Золотую  долю,  — 

Иль  готовите  намъ 
Вѣчную  неволю  ? 

(Свѣтъ  1867.  Но.  12.) 


Моя. 

Соч  . Яворова. 


Я ужъ  не  тотъ,  каковъ  былъ  прежде, 
Меня-бъ  ты  не  позналъ  умой  другъ, 
Вотъ  я влюбленъ ! получше,  тверже, 
Нежели  въ  цвѣтъ  зеленый  лугъ. 

Признаюсь,  что  цвѣтокъ  прекрасный, 
Красой  плѣняетъ  ойъ  глаза,  — 

То  всё  и было онъ  холодный, 

Имъ  не  согрѣется  душа*, 


Моя-жь  любовница  — - какъ  пламень, 
Въ  ней  огнь  неугасимъ  горитъ, 

И какъ  согрѣетъ  сердце  камень, 

Сей  часъ  съ  нимъ  и заговоритъ ! 

Ты  любопытенъ  знать  дѣвицу, 
Подружку,  свѣтъ  души  моей  ? . . . 

Не  найдешь  въ  свѣтѣ  красавицу, 
Горяче  трубочки  моей ! 

(Свѣтъ  1869.  Но.  24.) 
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Тоска  по  отчизнѣ. 

Соч : Попрадова. 


Ночь  ложилась  по  городѣ : 
Люди  и природа  снятъ, 

Тихо  на  небесномъ  сводѣ 
Полки  звѣздочекъ  блестятъ. 

» Точно  звѣздочекъ  сверканье 
Рветъ  меня  въ  глубоку  ночь, 
Воспалитъ  во  мнѣ  желанье 
Улетѣть  отсюда  прочь  !« 

Задунайскихъ  горъ  вершины 
Усыплены  уже  всѣ, 

И Дуная  излучины 
Замолчали  въ  сладкомъ  снѣ. 

» Точно  это  горъ  зѣванье 
И природы  тихій  сонъ, 

И Дунайскихъ  волнъ  дреманье 
Рветъ  меня  изъ  ложа  вонъ.« 

Вотъ  старинные  каштаны 
Неподвижно,  твердо  спятъ, 

II  широкіе  платаны 

Съ  воздухомъ  не  шепелятъ. 

» Точно  та  деревъ  безмолвность 
И амброзовый  эѳиръ, 
Ночныхъ  благовоній  полность 
Рвутъ  меня  въ  широкій  міръ. 


Рвутъ  меня  цѣпями  страсти 
Улетѣть  въ  отцовскій  край, 

Въ  землю  несказанной  сласти. 

Въ  дикоживописный  рай. 

Тамъ  на  холмѣ  домъ  родимый 
Гдѣ  я узрѣлъ  жизни  свѣтъ, 

Гдѣ  учился  родъ  любимый 
Познавать  отъ  первыхъ  лѣтъ. 

Тамъ  могутъ  мои  цвѣточки 
Столь  успѣшно  процвѣтать, 

Коихъ  въ  нѣжной  молодости 
Насадила  мила  мать. 

Незабудки  славы  дѣдовъ 
Тамъ  мой  страстный  взоръ  плѣнять, 
Тамъ  могу  прадѣ дныхъ  слѣдовъ 
Направленье  испытать. 

Тамъ  желаю,  быть  во  вѣки, 

Строить  мой  цвѣточный  садъ, 

И во  сердцѣ  цвѣтовъ  пуки 
Для  народа  прививать ! 

Къ  тебѣ,  родъ  мой,  воспылаетъ 
Любовію  моя  кровь, 

Тебѣ  трудъ  свой  посвящаетъ 
Твое  дитя : Попрадовъ. 

(Новый  Свѣтъ  1872.  Но.  50.) 


Къ  идеалу. 

Соч:  Боржавстго. 


Я полонъ  весь  тобою  мила, 

Я всюду  вижу  образъ  твой, 

Съ  тобой  блестятъ  ночны  свѣтила, 
II  въ  день  встрѣчаюся  съ  тобой ! 
Кустья  душисты,  прудъ,  дубравы, 
Цвѣтками  устлаппы  ноля, 

Луговъ  бархатныя  муравы, 
Показываютъ  лишь  тебя  ; 

Во  снѣ  глубокомъ  ты  мелькаешь, 


Мои  ты  пишешь  краской  сны. 

Ты  чувства  въ  мнѣ  воспламеняешь, 
Ты  зажигаешь  въ  мнѣ  мечты ; 

Въ  тоскѣ  нѣмой  и безотрадной. 

Въ  неволѣ,  скорби  и бѣдахъ, 

Ты  свѣтишь  мнѣ  съ  душою  ясной, 

И легче  мнѣ  въ  твоихъ  слезахъ ! 
Когда-жь  блуждаю  въ  тьмѣ  глубокой, 
Ты  путеводная  звѣзда ; 
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Твоей  крылья  души  высокой 
Меня  подносятъ  въ  небеса ! 

Ты  вѣрна,  скромна,  непорочна,  . . . 
Въ  деревнѣ  родившись  на  свѣтъ, 

Ни  свѣта  моднаго  лукавства, 
Кокетокъ  мастерскій  привѣтъ, 

Ни  ходы  рѣчи  таинственны, 


Ни  свой  таить  улыбкой  жаль, 

Пролить  ни  слезы  принужденны, 

Ни  лицемѣрно  лгать  печаль 
Ты  неучилась;  — но  твой  геній 
Въ  колыбели  ужъ  осѣнилъ 
Тебя  красой,  и наслажденій 
Роемъ  невинныхъ  наполнилъ. 

(Свѣтъ  1867.  Но.  8.) 


Изъ  сочиненій  Уріила  Метеора. 


На  полѣ 

На  полѣ  жизни 
Летитъ  мотыль, 

Ему  на  крыльяхъ 
Прекрасна  пыль ; 

Мотыль  сей,  радость. 

Я рекъ  души : 

Ее  ловити 
Теперь  спѣши,  . . . 


ЖИЗНИ. 

То  все,  что  сладко 
Искай  въ  любви, 

Мотыль  на  цвѣтѣ, 

Лови,  лови,  . . . 

Душа  постигла: 

Здѣ  онъ,  здѣ  онъ ! 

Но  какъ  ? безъ  пыли, 

Мертвъ,  обнаженъ  . . . 

(Свѣтъ  1869.  Но.  11.) 


Изъ-за 

Изъ-за  горъ  восходитъ  солнце, 

Подъ  горою,  надъ  рѣкою 
Сквозь  весенній  дождь  сіяетъ 
Надъ  деревней  радугою. 

Такъ  взираетъ  на  ребенка 
Утромъ  радостная  матъ, 

Озаряясь  сквозѣ  слезы  — 

Не  рѣшаясь  изъ  просонья 
Возбудить,  поцѣловать. 

Ахъ,  напрасно  всходишь  солнце, 

Всуе  изливаешь  свѣтъ, 


горъ 

Во  моей  родной  деревнѣ 
Смерть  властвуетъ,  жизни  нѣтъг 
Ангелъ  смерти  носитъ  тлѣнье, 
Изо-дня  въ  день  болѣ,  болѣ,  . . . 
Ты  восходишь  въ  некрополѣ ! 

Вмѣсто  радости,  восторга  — 

Въ  часъ  родовъ  родная  мать  — 
Своего  ребенка  станетъ 
Больно  въ  горѣ  проклинать. 

(Листокъ  1888.  стр.  71.) 


Создателю  наперекоръ. 

Три  скитальцы  — проходя  за  краемъ  край  — 
Встрѣтилися  бурной  ночи  невзначай 
У подножья  Египетскихъ  пирамидъ: 

Гордый  Демонъ,  Могамедъ,  и вѣчный  жидъ. 
Вслѣдъ  какъ  въ  темнотѣ  ненастной  ночи 
Демона  огнемъ  блеснули  очи. 

Встрѣчные  спросили:  »Кто  ты?  отвѣчай !«.  . . 
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Демонъ  гордо  отвѣчалъ:  »Уже-лн  я? 

Царь  я.  Смерти  царь,  н врагъ  Создателя,  . . . 
Сокрушать  кто  дерзнулъ  Вѣчнаго  престолъ, 

Чтобъ  Его  попрать  своей  ногою,  . . . 

Но ! неустоявъ  въ  неравномъ  бою  - 
Обожплъ  въ  себѣ  начало  вѣчныхъ  золъ  — 

Аду  далъ  начало.  И съ  тѣхъ  поръ 

Всемогущему  наперекоръ 

Научилъ  людей,  да  совратилъ  весь  міръ: 

Строить  идолы,  и обожать  кумиръ. 

И теперь  скажите  мнѣ:  вы  кто  таковы?*  . . . 

Жидъ  сказалъ:  »Ахъ  другъ!  мой  родъ  не  новый, 
Избранникъ,  пѣстунъ,  и первенецъ  я Божій, 

Но  въ  дѣлахъ  я вполнѣ  на  тебя  похожій: 

Гордый  и лукавый,  идолобѣсивый, 

Кровью  всѣхъ  пророковъ  руки  обагривый. 

Я себѣ  во  Бога  слилъ  тельца  златого, 

И вконцѣ  жестоко  распиналъ  я Слово*. 

Въ  очередь  свою  и Могамедъ  сказалъ: 

»Оба  вы  велики,  но  и я не  малъ, 

Я святаго  Духа  изъ  себя  изгналъ, 

И безъ  всякихъ  дальнихъ  божественныхъ  правилъ 
Собственную  плоть  я божествомъ  поставилъ  . . .« 
Въ  очахъ  Демона  блеснулъ  лучь  свѣта 
Съ  гордою  улыбкою  привѣта. 

И сказалъ:  »Въ  предверьяхъ  храмовъ  ада 
Испоконъ  вѣковъ  была  громада 
Слугъ  моихъ,  поклонниковъ.  И нынѣ 
Міръ  моей  кланяется  гордыни, 

Отъ  вѣковъ  всегда,  всегда  , . . И горе ! 

Все  то  не  мое  народовъ  море. 

И одной  слезы  довольна  сила: 

Чтобъ  гнѣвъ  Божій  въ  милость  претворила. 

Ахъ  завижу  грѣшникамъ!..  Что  я изрекъ?!.. 
Нѣтъ!  ужасный  ты  придумаешь  упрекъ, 

Ложь,  хулу,  . . чтобъ  вздрогнули  и небеса, 

Вѣчно  чтобъ  изчезла  изъ  очей  слеза: 
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Жди,  людей  научимъ  новый  мой  завѣтъ, 

Слово  твердо : Бога  нѣтъ ! да,  Бога  нѣтъ ! . .« 

Неуспѣлъ  окончить  рѣчи  супостатъ, 

Мигомъ  разразился  громовый  раскатъ,  . . . 

Небо  озарилось  божественной  славой, 

И съ  побѣдной  пѣснью  — пѣснью  величавой 
Ангелы  несутся,  Силы,  Херувимы. 

И на  колесницѣ  Царь  непобѣдимый  — 

Видомъ  ярче  солнца  — Спасъ  Іисусь  Христосъ 
Царственно  проходитъ  поперегъ  небесъ. 

У подножья  Египетскихъ  пирамидъ 
Схватились  за  очи  Могамедъ  и жидъ, 

И вскричали  къ  духу  ада  разомъ: 

>Ахъ  горятъ  у насъ  глаза  и разумъ! 

Въ  очахъ  все  горитъ, 

Въ  ухахъ  звонъ  звенитъ «. 

Демонъ  видитъ  затвердѣльцевъ  очи 
Что  страдаютъ  тьмою  вѣчной  ночи, 


Вслѣдъ  расхохотался  онъ  до  слезъ. 

Разомъ  горделиво  произнесъ : 

» Здравствуйте!  вы  двери,  свѣтъ,  солнечный  свѣтъ, 
Въ  томъ  завѣтномъ  царствѣ,  въ  томъ,  гдѣ  Бога  нѣтъ!« 


Что  слухъ 
Оглухъ ; 


(Листокъ  1887.  стр.  3.) 


Изъ  сочиненій  Владиміра. 

Вѣчность. 


Вотъ  одна  скала  съ  алмаза, 
Досягаетъ  до  небесъ ; 


Къ  той  горѣ  стремитъ  орленокъ, 
Чтобъ  ее  всю  расклевать, 


Буря  ей,  да  громъ  ужасный 
Еще  вреда  не  нанесъ. 


Чтобъ  скалу  ту  изъ  алмаза 
Всю  въ  пѣсокъ  передѣлать. 


Время,  чрезъ  кое  орелъ  той 
Всю  скалу  ту  раздробитъ, 


— Внемлите  — вотъ  все  то  время : 
Съ  вѣчности  одинъ  лишь  мигъ. 


(Свѣтъ  1867.  Но.  24.) 
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Пѣснь  о пѣсни. 


Мой  привѣтъ  нріймн  сердечный 
Пѣснопѣнья  милый  свѣтъ, 

Внѣ  тебя  въ  жизни  суетной 
Радости,  веселья  нѣтъ. 

Счастье  только  тамъ  явится. 

Гдѣ  весела  пѣснь  поется, 

Среди  сихъ  житейскихъ  бѣдъ. 

Да,  для  сердца  пѣснь  отрадна. 

Если  чистъ  въ  ней  звуковъ  строй. 
Сли  нловетъ  умильно,  ладно 
Если  сольется  съ  душей ; 

Ибо  жизнь  лишь  тамъ  спокойна, 

Гдѣ  одна  мысль,  гдѣ  всё  стройно. 
Гдѣ  мужъ  духъ  одинъ  съ  женой. 

Пѣснь  трогаетъ,  пѣснь  плѣняетъ, 

Слп  пловетъ  изъ  сердца  гласъ, 

Къ  нѣжности  сли  выбираешь 
II  способный  тихій  часъ ; 

Ибо  то  вліяетъ  сильно. 

Что  изъ  чувства,  что  умильно, 

Что  въ  пору  застанетъ  насъ. 

Пѣснь  вездѣ  сопровождаетъ 
Человѣческій  животъ, 

Веселитъ,  да  утѣшаетъ 
Средь  мучительныхъ  заботъ : 

До  скончанья  отъ  рожденья, 

Жизни  улегчаетъ  бремя, 
Прехлаждаетъ  знойный  потъ. 

Сли  грудной  ребёнокъ  плачетъ, 
Замолчитъ  при  пѣсни  онъ ; 

Пѣснью  мать  укладываетъ 
Сына  на  отрадный  сонъ, 

Пѣсни  при  звукахъ  умильной, 

Во  колыбели  невинно, 

Сладко  засыпаетъ  онъ. 

Мальчикъ  ужъ  подросъ  любезный, 
Рѣзво  скачетъ  но  лугамъ ; 

Птичей  пѣсни  гласъ  чудесный 
Духъ  его  плѣн  яетъ  тамъ  : 

Пѣсню  слышалъ,  бывъ  отрокомъ, 
Пѣснь  гудитъ  въ  полѣ  просторномъ, 
Рѣзвится,  поетъ  и сам  ^ 


Вѣкъ  прошелъ,  настало  время, 
Мальчикъ  ужъ  юношёй  сталъ ; 

Грудь  тѣснится,  сердце  бьется, 

Онъ  покой  свой  потерялъ ; 

По  явится  пѣснь  отрадна, 

Исцѣляется  та  рана, 

Умягчается  печаль. 

Вотъ  поетъ  младая  дѣва, 

Грудь  ея  терзаетъ  гласъ, 

Разцвѣла  вся  и запѣла 
Съ  цвѣтомъ  пѣснь  явилась  вразъ. 

II  находитъ  отзывъ  пѣсня, 

Дѣвушка  ею  чудесно 
Трогаетъ,  плѣняетъ  насъ. 

Много  дѣлъ,  хлопотъ  имѣетъ 
Въ  домѣ  заботлива  мать, 

Ходитъ,  дѣлаетъ,  радѣетъ, 

Чтобъ  вездѣ  вселити  рядъ  ; 

Дѣлая,  поетъ  умильно,  — 

Всё  стоитъ  готово,  чинно, 

Съ  пѣснью  водворился  ладъ. 

II  недужный,  старикъ  сѣдый 
Любитъ  пѣсню  стройную, 

Вѣдь  въ  ней  отраженну  вѣрно 
Видитъ  молодость  свою.  — 

Нѣтъ,  мой  вѣкъ  не  воротится. 

Въ  сердцѣ  грусть  свята  явится. 

Про  минувшую  весну. 

Силенъ  пѣсни  гласъ  церковной, 

Силу  ту  чувствуетъ  грудь ; 

Онъ  звучитъ,  — и грѣшникъ  злобный 
Станетъ  на  спасенья  путь  ! 

»Съ  нами  Богъ«  какъ  пронесется, 

Иль  »Христосъ  воскресъ*  поется, 

Въ  восторгѣ  трепещетъ  людъ. 

Птицы  пѣснью  привѣтствуютъ, 
Радостный  весенный  часъ. 

Всѣ  дубравы  отражаютъ 
Этотъ  вожделѣнный  гласъ. 

Лѣсъ,  гудитъ,  звучитъ  лугъ,  поле, 

— Жить  такъ  хочется  Іживое 
Пѣнье  къ  жизни  кличетъ  насъ. 
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И такъ  пѣснь  одушевляетъ, 

Оживляетъ  естество ; 

Пѣснь  животъ  нашъ  наслаждаетъ. 

Съ  пѣснью  жизнь  пройдешь  легко : 

Пойте  для  того  дѣтята, 

Чтобъ  исчезла  грусть  проклята, 

Чтобъ  житье  весело  шло ! 

(Свѣтъ  1868.  Но.  48.) 


Былъ  часъ,  когда  меня  не  было, 

Духъ  мой  не  размышлялъ ; 

Изъ  персти  Богъ  создалъ  мнѣ  тѣло, 
И тѣлу  душу  далъ. 

Изъ  ничего  сталъ  я безсмертнымъ 
Владыкою  тварей ; 

Въ  широкомъ  мірѣ  сталъ  я первымъ, 
Вселенны  славой  всей. 


Мысли. 

Я днесь  живу  да  размышляю, 

Днесь  да,  но  завтра  нѣтъ ; 

Я здѣзь.  но  гдѣ  мнѣ  быть  не  знаю, 
Проживъ  нѣсколько  лѣтъ, 

Я зналъ  многихъ,  они  здѣсь  жили 
Межь  нами,  какъ  и я,  — 

Но  вотъ  они  уже  всѣ  сгнили, 
Всѣхъ  скрыла  ужъ  земля. 


Но  гордость  низвела  въ  погибель, 

Въ  ничто,  во  прахъ  меня ; 

Богъ  былъ  мой  справедливый  мститель 
Вновь  смертнымъ  стался  я. 

Съ  счастливаго  стался  несчастнымъ 
Съ  земли  владыки  персть  : 

Меня  страшитъ  рокомъ  ужаснымъ 
Неизбѣжима  смерть. 


Всѣ  равны  мы,  и я погибну. 

Исчезну  — словно  дымъ. 

И я вселюся  въ  землю  зимну, 

Во  снѣдь  животнымъ  злымъ. 

И обо  мнѣ  скажутъ  когда-то  : 

Онъ  жилъ  — его  ужъ  нѣтъ  ; 

Земная  слава,  кладъ  — всё  блато, 
Лишь  призракъ  этотъ  свѣтъ. 

Но  нѣтъ,  возможно  ли,  чтобъ  духъ  мой 
Исчезъ  и сталъ  ничѣмъ  ? 

Возможно  ли  судьбой  такъ  сумной 
Уничтожиться  всѣмъ  ? 

Нѣтъ,  нѣтъ,  нельзя  ! во  мнѣ  духъ  Божій 
И какъ  природа  вся, 

Весной  воскреснетъ,  — въ  свойчасъ,  тоже 
Воскресну  снова  я ! 

(Новый  Свѣтъ  1871.  Но.  20.) 


Христосъ  воскресъ! 


» Христосъ  воскресъ  !«  родные  братья, 
Се  днесь  семейный  нашъ  привѣтъ ; 

Съ  нимъ  радость  наполняетъ  хату, 
Гдѣ  прозвучалъ,  тамъ  смутку  нѣтъ. 


Всѣ  верхи,  долы,  глушь  Карпата 
Днесь  отражаютъ  этотъ  кликъ ; 

По  немъ  днесь  узнаетъ  братъ  брата, 
Онъ  въ  душу  изъ  души  проникъ. 
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•Христосъ  воскресъ  !«  привѣтъ  чудесный,  II  пасъ  страшитъ  пхъ  мнима  сила 


Надежду,  вѣру  и любовь 
Содержитъ  нашу  этотъ  нѣжный, 

А всежь  могучій  Божій  зовъ. 

* 

Спаситель  всталъ  и этимъ  явно 
Всему  Онъ  міру  доказалъ, 

Что  Самъ  Онъ  Тотъ.  Кого  издавна 
Творецъ  вселеннѣ  обѣщалъ. 

* 

•Христосъ  воскресъ*,  днесь  этимъ  кли- 
помъ 

Привѣтствуются  лишь  у насъ, 

Я это  знакъ,  что  въ  сердцѣ  чистомъ 
Мы  сохранили  вѣры  гласъ. 

* 

• Христосъ  воскресъ!  « Жизнь  побѣдила 
И тлѣніе,  и смерть,  и адъ ; 


Лишь  перстью  духъ  пока  объятъ ; 

* 

Но  міръ  когда  настанетъ  новый, 

И клятву  скинетъ  прочь  земля, 
Прервутся  ада  всѣ  оковы, 

II  дрогпетъ  сила  смерти  вся. 

* 

•Христосъ  воскресъ !«  о слибъ  возстала 
Съ  сна  подкарпатская  семья : 

Для  насъ  бы  жизнь  нова  настала 
Счастлива,  славна  — вижу  я . . . 

* 

Но  вотъ  ужъ  обнялися  дѣти, 

Восторгомъ  очи  ихъ  горятъ  : 

Сердца  ихъ  счастіемъ  согрѣты, 

И веселится  старъ  Карпатъ.  . . . 

(Листокъ  1887.  стр.  97.) 


Радостные  звуки.*) 

Померкло  . . . закрылся  лучь  солнца  надъ  нами , 

На  сѣды  Карпаты  ту  манд  паль  густой : 

Мы  осиротѣли , руки  заламали  . . . 

И ждали  разсвѣта , — зороньки  златой. 

* 

Не  долго  мы  ждали,  и стало  свѣтати , 

Румяненькимъ  свѣтомъ  зардѣлся  востокъ : 

Туманъ  нелюбимый  зачалъ  убывати, 

И къ  намъ  улыбнулся  гонящій  насъ  рокъ. 

* 

Пошла  вожделѣнна  вѣсть  по  всѣмъ  Карпатамъ : 

Что  батюшка  — Царь  нашъ  избралъ  намъ  отца : 

И что  сей  Отецъ  Ты,  Ты  славой  богатый , 

Кого  такъ  желаютъ  всѣ  наши  сердца. 

* 

Въ  твоемъ  назначеньи  и царская  воля 
И наше  желанье  сходственны,  одни; 

Се  знакъ,  что  и намъ  усмѣхнулась  ужъ  доля , 

Цто  взойдутъ  и намъ  ужъ  веселые  дни. 

*)  По  поводу  наименованія  Его  Впр.  О.  Юлія  Фирцака  въ  епископы  Му- 
качевскіе. 
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Пріиди , не  медли  же,  мы  нетерпѣливо, 

Раскрывши  объятья,  родной , ждемъ  Тебя  ; 

Чтобъ  счастье  Карпаты  скорѣй  осѣнило, 

Чтобъ  въ  день  превратилась  у трения  заря ! 

* 

Прійди , наставляй  насъ,  веди  насъ  къ  спасенью: 

Мы  истины  жаждемъ  и алчемъ  святой; 

Ты  нашъ,  и мы  знаемъ,  что  ко  назначенью 
Вести  Ты  насъ  будешь  родимой  стезей! 

* 

Мы  будемъ,  Отецъ  нашъ,  : — вѣрь  — всѣ  благодарны : 
Цвѣтами  устелимъ  дорогу  Твою ; 

Любовью  обовьемъ  лобъ  Твой  увѣнчанный: 

Составимъ  счастливу  любящу  семью. 

* 

Всѣ  бывши  невзгоды  исчезнутъ,  минутся, 

И возвеселится  о чадѣхъ  Отецъ , 

А чада  во  славѣ  Отца  вознесутся , 

И свіютъ  родному  признанья  вѣнецъ. 

* 

Живи  намъ  въ  здоровью,  спокойно  и мило, 

Да  дастъ  Богъ , Твоей  чтобъ  опытной  рукой 
Народъ  у гро -русскій  сдѣлался  счастливымъ, 

А ты,  чтобъ  то  зрѣлъ  съ  умиленья  слезой ! 

(Листокъ  1891.  стр.  155.) 


Краткій  очеркъ  исторіи  церковно-славянскаго 
языка  и словесности. 

Соч.  Эммануила  Рошковича. 

Старо-славянскимъ,  или  церковно-славянскимъ 
языкомъ  называется  то  нарѣчіе  изъ  славянскихъ  нарѣчій,  на 
которое  въ  IX.  столѣтіи  переведены  были  съ  греческаго  языка 
Библія  и богослужебныя  книги  с в.  Кирилломъ  и Меѳоді- 
емъ. Церковно-славянскимъ  называется  оно  потому,  что 
употребляется  при  богослуженіи  у всѣхъ  славянъ  восточнаго 
обряда;  старо-славянскимъ  же  потому,  что,  сдѣлавніися 
мертвымъ  около  1000  лѣтъ  тому  назадъ,  и сохранившися  токмо 
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въ  письменныхъ  памятникахъ,  оно  представляетъ  намъ  то  бо- 
гатство звуковъ  п Формъ,  якое  было  свойственно  славянскому 
языку  въ  стародавное  время. 

Языкъ  старо-  или  ц е р к о в н о-с  л а в.я  н с к і й былъ  язы- 
комъ »Словѣнъ“  Македонскихъ,  отъ  которыхъ  въ  тѣ  времена 
сѣверная  Македонія  и Мизія  называлася  Словѣніею.  Называется 
сей  языкъ  и Старо-болгарскимъ,  ибо  Македонія  и Ѳракій- 
ское загорье,  гдѣ  жили  высшепомянутые  Словѣны,  года  861-го 
покорены  были  Болгарами,  и названы  Болгаріей).  Болгаре  полю- 
бивши обычаи  и языкъ  покоренныхъ  себѣ  Словѣнъ,  сдружилися 
съ  ними,  оставили  свою  народность  и сталися  Славянами.*)  У 
тѣхъ-то  болгарскихъ  Славянъ,  послѣ  принятія  христіанства,  воз- 
никла вскорѣ,  особенно  при  царѣ  ихъ  Симеонѣ  (889 — 927.), 
довольно  богатая  духовная  литература,  которая  переходила  къ 
другимъ  славянскимъ  племенамъ. 

Старо-  или  церковно-славянскій  языкъ  есть  общимъ  сокро- 
вищемъ н источникомъ  просвѣщенія  всѣхъ  славянскихъ  племенъ. 

ИІлецеръ,  великій  исторіеграФъ  и филологъ,  пишетъ  от- 
носительно старославянскаго  языка:  » Между  всѣми  новѣйшими 
языками  языкъ  старославянскій  найболѣе  развитъ,  не  смотря  на 
его  богатство  и иныя  совершенства.  Образецъ  старославянскаго 
языка  былъ  греческій,  въ  то  время  самый  образованнѣйшій  въ 
цѣломъ  мірѣ.  Не  было  языка,  который  могъ  бы  такъ  присвоити 
красоту  греческаго  языка,  какъ  языкъ  старо-славянскій. « 

Понеже  старо- славянскій  языкъ  уже  давно  пересталъ  упо- 
треблятися  въ  повседневной  жизни,  то  онъ  потерялъ  свою  гиб- 
кость и легкость;  но  правѣ  тѣмъ  пріобрѣлъ  онъ  великолѣпіе  и 


*)  Что  который  народъ  говорилъ  иногда  старославянскимъ  языкомъ,  о 
томъ  естъ  и больше  мнѣній,  на  пр.  нѣкоторые  утверждаютъ,  что  предки  С л о- 
в а к о в ъ,  живущихъ  въ  Угорщинѣ,  говорили  старо-славянскимъ  языкомъ,  и что 
ихъ  нарѣчіе  происходитъ  непосредственно  отъ  старославянскаго  языка.  Сіе 
мнѣніе  имѣетъ  и историческое  основаніе,  ибо  Словаки  принадлежали  къ  Мора- 
віи, гдѣ  св.  Кириллъ  и Меѳодій  найболыне  жили  и учили.  — Напротивъ  сего 
мнѣнія  стоитъ  другое,  и то  : что  отечество  старо-славянскаго  языка  между  П а п- 
нопскими,  или  Карантаи  о-славянам  и,  Словенцами  находится. 
Нѣкоторыя  христіанскія  понятія,  выражающія  слова  славянской  библіи,  - го- 
ворятъ они,  — какъ  напр. : церковь  (КігсЬе),  постъ  (Разіеп)  взяты  отъ  сосѣд- 
нихъ Нѣмцевъ,  и только  такъ  можно  ихъ  изъяснити ; и что  Паннонскіе  Славяне 
составляли  епархію  св.  Меѳодія,  прото  и библія  для  нихъ  на  ихъ  нарѣчіи  была 
переведена. 
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достоинство.  Уже  чрезъ  внѣшній  свой  звукъ  вліяетъ  онъ  на 
сердце  милліоновъ  и возбуждаетъ  въ  нихъ  благоговѣйныя  и ре- 
лигіозныя чувства.  Кажется,  что  старо-славянскій  языкъ  съ  сво- 
ими обветшалыми  Формами  не  способенъ  для  того,  чтобы  въ  еже- 
дневной жизни  былъ  въ  употребленіи;  но  тѣмъ  способнѣйшій 
онъ  для  выраженія  святыхъ  и величественныхъ  дѣлъ  и мыслей. 

Многія  обстоятельства  заставляютъ  насъ  приняти  мнѣніе, 
что  древніе  Славяне  очень  давно,  многимъ  предъ  IX.  столѣтіемъ 
стояли  на  извѣстной  степени  образованія.  — То  обстоятельство, 
что  старо-славянскій  языкъ  уже  въ  время  перевода  съ 
греческаго  языка  святаго  писанія  и богослужебныхъ  книгъ  въ 
IX.  столѣтіи,  совершенно  способенъ  былъ  для  выраженія  всѣхъ 
Формъ  и выраженій  греческаго,  образованнѣйшаго  того  времени 
языка;  и и о словамъ  высше  приведеннымъ  Шлецера:  »Не  было 
языка,  который  могъ  бы  такъ  присвоити  красоту  греческаго 
языка,  какъ  языкъ  старо-славянскій « — принуждаетъ  насъ  при- 
няти мнѣніе,  что  этотъ  языкъ  уже  давно,  предъ  IX.  сто- 
лѣтіемъ былъ  образованъ,  и имѣлъ  нѣкую  то  свою 
литературу. 

Но  всетаки  нѣтъ  у насъ  довольно  доказательствъ,  чтобъ 
мы  это  безсомнѣнно  утверждати  могли,  хотя  новѣйшіе  писатели 
въ  пользу  этого  мнѣнія  дуже  много  трудятся.  Правда,  извѣст- 
ный филологъ  К о и и т а р ъ открылъ  древнюю  азбуку,  Глагол  и- 
т и к у,*)  но  она  по  новѣйшимъ  изслѣдованіямъ  едва  можетъ  быти 
древнѣйшею  азбуки  св.  Кирилла. 

Въ  иреки  тѣхъ  мнѣній,  хотя  какъ  вѣроятными  видятся 
они,  всѣ  древнѣйшіе  письменные  памятники  соглашаются  въ 

*)  Латинскаго  обряда  Далматы  и Хорваты  употребляютъ  особаго 
рода  азбуку,  которая  въ  значеніи  и порядкѣ  буквъ  согласна  съ  Кирилловскою, 
но  отличается  отъ  нея  вычурнымъ  (выкривленнымъ)  ихъ  изображеніемъ.  Она 
называется  Г л а г о л и т и к о ю,  или  Іеронимовскою  азбукою.  Въ  самой  Далма- 
ціи думаютъ,  что  азбуку  эту  изобрѣлъ  с в.  Іеронимъ,  отецъ  IV.  вѣка.  Про- 
исхожденіе этой  азбуки  изъяснилъ  аббатъ  Іосифъ  Добровскій,  чешскій 
ученый.  Онъ  полагаетъ,  что  когда  въ  слѣдъ  за  тѣмъ,  какъ  Кирилловское  бого- 
служеніе распространилося  между  Далматами  и Хорватами,  послѣдовало  отдѣ- 
леніе западной  церкви  отъ  восточной : тогда  Далматскіе  священники  бояся 
утратити  право  отправляти  богослуженіе  на  родномъ  языкѣ,  написали  западнюю 
литургію  на  славянскомъ  языкѣ  нарочно  выдуманными  для  сего  буквами  (т.  е. 
глаголитикой)  и тѣмиже  буквами  переписали  и святое  письмо ; для  большаго  же 
авторитета  приписали  изобрѣтеніе  сихъ  буквъ  блаженному  Іерониму.  (Смотри 
снимокъ  на  VIII.  стр.) 
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томъ,  что  начало  церковно-  или  старо-славянскаго  письменнаго 
языка  положено  было  переводомъ  книгъ  св.  Писанія  съ  грече- 
скаго на  славянскій  языкъ.  Переводъ  сей  совершенъ  былъ  по 
большей  части  трудами  двухъ  братьевъ:  с в.  Кирилла  и Ме- 
нодія.  Братья  сіи  происходили  отъ  благородной  Фамиліи,  были 
уроженцы  города  Сол  у ня  (Ѳессалоникъ,  Ваіопікі)  и жили  въ 
половинѣ  IX.  вѣка.  Старшій  изъ  пнхъ,  Меѳодій,  сначала  былъ 
воеводою  и началствовалъ  въ  пограничныхъ  славянамъ  земляхъ. 
Чрезъ  десять  лѣтъ  онъ  вступилъ  въ  монашество  на  Олимпій- 
ской горѣ.  Кириллъ  по  прежнему  имени  Константинъ,  воспиты- 
вался въ  товаришествѣ  юнаго  императора  Михаила,  рано  вос- 
пріялъ иноческій  чинъ,  (тогда  принялъ  имя  »Кириллъ«),  и былъ 
іеромонахомъ,  проповѣдникомъ,  библіотекаремъ  и учителемъ  фи- 
лософіи при  Софійскомъ  храмѣ  въ  Константинополѣ.  Онъ  зналъ 
много  языковъ  и былъ  необыкновенно  ученъ. 

Можно  предполагать  что  св.  братья  еще  съ  дѣтства  были 
знакомы  съ  языкомъ  Славянъ,  заселявшихъ  многія  мѣстности 
Византійской  имперіи.  Эти  Славяне,  жившіе  въ  Византіи,  и дру- 
гія, родственныя  имъ  Славянскія  племена,  жившія  ближе  къ  Ду- 
наю, въ  предѣлахъ  Болгаріи,  нуждалися  въ  томъ,  чтобы  и книги 
богослужебныя  и св.  писаніе  было  переведено  на  ихъ  языкъ,  ибо 
они  не  понимали  проповѣди  христіанской  на  греческомъ  языкѣ. 
Многіе  изъ  нихъ  вслѣдствіе  того,  даже  и но  принятіи  крещенія, 
вновь  возвращалися  къ  язычеству.  Желая  доставити  имъ  воз- 
можность услышати  слово  Божіе  на  родномъ  языкѣ,  с в.  Ки- 
риллъ проповѣдай  слово  Божіе  тѣмъ  Славянамъ  вмѣстѣ  съ 
братомъ  своимъ,  св.  Меѳодіемъ,  прежде  всего  занялся  изобрѣте- 
ніемъ такой  Азбуки,  которая  бы  способна  была  передати  вполнѣ 
всѣ  звуки  славянской  Азбуки.  По  свидѣтельству  Черноризца 
Храбра,  болгарскаго  писателя  X.  вѣка,  Азбука  сія  была  и з- 
обрѣтена  с в.  Кирилломъ  855.  года.  Вотъ  что  говоритъ 
Черноризецъ  Храбръ  объ  изобрѣтеніи  славянской  азбуки, 
въ  своемъ  сочиненіи  »0  писменехъ»: 

,,Прѣжде  оукш  Олокѣне  не  иліѣдж  книгъ,  нж  чрътллж  и 
рѣзлліи  чьтѣдж  и глтллдж,  поглни  гжще.  Кръгтикше  же  га, 
Риліьгклліи  и Гръчьгкъіліи  пигженъі  НЖЖДЛЛДЖГА  пиглти  Оло- 
кѣнкгкж  рѣчь  кгзъ  оугтроеннл ; нж  клко  /иожетк  га  пиглти 
докрѣ  Гръчьгкъіліи  пиг/иенъі : когъ,  или  жикипгъ,  нли  З'Ьіш, 
или  і{ръкокь,  или  чллние,  или  ширштл,  или  гадь,  или  ждоу. 
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ИЛИ  ЮНОСТЬ,  ИЛИ  БАЗУКЪ  и ИНЛЛ  ПОДОБНЛЛ  СИЖЪ?  и тлко  кішж 
ЖНОГЛ  лѣтл 

ПОТОЖБ  ЖЕ  члобѢколюебце  Богъ,  строки  кН?,  И НЕ  ЮСТЛ- 
блѢа  чловѣчл  родл  везъ  рлзоужл,  НЖ  ВЕГА  къ  рлзоужоу  ПрИ- 
БО Д/А  И гплсению,  ПОЛІИЛОБЛБЪ  родъ  ГЛОвѢнЕСКЪ,  ПОСЛЛ  ИЖЪ  СВА- 
тлго  Кюгтлнтинл  философл,  нлрицлежлго  Кирилл,  жжжл  прл- 
беднл  и истиннл,  и сътвори  ИЛІЪ  ПИГЖ6НЛ  три  ДбГАТе  И ОГЖЕ, 
іевл  оувю  по  чиноу  Гръчьгкъідъ  писженъ,  ІѴВЛ  ЖЕ  по  Словѣнь- 
стѣи  рѣчи 

Се  же  сжте  писженл  глобѢнбгклл,  сице  л подоклеть  пи- 
глти  и гллголлти : л,  к,  б,  г,  и прочли  длже  до  а.  и отъ 
гидъ  гжте  четъіръі  жеждоу  дегАтьжл  подобнл  гръчьгкъіжъ  пис- 
женежъ.  сжте  же  сил:  л,  к,  г,  д,  е,  з,  и,  д,  г,  к,  л,  ж,  н, 
3,  о,  п,  р,  с,  т,  у,  ф,  д,  Ф’  л четъіри  нл  дегате  по  сло- 
вѢнЕСКОу  АЗЪІКОу  ИЖЕ  гжте  сил : Б,  Ж,  5,  Ц,  Ч,  Ш,  Ці,  Ъ,  ЪІ, 
Б,  Ю,  А.  .... 

Кфе  ЕО  БЪПрОСИШИ  КНИГЪЧИА  ГрЪЧБСКЪІА,  ГЛЛГОЛА  : кто 

бъі  есть  писженл  створилъ,  или  книгу  приложилъ,  или  бъ  кое 

ВрѢжА?  ТО  рѢдЕЦІИ  ЮТЪ  НИДЪ  БОДАТЬ.  ЙЦіС  ЛИ  БЪПрОСИШИ 

глобѢнегкъіа  коуклрА,  гллгола  г кто  бъі  писженл  створилъ  есть, 
ИЛИ  КНИГЪІ  приложилъ?  ТО  БЕСИ  БОДАТЬ,  И ЮТБѢфЛБШЕ  рб- 
кжте  : сБАтт^іи  Кіѵгтлнтинъ  философъ,  нлръіцлежъіи  Кирилъ, 
тъи  нлжъ  писженл  створи  и книгъі  приложи,  и /Иедодие  Брлтъ 
его.  сжте  ко  еціе  жиби,  иже  сжте  видѣли  идъ.  и ліре  въпро- 

СИИІИ  : БЪ  КОЕ  ВрѢжА  ? ТО  БОДАТЬ  И рЕКЖТЕ  ! НКО  БЪ  БрѢжбНЛ 
/ИиДЛИЛЛ  ЦЕГЛрѢ  ГрЪЧЕСКЛ,  и Борисл  Кназл  Блъглрьскл,  и Рлс- 
тицл  Кназл  /Иорлвьскл,  и Ноцелѣ  Кназл  Бллтенескл,  бъ  лѣто 
же  ютъ  създлнил  вьсего  жирл  *^зт^г*.“ 

Образцомъ  очертанія  буквъ  послужила  ему  азбука  грече- 
ская; а понеже  онъ  зналъ  много  языковъ,  то  для  такихъ  сла- 
вянскихъ звуковъ,  которымъ  нѣтъ  соотвѣтствующихъ  въ  языкѣ 
греческомъ,  онъ  заимствовалъ  очертаніе  буквъ  изъ  азбукъ  ев- 
рейской, армянской  и коптской.  Буквъ  всѣхъ  въ  этой  азбукѣ  было 
38.  Сія  то  азбука  называется  отъ  имени  изобрѣтателя  „Кирил- 
лицею « . 

Послѣ  изобрѣтенія  славянской  азбуки  св.  Кириллъ  перевелъ 
вмѣстѣ  съ  братомъ  своимъ  Меѳодіемъ  большую  часть  Библіи  на 
старославянскій  языкъ.  Но  точно  не  можно  опредѣлите  кото- 
рую часть  св.  писанія  перевелъ  'св.  Кириллъ  и которую  братъ 
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его  св.  Меѳодій.  Іоаннъ  екзархъ  Болгаріи  свидѣтельствуетъ,  что 
св.  Кириллъ  перевелъ  только  нѣкоторыя  избранныя  мѣста  Еван- 
гелія и Апостола.  Нѣкій  епископъ  города  Діоклен,  дѣйствовав- 
шій около  1161.  года,  приписуетъ  св.  Кириллу  переводъ  не  толь- 
ко Евангелія,  но  и цѣлаго  ветхаго  и новаго  завѣтовъ,  да  и ли- 
тургіи св.  Василія  Великаго  и Іоанна  Златоустаго.  Но  дѣло  это 
не  рѣшено,  только  знаемъ,  что  св.  братья  неутомимо  трудилися 
въ  дѣлѣ  перевода  св.  книгъ,  пока  смерть  непрекратила  ихъ  дѣй- 
ствованіе. 

Св.  Кириллъ  померъ  въ  Римѣ  года  868.  Февр.  14.,  св.  Ме- 
ѳодій же  года  885.  скончалъ  свой  животъ. 

Іоаннъ  екзархъ  Болгаріи,  который  жилъ  въ  томже 
столѣтіи,  перевелъ  сочиненія  Іоанна  Дамаскина.  Въ  X.  и XI.  сто- 
лѣтіяхъ болгарскіе,  русскіе,  да  сербскіе  князя  многихъ  ученыхъ 
грековъ,  которые  по  славянски  умѣли,  призывали  къ  себѣ,  чтобъ 
дѣло  переведенія  богослужебныхъ  книгъ  продолжали,  и сіе  дѣло 
съ  такимъ  успѣхомъ  шло,  что  Несторъ  съ  радостію  восклица- 
етъ: »Рады  быша  Словене,  яко  слыніаша  величія  Божія  своимъ 
языкомъ «. 

Хотя  старо-  или  церковно-славянскій  явыкъ  вышелъ  изъ 
каждодеянаго  употребленія,  но  всетаки  подверженъ  былъ  нѣкимъ 
то  перемѣнамъ.  — Отъ  письменнаго  начала  своего,  т.  е.  отъ  IX. 
столѣтія,  даже  до  ХІІІ-го  языкъ  церковно-славянскій 
находится  въ  первобытномъ  состояніи  совзоромъ  слога  и 
правописанія.  Но  отъ  ХШ.  до  ХѴІ-го  вѣка  уже  находятся  въ 
немъ  перемѣны,  сдѣланныя  подъ  вліяніемъ  писцевъ,  которые 
болѣй,  или  менѣй  подражали  уже  и своему  родному  языку  при 
переписываніи  церковныхъ  книгъ. 

Въ  ХѴІІ-омъ  столѣтіи  ортографія  церковно-славянскаго 
языка  приняла  видъ  нынѣшній;  и языкъ  употребляемый  нынѣ 
въ  церковныхъ  нашихъ  книгахъ  можно  назвати  нов  о-ц  е р к овно- 
славянскимъ.*) 

Переписываніемъ  книгъ  занималися  преимущественно  лица 
духовныя,  уважавшіе  занятіе  то  дѣломъ  богоугоднымъ.  Съ 
якимъ  чувствомъ  радости  смотрѣли  они  на  оконченный  свой 


*)  Для  сличенія  церковно-славянскаго  языка  стараго  и новаго  помѣщена 
выдержка  изъ  Остромірова  Евангелія  съ  нынѣ  принятымъ  иаралельнымъ  тек- 
стомъ Будинской  библіи  (см.  I — ѴІП.  листы  Хрисгоматіи). 


177 


трудъ;  видно  изъ  послѣсловія  Евангелія  Добрилова: 

„гакож*  радИггсА  жжих’ж  о невѣстѣ,  тако  рад&тсА  писецъ  ви- 
да послѣдній  листа 

Внѣшній  видъ  буквъ  теченіемъ  времени  трижды  потерпѣлъ 
измѣненія.  Древнѣйшія  рукописи,  писаныя  до  XIV*.  вѣка,  отли- 
чаются замѣчательною  красотою  письма.  Каждая  буква  въ  этихъ 
письмахъ  стоитъ  прямо,  отдѣльно,  безъ  всякой  связи  съ  бли- 
жайшими буквами,  подобно  нынѣшнимъ  печатаннымъ.  Начальныя 
буквы  и заглавія  книгъ  разрисовалися  красками,  киноварью,  ино- 
гда даже  покрывались  и позолотой.  Этотъ  древнѣйшій  почеркъ 
нашихъ  рукописей  называется  уставом  ъ*).  Въ  концѣ  XIV. 
вѣка  явился  другій  почеркъ,  покруглѣе  и поменьше  устава,  хо- 
тя еще  довольно  близкій  къ  нему  по  очертаніямъ  буквъ.  — Это 
полуустав  ъ,**)  которымъ  писали  преимущественно  в ХУ.  и 
ХУІ.  столѣтіи. 

Наконецъ  въ  XVII.  столѣтіи  вслѣдствіе  сильно  развившей- 
ся потребности  въ  писаніи,  явилася  скоропись,  отличающа- 
яся неправильностію  и пекрасивостію  въ  очертаніи  буквъ,  снаб- 
женныхъ множествомъ  значковъ  и совершенно  излишнихъ  Фи- 
гурныхъ добавокъ  къ  буквамъ.***)  Сверхъ  того,  надписи  на  ве- 
щахъ, книгахъ  и на  стѣнахъ,  гдѣ  иногда  нужно  было  много 
словъ  умѣстите  на  маломъ  пространствѣ,  написалися  особымъ 
способомъ  — ^ вязью.  Вязію  называлося  такое  искусное  сплете- 
ніе и сопоставленіе  буквъ,  при  которомъ  не  многими  очертаніями 
можно  было  много  написати  (соединяя  нѣсколько  буквъ  въ  одну 
общую  линію)  и сверхъ  того,  составите  изъ  буквъ  необыкновенный 
и красивый  узоръ .****) 

Знатнѣйшіе  памятники  старо-  или  церковно-славянскаго  языка 
суть  слѣдующіе : 

1.  Остро  мірово  Евангеліе.  Эго  Евангеліе  недѣль- 
ное (апракосъ),  т.  е.  расположенное  не  но  Евангелистамъ  въ  по- 
слѣдовательномъ порядкѣ  главъ,  но  но  недѣлямъ,  начиная  съ  не- 
дѣли Пасхи.  Между  текстами  Евангелія  помѣщенъ  Синаксаріи, 
т.  е.  краткое  извѣщеніе  о праздникахъ  и святыхъ.  Евангеліе 

*)  Уставомъ  писано  Осгромірово  Евангеліе;  см.  снимокъ  на  У.  Стр. 

**)  Такамъ  полууставомъ  писана  Псалтырь,  хранящаяся  въ  библіо- 
текѣ монастыря  Мукачевскаго.  Смотри  снимокъ  на  стр.  1. 

♦**)  См.  снимокъ  на  стр.  15. 

****)  См.  снимокъ  на  стр.  8. 
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сіе  содержить  въ  себѣ  294  листа,  красиваго  уставнаго  письма 
въ  два  столбца;  было  писано  въ  Великомъ-Новгородѣ,  въ  1056 
— 57.  годахъ  діакономъ  Григоріемъ  для  тамошняго  посадника 
Остроміра,  какъ  это  показу етъ  послѣсловіе  слѣдующее:  „Оллкл 

ТіеѢ  ГН  Црк»  НКСКН'АІИ.МКО  СХМОДОКИ  МА  нлпислти  (ііГлие  а. 
ПОЧа^Х  Ж І I ПИСЛТН.  Бх  л к.  ІІ  ОКСНкЧЛ^А  { КХ  Л’к\ 

зф^Рі.  Иаписах’х  7#ли{  а.  рлксЬ  кжйю  нлр^чжоЬ  сжіроБ  кх 
КрфЖИИ  ИССнфх,  а мирскхі  остромирх.  ‘ 

„Хотя  писецъ  этого  Евангелія  былъ  русскій,  — говоритъ 
Востоковъ,  — какъ  то  видно  по  нѣкоторымъ  особенностямъ 
русскаго  нарѣчія,  однако  онъ  вообще  сохранилъ  древнѣйшее 
правописаніе  церковно-славянскаго  языка,  въ  другихъ  позднѣй- 
шихъ рукописяхъ  болѣе,  или  менѣе  измѣненное,  потому-то  ру- 
копись сія  особепно  достопримѣчательна,  какъ  ближайшій  къ 
началу  славянской  письменности  памятникъ  церковно-славянскаго 
языка.  Языкъ  же  сего  памятника  можно  наз  ват  и 
по  преимуществу  церковно- славянскимъ  т.  е. 
тѣмъ,  который  сохранился  въ  церковныхъ  книгахъ. “ 

Остроміровъ  списокъ  Евангелія  изъ  всѣхъ  памятниковъ  въ 
наибольшей  чистотѣ  удержалъ  особенности  древнѣйшаго  Бол- 
гарскаго текста,  съ  котораго  былъ  списанъ.  Носовыя  л\  и ьт», 
а и іа,  полугласныя  х и к,  равно,  какъ  и буква  гк  употребля- 
ются большею  частію  правильно,  по  древне  славянски,  какъ  въ 
корпяхъ  словъ,  такъ  и въ  окончаніяхъ.  Формы  склоненія  прила- 
гательныхъ полныхъ  не  сокращаются.  Преходящее  время  имѣ- 
етъ окончаніе  продолжительное.  Впрочемъ  встрѣчаются  Формы 
русскія,  какъ  описки  переписчика,  отступающія  отъ  общихъ 
правилъ  древне-болгарскаго  текса.  Трудно  сказати,  кому  при- 
надлежитъ ф,  почти  постоянно  употребляемое  въ  этомъ  спискѣ 
вмѣсто  шт,  — переписчику-ли,  или  подлиннику  ? Русскихъ  осо- 
бенностей встрѣчается  больше  въ  Послѣсловіи  и въ  Синаксаріи, 
нежели  въ  самомъ  текстѣ  Евангелія. 

2.  Изборникъ  Святославовъ  писанъ  дьякомъ  Іоан- 
номъ для  великаго  князя  Святослава  въ  6581.  (1073.)  году.  Это 
цѣлая  энциклопедія  различныхъ  свѣдѣній,  почерпнутыхъ  изъ 
Византійскихъ  источниковъ.  — 3.  Изборникъ,  подобный  къ 
прежнему,  съ  года  1076.,  писанъ  однимъ  незнакомымъ.  — 4. 
Мстиславово  Евангеліе  (апракосъ)  писаное  на  перга- 
менѣ около  1128.  года. 
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5.  Галицкое,  Синодальное  Евангеліе  (тетро) 
съ  года  1143.  Эго  драгоцѣнное  харатейное  Евангеліе  есть  одно 
изъ  древнѣйшихъ  списковъ,  обнимающее  въ  себѣ  полный  текстъ 
четырехъ  Евангелистовъ,  правописанія  русскаго,  въ  концѣ  его 
тоюже  рукою  подписано : „к ъ лѣто  6652  ндпсдшдса  книги  си 
50  дшй,  и початы  псати  ОктАкр/Л  къ  1.  а кончишдса  ік\лкр„\ 
къ  19а.  Евангеліе  сіе,  — какъ  это  на  немъ  находящаяся  древняя 
надпись  свидѣтельствуетъ,  — иногда  было  собственностію  де- 
ревни Крылосъ,  близь  города  Галича  ; оттуду  то  и называется  оно 
Галицкимъ. 

6.  Д о б р я л о в о Евангеліе  (апракосъ)  писнно  на  пер- 
гаменѣ въ  4-ку  на  270  листахъ,  въ  два  столбца  уставомъ,  писано 
1164.  года  дьякомъ  Константиномъ  Добрило. 

7.  Боннскія  палимсест  ъ,*)  Евангеліе  это  на  перга- 
менѣ въ  4-ку  па  109  листахъ,  писано  Кириллицей  въ  XII — XIII. 
вѣкѣ,  покрывающее  стертое  глагольское  письмо,  такъ,  что  кое- 
гдѣ  замѣтны  слѣды  отдѣльныхъ  буквъ.  Эта  рукопись  принадле- 
жала храму  мѣстечка  Бояни,  близъ  Софіи,  или  древняго  Средца 
(Загсііса). 

8.  Реймс  кое  Евангеліе  (апракосъ)  писаное  на  пер- 
гаменѣ концемъ  XIII.  или  въ  началѣ  XIV.  вѣка  Это  Евангеліе 
состоитъ  изъ  двухъ  частей,  изъ  которых  двернѣйшая,  Кирил- 
ловская часть  содержитъ  въ  себѣ  чтенія  Евангелій  по  зача- 
ламъ  ; другая,  Г л а г о л и т с к а я часть  содержитъ  въ  себѣ  пер- 
восвященническое чтеніе  изъ  ветхаго  и новаго  завѣта.  Этотъ 
замѣчательнѣйшій  памятникъ  изданъ  бывъ  года  1843.  учепымъ 
Французомъ  Сильвестромъ  подъ  заглавіемъ : „Еѵагщеііа  зіаѵісе, 
ЯиіЪиз  оііт  іп  Ке§ит  Егапсошт  оіео  засго  іпип§епс1огит  зо- 
ІетпіЪиз,  иіі  зоІеЪаі  ессіезіа  Кетепзіз,  ѵи1§о  — „Іехіе  (іи  За- 
сге“.  Рагіз,  1843“. 

Кромѣ  сихъ,  тутъ  упомянутыхъ  замѣчательнѣйшихъ  памят- 
никовъ, есть  еще  и больше,  такъ : Стихирари,  Парамей- 
пики,  Служебники  и проч.,  даже  множество  надписей 
на  камняхъ,  могилахъ  и стѣнахъ,  такъ  такожде  огромное  множество 
политическимъ  грамотъ  и историческихъ  сочиненій.  Изъ 
послѣднихъ  найславнѣйшее:  перепись  лѣтописей  Несто- 

*)  „ Палимсест ь“  называется  по  гречески,  древняя  пергаменная  руко- 
пись, на  которой  первоначальное  письмо  сглажено,  и по  немъ  написано 
другое. 
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р а „Повѣсть  времянныхъ  лѣтъ"  съ  года  1 377-го.  Н е- 
сторъ  родился  года  1056-го,  билъ  монахомъ  Кіево-Печерской 
лавры,  ііомеръ  около  1120.  года. 

Изобрѣтеніемъ  книгопечатнаго  искусства,  второй  половинѣ 
ХѴ-го  столѣтія  могучій  порывъ  поданъ  къ  распространенію  книгъ. 
Отъ  сего-то  временни  и книги  старо-славянскія  зачали  печа- 
татися,  и то  по  свѣдѣніямъ  нашимъ  первая  печать  сла- 
вянская снаряжена  была  въ  Краковѣ  около  года  1491-го, 
ибо  изъ  этого  года  уже  извѣстенъ  намъ  одинъ  Часословъ, 
вышедшій  изъ  этой  книгопечатни.  Послѣ  являются  славянскія 
книгопечатни  : 1512.  году  въ  У г р о в л а х і и (въ  Терговищѣ) ; 
1519.  въ  Венеціи;  въ  1537.  г.  въ  монастырѣ  Р у я н и,  въ 
югозападной  Сербіи ; 1546.  въ  Молдавіи;  въ  1552.  г.  въ 

Бѣлградѣ;  около  1560.  г.  въ  Б р а ш е в ѣ (въ  Седмоградѣ); 
въ  1562.  г,  въ  монастырѣ  Меркшина  Ц е р к в а (близъ  Чер- 
ной Горы);  въ  1569.  г.  въ  Заблудовѣ;въ  1575.  г.  въ 
Б и л ь н ѣ : въ  1579.  г.  въ  С а с ъ-Ш  е б е ш ѣ (Вгазг-ЗеЪез  въ 
Седмоградѣ),  въ  Львовѣ,  Острогѣ  и пр. 

Изъ  памятниковъ  печатанныхъ,  по  своей  древности  замѣ- 
чательнѣйшіе : 

Бъ  книгохранилищѣ  М у к а ч е в с к а г о епископства 
въ  Ун  г варѣ  находятся  : 

1.  Часословецъ,  печатанъ  въ  Краковѣ  ИІвай  вольтомъ 
Фіоль,  года  1491.  въ  четвертую  долю  листа.  Типъ  очепъ  хорошъ, 
заглавія,  типиковая  часть  и пачинательныя  буквы  печатаны  съ 
киноварью ; имѣетъ  378  листовъ.*)  — 2.  Служебникъ,  неч. 
въ  Венеціи  по  повелѣнію  Божидара  В у к о в и ч а года 
1519.  въ  четв.  д.  — 3.  Сборникъ,  печ.  въ  Венеціи  нове- 
лѣніемъ  Божидара  Вуковича,  1538.  года  въ  листъ. 

4.  Ч е т в е р о-Е  в а н г е л і е,  печ.  Филипомъ  Молдовѣнинь 
года  1546-го,  вѣроятно  въ  Молдавіи,  ибо  на  послѣднемъ  листѣ, 
гдѣ  Евангелисты  изображены,  находится  и гербъ  Молдавіи  ; Еван- 
геліе сіе  имѣетъ  577  листовъ  въ  лисъ.4*) 

5.  Ч е т в е р о-Е  в а н г е л і е,  печатано  въ  Б р а ш е в ѣ (въ 
Седмоградѣ)  жупаномъ  Ханыпемъ  Бѣгнеремъ  отъ  Брашевъ.  Еван- 
геліе сіе,  понеже  время  печатанія  на  всѣхъ,  до  сихъ  поръ  из- 
вѣстныхъ четырехъ  экземплярахъ  не  находится,  по  цричинѣ  по- 

*)  Смотри  сним.  на  10  стр.  — **)  См.  сн.  на  11.  стр. 
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вредности  послѣдняго  листа,  содержащаго  послѣсловіе,  но  допы- 
нѣшнымъ  догаткамъ  библіографовъ,  печатано  было  копцемъ  XV- 
го,  или  началомъ  ХѴ’І-го  столѣтія  ; по  повѣйте  Александръ  Л. 
Петровъ  достовѣрно  доказалъ,  что  оно  около  1560.  года  печа- 
тано. — Экземпляръ  сей  въ  хорошемъ  состояніи,  токмо  послѣд- 
ній листъ  поврежденъ,  гдѣ  послѣсловіе  находится.  Имѣетъ  467 
листовъ  въ  листъ  *) 

6.  Тріодъ  цвѣтная,  печ.  въ  монастырѣ  Мрькшина  цер- 
ква,  іеромонахомъ  Мордаріемъ  года  1566-го  въ,  листъ.  — 7.  В и- 
б л і я О с т р о ж с к а я,  печатана  въ  Острогѣ  1581.  года  въ  листъ. 
— Полная  Библія  въ  Острогѣ  1581.  года  была  издана,  прото 
сей  экземпляръ  достозамѣчателенъ. 

Суть  еще  въ  сей  библіотекѣ : 8.  Слѣдованная  Псал- 
т ы р ь,  печ.  въ  Венеціи  г.  1561.  — 9.  Служебникъ,  печ.  въ 
Стрятинѣ  1604.  г.  — 10.  Требникъ,  1606.  г. 

Въ  библіотекѣ  духовной  семинаріи  въ  Унгварѣ  находится  : 

11.  Сборникъ  (Избранная  Минея),  печатанъ  въ  С а с ъ- 
С е б е ш ѣ (Згазг-ЗеЪез,  въ  Седмоградѣ),  соизволеніемъ  седми- 
градекаго  митроиолита  Геннадія,  трудами  діакона  Кореей  1580. 
года,  въ  листъ.  — 12.  Служебникъ,  печ.  въ  Вевю  года  1641. 
въ  восьмою  долю  листа  малаго  Формата.  (Собственность  Игнатія 
Рошковича,  протоіерея  капитула  Мукачевскаго). 

Кромѣ  сихъ,  тутъ  помянутыхъ  памятниковъ,  въ  разныхъ 
библіотекахъ  находится  еще  множество  замѣчательныхъ  книгъ,  о 
которыхъ  припомянути  запрещаетъ  объемъ  сего  краткаго  очерка. 

Частократнымъ  переписываніемъ  св.  Писаніе  и богослужеб- 
ныя книги  теченіемъ  времени  на  столько  испортилися,  что  мѣ- 
стами стали  даже  непонятными,  прото  оказалася  вопіющая  ну- 
жда исправленія.  Сіе  исправленіе  предпринято  было  греческими 
и славянскими  учеными  еще  XIII.  вѣка  ; многими  препятствіями 
боролися  исправщики,  — такъ,  что  исправленіе  богослужебныхъ 
книгъ  токмо  года  1667  го  окончено;  Библія  же  лишь  1751-го 
года  была  исправлена. 

Относительно  грамматической  и лексикальной  части  старо- 
славянской словесности,  надо  примѣтити,  что  первая  старо- 
славянская грамматика  явилася  въ  Варшавѣ  г.  1596-го 
отъ  Зизанія,  — послѣ  явилася  одна  другая  грамматика  отъ 


')  Смотри  снимокъ  на  8.  стр. 
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М.  Смотринскаго  въ  Вилпѣ  г.  1618.  Сіи  двѣ  грамматики  служили 
основаніемъ  многихъ  другихъ  въ  XVII.  и ХѴШ.  столѣтіяхъ  из- 
данныхъ грамматикъ.  М.  Строевъ  нашелъ  въ  Парижской 
библіотекѣ  рукопись  одной  старо-славянской,  па  латинскомъ 
языкѣ  сочиненной  грамматики  'отъ  ' Іоанна  Узевица;  богослова 
нри  Парижскомъ  университетѣ,  съ  года  1643.  — Года  1822-го 
издалъ  Добровскій  свои : „Іпзіііиііопез  Ьіпдѵае  Зіаѵісае  Піаіесіі 
ѵеІегіз“.  — Сіе  сочиненіе  озарило  новымъ  свѣтомъ  предметъ 
такъ,  что  всѣ  прежнія  грамматики  сталися  излишними,  и отъ 
того  часа  на  основаніи  грамматики  Добровскаго  ноявилося  боль- 
ше грамматикъ.  Первый  старо-славянскій  словарь 
появился  1627.  года,  а позже  одинъ  1784.  г.,  и на  конецъ 
одинъ  большій  „Церковный  С л о в а р ь“  г.  1817 — 19.  Пол- 
ную славянскую  сравнительную  грамматику  издалъ  бывшій  учи- 
тель всеучилища  въ  Вѣнѣ,  Францъ  Миклошичъ. 

У насъ  славянскія  книги  печаталися  въ  книгопечатни  все- 
училища, первѣе  въ  Тириавіи  (Ха§у  ЗготЬаі),  позже,  какъ  уни- 
верситетъ переселенъ  въ  Пештъ,  то  въ  Будинѣ.  — О сихъ  кни- 
гахъ въ  слѣдующей  статѣ  будетъ  слово. 

Окончивая  сей  краткій  очеркъ,  пусть  будетъ  вольно  воз- 
зпати  достопочтенныхъ  читателей  сей  Хрестоматіи,  особеішо  же 
священниковъ,  да  учителей  и пѣвцевъ,  чтобы  и о с т а р а л и с я 
обратит  и вниманіе  на  древнія  рукописныя  и пе- 
чатаныя книги,  сохранившіяся  въ  нашихъ  церквахъ,  мона- 
стыряхъ, публичныхъ  и приватныхъ  библіотекахъ,  изъ  которыхъ 
безъ  сомнѣнія  многія  заслужили  бы  лучшаго  сбереганія*)  и по- 
дробнаго описанія,  особенно  тѣ,  которыя  отличаются  древностію. 
Мы  должны  почитати  и сохраняти  свои  памятники  старо-славян- 
скаго языка,  ибо  они  суть  свидѣтелями  благочестія  нашихъ  пред- 
ковъ, и суть  памятниками  языка,  на  которомъ  мы  совершаемъ 
богослуженіе. 


*)  Таковыя  рукописныя  или  печатанныя  книги,  какъ  драгоцѣнныя 
памятники,  для  лучшаго  сбереганія,  можно  бы  прислати  въ  библіотеку 
Епископскую,  и вмѣсто  нихъ  выпросити  новыя. 
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Очеркъ  литературной  дѣятельности  и образова- 
нія Угро-русскихъ. 

Сочиненіе  Евменія  Сабова. 

Зачѣмъ  литературная  дѣятельность  проявляется  только  при 
извѣстной  мѣрѣ  развитія  народа,  а зачѣмъ  на  сіе  развитіе  имѣ- 
ютъ вліяніе  по  большей  части : духъ  вѣка,  близость  другаго 
сосѣдственнаго  народа,  и напослѣдокъ  школы,  посѣщаемыя  на- 
родомъ, — для  сего  и Угро-русскій  народъ,  или  лучше  его  ин- 
теллигенція съ  своими  писателями  состоялъ  подъ  3-якимъ  влі- 
яніемъ ; у него  первое  образованіе  было  церковно-славянское,  поз- 
же латинское,  а новѣйшее  мадьярское. 

I.  Церковно-славянскій  періодъ.  О духовной  жизни  Угро- 
русскихъ  до  основанія  Мукачевскаго  монастыря  за  неимѣ- 
ніемъ историческихъ  данныхъ  нечего  говорити. 

А данныя  и не  могла  уцѣлѣти,  вѣдь  нашествіе  Татаръ,  погромъ 
прп  Могачѣ  и позже  набѣги  Турковъ,  да  частыя  междоусобія,  повстанія 
Эрдельскихъ  князей,  неблагопріятствовали  развитію  народа,  что  больше, 
уничтожили  давнѣйшіе  памятники  письменности.  Въ  время  сихъ  междо- 
усобій по  духу  времени  у побѣжденнаго  непріятеля  сожига лись  мона- 
стыри, книги,  колоколы,  образы,  священники  преслѣдовались,  притѣсня- 
лись. Угро-русскій  народъ  находился  подъ  двоякимъ  вліяніемъ  въ  время 
сихъ  ме  кдоусобій  ; протестанты  влекли  его  къ  протестантизму  : римока- 
толпки  намѣряли  одатинизовати  ; колебаніе  продолжалось  долгое  время,  на 
послѣдокъ  Угро-русськіе  приняли  третье:  т.  е.  унію,  — но  съ  другой 
части  Эрдѳльскіѳ  князи,  видѣвшіе  въ  несоединенномъ  съ  Римомъ  Угро- 
русскомъ  народѣ  своихъ  естественныхъ  союзниковъ  противъ  латинизаціи, 
сдѣлались  пособителями  и просвѣщеніе  Угро-русскаго  парода,  якъ  то  въ 
послѣдствіи  увидимъ. 

Осповаіне  Мукачевскаго  монастыря  въ  1360-омъ  году, 
настоятели  котораго,  но  обычаю  восточной  церкви  стали  унра- 
вляти  и вѣрпиками  своими,  Угро-русскимъ  пародомъ,  должно 
было  дати  первый  толчекъ  духовному  развитію  Угро-русскихъ. 
И на  дѣлѣ,  хотя  и сей  монастырь  въ  послѣдствіи  былъ  больше 
разовъ  разоренъ,  древнѣйшій  памятникъ  письменности:  „П  сал- 
т ы р ь“  переписанная  на  пергаменѣ  съ  нѣкого  средне-болгар- 
скаго экземпляра  XV.  вѣка,  найденъ  въ  Мукачсскомъ  монасты- 
рѣ. А другій  также  достопамятный  источникъ  дѣеписанія,  уже 
самостоятельный  трудъ  изъ  ХУ.  вѣка  : „Л  ѣ т о п и с ь“,  содер- 
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жащая  въ  себѣ  давнѣй шія  данныя,  относительно  церковной  жи- 
зни Утро  русскихъ,  открытъ  также  гамъ.*) 

До  основанія  монастыря  на  горѣ  Чернецкой,  да  и 
послѣ  сего  даже  до  конца  XV Ш.  вѣка  священники,  дья- 
коны получались  Угро  русскими  изъ  сосѣдней  Гали- 
чины, Молдавіи,  Седмограда;  при  семъ  знаемъ,  что ' 
первыя  книгопечатни  открывались  но  сихь  краииахъ,  (Краковъ, 
Брашевъ,  Сасъ-Шебешь,  Молдавія,  Львовъ,  Острогъ),  слѣдова- 
тельно были  и для  Угро-русскихъ  доступны,  но  дороговизна  книгъ 
принуждала  причетъ  снисывати  сіи  книги. 

Таковаго  рода  списки  дѣлались  даже  и въ  минувшемъ  столЬтіи, 
нѣкоторые  изъ  нихъ,  якъ  на  пр.  „Псалтырь"  изъ  1804.  года,  пере- 
писанная дь.чкомъ  Югасевичѳмъ  къ  Невицкомъ,  прекраснымъ  почеркомъ, 
достойны  вниманія  и нынѣ.  Подобных!»  рукоппсанныхъ  и старопечатныхъ 
книгъ  большее  количество  хранится  въ  У нг  варе  к ихъ  и М у к а ч е в- 
с к о й библіотекахъ,  и я увѣренъ,  что  еслибы  возбужденно  вниманіе  на 
сіи  книги,  и по  сельскихъ  церквахъ  и библіотекахъ  иапіли- 
ся  бы,  быти  можетъ,  интсрессаптнѣйшія  сихъ  рукописи  ы я,  или 
старопетны я книги; 

*)  Вотъ  выдержка  изъ  лѣтописи:  „Князь  Ѳеодоръ  Коріято- 
вичъ,  Воевода  Ловюродскій  нервіе,  послѣдъ  Воевода  на  ІІодоліи 
и Губернаторъ,  іѵставлыне  іѵтечесгви»  свое,  ГІодолію,  при»  стрыя 
своего  Олгсрда,  пришелъ,  ди»  Угро  Россіи  въ  лѣто  1339.  къ  Царю 
Угорскому  Каролю  Г,  иже  нрія  еги»  радости»,  и даде  ему  всю 
династію  Мукачовску  съ  свѣми  іѵкреспыми  пи»  столици  ВерегскоП 
селами,  градами  іѵтъ  Уга  даже  ди»  Густа  у Марамаропш.  Той 
и»тъ  года  1339.  положи  нынѣ  сущаго  города  Мукачевскаги»,  въ 
немъ  же  пребывая  часу  нѣкоеги»,  изынде  ловити  на  гору  (яже 
нарече  гора  Чернецъ)  и где  пападе  нань  змій  веліп  (драконтъ), 
зіялъ  усты,  хотя  и иоглотити,  и призва  Святителя  Николая  въ 
помощь,  копіемъ  и»руженъ,  заколе  еги»,  яко  изявляетъ  образъ, 
изъ  камене  изсѣченъ  въ  старой  церкви,  збавльше  еги»  губитель- 
ства  и ііоглащеиія  зміи  наги»  на  кшени  есть  въ  честь  и память 
Святителя  Христова  Николая  положи  храмъ  сей,  и уведе  въ  онь 
иноковъ  въ  лѣто  1360.  дня  8.  марта,  Вожіимъ  иже  и»  всѣхъ  про- 
мыгнленіемъ.  Отъ  временъ  зданія  обители  невидими»,  кои  бывали 
начальницы,  зане  гоненія  велія  бываху  Татарскія,  Туряцкія,  мѣ- 
ста таковыя  ипоческа  разоряху,  востанія  еретиковъ  на  церковь 
святую  и люди  Вожія,  и»выхъ  наляху,  каменемъ  побита,  въ  огнь, 
иоду  нотоша,  въ  толикое  запустѣніе  мѣсти»  сіе  пріиде,  чти»  ни 
писаніе  жадно  іѵбрѣтеся,  ііѵі»  преданіе  людское  все  научаше  до 
лѣта  1458,  іѵтъ  котораги»  хронологи  сія  начинается44.  (Сообщено 
Анатоліемъ  Крали  ц нимъ  въ  газетѣ  „Слово",  изд.  въ 
Львовѣ  1874.  Но  69.) 
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сіи  книги  могли-бы  бросити  ярчій  лучь  на  образованіе  и духовную  жизнь 
Угро-русскихъ. 

За  неимѣніемъ  данныхъ,  мы  должны  зайтися  тѣмъ,  что 
имѣемъ,  и изъ  сего  доводимъ,  что  вся  литературная  дѣя- 
тельность Угро-русскихъ,  за  исключеніемъ  немногихъ  памят- 
никовъ сего  времени,  состояла  изъ  переписыванія  обрядовыхъ 
книгъ ; а образованность  состояла  въ  умѣнью  читати  сіи  книги, 
и въ  знаніи  катихиса  и св.  писанія. 

Но  что  въ  сіе  время,  кромѣ  богословской  школы  при 
епископахъ  Мукачевскихъ  находившейся,  должны  были  суще- 
ствовати  и народныя  школы,  и что  были  и образованные 
люди  по  требованіямъ  того  времени,  можемъ  заключати  изъ  за- 
писки князя  Эрдельскаго  Ветлена  къ  епископу  Іоанну  Г ре- 
гор о в и чу  (1627—1633.)  знатоку  въ  богословіи  и изъящныхъ 
искуствахъ. 

Сему  то  Епископу  дозволяетъ  помянутый  князь  посѣщали  церкви,  школы, 
семинаріи,  чтобъ  могъ  основали  новыя,  въ  нихъ  держати  учителей  славянскаго, 
русскаго,  далѣй  греческаго,  латинскаго  и еврейскаго  языковъ.  Подобное  дозво- 
леніе достаетъ  въ  1655-омъ  году  Епископъ  Петръ  Партеній  отъ  графа 
Другета  для  основанія  школы  въ  Унгварѣ. 

Что  именно  въ  XVI.  и ХѴП.  вѣкахъ  должны  были  суще- 
ствовали народныя  школы,  а особенно  богословскія,  и кромѣ  Му- 
качевской,  можно  заключати  изъ  того,  что  въ  Грушевскомъ 
монастырѣ,  существовавшемъ  уже  предъ  1391.  годомъ,  въ 
сихъ  вѣкахъ,  а именно  при  Эрдельскомъ  князѣ  Георгіи  Раков- 
ц и,  въ  второй  половинѣ  ХУ П-го  вѣка,  существовала  кни- 
гопечатня, въ  которой  на  повелѣніе  помянутаго  князя  было 
наиечатанно  Румынское  Евангеліе  (Новый  завѣтъ)  и » Мо- 
лит во  слов  ъ«  въ  1696-омъ  году.  А.  Кралицкій  сообщилъ, 
что  тамже  печаталися  на  церковно-славянскомъ  языкѣ: 
1.  »Букварь«  для  учащихся  мальчиковъ,  2.  Пентекоста- 
ріонъ,  3.  Антиминсъ  въ  1693.  году;  въ  первыхъ  двухъ  из- 
даніяхъ безъ  означенія  времени  печатанія;  къ  симъ  додаетъ  А. 
Петрушевичъ  печатаніе  въ  Грушевскомъ  монастырѣ,  безъ 
означенія  мѣста  и года  печати : 4.  » Т р і о д ь постную  и цвѣт- 
ную^ напечатанныя  Свойполдомъ  Фіоль,  печатавшимъ  цер- 
ковныя книги  въ  Краковѣ,  который  отсюду  изгнанный  и прію- 
тился въ  Угорщинѣ;  слѣдовательно,  по  догадкамъ  А.  Петруше- 
вича,  уже  въ  началѣ  ХУІ.  вѣка  должна  была  существовали  ти- 
пографія въ  Грушевѣ  (Кбгіѵёіуез). 
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Грушевскій  букварь  долженъ  былъ  подати  первыя 
свидѣнія  грамотности  пароду;  послѣ  изданія  сего  » Букваря*  до 
второй  половины  XIX.  вѣка  должно  было  ожпдати  своего  бу- 
кваря; ибо  Грушевская  печатня,  не  знати  извѣстно,  когда,  пе- 
рестала существовать 

Изъ  уцѣлѣвшихъ  рукописанныхъ  памятниковъ  сего  вре- 
мени вниманія  достойны:  «Богословіе*  изъ  1598.  года.  »Гу- 
кл  иве  кое  Евангеліе*,  съ  толкованіями  на  евангелскія  за- 
чала ; »С  к о т а р с к а я л ѣ т о н и с ь«,  начннающася  съ  1662.  года 
по  1812.  годъ.  Всѣ  безъ  означенія  имени  сочинителей.  Сочи- 
неніе Михаила  Огозгѵё^еззувъ  3 томахъ  изъ  1672 — 168 1 . 
бросящее  яркій  свѣтъ  на  время  принятія  уніи  Угро-русскими  ; и 
еще  нѣсколько  сочиненій. 

Чтеніе  и переписываніе  церковно-славянскихъ  книгъ,  *и 
самъ  церковно-славянскій  языкъ  сдѣлали  сильное 
вліяніе  на  говоръ  Угро-русскихъ.  Сіе  вліяніе  оставило 
свой  отпечатокъ  на  всѣхъ  уцѣлѣвшихъ  памятникахъ,  и подъ 
сего  вліянія  и въ  новѣйшее  время  тяжко  было  свободитися; 
сіе  обстоятельство  да  разнообразіе  Угро-русскихъ  рарѣчій  по- 
мѣшало созданію  мѣстнаго  литературнаго  языка  на  основаніи 
однаго  изъ  Угро-русскихъ  нарѣчій.  Языкъ  церковно-сла- 
вянскій держалъ,  да  и теперъ  держитъ  каждый  Угро-русскій 
простый  человѣкъ : святымъ,  возвышеннымъ,  у предковъ 
письменнымъ  еще  ; на  него  смотрѣли  съ  благоговѣніемъ,  книги 
держалися  святынею,  и будучи  дороги,  на  пробѣлахъ,  на  кра- 
яхъ ихъ  не  рѣдко  встрѣчаются  почерки:  »отъ  церкви 

да  не  отдалится,  аще  бы  кто  взялъ,  да  будетъ  про- 
клятъ, анаѳема*  и пр.  — На  пробѣлахъ  церковныхъ 
книгъ  означались  важнѣйшія  событія;  жаль;  что  у 
насъ  не  обращали  на  это  ніякаго  вниманія,  даже  и разобрати 
не  умѣютъ  дивнѣйшаго  почерка. 

Оттуду  то  конзервативность  Угро-русскаго  народа,  который  и но  нынѣ 
лучше  прилѣпляется  къ  церковнымъ  письменамъ,  нежели  къ  гражданкѣ,  от- 
туду и его  отчужденіе  отъ  всего,  что  имѣетъ  въ  печати  видъ  повседневный, 
надъ  содержаніемъ  котораго  ему  и размышляти,  догадыватися  не  потребно  ; от- 
туду отвращеніе  его  къ  книгамъ  не  писаннымъ  по  правописанію  церковнаго 
языка. 

Въ  1646-омъ  году  часть  Угро-русскаго  духовенства  при- 
няла въ  Унгварѣ  Унію.  Должно  было  наступи ти  для  Угро- 
русской  интеллигенціи  лучшее  время,  по  однако  дѣло  тте  скоро 
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увѣнчалось  желаемымъ  успѣхомъ : сему  помѣшали  слѣдующія 
обстоятельства : 

Духовенство  несоединеннаго  Марамороша  скорше  достало  свои  учеб- 
ники, нежели  уніатское.  Въ  Мараморошѣ  была  книгопечатня,  покровительству- 
ема Эрдельскими  князями,  а уніатское  духовенетво  еще  долгое  время  нужда- 
лося  въ  своихъ  книгахъ.  Недовѣріе  Я герскихъ  лат.  епископовъ,  подвѣдом- 
ствленіе  гр.  каѳ.  клира  латинскимъ  плебанамъ,  притѣсненіе  со  стороны  Ягер- 
скихъ,  не  могло  благопріятствовати  просвѣщенію. 

Епископы  подъ  часъ  лнсуррекцій  не  имѣли  даже  постоян- 
наго мѣстопребыванія ; слѣдовательно  прекратилися  и богослов- 
скія школы,  при  епископскихъ  резиденціяхъ  существовавшія; 
дѣло  дошло  до  того,  что  клиръ  сталъ  невѣжествуюіцимъ  ; еще 
и епископъ  Бизанци  даетъ  объязательное  письмо  епископу 
Ягерскому,  что  впредь  невѣждъ  не  будетъ  рукополагати. 
При  семъ  униты  недовѣряли  несоединеннымъ,  церковныя  книги 
сожигались  взаимно;  не  дивно  таже,  что  изъ  времени  отъ  1646. 
по  1770.  такъ  мало  памятниковъ  уцѣлѣло. 

Въ  сіе  печальное  время  1690.  года  явился  ученый  грекъ  : 
епископъ  де  Камели  съ  въ  Мукачевскую  епархію,  вызванный 
для  подкрѣпленія  уніи  примасомъ  Коллоничемъ.  Въ  время 
предпринятыхъ  имъ  каноническріхъ  визитъ  оказалось,  что  были 
церкви  безъ  книгъ,  седа  безъ  всякихъ  школъ,  священники  не- 
вѣжды; о простомъ  народѣ  и не  говори!  Де  Камелисъ  сей  часъ 
по  вступленіи  своемъ  на  престолъ  въ  1692-омъ  году  издалъ  въ 
Тирнавской  (Ш^у-ЗготЪа!,  Тігпаѵіа)  печатнѣ  >Казуисти- 
ку«  для  священниковъ,  а 1698-го  года  тамже  »Ка  те  хи  с и с ъ«. 
Сей  то  Катихисъ  изъ  латинскаго  на  смѣсь  церковно-славянско- 
русскаго, испещреннаго  полонизмами,  перевелъ : священникъ  Га- 
лицкаго происхожденія,  Іоаннъ  Корницкій. 

Де  Камелисъ  разсылаетъ  и другія  потребныя  книги  по 
епархіи.  При  немъ  сдѣлалъ,  вѣроятно  по  егоже  ходатайству, 
фундацію,  ради  подкрѣпленія  уніи  между  Угро-русскими,  для 
причетниковъ  епархіи  Мукачевской  при  Тирнавскомъ  уни- 
верситетѣ, каноникъ  Пейчскаго  собора,  Яковъ  Я н и. 

Сія  благородная  фундація  много  пособствовала  образованію  Угро-рус- 
скаго клира ; изъ  Тирнавской  семинаріи  выступившіе  клирики  сдѣлались  време- 
немъ двигателями  просвѣщенія,  а сами  епископами,  протопопами,  учителями 
клириковъ  въ  домашнихъ  школахъ,  о возобновленіи  которыхъ,  и поставленіи  но- 
выхъ такъ  много  хлопотали  наши  епископы,  но  про  недовѣріе  Дгерскихъ,  по 
большей  части,  тщетно. 
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Къ  времени  сего  епископа  относятся  рукописи:  »Листъ 
небесный.  1708. « и »ІІаука  христіанская.  1704. « 

Преемникъ  де  Камедиса,  Георгій  Бнзанци  (1716 — 1733.) 
издалъ  въ  Тирнавѣ  1727.  года  книгу:  ^Краткое  припад- 

ковъ моральныхъ,  или  нравныхъ  собраніе*. 

До  Мануила  Олшавскаго  (1743 — 1767.)  мало  было  свя- 
щенниковъ, умѣвшихъ  по-латыни;  при  немъ  число  ихъ  по  малу 
возрастаетъ.  Епископъ  Мануилъ  Олшавскій,  и самъ  докторъ  фи- 
лософіи, основалъ  въ  Мукачевѣ  1744-го  года  новую  бого- 
словскую школу,  соключенную  съ  элементарною  школою 
для  учителей ; во  обоихъ  школахъ  учили  по  два  учителя  Бого- 
словская школа  существовала  тутъ  до  1778-го  года,  а то- 
гда перемѣщенна  въ  Унгваръ.  Учители  сей  школы  у си  до- 
вали с я создати  мѣстный  литературный  русскій 
я зыкъ,  но  вышла  смѣсь  церковно-славянскаго  и мѣстнаго  язы- 
ковъ, переполненная  словами  и Формами,  по  произволу  писа- 
телей выкованными. 

Въ  прочемъ  сему  нѣтъ  чего  дивитися,  вѣдь  составители  сего  чуднаго 
языка  были  воспитанниками  Тирнавской  и Ягерской  семинарій,  при  послѣд- 
ней для  6 Угрорусскихъ  причетниковъ  исходатайствована  Ягерскимъ  еписко- 
помъ въ  1754.  году  фундація;  здѣсь  русскаго  слова  не  могли  слышати,  хотя  при 
послѣдней  и состоялъ  за  время  учителемъ  русскаго  языка : Іоаннъ  Габи  на, 
священникъ  Мукачевской  епархіи,  оставившій  свою  епархію,  и пріютившійся 
въ  Ягру. 

II.  Латинскій  періодъ.  Въ  послѣдніе  годы  правленія  Ма- 
нуила Олшавскаго  латинскій  яз ы]к ъ помалу  вытѣс- 
няетъ русскій,  даже  и въ  разговорѣ.  Угро-русскіе  славятся 
уже  нѣсколькими  совершенно  образованными  людьми;  иноче- 
ство находилось  на  высшей  степени  образованности,  до  того, 
что  мірскіе  славные  священники  поступаютъ  въ  иноки. 

Таковы:  Григорій  Д е ш к о,  помершій  нротоигуменомъ,  докторъ  богосло- 
вія и философіи  •,  Андрей  Бачинскій,  Даніилъ  Гавриловичъ,  Димитрій 
Дорошъ,  докторы  богословія.  Андрей  Ж е т к е й и еще  многіе,  таковъ  Іо- 
аннъ Пастели,  оставившій  въ  латинской  рукописи:  »АиітасІѵегзіо  сгіІіса«, 
драгоцѣнныя  сообщенія  изъ  времени  борьбы  за  независимость  Мукачевской 
епархіи.  Макарій  ІИ  у г а й д а,  иротоигуменъ,  преобразовавшій  чинъ  св.  В.  В. 
Опъ  основалъ  въ  Красномъ-Бродѣ  философскую  школу,  и от- 
туда на  монастырскомъ  иждивеніи  посылались  новики  въ  Кошицкійдвор- 
янскій  к о н в и к т ъ,  трое  изъ  сихъ  удостоились  степени  доктората. 

Священники  посылаютъ  своихъ  сыновей  въ 
гимназія  льныя  школы,  и приготовляются  къ  конечной 
борьбѣ  за  независимость  своей  епархіи. 
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Побытіе  на  чужинѣ  — въ  Тирнавѣ,  куда  они  идутъ  охотно,  и въ  Ягру, 
котораго  мѣста  ненавидятъ  про  подозрѣнія,  притѣсненія  и пакости  съ  стороны 
не  своихъ,  — подкрѣпляетъ  ихъ  любовь  къ  своему  обряду,  одушевляетъ  ихъ  къ 
борьбѣ  за  него  до  послѣднихъ  силъ. 

И въ  самомъ  дѣлѣ  наше  духовенство,  показавшее 
при  Мануилѣ  Олшавскомъ  огромный  патріотизмъ  къ  пре- 
свѣтлому трону,  жертвуя  послѣдними  пѣнязями  и кровію 
своихъ  въ  время  войнъ,  незабвенной  царицы  Мар  іи  Ѳерезіи; 
— кака,  одинъ  повстаетъ  оплотомъ  при  Брадачѣ  въ  Ягру,  и 
епархія  сбросаетъ  тяготѣвшее  на  ней  иго;  незабвен- 
ная царица  изрекаетъ  независимость!  Правда,  что 
это  осуществилось  только  при  епископѣ  Бачинскомъ  въ  1772. 
году;  но  люди  уже  при  Мануилѣ  иодготовлялися. 

Къ  заботливости  Епископа  Мануила  должно  отнести  еще  и стараніе  его 
завести  въ  Мукачевѣ  славянскую  книгопечатню,  но  это  не  удалось. 

Въ  семъ  и прочихъ  предпріятіяхъ  его  усерднѣйшимъ  по- 
мочникомъ  и посредникомъ  былъ  его  преемникъ,  мужъ  крѣпкаго 
характера  и глубокой  образованности:  епископъ  Іоаннъ  Бра- 
дачъ  (1767 — 1772.).  Его  старанія  въ  дѣлѣ  просвѣщенія  народа, 
его  хлопоты,  борьба  за  независимость  епархіи  Мукачевской,  вѣч- 
но памятны.  Онъ  видѣлъ  себе  окруженнымъ  образованнымъ  ду- 
ховенствомъ, но  не  могъ  не  замѣтити  невѣжества  иростаго  на- 
рода. Онъ  хотѣлъ  подняти  его.  Но  книгъ  для  народа  не  было. 
Букварей  Грушевскихъ  и слѣдъ  уже  простылъ,  и онъ  изъ  раз- 
рѣшенія благословенной  царицы  Маріи  Ѳерезіи,  напечаталъ 
въ  книгопечатнѣ  Курцбека  въ  Вѣнѣ  1770-го  года  »Азбуку«  и 
» Сборникъ*  (Молитвенникъ). 

Но  благородное  предпринятіе  не  принесло  ожидаемыхъ  плодовъ.  Помя- 
нутыя изданія  обвинилъ  Крижевскій  епископъ : Бояичкѳвичъ,  будьто-бы 
находилися  въ  нихъ  выраженія,  каѳолическому  вѣроисповѣданію  противныя,  и 
царское  намѣстничество,  на  основаніи  сего  обвиненія,  опредѣлило  уничтожили 
всѣ  экземпляры.  Единственный  экземпляръ  хранится  въ  Будапештскомъ  націо- 
нальномъ музеѣ,  сей  могъ-бы  объяснили,  правъ  былъ-ли  Брадачъ  или  виноватъ? 
Но  сія  неудача  сильно  подѣйствовала  на  ревнаго  мужа,  и поборника  просвѣ- 
щенія, и была  между  прочимъ  причиною  его  преждевременной  кончины. 

При  преемникѣ  его,  Андреѣ  Бачинскомъ,  первомъ  не- 
зависимомъ епископѣ,  и членѣ  палаты  вельможъ,  спали 
оковы  тьмы,  и просіяли  лучи  свѣта  и для  Угро-русскаго  про- 
стаго  народа.  Эпоха  Андрея  Бачинскаго  (1772  — 1809.) 
тѣсно  связанна  съ  начинавшимся  просвѣщеніемъ 
народа  простат  о.  При  немъ  учредила  благословенная  цари- 
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да,  Марія  Ѳерезія  У н г в а р с к у го  с с м и н а р і ю для  священнн- 
ческихъ  кандидатовъ,  учрежденны  мѣста  для  нашихъ  клириковъ 
въ  Будинѣ  и Вѣнѣ.  Широкій  кругозоръ  сихъ  воспитанниковъ, 
высшая  ихъ  образованность,  содѣйствовали  въ  послѣдствіи  и 
возрожденію  Угро-русской  литературы. 

Самъ  епископъ  Андре  й,  образованнѣйшій  мужъ  своего  времени  о с п у- 
етъ  библіотеку,  числившую  уже  при  немъ  9000  томовъ.  Собранны  ста- 
ринныя церковныя  книги,  между  ними  и драгоцѣнныя  старонечатанныя.  якъ  то 
Ч а с о с л о в е ц ъ Краковскій  изъ  1491.  г.  первая  печатанная  церк. -славян- 
ская книга,  изданія  Эрдельскія,  Молдавскія  и пр. 

Въ  епископскомъ  дворцѣ  пріютплпся  славные  дѣлатели  того 
времени.  Правленіе  епархіею  Андрея  Бачинскаго  ознаменовалось 
п первыми  дѣльными  изданіями. 

Языкъ  латинскій  до  того  распространенъ  между  духовенствомъ,  что  кон- 
цомъ правленія  своего  и самъ  епископъ  напоминаетъ  своихъ  вѣрииковъ  взятися 
за  обработку  материнскаго  языка.  Духовенство  до  того  олатинилось,  что  и 
разговорнымъ  языкомъ  сдѣлалась  кухонная  латынь.  (См.  57.  стр.) 

Духъ  вѣка  былъ  латинскимъ.  Подъ  симъ  вліяніемъ 
явплся  первый  дѣльный  трудъ  Угро-русскаго  человѣка.  Прото- 
игуменъ Іоанникій  Б а з и л о в и ч ъ издалъ  изрядное  сочиненіе : 
»Вгеѵіз  поШіа  Ішісіаііогш  ТЪеосІогі  Когіаіоѵісз.  Саззоѵіае  1779., 
1780.,  1781.»  въ  трехъ  томахъ. 

Въ  сочиненіи  на  основаніи  историческо-критическомъ  описуется  основа- 
ніе монастыря  на  горѣ  Чернецкой,  и исторія  Угро-русскихъ  до  временъ  авто- 
ра. Сіе  сочиненіе  отворило  очи  Угро-русскимъ,  они  стали  познавали  самыхъ 
себе. 

Вторый  трудъ  его:  »Іта§о  ѵііае  топазіісае.  Саззоѵіае 
1802. «;  въ  рукописи  осталось  по  немъ  и третье  латинское  сочи- 
неніе богословскаго  содержанія;  а но  церковно-славянски  напи- 
салъ онъ  Объясненіе  литургіи«,  но  сей  трудъ  про  чрез- 
мѣрную строгость  тогдашняго  цензора  славянскихъ  книгъ  Гри- 
горія ЧДірковича  (1752 — 1841.)  не  могъ  напечататися. 

Григорій  Тарковичъ  (позже  отъ  1816-го  года  первый 
епископъ  Иряшевскій)  отъ  1804.  года  состоялъ  цензоромъ 
славянскихъ  книгъ  въ  Будинѣ. 

Онъ  отличался  основательною  богословскою  ученостью,  и начитанностью 
но  всѣмъ  отраслямъ  наукъ,  и былъ’совертиеннымъ  знатокомъ  церковно-славянскаго 
языка.  Но  во  своемъ  цензорскомъ  званіи  былъ  па  столько  боязливъ  и вслѣдствіе 
сего  строгъ,  что  писатели  пе  рѣшались  писали  лишь  потому,  что  боялись  его 
критики.  Но  что  ему  полюбилось,  то  изъ  всей  души,  даже  и насильственно  про- 
странялъ,  ставшись  епископомъ. 
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Подъ  его  цензорствомъ  печатался  въ  Будинѣ  1803-го  года 
»Катихисъ«  составленный  Іоанномъ  Бутко ю,  и священное 
писаніе  ветхаго  и новаго  завѣта  (Біблія  въ  У.  томахъ)  въ 
1804.  году. 

Отличный  мужъ  того  времени  каноникъ,  а позже  капиту- 
лярный  викарій:  Іоаннъ  Кутка  (1750—1814.)  написалъ,  — якъ 
выше  сказанно,  — »К  а т и хи  съ«.  До  появленія  сей  книги,  свя- 
щенники употребляли  Катихисы  де  Камелиса  и Бизанція,  но  для 
народа  не  имѣлось  ничего.  Слѣдовательно  Кутка  сдѣлалъ  боль- 
шую услугу  просвѣщенію  народному,  его  Катихисъ  и но  нынѣ 
есть  единственнымъ  сего  рода  учебникомъ.  Народъ  привыкъ  къ 
нему,  и тяжко  навязати  ему  другій. 

Слогь  Куткова  Катихиса  составленъ  подъ  вліяніемъ  церковно-славян- 
скаго-, литературнаго-  и мѣстнаго-русскаго  языковъ ; онъ  былъ  больше  разъ  пе- 
репечатанъ и по  нынѣ  употребляется  въ  народныхъ  школахъ. 

Концемъ  ХѴШ-го  и въ  первыхъ  десяткахъ  XIX.  вѣка  школ  ы епархіи 
Мукачевской  находились  въ  процвѣтаніи.  Незабвенной  памяти  царица  Марія 
Ѳерезія  1777-го  года  издала  распредѣленіе  объ  учебныхъ  заведеніяхъ : »КаІіо 
есіисаііопіз*.  1793-го  года  для  школъ  Угро-русскихъ  назначенъ  про-инспекто- 
ромъ Димитрій  Поповичъ,  состоявшій  учителемъ  Унгварской  (нынѣ  элемен- 
тарная школа  лат.  обряда)  препарандіи  до  1806.  года.  Сего  года  предпринялъ 
онъ  посѣщеніе  народныхъ  школъ,  въ  продолженіи  2У2  годовъ  посѣтилъ  больше, 
чѣмъ  300  школъ ; и его  реферады  къ  Кошицкому  про-директору  о томъ  свидѣ- 
тельствуютъ, что  большая  часть  посѣщенныхъ  имъ  школъ  была  въ  по- 
рядку, что  больше  процвѣтала.  Учители  были  образованными,  говорившіе 
и по  4 языки  (русскій,  мадярскій,  латинскій,  нѣмецкій),  кончившіе  по  6—  8 ги- 
мназіальныхъ  классовъ,  и тогда  поступившіе  на  поприще  учительское.  Приви- 
легія немешовъ,  по  которой  только  дворянское  сословіе  могло  вступити  въ  мір- 
ское чиновство,  была  причиною,  что  народное  образованіе  у Угро-русскихъ 
поднялось.  Священниковъ  было  довольно,  слѣдовательно  образованный  Угро-рус- 
скій человѣкъ,  изъявши  не  многихъ  немешовъ,  могъ  быти  или  народнымъ  учи- 
телемъ, или  писаремъ,  путевымъ  комиссаремъ,  и гдѣ-то  лѣснымъ.  Кромѣ  сего 
много  пособствовало  процвѣтанію  школъ  и царское  пособіе;  царская 
комора  и учебный  угорскій  фондъ  надѣляли  стипендіи  учительскимъ  кан- 
дидатамъ, что  больше,  сіи  пособія  доставались  и сельскимъ  учителямъ.  Въ  У н г- 
варской  школѣ  учились  кандидаты  учительскіе  методикѣ,  языкамъ:  ма- 
дярскому,  нѣмецкому,  русскому ; ариѳметикѣ,  церковному  пѣнію  и Куткову  ка- 
тихису.  Такого  рода  школа  существовала  и въ  Ха§у-Каго1у-ѣ,  гдѣ  обновитель 
Мукачевскаго  п Повчанскаго  монастырей  : Димитрій  Рацъ,  и славянскую 
книгопечатню  завелъ  на  короткое  время.  Въ  Марія-Повчѣ  также 
содержалась  школа  элементарная  и препарандія,  но  послѣдняя  въ  1868- омъ  году 
прекратилась.  Подобно  и въ  М у к а ч е в ѣ продолжала  свое  существованіе  осно- 
ванная Ману иломъ  Олшавскимъ  элементарная  школа,  для  содержанія  которой 
къ  время  пребыванія  I.  Довговича  приходскимъ  свящешшкомъ  въ  Мукачевѣ,  по- 


жертвовалъ  фундацію,  состоящую  изъ  6000  золотыхъ,  блаженпой  памяти  епи- 
скопъ Алексій  И о в ч і й,  оспователь  и Унгварскаго  сиротскаго 
к о н в и к т а. 

По  кончинѣ  Д.  Поповича,  про-ииспекторомъ  назначенъ  въ  1808.  году 
Георгій  К р и ч ф а л у ш и.  превосходный  витія,  н одинъ  изъ  выдающихся  людей 
Угро-русскаго  парода ; онъ  былъ  вмѣстѣ  учителемъ  мадярскаго  языка  при  Унг- 
варской  гимназіи.  Оба  ревные  инспектора,  и одинъ  Корытнянскій  (Кегекпуе) 
священникъ,  полны  одушевленія  составляли  планы  будущаго  процвѣтанія  народ- 
ныхъ школъ,  готовили  подъ  печать  учебники  ; завелась  перепись  съ  Пештскою 
университетскою  печатней,  но  печатаніе  книгъ,  не  знати,  по  якимъ-то  причи- 
намъ, не  удалось.  1881-го  года  про  инспекторатъ  народныхъ 
школъ  прекратился,  Кричфалуши  поданъ  въ  заслуженную  отставку, 
а Унтварская  препарандія  передана  въ  руки  учителя  латинскаго  обряда,  не 
умѣвшаго  даже  по  русски,  а при  семъ  преиодавательнымъ  языкомъ  въ  народ- 
ныхъ школахъ  былъ  русскій  языкъ;  и такъ  отъ  сего  времени  насталъ  въ  дѣлѣ 
народнаго  образованія  снова  упадокъ,  продлившійся  до  второй  половины  XIX. 
вѣка.  Хлопоты  епископовъ  Тарковича  и Поповича  объ  обновленіи  учительской 
ирепараидіи  были  напрасны;  и только  въ  50-ыхъ  годахъ  текущаго  столѣтія  от- 
крылась новая  препарандія  у воротъ  семинарскаго  зданія  съ  русскимъ  препо- 
давательнымъ  языкомъ,  который  1879-го  года  замѣненъ  мадьярскимъ. 

Въ  помянутое  время  издалъ  въ  Вѣнѣ  Михаилъ  Щ а в н и ц- 
кій  »РозіІіопез  ех  ипіѵегза  ТЬео1о§іа.  Ѵіеппае  1778. « Іоаннъ 
Висяннкъ  написалъ,  но  не  издалъ  печатью:  »Кормило  вѣ- 
ры христіанскаго  корабля  1 7 7 9 « . Разгорѣлась  дѣятель- 
ность по  всей  епархіи,  писались  историческія,  богословскія  дис- 
сертаціи, но  отдаленность  печатни,  да  строгость  цензора  Тар- 
ковича помѣшали  изданію  книгъ.  Изъ  сочиненій,  вставившихся 
въ  рукописяхъ,  примѣчанія  достойны:  историческія  изслѣ- 
дованія и замѣчанія  помянутаго  Іоанна  П а с т е л и,  А н- 
дреллы,  М.  Вабили,  придворныхъ  священниковъ  Андрея 
В а ч и н с к а г о,  да  и самъ  еписко  пъ  Андрей  Бачинскій  мно- 
го иитересантныхъ  свидѣній  оставилъ  по  себѣ  въ 
рукописи. 

III.  Мадьярскій  періодъ.  Къ  нервымъ  десяткамъ  XIX.  вѣка 
относится  литературное  дѣйствованіе  выдающагося  мужа  Васи- 
лія До'.вговича  (1783—1849.)  члена  корреспондента  мадьяр- 
ской Академіи  наукъ. 

Онъ  жилъ  въ  время  возрожденія  мадьярской  литературы  и 
мадьярскаго  національнаго  духа,  духъ  времени  и его  назначеніе 
въ  члены  Академіи  наукъ  сильно  подѣйствовали  въ  послѣдствіи 
и на  Угро-русскій  народъ. 
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Языкъ  латинскій  по  малу  вытѣсняется  изъ  среднихъ  школъ 
и въ  разговорѣ;  Угро-русскіе  предводители  частью  одушевлялись, 
что  языкъ  мадьярскій  восторжествовалъ,  а частью  дремали.  Въ  до- 
махъ священниковъ  заводится  пестрая  идіома  латинско-мадьяр- 
ско-русскаго языковъ,  которую  по  малу  вытѣсняетъ  мадьярскій 
языкъ  въ  разговорѣ  и письмѣ. 

Довговичъ,  сынъ  простаго  селянина,  уже  будучи  ученикомъ  брался 
за  перо,  явились  его  латинскія  стихотворенія  въ  печати.  А позднѣйпіе  та- 
лантъ его  развился  до  нельзя.  Довговичъ  оставилъ  потомству  честное  имя  ли- 
тератора. По  чрезвычайной  живости  своего  ума  увлекается  то  поэзіей,  то  бе- 
рется за  философію,  астрономію,  богословіе,  то  становится  естествоиспытате- 
лемъ ; по  тому  то  сочиненія  его  представляютъ  изумительное  разнообразіе  по 
всѣмъ  отраслямъ  наукъ.  Онъ  писалъ  по  русски,  по  латыни,  но  всего 
больше  по  мадьярски.  По  предмету  астрономіи  написалъ  нѣсколько  дѣль- 
ныхъ статей  въ  »Ке1збша§уагогз2а§і  Міпегѵа.  1825.  А ѵі1а§  аікоігпапуагоі 
е§у  Іёрёззеі  ѣеі^ еЬЪ,  тіпі  Сагіёзг  ёз  Ые\ѵіоп«;  для  примиренія  двухъ  системъ 
представляетъ  онъ  свою  собственную  идею,  на  судъ  ученому  міру.  Писалъ  въ 
»ТисІотапуо5  (луйретёпу.  1829. « статьи  философскаго  содержанія,  и множе- 
ство стихотвореній  и разныхъ  статей.  Угорская  Академія-наукъ  за  его  лит.  за- 
слуги избрала  его  въ  1831.  году  членомъ  корреспондентомъ.  Въ  рукописи  оста- 
вилъ онъ  по  себѣ  много  дѣльныхъ  и мелкихъ  статей.  Жаль,  что  большинство 
его  трудовъ  не  напечатанно,  даже  и не  собранно,  а разбросанно  то  тутъ,  то 
тамъ.  Неудобность  печатанія  русскихъ  книгъ  помѣшала  ему  издати  русс  кій 
катихисъ,  малый,  средній,  и большій,  написанные  имъ  въ  1835.,  36.,  1 37. 
годахъ.  Изъ  его  русскихъ  сочиненій  кромѣ  »Катихиса  въ  с т и х о с л о в і и« 
въ  концѣ  Куткова  Катихиса,  и нѣсколько  мелкихъ  стишковъ  въ  Дучкаевой 
Грамматикѣ,  ничего  не  напечатанно.  Русскій  слогъ  его  Катихиса  тотъ-же,  что 
Кутковъ.  Довговичъ  родился  въ  1783.  г.,  скончался  въ  1849.  году.  Сельскій  при- 
ходскій (въ  Долгомъ,  Пучкахъ,  позже  въ  Мукачевѣ  и Хустѣ)  священникъ 
заслужилъ  съ  стороны  Угорской  паціи  своею  дѣятельностью  честь  всему  Угро- 
русскому  народу.  Память  его  вѣчна ! 

Подъ  вліяніемъ  духа  времени  напечаталъ  въ  Вѣнѣ  1833-го 
года  Иванъ  Фогоросси  грамматику  Угорскаго  языка  подъ 
заглавіемъ:  »Р  у с с к о-у  г ор  с к а я Грамматіка«.  Любопытно 
правописаніе  сей  книги  (зри  72.  страницу),  объ  авторѣ  не  имѣ- 
емъ больше  свидѣній,  якъ  сколько  въ  предисловіи  сего  труда 
вычитати  можно.  (См.  72.  стр.) 

Другій  выдающійся  дѣятель  сего  времени:  Михаилъ  Луч- 
кай,  отъ  1817.  года  библіотекарь  и тайникъ  епископа  Алексія 
Повчія,  позже  приходскій  священникъ  въ  Унгварѣ,  и за  нѣко- 
торое время  придворный  священникъ  у герцога  Карла  Лукк-скаго 
(&га1  сіе  Ѵіііаігапса).  Лучкай  имѣлъ  возвышенныя  понятія  о сво- 
емъ народѣ,  отсюда  его  ревность  объ  образованіи  народномъ. 
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Побытіе  за  границей  разширило  его  кругозоръ,  развило  его  та- 
лантъ. Онъ  первый  издалъ  въ  печати  латинскій  учебникъ  къ 
изученію  материнскаго  языка,  грамматику  одного  изъ  Угро-рус- 
скихъ нарѣчій,  сравнивъ  оное  съ  церковно-славянскимъ  язы- 
комъ, подъ  заглавіемъ:  »ОгатшаІіса  ЗІаѵо-ВиіИепа  еіс.  Висіае 
1830. « Затѣмъ  издалъ  въ  2 томахъ  по  русски  народныя  про- 
повѣди: ^Церковныя  бесѣды  на  всѣ  недѣли  рока  на 
поученіе  народное.  В'  Будинѣ.  1831. « 

Касательно  слога  сихъ  проповѣдей  должно  примѣтити,  что  онъ  соста- 
вленъ подъ  3-якимъ  вліяніемъ,  лучше:  формы  церковно-славянскаго-,  литера- 
турнаго- и мѣстнаго  русскаго  языка  въ  немъ  смѣшанны  подъ  вліяніемъ  греческо- 
латинской синтактики;  далѣй  Лучкай  считаетъ  полугласную  »ъ«  совсѣмъ  из- 
лишней въ  концѣ  словъ,  и оставляетъ  ее;  но  его  проповѣди  при  всемъ  недо- 
статкѣ чистоты  слога  имѣли  большее  вліяніе,  и сдѣлались  любимымъ  чтеніемъ 
простаго  народа,  у котораго  на  » бантѣ « не  рѣдко  хранятся  его  церковныя  бе- 
сѣды. Священники  при  составленіи  своихъ  » наказовъ*  подражали  ему,  такъ,  что 
простый  народъ  привыкъ  къ  сему  пестрому  слогу,  и сталъ  его  понимати ; 
въ  прочемъ  онъ  привыкалъ  къ  нему  и изъ  Куткова  Катихиса.  Лучкая  можно 
назвати  ученикомъ  Кутковымъ,  но  который  превзошелъ  своего  учителя. 

Лучкай  написалъ  еще  изрядное  сочиненіе:  »Нізіогіа  Саг- 
раШо-Ви11іепогит«,  находящееся  по  днесь  въ  5 большихъ  то- 
махъ въ  рукописи.  Выдержки  изъ  него  явились  въ  повременныхъ 
изданіяхъ.  Симъ  трудомъ  воспользовался  и Іоаннъ  Дулишковичъ 
при  составленіи  своего  труда:  »Историческія  черты  Угро-рус- 
скихъ*. Лучкай  скончался  въ  1843.  году. 

Въ  сей  часъ  дѣйствовалъ  еще  на  полю  литературы,  хотя 
и не  оставилъ  въ  печати  слѣдовъ,  Іоаннъ  Чу  р гови  ч ъ (1791 
— 1862.)  учитель  и директоръ  Унгварской  гимназіи,  въ  послѣд- 
ствіи протоіерей  и капитулярный  викарій  по  смерти  Алексія 
Повчія.  Чурговичъ  написалъ  по  русски  много  дѣльныхъ  статей, 
но  къ  несчастію  не  напечаталъ  ихъ.  Изъ  его  проповѣдей  нѣ- 
которыя подъ  заглавіемъ:  » Церковныя  Проповѣди  Іоанна  Чур- 
гсвича«  изданны  въ  Унгварѣ  Викторомъ  Каминскимъ  въ 
1888.  году.  Превосходное  юридическое  его  сочиненіе:  »0  раз- 
водѣ брака  по  причинѣ  чужеложства«,  писанное  по 
латыни,  перевелъ  и сообщилъ  въ  » Листкѣ « 1888.  года  Юрій 
Жатковичъ. 

Чурговичъ  состоялъ  и цензоромъ  книгъ.  Онъ  оставилъ  по  себѣ  богатую 
библіотеку,  и въ  рукописяхъ  много  интерессантныхъ  историческихъ,  юридиче- 
скихъ и богословскихъ  статей.  Его  слогъ  чистѣйше  Лучкаева,  онъ  состоялъ 
уже,  какъ  изъ  его  рукописей  слѣдуетъ,  подъ  сильнымъ  вліяніемъ  литературнаго 
русскаго  языка.  Писалъ  онъ  но  мадьярски  и но  латыни,  кромѣ  русскаго. 
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Чурговичъ  былъ  мужъ  высокихъ  дарованій,  ревностный  защититель  сво- 
его обряда  и правъ  его,  пользовавшійся  общимъ  почитаніемъ.  Чурговичъ  скон- 
чался тогда,  когда  Угро-русская  литература  возродилась,  въ  1862.  году. 

1847-го  года  издалъ  въ  Будинѣ  свои  церковныя  проповѣди 
СеВЛЮШСКІЙ  СВЯЩеННИКЪ  А Л в К С я тт  л п т.  Митаяичт,  и л я 7іЪ 


сательно  слога,  что  при  Лучкаѣ  сказанно. 

IV.  Вѣкъ  А.  Духновича.  И симъ  заключается  періодъ  коле- 
банія на  полѣ  литературномъ.  Равноправность,  свободная  пе- 
чать провозглашенны  въ  1848-омъ  году,  пробудили  и Угро-рус- 
скихъ отъ  вѣковаго  сна,  оковы  тьмы  распались,  свѣтъ  началъ 
сіяти  и подъ  вѣковыми  Бескидами ; но  сему  помѣшала  еще  на  вре- 
мя Угорская  революція,  въ  время  которой  и наши  Угро-русскіе 
юноши  взялись  за  ружья,  для  защиты  свободы.  Терема  Унгвар- 
ской  крѣпости  отзывались  ея  голосомъ;  и подъ  незнакомыми  мо- 
гилами почиваютъ  честные  останки  безъименныхъ  героевъ  на- 
шихъ, жертвовавшихъ  жизнію  за  отечество ; память  ихъ  про- 
длится отъ  рода  въ  родъ;  а кровь  ихъ  оросила  землю, 
изъ  которой  стали  прозябати  кровію  ихъ  освящен- 
ные плоды  отечестволюбія:  »равноправность  и сьо- 
бодная  печать*,  при  которыхъ  и Угро-русскій  языкъ  сдѣ- 
лалъ нѣкоторые  успѣхи. 

О послѣдовавшемъ  по  семъ  времени,  вотъ  якъ  пишетъ  А. 
Кралицкій  въ  своихъ  „Воспоминаніяхъ4*. 

^Прошумѣли  неспокойные  1848 — 49.  года;  но  они  принесли 
много  блага!  — Благодаря  постановленіямъ  Угорскаго  сейма, 
отмѣненна  панщина,  и на  основаніи  равноправности  предъ  зако- 
номъ, изъ  нашего  простолюдина  стался  вольный  гражданинъ 
своего  отечества.  Послѣ  революціи,  онъ  принялся  за  свою  за- 
вѣтную соху,  эту  вѣрную  спутницу  своей  жизни  отъ  пра-пра- 
дѣдовъ;  но  тутъ  раздались  голоса,  достойные  свободнаго  чело- 
вѣка: » народное  просвѣщеніе «. 

»Уже  на  склонѣ  сороковыхъ  годовъ  начались  заводити  кое- 
гдѣ  по  селамъ  народныя  училища ; но  это  была  большая  рѣд- 
кость. Обыкновенно  5—6  мальчиковъ,  собирались  у дьячка,  въ 
его  тѣсной  хатѣ,  и изъучивали  грамоту  по  печатаннымъ  въ 
Пештѣ,  тамошними  сербами  Б у к в а р ѣ,  Часо  словцѣ  и Псал- 
тырѣ. Вотъ  и весь  запасъ  учебниковъ. 


имъ  заглавіе:  » Лѣствица  къ 
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» Нашелся  человѣкъ,  сдѣлавшій  первый  шагъ  и напечатав- 
шій 1847-го  года  русскій  »Букварь«  для  сельскихъ  школъ. 
Сей  человѣкъ  былъ  Александръ  Духновпчъ.  За  букваремъ  для 
дѣтей,  слѣдовалъ  для  взрослыхъ,  первый  русскій  »Мѣсяцо- 
словъ«  на  1850.  годъ  въ  16.  долю  листа,  довольно  тощій,  но 
тогда  драгоцѣненъ  для  всѣхъ.  Съ  каждымъ  годомъ  являлась 
одна-другая  книжочка. 

»Въ  50-омъ  году  увидѣли  мы  первую  русскую  газету : 
»Вѣстникъ  для  Русиновъ  Австрійской  державы«. 
Появлялись  въ  » Вѣстникѣ « статьи  и изъ  нашихъ  сторонъ  отъ 
А.  Д у х н о в и ч а,  А.  Г о м и ч к о в а (Русскі й путникъ)  и Н и к о- 
л а я Н о д ь,  напечатавшаго  въ  Вѣнѣ  въ  1851.  году  *Н  а р о д н ы я 
п ѣ с н и«  и » П а м я т ь изъ  отпуста  д о б р ы м ъ д ѣ т е м ъ « , по- 
слѣдняя содержала  въ  себѣ  духовныя  пѣсеньки. 

»Въ  ту  саму  пору  напечаталъ  тамже  свою  «Церковную 
Исторію«  Андрей  Балудянскій.  Зимою  1854.  г.  получили 
мы  воззваніе  къ  подпискѣ  на  »ЦерковнуюГазету«,  издава- 
емую на  литературномъ  русскомъ  языкѣ  каѳ.  литературнымъ  О б- 
ществомъ  св.  СтеФана  въ  ІІештѣ,  редакторомъ  ея  былъ 
священникъ  I.  Раковскій,  состоявшій  тогда  переводчикомъ 
государственныхъ  законовъ  на  русскій  языкъ «.  (Воспоминанія. 
» Листокъ « 1888.  207.) 

И такъ  найболынимъ  двигателемъ  народнаго  образованія, 
неутомимымъ  дѣятелемъ  на  полѣ  литературы  былъ  незабвенной 
памяти : Александръ  Духновпчъ,  каноникъ  Пряшевскаго  собора. 

А.  Духновпчъ  родился  въ  1803.  году,  въ  селѣ  Тополѣ. 
Гимназію  окончилъ  въ  Кошицахъ,  а богословіе  въ  Унгварѣ.  Пер- 
вѣе  былъ  онъ  письмоводителемъ  Мукачевской  конзисторіи,  а отъ 
1843.  года  каноникомъ  Пряшевскаго  собора.  Получивши  основа- 
тельное образованіе,  онъ  сдѣлался  вмѣстѣ  съ  Андреемъ  П о- 
н о в и ч е м ъ,  первымъ  двигателемъ  народнаго  просвѣщенія  ме- 
жду Угро-русскими,  издавая  для  сельскихъ  школъ  и пѣвце-учи- 
тельскихъ  заведеній  учебники.  Отдаленность  книгопечатни  воз- 
будила въ  немъ  мысль  учредити  книгопечатню  въ  Мукачевѣ,  онъ 
явился  въ  1850-омъ  году  въ  Унгваръ  и сдѣлалъ  внесеніе  кон- 
зисторіи по  сему  дѣлу ; планъ  его  былъ,  чтобъ  Мукачевскій  мо- 
настырь занялся  книгопечатаніемъ;  но  планъ  его  не  осуще- 
ствился. Благословенной  памяти  епископъ  Василій  Поповичъ, 
изъявившій  въ  время  революціи  свои  Угорско- патріотическія  чув- 
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ства,  состоялъ  подъ  политическимъ  надзоромъ;  и хотя  сочувство- 
валъ плану  Духновича,  не  осмѣлился  его  осуществити,  и такъ 
Духновичъ  возвратился  обратно  съ  рукописью  Альманаха : » П о з д р а- 
вленіе  Русиновъ «,  п напечаталъ  его  въВѣдни,  типомъ 
00.  Мехи  тар  и сто  въ,  гдѣ  и вышепомянутыя  изданія  Николая 
Нодь  и Балудянскаго  печатались.  Сей  Альманахъ  изданъ 
на  1851.  и 1852.  года.  Въ  немъ  писали  стишки  кромѣ  Духно- 
вича А.  Павловичъ,  вторый  крупный  дѣятель,  и Георгій 
III  о л т и с ъ,  В и с л о ц к і й,  Я н к у р а,  Н.  Нодь  и проч.  Дух- 
новичъ издаетъ  на  1850—54.  года,  а позже  на  1857.  г.  Мѣся- 
ц о с л о в ы.  Печатаетъ  мелодраму : » Добродѣтель  превыша- 
етъ богатство.  Перемышль.  1850 «.  съигранную  въ  нѣсколь- 
кихъ народныхъ  школахъ  школярами.  Для  народныхъ  школъ  из- 
данны  имъ : » Маленькая  библія  съ  картинкам  и «. 

»Кр  а т к а я землепись«,  »Катихисисъ  Литургическій, 
Будинъ  1851 «;  ^Молитвенникъ  для  русскихъ  дѣтей. 
Будинъ  1854 « . Для  учителей : » Народная  педагогія  въ 
пользу  училищъ  и учителей  сельскихъ.  Львовъ.  1857 .« 
Для  возрослыхъ  и нынѣ  найраспространенный  молитвенникъ : 
» X л ѣ б ъ д у ш и « ; а для  интеллигенціи  : » Сокращенная 
Грамматика  письменнаго  русскаго  языка«. 

Якъ  изъ  сихъ  видимъ,  дѣятельность  Духновича  была  са- 
мая разнообразна;  онъ  былъ  поэтомъ,  драматургомъ,  историкомъ 
и педагогомъ  вмѣстѣ. 

Слѣды  образованности  у простолюдина  сейчасъ  стали  проявлятися,  о 
томъ  свидѣтельствуютъ  его  воспоминанія,  сохранившіяся  въ  рукописи.  Вотъ 
якъ  онъ  пишетъ  въ  своихъ  воспоминаніяхъ : »Я  издалъ  для  простаго  народа 
дѣльце,  подъ  заглавіемъ  : »К  н и ж и ц а для  начинающихъ^,  оно  было  че- 
тыре раза  издаваемо  и принесло  большую  пользу  народу.  Кромѣ  того  я из- 
далъ русскій  молитвенникъ,  альманахъ,  календарь  и пр.  Я радовался,  что  наши 
забитые  русины  ожили  духовно  ; я трудился  день  и ночь,  боролся  съ  препят- 
ствіями и устроилъ  литературное  общество,  издавшее  много  книгъ  для  началь- 
наго образованія.  Въ  Пряшевской  гимназіи  я преподавалъ  русскій  языкъ  и мои 
уроки  посѣщали  не  только  русины,  но  и словаки  и мадьяры. « 

Духновичъ  пользовался  общею  популярностію,  его  книги  еще  при  немъ 
изданны  по  больше  разъ,  въ  1857-омъ  году  » Хлѣбъ  души«  изданъ  въ  третій 
разъ  въ  3000  экземплярахъ. 

О слогѣ  Духновича  вотъ  якъ  пишетъ  »Церковная  Газета«  1857-го  года : 
»Нашъ  заслуженный  писатель,  желая  постепенно  пріучать  народъ  къ  книжнему 
русскому  языку,  старается  въ  сочиненіяхъ  своихъ  пользоваться  отчасти  цер- 
ковно-славянскимъ, отчасти  же  народно-русскимъ  слогомъ.  Онъ  не  перекручи- 
ваетъ и не  обезображаетъ  русскихъ,  или  церковно-славянскихъ  словъ,  а сохра- 
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няя  ихъ  пеновреждепно,  старается  ими  облагороживать  простонародныя  выра- 
женія.* Да,  онъ  при  составленіи  народныхъ  книгъ  на  дѣлѣ  состоитъ  подъ  тутъ 
наведеннымъ  вліяніемъ,  но  писавши  для  интеллигенціи  онъ  порѣшилъ  уже  въ 
концѣ  своего  дѣйствованія,  и старался  употребляти  чисто-литературный  языкъ, 
даже  *въ  стихахъ  своихъ  послѣднихъ  уже  догонялъ  и русскихъ  классиковъ,  а 
стихотворенія  его  согрѣты  поэтическимъ  огонькомъ.* 

Духновнчъ  скончался  въ  1865.  году  81-го  марта  съ  живой 
надеждой  въ  лучшую  будущность  своего  народа. 

„Отъ  Попрада  ажъ  до  Тисы, 

Подъ  Бескидомъ  горы,  лѣсы, 

Духновича  поминаютъ, 

Ему  здравія  желаютъ. “ 

Довольно  сего  стишка  А.  Павловича,  чтобъ  поняти  значе- 
ніе дѣятельности  найболыпаго  благодѣтеля  Угро-русскаго  наро- 
да, котораго  сочиненій  великая  и интерессантнѣйшая  часть  и по 
днесь  не  изданна  печатью. 

Александръ  Павловичъ  вторый  сподвижникъ  и просто- 
народный поэтъ,  пишущій  по  большей  части  на  говору  Шарыш- 
скихъ  »лемъ*-аковъ,  но  писавшій  позже  въ  Угро-русскихъ  жур- 
налахъ и литературнымъ  слогомъ.  Родился  въ  18 19- омъ  году, 
школы  въ  Львовѣ,  Бардіевѣ,  Мишколцѣ,  въ  Ягру,  а богословіе 
въ  Тирнавѣ  окончивши,  въ  1848.  году  посвященъ,  и съ  1864. 
года  состоитъ  священникомъ  въ  Свиднику.  Его  простонародные 
стишки  сдѣлались  по  большей  части  любимымъ  чтеніемъ  Ша- 
рышскихъ  русскихъ.  Онъ  писалъ  въ  Альманахахъ  »Поздрав- 
леніе  Русиновъ«,  Мѣсяцесловахъ,  въ  >Свѣтѣ«,  »Но- 
вомъ  Свѣтѣ« ; а новѣйше  въ  »Додаткѣ«  лит.  журнала: 
»Листка«  въ  каждомъ  почти  нумерѣ  встрѣчаемъ  его  имя,  не 
къ  малой  пользѣ  развивающейся  простонародной  литературы. 
Удачнѣйшее  сего  рода  произведеніе  его  поэма:  »Дьячокъ«. 
Павловичъ  собралъ  много  простонародныхъ  пѣсенъ  и историче- 
скихъ преданій,  часть  которыхъ  нанечатанна  въ  » Народныя  пѣ- 
сни Галицкихъ  и Угорскихъ  Русскихъ «,  а большая  часть  его 
стихотвореній  еще  въ  рукописи.  Павловичъ,  зачавшій  свое  лит. 
дѣйствованіе  еще  въ  50-ыхъ  годахъ,  благоденствуетъ  и днесь. 

Въ  1857-омъ  году  сообщилъ  и епископъ  Василій 
П о и о в и ч ъ свое  изрядное  стихотвореніе  >Божій  сынъ  днесь 
народился*  въ  »Церковной  Газетѣ*.  Епископъ  Поповичъ  по- 
собствовалъ  пространенію  Угро-русской  литературы  и тѣмъ,  что 
въ  50-ыхъ  годахъ  въ  правленіи  епархіальномъ  завелъ  чинов- 
ственнымъ  языкомъ  русскій. 
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»Церковная  Газет а«  издавалась  черезъ  1856 — 1858. 
года;  кромѣ  редактора  I.  Раковскаго  дописывали  въ  неё  М. 
Маркомъ,  Іоаннъ  Мон  докъ,  А.  Гомичковъ,  А.  Попо- 
вичъ, А.  Духновичъ,  Сильвой,  и тогдашніе  наши  богословы 
Вѣнской  гр.-каѳ.  семинаріи. 

Андрей  Поповичъ,  приходскій  священникъ  въ  Копанѣ, 
родился  въ  1809.  году,  гимназію  кончилъ  въ  М.-Сиготѣ,  Сукма- 
ри,  а богословіе  въ  Унгварѣ,  1833.  года  рукоположенъ,  былъ 
учителемъ  богословія,  а отъ  1856.  года  приходникомъ  въ  В.- 
Копанѣ,  гдѣ  въ  нынѣшнее  время  почти  нѣтъ  безграмотнаго  че- 
ловѣка. Поповичъ  сдѣлалъ  также,  хотя  и не  совсѣмъ  такую  за- 
слугу, якъ  Духновичъ,  но  однако  великую  своему  народу;  онъ 
училъ  народъ  въ  школѣ,  содержалъ  благочестивымъ  въ  церкви. 
Онъ  въ  своей  литературной  дѣятельности  особенное  вниманіе 
обратилъ  на  простый  народъ,  чтобы  вывести  Угро-русскій  на- 
родъ изъ  роковой  темноты;  такъ  изданъ  его  букварь:  »Вѣрный 
Ангелъ  1852.«  «Маленькая  библія.  Будинъ.  1847.,  І849.«, 
»В  ели  кая  Библія«  Будинъ  1859.»  въ  двухъ  томахъ  и »Цер- 
ковный  Сборникъ,  1864.«  Ему  одолжается  Мукачев- 
ская  епархія,  что  теперь  по  церквамъ  народъ  подъ  часъ 
продолжительныхъ  обрядовъ  не  позѣвкаетъ,  но  » едиными  усты« 
поетъ.  Да  онъ  счастливъ,  что  можетъ  наслаждатися  плодами 
своей  дѣятельности.  Его  сочиненія  были  также  больше  разъ  из- 
даваемы, кромѣ  сихъ  писалъ  онъ  еще  и въ  Угро-русскихъ  повремен- 
ныхъ изданіяхъ.  Маститый  старикъ  и по  нынѣ  благоденствуетъ. 

Въ  1851-омъ  году  многозаслуженный  каноникъ  епархіи  Му- 
качевской  и профессоръ  исторіи  и церковнаго  права  въ  семи- 
наріи Унгварской : Андрей  Валудянскій  издалъ  въ  Вѣнѣ  въ 
печатнѣ  оо.  Мехитаристовъ : »Церковную  Исторію».  Въ 
рукописи  осталось  по  немъ  » Церковное  право*. 

Исторія  Балудянскаго  была  первѣе  напечатанна  по  латыни,  и употре- 
блялась до  ближайшихъ  временъ  даже  и въ  латинскихъ  семинаріяхъ.  Исторія 
напечатанна  позже  по  мадьярски,  и въ  высшепомянутомъ  году  переведенна  изъ 
помянутыхъ  языковъ  учениками  Балудянскаго,  и напечталась  по  русски,  или 
лучше  на  изобрѣтенномъ  Кутковомъ  языкѣ.  Но  при  всемъ  своемъ  языковомъ 
недостаткѣ,  «Исторія  Церковная«  Балудянскаго  весьма  важна  въ  науковомъ,  а 
знаменито  въ  историческомъ  отношеніи.  А.  Балудянскій  померъ  въ  1853.  го- 
ду. Знати,  судьба  такъ  судила,  чтобъ  сей  талантливый  дѣятель  упокоился  въ 
найкрасшихъ  годахъ  мужества. 

Въ  второй  половинѣ  50-ыхъ  годовъ  вышли  въ  свѣтъ  цер- 
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ковныя  проповѣди  С т е ф а ц а М у с т я н о в и ч а,  священника  ііііліі- 
повскаго.  С.  М у с т я н о в и ч ъ литературную  свою  дѣятельность 
началъ  еще  1835.  года,  отъ  сего  то  года  до  1848.  часто  встрѣ- 
чаемся съ  его  именемъ  въ  мадьярскихъ  альманахахъ  и изданіяхъ : 
„ТшІотапуШ1",  „Тисіотапуоз  Сгуіі]Четёпу“;  а послѣ  1848-го  года 
въ  мадьярскихъ  газетахъ:  „8пг^опу“,  „Ма&уаг  8а]16“  и пр.  Въ 
1851.  году  напечатанно  имже  сочиненное  дѣльце : «Торо^гаріііса 
сіевсгірѣіо  КнШеиогпт  іи  СотПаШтз  Магтагоз  еі  Веге&іі  Ііа- 
Ъііаи1іит“.  По  русски  издалъ  онъ  въ  Львовѣ  1855.  года:  Над- 
гробныя святыя  проиовѣди«,  тогоже  года : »П  р о и о в ѣ- 
дн  на  церковныя  торжества*,  а въ  1856-омъ  году : Не- 
дѣльныя святыя  и р отповѣди*  въ  3 томахъ.  Его  пропо- 
вѣдямъ большее  значеніе  додаютъ  взятые  изъ  жизни  Угро-рус- 
скаго народа  примѣры;  онъ  свои  » наказы « приспособлялъ  къ 
народной  жизни,  и для  того  проповѣди  его  сдѣлались  популяр- 
ными. 

Стефапъ  Мустяновичъ  самый  талантливый  и ученый  дѣятель  своего  вре- 
мени. Онъ  родился  въ  1807-омъ  году,  родителемъ  его  былъ  пѣвцеучитель  ; онъ 
подобно  Довговичу  элементарное  образованіе  получилъ  «попасуючи  овцы«;  гим- 
назію съ  превосходнымъ  успѣхомъ  окончилъ  онъ  въ  Унгварѣ  и Кошицахъ,  а 
1826-го  года  отсланъ  на  богословіе  въ  Тирнаву,  гдѣ  не  только  въ  богослов- 
скихъ наукахъ,  но  и въ  знаніи  восточныхъ  языковъ  отличился,  на  столько,  что 
примасъ  Угріи  Руднаи  въ  время  одного  испыта  лестнѣе  всѣхъ  отозвался  о немъ 
словами  : »Гиіигиз  Ерізсориз  Мшікасзепзіз*.  Провидѣніе  такъ  судило,  чтобъ  онъ 
померъ  сельскимъ  священникомъ  въ  1865-омъ  году ; «попасуя  уже  словесное 
стадо*.  Къ  довершенію  свидѣній  по  немъ  достаточно  привести  слова  его  жпзне- 
иисателя,  что  въ  время  кончины  его  »все  вокругъ  него  плакало,  рыдало  *.  При- 
бавимъ еще,  что  память  его  вѣчна ! и живетъ  и въ  рукописяхъ  его,  которыхъ 
большее  количество  осталось  по  немъ.  Въ  языковомъ  отношеніи  онъ  подражалъ 
Лучкаю,  но  въ  его  слогѣ  обнаруживается  уже  большая  самостоятельность 
подъ  вліяніемъ  Мараморышскаго  говора. 

Къ  писателямъ  50-ыхъ  годовъ  принадлежитъ  еще  Петръ 
Янович  ъ,  издавшій  уже  на  довольно  чистомъ  литературномъ 
языкѣ  повѣсти  подъ  заглавіемъ  »Ц  в ѣ т ный  К о ш и ч о к ъ.  Львовъ 
1853. « Яновичъ  былъ  человѣкъ  съ  большими  умственными  способно- 
стями, онъ  написалъ  еще  дѣльную  статью  въ  » Семейной  Библіо- 
текѣ* Львовъ.  1855.  подъ  заглавіемъ:  «Краткій  очеркъ  ли- 
тературной исторіи  старо-словенскаго  я з ы к а. « 

Петръ  Ивановичъ  Яновичъ,  сынъ  священника,  родился  1828.  г. 
Послѣ  оконченія  гимназіи  и богословія  въ  Унгварѣ,  опредѣленъ  довременнымъ 
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учителемъ  русскаго  языка  къ  гимназіи  Пряшевской.  Послѣ  рукоположенія  въ 
1853.  г.  отправился  въ  Вѣну,  откуда,  послѣ  оконченія  университетскихъ  сту- 
дій по  древне-классической  и старо-словенской  филологіи,  назначенъ  учителемъ 
къ  гимназіи  въ  Левочу,  оттуда  же  въ  1856.  г.  въ  Унгваръ.  Умомъ  помѣшанъ 
скончался  онъ  въ  шестидесятыхъ  годахъ  въ  селѣ  Микогазѣ. 

Въ  сію  пору  написалъ  тогдашній  учитель  богословія  при 
Унгварской  семинаріи,  а позже  каноникъ  Унгварскаго  собора 
Антоній  Чопей:  »ІІастырское  б о го  слов  іе«;  его  трудъ  по- 
ступилъ въ  печатню  подъ  редакторствомъ  Эмилія  Ж е л т в а я 
въ  Унгварѣ  1890-го  года,  и употребляется  якъ  учебникъ  въ 
Унгварской  семинаріи.  — Антоній  Чопей  скончался  въ  1877. 
году. 

V.  Литературное  общество  св.  Василія  Великаго . Исполин- 
ская дѣятельность  А.  Д у х н о в и ч а,  его  неутомимыя  хлопоты 
объ  основаніи  литературнаго  общества,  задачею  ко- 
тораго было-бы  написати  и издати  нужнѣйшіе  учебники  для  на- 
родныхъ школъ,  и дати  въ  руки  грамотному  народу  полезныя 
чтенія,  чтобъ  такимъ  способомъ  онъ  отвлекся  отъ  пагубныхъ 
воскресныхъ  занятій  по  корчмамъ,  и отъ  праздности,  — въ  по- 
слѣдній годъ  его  жизни  осуществились,  но  тотъ,  отъ 
кого  мысль  произышла,  тогда  уже  почивалъ  въ  могилѣ.  Мысль 
основанія  такого  рода  общества  полюбилась  и тогдашнимъ  епи- 
скопамъ : Василію  Поповичу  Мукачевскому,  и Іосифу  Г а г а н ц у 
Пряшевскому.  Литературное  общество  въ  1864-омъ  году  осуще- 
ствилось, такъ  якъ  Угорскій  »Намѣстническій-совѣтъ«  потвердилъ 
помянутаго  года  уставъ  литературнаго  общества  с в.  Васи- 
лія Великаго.  Прежде  потвержденія  устава  епископъ  В.  По- 
повичъ скончался,  и уже  не  могъ  взяти  участія  въ  устройствѣ 
общества.  Епископъ  Іосифъ  Гаганецъ  воодушевлялъ  своихъ 
вѣрниковъ,  чтобъ  участвовали  въ  обществѣ;  и что  прежде  ни- 
когда не  бывало,  на  первомъ  общемъ  собраніи,  происходившемъ 
въ  1865-омъ  году  оказалось,  что  въ  члены  общества  записалось 
больше  500  особъ.  День  общаго  собранія  былъ  торжественнѣй- 
шимъ изъ  всѣхъ  сходовъ  Угро-русскихъ.  Одушевленіе  объ  обра- 
зованіи черни  народа  всѣми  овладѣло.  Всѣ  члены  были  крѣпко 
убѣжденны,  что  и темному  Угро-русскому  народу  свѣтъ  возсіялъ. 
Слова  каноника  Виктора  Ладомірскаго:  »тіи  с пяти  б ы- 
ша  и падоша,  мы  жевостахомъиисправихомся«  были 
сказанны  подъ  общимъ  настроеніемъ. 
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И на  дѣлѣ  якъ-бы  исчезла  въ  вѣки  тьма,  и на  волшебный 
ударъ  пробудился  спавшій  черезъ  вѣки  Угро-русскій  народъ, 
явились  при  старыхъ,  опытныхъ  писателяхъ  молодые,  воодуше- 
вленные писатели,  даровитые  стихотворцы,  и подъ  истеченіемъ 
нѣсколькихъ  годовъ  писатели  съ  дня  на  день  будьто  грибы 
возрастали.  Когда  переже  среди  Угро-русскихъ  только  тутъ-тамъ 
явился  одинъ  русскій  писатель,  теперь  редакторы  явившагося 
въ  1867.  году  еженедѣльнаго  журнала  »Свѣта*,  писаннаго  ли- 
тературным!. языкомъ,  не  могли  помѣщати  въ  » Свѣтѣ «,  засыла- 
емыя сообщенія  ради  статьи,  такъ  ихъ  много  было.  » Свѣтъ*  пе- 
чатался въ  первой  печатнѣ,  снабженной  и русскими  граждан- 
скими буквами  Карла  I е г е р а,*)  Редакторами  »Свѣта«  были  пер- 
вѣе  Юрей  Игнатковъ  и Кириллъ  Сабо  въ,  а отъ  второй  по- 
ловины 1869.  года  Викторъ  Ф.  Кимакъ;  всѣ  трое  учители  Унг- 
варской  гимназіи. 

Между  писателями  » Свѣта*  самымъ  выдающимся  былъ  под- 
предсѣдатель Общества  св.  В.  В.:  Іоаннъ  Ракове  кій,  начав- 
шій свою  литературную  дѣятельность  еще  въ  50-ыхъ  годахъ. 
Въ  печати  отдѣльно  явились  его  сочиненія,  изданныя  Обще- 
ствомъ св.  В.  В.  для  народныхъ  школъ : »Ариѳме  тика«  въ  II. 
частяхъ.  Унгваръ.  1869.«  и »Краткая  всеобщая  Геогра- 
фія съ  особеннымъ  вниманіемъ  на  Угорщину.  Унгваръ  1870.*, 
по  мадьярски  издалъ  онъ  въ  1867.  году  »Опш  Куеіѵіап*. 

I.  Раковскій  принадлежитъ  къ  найученѣйпіимъ  дѣятелямъ  Угро-русскихъ. 
Изъ  его  пера  много  ученыхъ  изслѣдованій  и статей  явилось  въ  повременныхъ 
изданіяхъ.  Онъ  былъ  мужъ  крѣпкаго  характера,  и ревный  нространятель  на- 
роднаго образованія,  въ  его  приходѣ,  въ  И з а х ъ при  немъ  грамотность  рас- 
пространилась, и сдѣлалась  общею  такъ,  что  его  попечители  власною  рукой 
составляли  церковные  счеты.  I.  Раковскій  родился  въ  1815.  году  и былъ  пер- 
вѣе  переводчикомъ  государственныхъ  законовъ,  въ  1856 — 58.  редакторомъ  » Цер- 
ковной Газеты*  и на  послѣдокъ  приходскимъ  священникомъ  въ  Изахъ,  гдѣ  и 
скончался  въ  1885.  году. 

Къ  выдающимся  писателямъ,  сгруппировавшимся  при  » Свѣ- 
тѣ» принадлежатъ  помянутые  кормчіе.  Кириллъ  Сабовъ  из- 

*)  Въ  У н г в а р ѣ первое  русское  изданіе  появилось  въ  книгопечатнѣ 
Карла  I е г е р а ; именно  первая  часть  Догматики  Н.  Гомичкова  въ  1863-омъ 
году.  1861.  года  печатанъ  Мѣсядословъ  А.  Гомичкова  па  1865.  годъ.  Въ  сей 
книгопечатнѣ  первѣе  печатали  гражданкою,  а Кирилловскими  буквами  только  въ 
1868.  году.  Въ  1879.  открылась  новая  печатня  Іосифа  Фейшюшъ.  Въ  1888. 
году  нынѣшній  Крижевскій  епископъ  Юлій  Дрогобецкій  въ  товариществѣ 
Варѳоломея  Іегера  основалъ  книгопечатню  »Келетъ«. 
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далъ  въ  печати  »Грамматику  письменнаго  русскаго 
языка«  въ  Унгварѣ  1865.  Сія  грамматика  служила  руковод- 
ствомъ при  Унгварской,  Иряшевской,  Мукачевской  и М.-Сиготской 
гимназіяхъ  до  90-ыхъ  годовъ,  когда  всѣ  экземпляры  распрода- 
лись. Въ  1868.  году  издалъ  онъ  и »Сборникъ«  изъ  лучшихъ 
русскихъ  писателей  въ  прозѣ  и стихахъ.  Для  народнаго  чтенія 
издалъ  въ  1870.  году  два  выпуска:  »Иванъ»  и » Піявица*. 

Въ  Унгварской  и Иряшевской  гимназіяхъ  въ  1862/3.  году 
при  преподаваніи  исторіи  и русской  грамматики  заведенъ  изъ 
разрѣшенія  Угорскаго  правительства  русскій  преподавательный 
языкъ.  Законъ  Божій  уже  переже,  около  1857-го  года  сталъ  пре- 
подаватися  по  русски.  Къ  преподаванію  исторіи,  Викторъ  Ф.  К и- 
майъ  написалъ  »Всемірную  Исторію*,  которую  въ  3 ча- 
стяхъ напечатало  Общество  св.  В.  В.  въ  1868.,  1869.  и 1870. 
годахъ.  Кромѣ  сего  въ  1871-омъ  году  послѣ  прекращенія  » Свѣ- 
та* издавалъ  онъ  за  короткое  время  юмористическую  иллюстриро- 
ванную газету  »Сова«. 

На  столбцахъ  »Свѣта«  встрѣчаемся  съ  именемъ  Алексан- 
дра Г омич  ков  а,  сего  настоящаго  Угро-русскаго  журналиста, 
который  всегда  нашелъ  что-нибудь  кстати.  Онъ  дописывалъ  уже 
и въ  »Церковной  Газетѣ«  подъ  псевдонимомъ  (Русскій  пут- 
никъ), въ  1864-омъ  году  издалъ  Мѣсяцословъ  на  1865-ый 
годъ,  а отъ  времени  появленія  »Свѣта«  до  прекращенія  »К ар- 
пата*  въ  1886-омъ  году,  былъ  прилѣжнѣйгаимъ  дописывателемъ. 
Онъ  обнародовилъ  въ  русскомъ  переводѣ  сочиненіе  I.  Базило- 
вича.  Его  историческія  воспоминанія  (очерки)  на  столбцахъ 
»Карпата«  въ  1880-омъ  году  > предъ  40  годами*,  »отъ  30  го- 
довъ* будутъ  всегда  интерессантны.  Онъ  не  былъ  писателемъ 
въ  строгомъ  смыслѣ  слова,  но  настоящимъ  журналистомъ.  А. 
Гомичковъ  родился  въ  1830.  году,  померъ  въ  1892-омъ  году  въ 
качествѣ  отставнаго  Финансоваго  секретаря. 

Сейчасъ  въ  началѣ  существованія  »Свѣта«  на  столбцахъ 
его  началъ  сообщати  свои  историческія  статьи  блаженной  памя- 
ти Іоаннъ  Д у л и ш к о в и ч ъ,  священникъ  и благочинный  Чина- 
дѣевскій;  заслуги  его  вѣчнопамятны.  На  своихъ  издержкахъ  на- 
печаталъ онъ  помянутые,  позже  въ  многомъ  дополненные  очерки 
исторіи  Угро-русскихъ,  подъ  заглавіемъ:  »Ист  о р ическ  ія 

черт  ы Угро-русскихъ.  Унгваръ  1874.,  1875.  и 1877.«  ка- 
ждаго года  по  одному  выпуску. 
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Жаль,  что  сей  изрядный  историческій  трудъ  не  оконченъ,  и продлился 
только  къ  времени  канонизаціи  епархіи  Мукачевской.  Въ  рукописи,  оставлен- 
ной у зятя  своего  К.  Сабова,  исторію  довелъ  до  смерти  епископа  блаж.  и.  ІІовчія; 
но  про  скудныя  свои  матеріальныя  обстоятельства  и потому,  что  и третій  вы- 
пускъ исторіи  остался  почти  нераспроданнымъ,  — не  могъ  продолжали  далѣе 
изданіе  книги  своей.  I.  Дулишковичъ  родился  въ  1815.  году  и номеръ  1882.  года 
въ  своемъ  послѣднемъ  приходѣ  Чинадѣевѣ. 

Къ  сотрудникамъ  »Свѣта«  принадлежалъ  и Анатолій  К ра- 
л и ц к і й,  игуменъ  чина  св.  В.  В.  трудящійся  отъ  того  часа  и по 
нынѣ  на  полѣ  литературномъ.  Кралицкій  всегда  находитъ  пред- 
метъ обработки;  онъ  издалъ  и »Мѣсяцословъ  на  1866.  годъ«, 
отъ  сего  года  помянутый  Мѣсяцословъ  до  1889-го  года  издавало 
Общество  св.  В.  Великаго  ; ревнителъный  собиратель  историче- 
скихъ и литературныхъ  памятниковъ,  относящихся  къ  Угро-рус- 
скимъ ; большая  часть  сообщенныхъ  нами  въ  сей  Христоматіи 
памятниковъ,  сообщенна  первѣе  А.  Кралицкимъ.  Онъ  открылъ 
въ  Мукачевскомъ  монастырѣ  пергаменную  псалтырь  и лѣтопись, 
ему  одолжаемся  свидѣніями  о книгопечатнѣ,  существовавшей  въ 
Грушевскомъ  монастырѣ.  Онъ  перевелъ  изъ  нѣмецкаго  нрав- 
ственную повѣсть  подъ  заглавіемъ  »Иванъ«  для  народа,  а подъ 
псевдонимомъ  Аскольдъ  составилъ  »Піявицу«.  О семъ  трудѣ 
мы  вспомнули  выше.  Тутъ  можно  примѣтити,  что  въ  »Свѣтѣ« 
дуже  много  статей  самыхъ  лучшихъ  появилось  отъ  него  или 
безъименно,  или  подъ  разными  псевдонимами.  Удачно  его  этно- 
графическое сочиненіе;  напечатанное  въ  » Свѣтѣ « : »Дѣло  рус- 
скаго мужика  зимой«.  Интерессантны  его  историческія  воспоми- 
нанія. Онъ  пишетъ  по  всѣмъ  предметамъ  литературы  и состо- 
итъ и нынѣ  (И.  Васильевичъ)  прилѣжнѣйшимъ  дописывателемъ 
литературной  газеты  » Листка «. 

А.  Кралицкій  родился  въ  1834.  году,  1858.  года  поступилъ  въ  монастырь, 
и отъ  того  часа  постоянно  и неунывая  занимается  науками  и литературой. 

Къ  самымъ  талантливымъ  писателямъ,  начавшимъ  свое  дѣй- 
ствованіе  въ  »Свѣтѣ«  принадлежатъ : Александръ  М и т р а к ъ, 
Уріилъ  Метеоръ  (Іоаннъ  С и л ь в о й),  Евгеній  Ф енцпкъ  (Влади- 
міръ). Всѣ  трое  поэты  по  истинѣ.  Кромѣ  сихъ  дописывали  въ 
» Свѣтъ « еще  и Игнатій  Рошковичъ,  Михаилъ  Котрадовъ, 
Адольфъ  Добрянскій,  Стефанъ  Ханатъ,  Августинъ  Ясен- 
чакъ,  Корнелій  Злоцкій,  Іосифъ  Рубій,  Петръ  Азарій,  Ни- 
колай Валковскій,  Іоаннъ  Мон  докъ,  Илія  Ро  маній,  и пр. 

Александръ  М и т р а к ъ въ  своихъ  стихотвореніяхъ  напи- 
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санныхъ  по  нарѣчію  Береженомъ,  обнаружилъ  поэтическія  да- 
рованія. А.  Митракъ  еще  въ  1867-омъ  изданіи  » Свѣта*  сообщилъ 
свои:  »Путевыя  впечатлѣнія  на  Верховинѣ*;  языкъ 
его  въ  семъ  трудѣ  достоинъ  подражанія,  онъ  почти  поэтиче- 
скимъ можетъ  называтися.  Писалъ  онъ  еще  и больше  статей, 
обнародовилъ  больше  колядокъ  и народныхъ  пѣсенъ  Угро-рус- 
скихъ ;*)  а изданіемъ  своего  капитальнаго  труда:  »Русско-Ма- 
дьярскій  Словарь.  Унгваръ  1881.*  увѣковѣчилъ  свое  имя 
и сдѣлалъ  честь  своему  народу.**) 

Еслибы  всѣ  Угро-русскіе  тѣмъ  языкомъ  говорили,  который  Митракъ  въ 
своихъ  стихотвореніяхъ  употреблялъ,  то  по  всей  вѣроятности  его  языкъ  сдѣ- 
лался бы  основаніемъ  Угро-русскаго  литературнаго  языка.  Разнообразіе  Угро- 
русскихъ  діалектовъ,  состоящихъ  подъ  вліяніемъ  мадьярскаго,  словацкаго  и во- 
лошскаго,  да  нѣмецкаго,  якъ  сосѣдственныхъ  и церковно-славянскаго,  якъ  обря- 
доваго языковъ,  сему  направленію  не  поспѣшествовали,  и отъ  основанія  газеты 
»Свѣта«  Угро-русскіе  писатели  старались  писати  литературнымъ  языкомъ. 

Іоаннъ  Сильвой  обнаружилъ  большія  поэтическія  даро- 
ванія. Написалъ  больше  стихотвореній,  разсказовъ  взятыхъ  изъ 
жизни  Угро-русскихъ,  такого  рода  разсказы  его:  »Свѣтлый 
день  в о с кр  е сенія«,  »Бѣда,  нѣтъ  ж и д а*.  Въ  разсказахъ  : 
»Л.юди  въ  желѣзныхъ  шляпахъ « и »Крайцаровая  ко- 
медія* обнаруживается  ѣдкій  здоровый  юморъ.  Уріилъ  Ме- 
теоръ и по  части  этнографіи  и исторіи  много  трудился, 
но  такого  рода  труды  его  не  вышли  въ  свѣтъ.  Слогъ  Уріила 
Метеора  немного  тяжелъ,  зачѣмъ  онъ  весьма  любитъ  долгіе  пе- 
ріоды и аллегоріи.  Его  стихотворенія  удачны,  полны  поэтиче- 
скаго огня. 

Въ  время  основанія  Общества  св.  В.  В.  вышли  въ  свѣтъ 
проповѣди  Іоанна  мол.  А р т и м а йодъ  заглавіемъ  : »Н  а у к а В ѣ- 
р ы православно  христіанскія.  Будинъ.  1868. « два  вы- 
пуска. Языкъ  Артима  отличается  чистотою,  Артимъ  писалъ  уже 
почти  по  литературному.  Его  проповѣди  не  мало  поспѣшество- 
вали Угро-русскому  духовенству. 


*)  Таковаго  рода  собраніемъ  его  воспользовался  извѣстный  мадьярскій 
писатель  Ѳеодоръ  Легоцкій  при  переводѣ  Угро-русскихъ  нар.  пѣсенъ  на  ма- 
дьярскій языкъ : »Ма§уаг-огоя2  пёрсіа1ок«. 

**)  Есть  надежда,  что  Угорская  Академія-наукъ  поспѣшествуетъ  изданію 
второй  половины  сего  словаря,  именно  : »Мадьярско-русскаго  словаря»  приго- 
товленнаго авторомъ  къ  печати. 
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Отъ  1871,  года  до  начала  1873.  вмѣсто  »Свѣта«  сталъ 
издаватися : »Новый  Свѣтъ«  подъ  кормиломъ  Виктора  Г е- 
бея,  нынѣ  каноника  Унгварскаго  собора.  Но  самые  даровитые 
писатели  какъ-то  замолкли;  кормчій  принужденъ  былъ  исполин- 
скій трудъ  кончити,  чтобъ  газета  порядочно  появлялась,  и сія 
усиловность  помянутаго  кормчаго  зуслужитъ  признанія.  Лучшими 
сотрудниками  »Н.  Свѣта « были:  А.  П авловичъ,  Петръ  Аза- 
рій  (1846 — 1874.)  бывшій  учитель  русскаго  языка  при  Унгвар- 
ской  гимназіи,  написавшій  нѣсколько  удачныхъ  стихотвореній. 
Онъ  писалъ  и въ  » Свѣтѣ « подъ  псевдонимомъ  »Боржавскій«  и 
»Яворовъ«;  для  »Новаго  Свѣта«  перевелъ  превосходное  сочине- 
ніе мадьярскаго  писателя  б.  іосифя  Ебіѵбз  »Рагепаізіз«.  Боржав- 
скій  сдѣлалъ  было  большую  услугу  Угро-русской  литературѣ,  но 
скорая  смерть  не  допустила  развитися  его  поэтическому  таланту. 
Попрадовъ  также  написалъ  нѣсколько  теплыхъ  стихотворе- 
ній, и этнографическое  дѣльце:  »Яр  марки  въ  Сніішѣ*,  »0- 
черкп  изъ  II  о прада*. 

Къ  писателямъ  »Н.  Свѣта « принадлежитъ  еще  и трудо- 
любивый этнографъ,  собиратель  народныхъ  сказокъ,  преданій, 
иѣсенъ,  повѣрій  и пословицъ:  Ѳеодозій  Злоцкій.  Ненростима 
ошибка,  что  нѣтъ  возможности,  чтобъ  его  этнографическіе  труды 
обнародовилпся.  Ѳ.  Злоцкій  писалъ  и въ  » Свѣтѣ « кромѣ  проза- 
ическихъ статей  и стихи. 

Въ  ^Новомъ  Свѣтѣ«  помѣщалъ  свои  ѣдкія  статьи:  Корыт- 
н я н с к і й,  иначе  Лопухъ  Максимовичъ.  Удачнѣе  его  ко- 
медія: »Семейное  празднество.  Коломыя.  1866.« 

Сія  комедія  была  разъ  съигранна  въУнгварѣ  въ  1866-омъ  году;  еще  пе- 
реже  въ  1863 — 64—65.  годахъ  отъигрывалися  иныя  комедіи,  которыя  перевелъ 
изъ  нѣмецкаго  и къ  нашей  жизни  приспособилъ  К.  Сабовъ,  аранжировавшій 
театральныя  представленія.  Онѣ  находятся  въ  рукописи  у него  и ожидаютъ 
своего  издателя. 

VI.  Упадокъ  на  полѣ  литературномъ.  Послѣ  прекращенія 
»Н.  Свѣта*  послѣдовалъ  совершенный  упадокъ.  Обстоятельства 
измѣнилися,  а лучшіе  писатели  уже  въ  1871-омъ  году  умолкли. 
Новые  предводители  Общества  св.  Василія  В.,  обѣщавшіе  въ  об- 
щемъ собраніи,  происходившемъ  въ  1871.  году,  достаратися  объ 
изданіи  учебниковъ  и иныхъ  полезныхъ  для  народа  книгъ,  не 
сдѣлали  и не  издали  кромѣ  тощихъ  мѣсяцослововъ  ничего.  Прав- 
да, что  Угорская  М и н и с т е р і я въ  1 870-омъ  году  издала 
переведенные  изъ  мадьярскаго  на  русскій  языкъ  учебники  въ 
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редакціи  инспектора  народныхъ  школъ:  ІосиФа  Чосина  и свя- 
щенника Евгенія  Фенцика,  но  сіи  учебники  по  своему  слогу 
не  совсѣмъ  годились  въ  Угро-русскихъ  школахъ,  и не  принесли 
желаемаго  успѣха,  они  просуществовали  до  1881.  года,  когда  из- 
дались въ  редакціи  Ласлова  Чои  ея  новые,  написанные  Фонети- 
ческой орѳографіей,  также  не  удовлетворившіе  требованіямъ. 

Въ  отношеніи  къ  народу,  можно  изречи  тотъ  прискорбный 
Фактъ,  что  якъ  литературный  кружокъ  » Свѣта «,  такъ  и самое 
Общество  св.  Василія  В.  о неграмотномъ  народѣ  мало  заботи- 
лись. Правда,  что  точно  въ  1870-омъ  году  стали  дѣлатися  мѣ- 
ры къ  изданію  разныхъ  учебниковъ  для  народныхъ  школъ,  но 
явившіеся  новые  предводители  сей  планъ  не  осуществили.  Во- 
обще говоря,  то  будетъ  вѣчною  и непростимою  ошибкою,  что 
Общество  св.  Василія  В.  сей  найпервой  своей  цѣли  не  удовле- 
творило. 

Мимоходомъ  должно  припомянути,  что  Угорская  Министерія  религіи  и 
просвѣщенія  въ  концѣ  60-ыхъ  годовъ  между  прочими  и на  Угро-русскомъ 
языкѣ  стала  издавати : еженедѣльную  Чазету  для  народныхъ  учите- 
л е й«,  которая  разсылалась  безплатно ; сія  газета  писалась  въ  началѣ  прибли- 
зительно на  Угро-русскомъ  литературномъ  языкѣ,  но  въ  началѣ  70-го  года 
стала  издаватися  на  » украинскомъ*  нарѣчіи  и скоро  прекратилася. 

Въ  1867-омъ  году  для  народныхъ  учителей  издавалъ  въ 
Унгварѣ,  учитель  препарандіи  Андрей  Рѣ пай  газету:  »Учи- 
тель,  педагогическій  и народопросвѣщающій  жур- 
налъ*, но  »Учитель«  просуществовалъ  только  за  х/2  года  боль- 
шій успѣхъ  сдѣлало  сочиненіе  изданное  А.  Рѣпаемъ  на  про- 
стонародномъ языкѣ  : » Народное Господарство*  для  земле- 
дѣльцевъ, Унгваръ  1864. 

1873-го  года  сталъ  издавати  въ  Унгварѣ,  законоучитель 
гимназіи,  Николай  Гомичковъ  еженедѣльную  газету  »Кар- 
иатъ«,  сія  газета  просуществовала  до  1886  го  года,  котораго 
года  кормчій  преставился,  и »Карпатъ«  послѣ  13-и  лѣтняго  су- 
ществованія скончался.  Въ  »Карпатѣ«  кое-гдѣ  изъ  пера  А.  Г о- 
мичкова  нашлися  интерессантныя  статьи,  а въ  прочемъ  не 
много  было  въ  немъ  вниманія  достойнаго.  Тѣмъ  большую  услугу 
сдѣлалъ  для  юношества  Н.  Гомичковъ  изданіемъ  молитвенника 
'» Сборникъ*  для  юношества.  Онъ  издалъ  еще  составленное 
имъ  богословское  сочиненіе:  »Наука  православно-хри- 
стіанскаго богословія  догматическаго.*  Унгваръ. 
1863.,  1864.  въ  четырехъ  выпускахъ.  Сія  Догматика  употребля- 
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ется  въ  гимназіяхъ  п но  днесь.  Жаль,  что  при  печатаніи  ея 
слишкомъ  много  опечатокъ  вкралось  въ  текстъ  такъ,  что  мѣ- 
стами сію  Догматику  даже  и ионяти  трудно.  За  то  Н.  Гомич- 
ковъ  сдѣлалъ  бы  былъ  безсмертныя  услуги  литературѣ,  если  его 
Угро-русскіе  писатели  подпираютъ 

Къ  самымъ  трудолюбивымъ  дѣятелямъ  принадлежитъ  про- 
тоіерей Унгварскаго  собора:  Игнатій  Рошковичъ,  писавшій 
уже  въ  »Свѣтѣ«  ннтерессантныя  нэдагогическія  статьи.  Ревный 
старикъ  работаетъ  неутомимо  и днесь;  онъ  издалъ  больше  бро- 
шюръ благочестиваго  содержанія  для  народа.  И Рошковичъ  въ 
время  пребыванія  своего  въ  Бесермени  (Вбзябгтёпу),  перевелъ  изъ 
церковно-славянскаго  языка  на  мадьярскій  молитвенникъ  : »0-1ііІи 
іта(іза§оз  ёз  ёпекез  кбпуѵ.  БеЬгесгеп.  1862. « Сія  книга  сдѣлала 
большую  пользу  мадьярскому  народу  греч.  обряда.  Чѣмъ  А.  Попо- 
вичъ п А.  Духновичъ  между  Угро-русскими,  тѣмъ  былъ  И.  Рош- 
ковичъ между  мадьярскими  гр.-каѳоликами.  Въ  русскихъ  изданіяхъ 
своихъ  И.  Рошковичъ  пишетъ  безъ  »ъ«.  Найболынія  изъ  его 
русскихъ  изданій:  »Катихисисъ  малый.  Унгваръ  188 1.« 
» Нравоученіе*.  Унгваръ  1885.  Оно  употребляется  въ  духов- 
ной семинаріи.  И.  Рошковичъ  родился  въ  1822.  году. 

VII.  Новѣйшій  періодд.  Въ  дѣлѣ  распространенія  просвѣ- 
щенія между  Угро-русскимъ  народомъ  сдѣлалъ  великую  услугу 
даровитый  писатель  и поэтъ  Угро-русскихъ : Евгеній  Ф енцикъ, 
священникъ  ей.  Мукачевской,  кормчій  литературнаго  журнала: 
»Листокъ«  выходящаго  отъ  1885-го  года  по  двумъ  недѣлямъ. 
Евг.  Фенцикъ  отъ  1891-го  года  издаетъ  и »Додатокъ  къ 
Листку«,  въ  немъ  помѣщаются  полезныя  знанія  для  Угро- 
русскаго  народа’;  сей  »Додатокъ«  пишется  приблизительно  про- 
стонароднымъ языкомъ  и этимологическимъ  правописаніемъ,  и 
первое  сего  рода  изданіе  у Угро-русскихъ.  Мы  увѣренны,  что 
распространеніе  сего  »Додатка«  между  народомъ  имѣло-бы  луч- 
шее вліянія,  и отвлекло-бы  его  отъ  пагубныхъ  праздныхъ  заня- 
тій. Евгеній  Фенцикъ,  какъ  выше  уже  сказанно,  перевелъ  мадьяр- 
скіе учебники  для  народныхъ  школъ ; написалъ  прево- 
сходную »Литургику«  и въ  1892-омъ  году  издалъ  »Мо- 
л и т в е н н и к ъ « . Е.  Фенцикъ  подъ  псевдонимомъ : Владиміръ 
написалъ  много  стиховъ,  по  истинну  художественныхъ,  и писалъ 
по  всѣмъ  повременнымъ  Угро-русскимъ  изданіямъ.  Между  Угро- 
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русскими  писателями  Владиміръ  и Уріилъ  Метеоръ  считаются 
наибольшими,  и поэтами  въ  строгомъ  смыслѣ  слова. 

Покойный  ГІряшевскій  епископъ  Николай  Т о в т ъ,  у котораго 
столь  много  благихъ  намѣреній  было,  составилъ  также  фондъ 
для  издаванія  учебниковъ  для  школъ  народныхъ.  Жаль,  что  по- 
слѣ кончины  его  наступилъ  застой. 

Книжки  изданныя  фондомъ  тѣмъ  слѣдующія:  1.  Сокра- 
щенный Кат  их  и съ,  сост.  А.  Ройковичъ  1876.  2.  Литур- 
гика Фенцика  1878.  Я.  Исторія  Угорщины.  Составилъ 
Михаилъ  Валковскій,  проФ.  гимн.  Пряшевской.  1880.  4.  Ге- 
ографія для  народныхъ  школъ.  Сост.  каноникъ  Александръ 
Ройковичъ.  1880.  5.  Молитвенникъ  для  восточныя  церкве 
православныхъ  Христіанъ,  явившійся  уже  въ  больше  изданіяхъ. 
Всѣ  эти  книжки  печатанны  въ  типографіи  университетской  въ 
Будапештѣ. 

Кромѣ  сихъ  есть  еще  въ  общемъ  употребленіи  »Библія« 
Родера,  переведенная  на  русскій  языкъ  Ильею  Дубаемъ  свя- 
щенникомъ Пряшевской  епархіи. 

Отъ  80-ыхъ  годовъ  мало  явилось  изъ  Угро-русскихъ  дѣль- 
ныхъ трудовъ;  всего  большаго  вниманія  достоинъ:  »Русько- 
мадьярский  Словарь,  написавъ  Ласловъ  Чопей.  Бу- 
дапешту 1883. « Словарь  Л.  Чопея  обнимаетъ  наибольшую  часть 
словъ,  употребляемыхъ  Угро  русскими.  Мадьярская  Академія-на- 
укъ увѣнчала  трудъ  Л.  Чопея  преміей  КекезЬагу-я.  Въ  словарѣ 
не  находимъ  самогласной  »і«.  Л.  Чопей  принадлежитъ  къ  Фоне- 
тической школѣ,  но  у него  нѣтъ  послѣдователей.  Л.  Чопей  со- 
стоитъ отъ  1881-го  года  редакторомъ  учебниковъ  для  Угро-рус- 
скихъ народныхъ  школъ,  сіи  учебники  писалъ  онъ  въ  началѣ 
совсѣмъ  Фонетически,  говоромъ,  который  употребляетъ  ома- 
дьяренная  Бережская  околица  вокругъ  Берегсаса ; новѣйшія  из- 
данія, именно  изданіе  съ  1889.  года  приближается  уже  къ  ли- 
тературному языку  и писанно  этимологически,  но  уже  изданіе  съ 
1890.  года  снова  Фонетическо.  Недовѣрія  Л.  Чопея  къ  прочимъ 
Угро-русскимъ  писателямъ  и взаимно,  не  могутъ  принести  жела- 
емой пользы  Угро-русскому  народу.  Мы  убѣжденны,  что  еслибъ 
литераторы  Угро-русскихъ  поразумѣли  одинъ  другаго,  тѣмъ  най- 
болыне  выигралъ  бы  самъ  Угро-русскій  народъ;  желательно  бы 
сближеніе  Л.  Чопея  съ  лучшими  Угро-русскими  писателями. 
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Въ  1883-омъ  году  для  народныхъ  школъ  издалъ  Діоннзій 
М.  Григашій,  сельскій  учитель  » Простонародное  Есте- 
ствоученіе*. (Львовъ.  1883.) 

Отъ  1890-аго  года  замѣчается  болѣе  дѣятельности  на  полѣ 
литературы,  » Листокъ « сталъ  ноявлятися  въ  обширнѣйшей  Фор- 
мѣ съ  иллюстраціями,  въ  немъ  помѣщаются  статьи  богословскаго, 
нравственнаго  и историческаго  содержанія.  Юрій  Ж а т к о в и ч ъ, 
членъ  мадьярскаго  общества-исторіографіи  помѣстилъ  въ  немъ 
много  пнтерессныхъ  историческихъ  статей ; Юрій  Жатковичъ 
выдающійся  исторіографъ  изъ  моложаго  поколѣнія  Угро-русскихъ ; 
его  трудъ:  »Е  пи  скопы  Мараморошскіе*  бросилъ  совсѣмъ 
новый  свѣтъ  на  исторію  Угро-русскихъ.  Отъ  1891-го  года  сталъ 
издаватися  для  простаго  народа  »Додатокъ«.  къ  » Листку «,  о ко- 
торомъ выше  говоренно.  1890-го  года  издалъ  въ  Унгварѣ  пре- 
восходный свой  трудъ  учитель  ѳеологіи  др.  Александръ  Мики- 
т а подъ  заглавіемъ  : » Ц е р к о в н ы й Т и п и к о н ъ « на  чисто  ли- 
тературномъ языкѣ.  Тогоже  года  Михаилъ  Врабель  народный 
учитель  напечаталъ : собраніе  народныхъ  пѣсней  на  разныхъ 
Угро-русскихъ  нарѣчіяхъ  подъ  заглавіемъ : »Р  у с с к і й С о л о в е й« 
Мѣсяцословы  отъ  сего  года  въ  редакціи  Юлія  Дрогобецкаго 
(нынѣ  епископъ  Крижевацкій)  съ  богатымъ  содержаніемъ  и съ 
иллюстраціями  стали  выходити. 

1890-го  года  вышла  изъ  печати  »Русская  Граммати- 
ка и Читан ка«,  составленная  пишущимъ  сіи  строки. 

Сія  Грамматика  изъ  разрѣшенія  Угорской  министерш  религіи  и про- 
свѣщенія употребляется  въ  гимназіяхъ  при  преподаваніи  русскаго  языка,  кото- 
рый отъ  1879-го  сталъ  быти  необъязательнымъ. 

Въ  1891-омъ  году  нанечатанно  нѣсколько  брошюръ  бого- 
словскаго содержанія,  толкованіе  молитвъ.  Въ  1892- омъ  году 
напечатанны  »Мо  лит  в енникъ*  Евг.  Фенцика,  и Сбор- 
никъ Н.  Гомичкова  въ  4.  изданіи.  Печатается  »Библія«  для 
народныхъ  школъ  и пр. 
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Народныя  сказки,  приповѣдки  на  подлинныхъ 
Угро-русскихъ  нарѣчіяхъ. 

Примѣчаніе.  При  чтеніи  и разбираніи  сего  собранія  сказокъ, 
анекдотовъ , пѣсенъ  и пр.  просимъ  перечитати  фонетику  Угро-рус- 
скаго языка,  (см.  5 — 11.  стр.  въ  соч.  » Русская  Грамматика  и Чи- 
танная Евм.  Сабова.  Унгваръ  1890. «),  въ  семъ  сочиненіи  выговоръ 
звуковъ  обозначенъ  вообще.  Но  кромѣ  сего,  въ  предстоящемъ  собра- 
ніи, передан  живую  рѣчь  въ  печати,  для  удобности  чтенія  я дер- 
жалъ умѣстнымъ  обозначити  и окремѣіиними  знаками  самогласные 
звуки , которые  по  нарѣчіямъ  въ  иный  звукъ  переходятъ.  Кромѣ  сихъ 
знаковъ  передается  все  подлинными  звуками. 

1.  Знакъ  6 поставленъ  тамъ , гдѣ  »о«  по  нарѣчіямъ  переходитъ 
въ  і,  у,  ы,  или  мадьярское  й;  на  пр.  слова:  конъ,  волъ,  выговори- 
ваются  по  нарѣчіямъ:  к\нь,  в\ лъ,  кунъ,  вулъ,  кіінъ,  віілъ,  къ\нь,  вылъ, 
въ  сихъ  случаяхъ  мы  писали  конъ,  волъ. 

2.  е переходитъ  въ  і,  й,  Ю,  на  пр.  утокъ,  должно  читати  по 
нарѣчіямъ  утъ\къ , утъіікъ,  утюкъ,  тётка  — тъітка,  тъитка , 
тютка. 

3.  й,  Й ставили  мы,  гдѣ  падежныя  окончанія  ы,  И произно- 
сятся приблизительно  якъ  І,  и вообще,  гдѣ  ы,  И звучатъ  якъ  і;  на 
пр.  добрй  — добр],  синй  — стъ\,  дверй  = дверъі,  свйнй  — свінъі. 

4.  ё произношати  всегда,  якъ  »йо«,  на  пр.  путёмъ,  ого , путъомъ , йо- 
го . Въ  иныхъ  случаяхъ  писанно  все  фонетически,  на  сколько  то  въ 
печати  было  возможно;  такъ  на  пр.  а)  мы  печатали  »де«  вмѣсто: 
где , гдѣ;  »у  лѣсу“  вм.  »въ  лѣсу« ; »усѣ«  вм’  »всѣ«  ; — гдѣ  »в« 
переходитъ  въ  выговорѣ  въ  »у» ; гуіб)  писали:  »ноговъ«,  »великовъ« 
вм.  у> ногой « , » великой «,  гдѣ  »й«  переходитъ  въ  >>в«;  далѣе  »вовкъ« , 
»бывъ«  вм.  »волкъ«  »былъ«,  — гдѣ  »л«  переходитъ  въ  *в<  ; — тутъ 
примѣчаемъ,  что  подобное  »в«  должно  произношати  всегда  мягко , 
якъ  »в«,  а не  твердо  (»ф») ; ибо  сіе  »в«  ближе  къ  самогласной  »у«, 
на  пр.  не  » вофкъ « , но  »воукъ«,  не  »быфъ« , но  »быу« , не  »ногофъ« , но  »но- 
гоу«.  Въ  прочемъ  всегда  обозначенно  подъ  заглавіемъ  сказки,  якъ  тре- 
ба выговорити  букву  съ  знакомъ  надъ  нею;  на  пр.  6=4,  значитъ, 
что  б въ  началѣ  слога  выговориваетъ  народъ  якъ  *ві«,  а послѣ  со- 
гласной якъ  »/«  на  пр.  окно  — вікно,  конъ  — кінъ ; о = у,  зна- 
читъ, что  въ  началѣ  слога  звучитъ  якъ  »ву«,  а послѣ  согласной 
якъ  >у* ; на  пр.  онъ  — вунъ , дворъ  — двуръ.  Вообще  Угро-русскій 
человѣкъ  говоритъ  медленно. 
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Нарѣчіе  лишаковъ. 

»Казка  казка  небылица, 
Облѣзла  бы  тп  потылица*. 

Главнѣйшіе  признаки  нарѣчія  лишаковъ  : употребляютъ  вм.  лишь:  лише, 
лишь  ; вм.  что:  што,  що,  шо  ; г,  к,  х переходитъ  въ  з,  ц,  с : н о з ѣ,  р у ц ѣ, 
дусѣ;  въ  спряженіи  соединительный  звукъ  »е«  оставляется:  читашъ,  мѣнять; 
въ  прош.  вр.  окон чапіе  муж.  рода  »лъ«  переходитъ  въ  »въ«  : читавъ,  казавъ;  >тя« 
вм.  тебе.  »ч«  выговоривается  безъ  умягченія:  чоловѣче ; (у  лемаковъ  съ  умяг- 
ченіемъ: чьоловѣчье) ; вм.  с я говорится:  с я,  си,  се,  са;  послѣ  »ц«  мягкія 
гласныя:  коиицю.  серця ; »е«  часто  переходитъ  въ  »и«;  ище  или  ищи  вм. 
еще ; окончаніе : ей,  ой  переходитъ  въ  евъ,  овъ  : синевъ,  руковъ  (твор.  п.) 

I.  II.  Особенности  сего  нарѣчія : б=І ; ё=І  5 бувъ  вм.  былъ.  »ы«  не 
употребляется,  а вмѣсто  него  говорятъ  »и«,  бики,  миши  вм.  быки,  мыши;  шо 
вм.  что;  е,  естъ  вм.  есть;  оконч.  1.  лица  множ.  наст,  времени  -емо,  -имо  : но- 
симо, пишемо  ; лишъ  вм.  лишь  ; си  вм.  ся : намъ  си  чуло  ; добре,  таке  вм.  до- 
брое, такое. 

I.  Гадъ  и овчар ь.  Бувъ  де  не  бувъ  одинъ  бвчарь  и 
мавъ  одного  бой  тар  я;  бвчарь  уже  тогди  старий  бувъ,  за  шо 
всю  роботу  бойтареви  треба  було  чинити.  — Бойтарь  ище  ма- 
лпй  бувъ  и всю  роботу  не  бйровавъ  изкбнчити,  за  то  его  ов- 
чаръ дуже  бивъ.  Малий  утекъ.  Идучи,  одну  копидю  вйдѣвъ, 
котра  горѣла.  Подъ  копицевъ  гадъ  бувъ  и просивъ  то.  аби  ’го 
освободивъ.  Перший  разъ  бойтарь  не  хотѣвъ  бсвободити,  а л е 
гадъ  казавъ,  шо  газдбвство  'му  дастъ.  Бойтарь  теперь  освобо- 
дивъ, а гадъ  казавъ  'му,  аби  ишовъ  за  нимъ.  Ишли  много,  до- 
кѣ идъ  той  дырѣ  пришли,  ’де  гадъ  бувъ.  Идучи,  гадъ  каже: 
»ти!  абисъ  ни  просивъ  нйчого,  лишъ  кажи,  аби  тебе  научивъ, 
якъ  звѣри  говорятъ «.  Пришли  идъ  дырѣ,  гадъ  зайшовъ.  Бойтарь 
ждавъ  мало  и заразъ  вышовъ  одинъ  великий  гадъ  и каже;  »шо 
хочъ,  шо  'съ  малого  гада  освободивъ ?«  а онъ  каже:  »тото, 
аби  'съ  мене  научивъ,  якъ  звѣри  говорятъ «.  Гадъ  перший  разъ 
ни  хотѣвъ,  айбо  пбмшекаже:  »такъ  тя  научу,  ажъ  нйкому  ни 
выкажешь «;  онъ  помѣнявъ,  шо  нйкому  не  выкаже.  Гадъ  теперь 
зачавъ  то  учити,  за  искблька  мѣсяцами  онъ  научився  и ишовъ 
дома.  На  нбчъ  подъ  одну  вербу  лягъ.  У пбвночи  три  ворони 
пришли;  одна  каже:  »эй,  якъ  би  люди  знали,  шо  подъ  сеу  вер- 
боу  золото  естъ,  та  всѣ  би  богаты  були«.  Рано  бойтарь  ибшовъ 
у варишъ  и купивъ  конй,  и возъ  и всяку  серсаму  и ибшовъ 
подъ  вербу.  Выкопавъ  и изъ  грбшми  пбшовъ  дома.  Тамъ  оже- 
нився. 

Богданъ  (Во§с1ап,  Магатагоя  ш.).  Сообщ.  Акакій  Ляховичъ. 
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П.  Но  та  панчуку!  буду  я вамъ  шо’съ  казати,  айбо  слу- 
хайте!  — Пошовъ  я разъ  у б у тинъ  робити.  Двое  ’смо  були. 
Иванъ,  тотъ,  знаете  »Попенко«;  шо  у потоцѣ,  та  й я.  Идемо  ми 
идемо  на  великихъ  б е р д а х ъ ; уже  ’смо  з ъ о д н и чотнри  часи 
иніли,  коли  разъ  зачало  темнѣти.  Пошли  ми  подъ  одну  лѣску, 
тамъ  учинили  ’смо  одну  колибу,  та  й наклали  ’смо  ватру.  Грѣ- 
емо си,  грѣемо,  але  разъ  шо’съ  зашумотѣло,  та  й такъ  намъ 
си  чуло,  шо  шо'съ  передъ  ко  ли  б ѣ кричитъ.  Кажу  Иванови : 
»ану  иди,  та  подиви,  шо  кричитъ  тамъ  вонка?  ІТошовъ  Иванъ 
вонъ,  ажъ  лишь  шо-съ  кричитъ:  »ёй,  ёй,  не  дайте  ньи!«  Я, 
знаете,  панчуку ! не  е’мъ  такий  боязливий,  айбо  теперъ  такъ 
е’мъ  си  напудивъ,  шо  не  знавъ  е’мъ,  шо  чинити.  Возмивъ 
е’мъ  одну  кочергу,  та  й вышовъ  е’мъ.  Ажъ  мой  Иванъ  скочитъ 
на  мене,  та  й каже:  »шо  перше-ка  яка’съ  бѣда  була  туй«.  »Эй, 
кажу,  не  говори  таке  дурне,  тото  лишъ  причувало  си  т°бѣ«]ЯИ| 
Но  прийшли  ми  назадъ  у колибу,  та  й сидимо  собѣ.  Ажъ  разъ 
видимо:  шо  одна  рука,  довга  така,  якъ  одна  пружина,  пал- 
цы  чорны,  а рука  така  чорна,  якъ  уголь;  »тота  рука  повиш’  ва- 
три  шо’съ  засигала*.  Возьму  я кочергу,  та  й ударю  тоту  руку: 
»счезла  би ! « — Айбо  рука  тамъ  си  збстала.  Щ-  Ай,  якъ  я скочу, 
та  потручу,  зачало  тото  ё й к а т и,  та  к р и ч и т и,  шо  мы  не  знали, 
де  си  дѣти.  Ажъ  ми  видимо,  шо  нашу  колибу  вѣтеръ  понёсъ 
изъ  тайстринами  изо  всѣмъ,  та  й видимо,  шо  передъ  насъ  одна 

чорна,  та  висока  бѣда  стала, — но  та  ажъ  не  чорно- 

книжникъ  бувъ,  та  аби’мъ  си  бт’си  не  кинувъ.  — Но  та  ка- 
жу, якъ  тотъ  чорнокнижникъ,  ци  яка  бѣда,  тамъ  передъ  насъ 
стояла,  зачало  гремѣти,  та  й лускати,  та  блискати,  а бтакъ 
такій  дождь  зачавъ  падати,  шо  зачали  ’смо  б ѣ ч и.  . — Ай  бо, 
ѣла  би  ’го  бѣда,  того  чорнокнижиика!  зачала  за  нась  бѣчи,  та 
зачала  насъ  объймати.  Иванъ  кричи  въ.  Ай  бо  уже  не  були 
’смо  далеко  отъ  бутина,  я зрадовався,  та  й ище  май  зачавъ 
бѣчи;  ай  бо  тота  бѣда  побѣгла  на  одно  бердо,  тамъ  сѣла,  тай 
зачала  дивити.  А ми  тогди  удовтёкъ,  та  у бутинъ,  де  уже 
изъийшлися  люде ; ми  сесе  и з и р к л и я г р о в и,  а бнъ  изъ  од- 
ними десѣтъ  хлопами  пошовъ  тамъ,  де  тота  бѣда  сидѣла; 
ажъ  вижутъ,  шо  тамъ  ватра  силна  силенна.  Они  зновъ 
удовтёкъ,  та  у лѣсъ,  такъ  си  напудили,  шо  тотъ  ягеръ  а н й 
разъ  не  хотѣвъ  ити  на  тото  бердо. 

Раховъ  (Восзко-КаЪо,  Магатагоз  т.).  Сообщ.  Ѳома  Сабовъ. 
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III.  б=у  ; ё=го  ; вмѣсто  »и«  по  большей  части  говорятъ  »ы«,  такожде 
и послѣ  гортанныхъ  : Господы  помылуй,  крѣпкый,  сіе  ы мы  обозначили  съ  ы * 
а мягкое  »и*  съ  й ; ыще  вм.  еще  ; лышъ  нм.  лишь;  што  вм.  что;  бувъ  вм.  былъ  ; 
ся  и са  вм.  ся,  чудовавса,  дивися. 

III.  Сказка  за  краснй.  Бувъ  у одного  богача  оденъ 
одинецъ  сынъ,  сесь  овчарйвъ.  А знавъ  прекрасно  Фру  е р к а т и. 
Газъ  одного  вечера,  коли  Онъ  Фруеривъ;  пришли  тамъ  чотыры 
краснй.  Зайтли  у стаю,  тамъ  найшлы  солодке  молоко,  пылы, 
та  й полетѣли  собѣ.  На  другый  и третий  вечуръ  йще  прыхо- 
дйлй,  колй  Овчаръ  Фруеравъ.  Ай  бо  нйчъ  не  умѣвъ  зъ  нймй 
говорйтй.  Разъ  каже  му  Ватагъ:  »цй  знаешь  хлопче,  якъ  до- 
бутй  въ  руки  тйхъ  дѣвчатъ  ?«  »А  якъ  бра'?«  »Та  такъ,  уко- 
плёмъ  яму  на  йхъ  дорозѣ  передъ  колйбй,  та  прикрыйме  дош- 
ковъ  на  легко,  та  якъ  ступйтъ  на  слови  ець,  та  упаде  у яму 
йдъ  тобѣ,  а ты  лйшъ  шйрйнку  схопь  изъ  неѣ«.  Якъ  говорйлй, 
такъ  и вчйнйлй.  ІІрйлетѣлй  краснй,  та  майкрасша  ступйла  на 
словпедь,  та  упала  йдъ  Овчаревй  у яму,  а Овчаръ  зхопйвъ  шй- 
рйнку. И такъ  сеся  красна  тамъ  остала,  а другй  полетѣлй.  Та 
красна  була  за  кухарьку  Овчарёмъ,  а Овцямъ  такъ  поворожйла, 
што  всѣ  чудовалйся,  якъ  много  давалй  молока.  А йдъ  осенй 
сесь  молодый  оденецй  узявъ  красну  за  жону.  Дуже  красно  жй- 
лй,  красна  народйла  одного  золотокосого  хлопдя,  такого,  што  п 
у ночи  вйдко  було  у хатѣ  Отъ  его  волося.  А красна  ч е р в о н- 
нй  плевала,  Овчаръ  червоннй  збйравъ,  та  прятавъ  у ладу,  та  й 
изъ  сего  велйкймъ  богачомъ  ставъ.  А хлопецъ  золотокосый  такъ 
скоро  рОсъ,  што  чудовалйся;  Овчаръ  за  все  любйвъ  жону,  лйшъ 
на  томъ  са  чудовавъ,  што  до  церкви  не  ходитъ.  Разъ  мовйтъ: 
»чуешъ,  жоно,  чомъ  ты  не  ходйшъ  до  церкви  ?«  Она  каже,  што 
безъ  той  шйрйнкй,  котру  зъ  ней  у полонинѣ  знявъ,  не  може  до 
церквй  ходйтй.  Та  й удавъ  ей,  а самъ  пОшовъ  на  уперъ  до 
церквй,  а она  остала  дома.  И колй  люде  у церквй  были,  она  за- 
вѣяла шйрйнковъ  на  хлопця,  та  й пришла  пфвѣтруля,  та  й 
понесла  йхъ  за  оловляну  гору. 

Изъ  Ровенской-Долины  (Ре'зб-Кбпа,  Магт.  т).  Сообщ.  Стефанъ  Марина. 

IV.  о=у  ; ё=Ю  ; что  ~што  ; послѣ  г,  к,  х говорятъ  ы ; г.  к.  х переходитъ 
въ  з,  ц,  с;  читатъ,  кажутъ;  послѣ  ц мягкія  гласныя. 

ІУ.  Свѣтлый  витязь.  Въ  еднОй  пустыни  жила  одна 
молода  жона,  у сей  жоны  уродився  оденъ  хлопиць,  коли  хлопця 


215 


хотѣла  загнати  до  попа,  явився  Христосъ  и св.  Петро,  и покре- 
стили хлопця.  По  щйню  св.  Петро  у подарунокъ  давъ  ёму  два 
пруты  правы,  а Христосъ  оденъ  кривый  прутъ.  Изъ  правыхъ 
прутовъ  учинилася  пушка,  котра  сама  отъ  себе  стрѣляла,  и са- 
бля, котровъ  хоть  якъ  далеко  можъ  было  досягнути  и хоть  кого 
зарѣзати.  Изъ  кривого  прута  учштився  конь,  изъ  котрымъ  хоть 
’де  начасъ  можъ  было  побѣгнути.  На  послѣдокъ  хухнувъ  ёму 
Христосъ  у ротъ,  и отъ  сёго  такый  силный  учинився  нашъ  Ви- 
тязь, што  хоть  якое  дерево  изъ  корѣнёмъ  вытягъ.  Свѣтлый  ви- 
тязь пбшовъ  у свѣтъ  изъ  подарунками.  Якъ  такъ  ходитъ;  прій- 
де  у одну  хащу,  у хащи  найде  шовковое  поле,  а середъ  поля 
едну  хыжу,  у хыжи  одну  стару  бабу,  просится  отъ  бабы  на  нбчъ, 
баба  прійме,  лишъ  напоминатъ  ёго,  абы  коня  привязавъ,  абы 
отъ  ней  траву  не  спасъ.  Рано  каже  баба  св.  витязёви,  иди,  ’де 
видишъ  тоты-дѣ  горы,  тамъ  одна  кырниця,  изъ  той  принесешъ 
минѣ  воды,  сесе  така  вода,  отъ  котрой  ищи  и мертвый  вос- 
кресив. Витязь  сѣвъ  на  коня  и на  часъ  принёсъ  воды.  Посёму 
опятъ  пбшовъ  далей.  Разъ  найде  оденъ  дуже  красный  варышъ, 
и видитъ,  што  на  каждой  хыжи  смутны  заставы.  Св.  витязь  до- 
знаеся,  што  то  за  ото,  бо  уже  давно  не  е воды  у варыши,  бо 
надъ  колодязёмъ  шар  кань  сидитъ,  и каждый  день  лишъ  такъ 
дастъ  воды,  ажъ  одну  дѣвку  ёй  понесутъ.  Уже  всѣ  дѣвкы  по- 
носили, а нынѣ  несутъ  царёву;  за  тото  у варыши  смутны  за- 
ставы. Св.  витязь  дорадився,  што  хоть  якъ,  но  шаркань  загу- 
битъ, и доньку  царёву  выслободитъ.  Изобрався  на  кони  идъ  ко- 
ло дязёви;  царёва  донька  уже  тамъ  была  сама.  Разъ  иде  шар- 
кань, изъ  рота  ёй  половѣнь  сапитъ,  но  витязь  изъ  саблёвъ 
усѣхъ  12  головъ  ёй  наразъ  отсѣкъ,  а языкы  вырубавъ,  извязавъ 
на  кизанку  и поклавъ  у ташку,  а доньку  царёву  понёсъ  дому 
до  царя.  Царь  дуже  израдовався,  свѣтлому  витязю  передавъ  все 
свое  царство  и доньку  свою,  тай  ищи  и типирь  живутъ,  ажъ  не 
повмирали. 

Горинчово  (Негіпсзе,  Магатагоз  т.).  Сообщ.  Михаилъ  Висяникъ. 


У.  б ==  11 ; ё ==  1І ; что  = ЩО ; е часто  переходитъ  въ  и ; прочее  якъ 
въ  Но.  IV.,  но  'вм.  читать,  говорятъ  и читать,  читав ; лише  вм.  лишь,  и пр. 

У.  Народное  преданіе.  Дуже  давно,  у Броницкбмъ 
городѣ  живъ  еденъ  поганый  царь.  Бывало,  возьме  изъ  собовъ 
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к а т у н ъ своихъ,  та  идутъ  изъ  села  на  село,  що  лише  видятъ, 
уиштко  берутъ  силовъ  такой  розбойникы ; грошй,  х у д о б у,  бвцй, 
— но  ушитко ; а коньёвъ,  якъ  вынесутъ  горѣ  у городъ  усякй 
товары,  трутятъ  дольо,  посучутся  литъ  В О в Ц II  ймъ  кбсткы  гры- 
зутъ. Накрали  только,  що  не  мѣстовалося  у городъ  уже  всякое 
иодещо;  стали  кластп  у пбвницю;  а на  пбвници  трой  дверй  бы- 
ли, изъ  приходу  бывъ  великый  камѣнь,  задарь  ходивъ  туда  чу- 
жый  человѣкъ,  не  трафивъ  на  пбвницю.  На  впиридѣ  стояли  май 
дишнвй  речи,  потому  далей  были  деревляны  дверй,  за  сими  клали 
що  май  дорожое,  мука,  вино,  та  ннше;  а ищи  май  далей  были 
жилѣзны  двирй,  за  сими  прятали  май  дорогое,  золото,  срѣбло, 
грошй  у кадяхъ,  та  у г о р до  вахъ  стояли  повно.  У еднбмъ  гор- 
довѣ  самй  талярй,  а у другомъ  дукаты,  было  тамъ  сиротя ! ушпт- 
ко,  што  лишъ  погадать.  Якъ  уже  мордовавъ  уст  ихъ,  ходивъ 
лупивъ  ушитко,  усягды,  люде  стали  раховати,  якъ  бы  то  вытты 
выпудити  ? Дора  ховали : що  бы  ся  изыйшли  изъ  усѣхъ  селъ,  изъ 
ушитковъ  худобовъ,  изъ  свинями,  що  лише  маутъ ; коли  уже  у 
в о р о с ѣ были,  воламъ,  коровамъ  на  рогы  прилѣпили  свѣчкы,  и 
запалили  спередъ  зорь,  на  свйнй  поклали  колокол ы,  на  козы, 
овцы  звбнкы ; теперь  псы  я ли  брехати,  выти,  овцы  блеяти,  козы 
собѣ,  свйий  квичатъ,  марта  рыче;  напудилося  ушитко,  овцы  у 
звонки  зилинконятъ,  свйнй  у колоколы,  а люде  принесл  и много 
дощокъ;  кой  янутъ  у тото  бе  хат  и,  хто  фійсовъ,  хто  бигарёмъ, 
а декотры  принесли  мотыкы,  тымъ  яли  рѣзати  у ц о в в а н ъ, 
тай  идъ  тому  яли  гойкати  усѣ  такъ,  що  онь  шумѣло ; ій  Боже, 
онь  заламовалося.  Тай  тогды  пробудився  на  сесе  поганый  царь, 
выйшовъ  вонъ  глин  нут  и,  ожъ  що  тото?  айбо  якъ  увйдѣвъ 
тблькый  народъ,  та  й учувъ  страшный  крикъ,  скоро  выскочивъ 
на  бѣлого  коня,  ай  бо  и тотъ  конь  н ен  р а в ы й бывъ,  скаменѣвъ 
бы ; (но  слухайте  солодкй !)  лишъ  три  лабы  мавъ,  — чортъ  'го 
знае,  може  упйръ  бывъ.  Тай  тогды  три  разъ  глиннувъ  у доли- 
ну, а потому  наразъ  изъ  Бровицкого  города  просто  на  Синякъ 
скочивъ,  на  тоту  скалу,  знаете,  що  тамъ  е?  еѣ  видко  и у наше 
село,  кой  чиста  година,  у томъ  камеші  и соколы  суть,  та  на 
томъ  камени  и днись  видко  едну  слѣду  путковы,  а вытти  ци  знаете 
’де  скочивъ  ?наБерезницьку  полонину,  на  самый  И в о л б в ъ ; 
а вытты  не  знати,  ’де  ся  дѣвъ,  ни  вйдѣти,  ни  чути]  за  нёго.  — 
Сесе  уже  не  давно  было,  бо  дѣдо  казавъ,  що  овбнъ  вйдѣвъ  того 
свинаря,  що  свйнй  пасъ,  а една  чорна  свинище  кождый  динь 
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съ  полудне  иоде  дись,  другй  свйнй  уже  заходятъ  у село,  а она 
тогды  бѣжитъ  далеко  изъ  заду,  а голова  ёй  бѣла,  ота  свиня 
такъ  выросла,  такъ  обтыла,  що  страшно  было  на  ню  здрѣти.  — 
Разъ  гадатъ  собѣ  свинарь : ба,  повартуу  я;  куда  пропадать  тота 
свиня  ? Узявъ  идъ  собѣ  хлопця,  лишивъ  коло  свиней,  разъ  лишь 
(увидишь!)  ано  чорна  бокомъ,  бокомъ  у хам  никъ,  та  й тогды  пу- 
стится у завѣдь,  айбо  и свинарь  за  нивъ  у т аланъ;  разъ 
прійде  идъ  еднбй  скалѣ,  обыйде,  тай  тогды  (солодкый!)  на  край 
той  скалы  продѣеся,  та  й зайде  дись  у зимлю,  овбнъ  чекатъ, 
ожъ  ачей  выйде,  айбо  нейде,  ёй  ёй,  пекъ  бы  ’м у ! ачей  тота 
свиня  неправа!  Кличе:  нейде,  чекатъ : задарь;  тогды  перехре- 
стився,  та  й помалы  боючися  коло  скалы  прбпхався  за  свинёвъ, 
та  й разъ  видитъ : а свиня  тамъ  ѣсть,  ѣсть  муку  изъ  едного 
гордова,  ишеничну,  голову  онь  до  ухъ  запхатъ.  Позиратъ,  а тамъ 
усякй  мукы,  отруби  у гордовахъ,  иде  далей,  а тамъ  щось  дуже 
Файно  запахло,  пытатъ,  айно  и тамъ  гордовы,  поковтатъ,  а гор- 
дбвъ  лишь  зашулеститъ,  а тото,  що  дуже  давно  тамъ  стоявъ, 
погнивъ,  дуги  уже  на  порохъ  погнили,  айбо  подъ  дугами  учи- 
нилася  кожа,  тота  держала  у в о р о с ѣ ; кожу  продовбавъ,  айно 
ищи  майладно  запахло,  тогды  покушать,  а тото  ’щи  майФай- 
ное  вино  было,  ги  коли  майлѣпша  паленка,  онь  облизовався ! 
Пытатъ  далей,  тамъ  жилѣзнй  двирй  замкнины.  Тогды  явъ  ити 
вонъ,  а сыта  свиня  уже  пошла  домой  и овбнъ  за  нивъ.  Ладився 
тотъ  свинарь  ищи  разъ  пойти  у тоту  пбвницю  попозирати,  що 
е тамъ  за  жилѣзными  двирями  ? айбо  похворѣвся,  та  й умеръ.  А 
тото  мѣсто,  куды  треба  заходити  у пбвницю  нихто  не  годенъ 

найти.  Тото  ушитко  и днись  тамъ  стоитъ  собѣ. 

Кушница  (Кизпісга,  Магат.  т.)  Сообщ.  Гавріилъ  Мустяновичъ. 

УІ.  Все,  якъ  въ  Нрѣ  У. 

УІ.  Ой  ходила  дѣвка  бѣла  у лѣсь  на  калину, 

Ой  ходила,  та  й блудила  сѣмь  лѣтъ,  та  й годину. 

»А  що  ты  тамъ  дѣвко  бѣла  по  лѣсови  блудишь? 

А ци  не  ты  дѣвко  бѣла  того  хлопця  любишь  ?« 

»Кедь  быхъ  То  я не  любила,  я быхъ  не  блудила: 

Горѣ  тыми  долинами  в’  чужый  край  не  плыла  . . .« 

Изъ  су  боты  на  недѣлю  новина  ся  стала, 

Коль  молода  дѣвка  бѣла  хлопця  чаровала. 

Коли  То  вна  чаровала,  кликала  до  хаты : 

»Ходи  сюды  хлопче  бѣлый,  щось  ти  мау  дати«. 


15 


218 


ІІрійіновъ  лнгйнь  молоденькый,  та  сѣвъ  на  порозѣ. 

А вна  ёму  чары  дала  в"  шпенишнбмъ  ппрозѣ: 

У еднбмъ  разъ  у ппрозѣ  сухую  калину, 

В’  другомъ  разъ  у ппрозѣ  слѣпую  гадину. 

ІІрійіновъ  лнгйнь  до  домочку,  мамкато  звѣдае: 

»А  що  твоа  любый  сыне  краса  погыбае? 

Ци  ты  сынку  с'  коня  впавъ,  ци  ты  сынку  вбився; 

Ци  ты  сынку  у дѣвчины  чарбвъ  поживився  ? . . .« 

»Не  я мамко  с’  коня  впавъ,  не  я мамко  вбився : 

Во  я мамко  у дѣвчины  чарбвъ  поживився  . . . ! 

Та  дай  менѣ  моа  мамко  бѣлинькое  платья, 

Та  иди  ми,  та  приведи  мой  рбднй  братья«. 

ГІрійпіли  ёго  рбдны  братья,  за  порогомъ  стали: 

»Та  чому  вы  рбдны  братья  ближе  не  ласкали? 

Ходйтъ  братья  та  май  ближе,  буду  вамъ  казати : 

Котрый  дѣвку  в7  вѣрѣ  любитъ,  не  йди  ей  до  хаты. 

Не  иди  ей  до  хаточкы  изъ  нивъ  говори ти, 

Во  вна  любитъ  твой  лѣта  чарами  счарити." 

Та  дай  минѣ  моа  мамко  бѣлиньку  парночку, 

Приведи  мп  молоденьку  Марйку,  душечку «. 

Ирійшла  она  молоденька,  за  порогомъ  стала: 

»Та  чому  ты  Маріице,  ближе  не  ласкала? 

Ходи  сюды  моа  мила,  буду  ти  казати, 

Що7съ  чинила,  та  разчини,  бо  мушу  вмирати.« 

»Рада  быхъ  я бѣлый  хлопче  ото  учинити: 

Що’мъ  робила,  не  розроблю,  не  можъ  розробити; 

Мусишь  ити  хлонче  бѣлый  в7  сыру  землю  гнитп, 

Обы  ты  знавъ  хлопче  бѣлый,  якъ  по  двѣ  любити  . . .« 
Молодинькбвъ  дѣвчиницѣ  у долони  плещутъ, 

Хлопикови  молодому  деревище  тешутъ, 

Молоденькбвъ  дѣвчиницѣ  три  музикы  йграютъ, 

Молодого  лигйника  до  гроба  ховаютъ. 

» Упусти  7ня  моа  мамка  ёго  подивити : 

Ци  румняный,  ци  бѣлявый,  ци  было  с7  кымъ  житп?« 

»Не  пущу  тя  моа  донько  на  него  дивити: 

Вонъ  румняный,  та  й бѣлявый,  было  изъ  кымъ  жити«. 
Яка  ружа  не  велика  выросла  з7  городця: 

Яка  дѣвка  молодпнька  изчарила  хлопця ! 

Керецьки  (Кегесгке,  Магатагоз  ш.)  Сообщ.  Евгеній  Зомборій. 
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ѴП.,  УПІ.  IX.  о = ІІ;  е = ІІ ; 3-  лиЦе  ааст-  врем.  -ть  ; идутъ,  прочее 
якъ  въ  Но.  У.  ги  вм.  якъ,  какъ;  обы  вм.  чтобы. 

УП.  Коли  Имстичбвляне  соль  сѣяли.  Разъ  у Им- 
стичовѣ  чесна  громада  досудила,  ожъ  кидь  у Мараморыши,  — 
котра  вармедя  не  далеко  отъ  Имстичова,  — родиться  соль  у 
земли,  чому  бы  ся  не  родила  и у Имстичовѣ.  Та  принесли  соле, 
та  й засѣяли  едну  таблу.  Ай  бо  якось  не  хотѣла  ся  родити;  та 
досудили,  ожъ  ачей  за  тото  не  родиться,  ожъ  попъ  не  посятивъ. 
И т о в д ы попросили  попа,  обы  посятивъ  оту  землю,  у котру 
соль  посѣяли.  Ай  бо  обы  попъ  не  затоптавъ  у землю  соль,  та 
узяли  попа  чотыри  легйий  на  шараглй,  та  такъ  носили  по  земли. 
Ай  бо  и тото  не  хо  сн  о в ал  о,  бо  и потомъ  не  родиться  соль 
у Имстичовѣ. 

Имстичово  (Мікгіісге,  Веге§  ш.)  Сообщилъ  : Александръ  Горзовъ. 

УШ.  Бѣлецкй  н е м е ш й,  коли  ходили  на  рештовраціюдо 
Береговъ,  та  на  возѣ  ишли,  ай  бо  не  было  у кождого  чоббтъ  ; 
та  еденъ  другому  давъ  но  еденъ  чоббтъ,  а обы  люде  вйдѣли, 
ожъ  они  не  босы  идутъ,  та  тоту  ногу,  на  котрбвъ  чоббтъ  бывъ, 
изъ  воза  у ло  в г а л и. 

IX.  А коли  разъ  на  свадьбѣ  сѣли  около  стола,  та  гостилися, 
якъ  поѣли  б у к а т к у,  та  кбстья  пудъ  столъ  пометали,  айбо 
якось  два  псы  закралися  пудъ  столъ  и зачали  грызтися  по  задъ 
кбсткы,  тогды  еденъ  изъ  иемешбвъ  лишь  закричавъ:  »панове 
честны,  котры  ’сте  ги  босы,  поднимайте  собѣ  ногы,  обы  вамъ 
псы  голѣнки  не  покусали «. 

Бѣлки  (Вііке,  Веге§  ш.) 

Нарѣчіе  лемаковъ. 

Главнѣйшія  признаки  сего  нарѣчія:  говорятъ  лемъ  вм.  лишь  ; што,  що 
вм.  что;  г,  к,  х переходитъ  въ  з,  ц,  с;  оконч.  муж.  рода  въ  прош.  врем.  »въ«, 
говоривъ;  послѣ  »ц«  мягкія  гласныя;  »е«  часто  переходитъ  въ  »и«  ; бывъ  вм. 
былъ;  оконч.  -ей,  -ой  переходитъ  въ  -евъ,  -овъ,  синевъ,  руковъ  ; гдѣ  ф якъ  ма- 
дьярское іі  звучитъ,  тамъ  послѣ  г,  к,  х говорятъ  »ы«  вм.  »и«  быкы,  ногы. 

X.  о=ІІ ; ё=Н  ; шт0  вм-  что,  послѣ  г,  к,  х употребляютъ  »ы«  ; въ 
наст.  врем,  единств,  ч.  личи,  оконч.  оставляется,  читае  ; послѣ  »ц<  мягкія  глас- 
ныя, серця. 

X.  Сказка  за  царьску  дѣвку.  У едного  царя  была 
една  д о н ь к а,  што  была  заклята,  бо  нечистого  мала,  та  разъ 
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лемъ  сися  дѣвка  каже  своему  бтцевн:  »Но  няню  мой,  теперь-ка 
иокладп  мене  у д е р е в и щ е и дай  за  мновъ  дзвонити,  а да- 
лей несп  'ня  до  церкви  за  бвтарь  и дашь  минѣ  на  кожду 
ночь  едного  кат  у ну,  обы  мене  вартовавъ  у церкви.  Бо  кндь 
нѣтъ,  та  зловъ  смертнвъ  погынешь,  та  й катунство  тн  пропаде. 
Царь  вшитко  учинивъ,  што  ’му  дѣвка  казала.  — Но,  пришла 
перва  ночь,  загнали  тамъ  едного  непотрѣбного  катуну,  ожъ 
най  тамъзагыне.  Замкнуть  его  до  церкви,  айбо  онъ  дуже  ся 
напуднвъ,  такъ,  што  не  знавъ  ’де  ся  дѣти,  дереся  горѣ  стѣнами, 
ожъ  улѣзе  на  в ы з 6 р ъ,  та  скочить  у т т ы,  обы  ся  забивъ.  Разъ 
прійде  еденъ  старый  чоловѣкъ  и каже  ’му:  »не  бойся,  лемъ  иди, 
та  сядь  за  правый  крылосъ,  она  тебе  тамъ  не  найде«,  старый 
пбшовъ  гетъ.  Разъ  имить  деревище  нукати,  уйде  она  и каже: 
»чекай  лемъ,  вижу  тя,  теперь  тя  изѣмъ«,  така  сердита,  онь 
огень  сапить  изъ  ней.  Вѣжить  за  лѣвый  крылосъ,  утти  пудъ 
жертвенникъ,  когутъ  занѣе,  а она  лемъ  легла  у деревище,  а ка- 
туна  дуже  ся  моливъ.  Рано  отворять  церьковь,  а онъ  ходить 
молячися,  ничь  ’му  не  хибить.  ІІрійде  другый  вечеръ,  а овбнъ 
л ед  вы  чекавъ  дѣда,  айбо  не  иде  дѣдо,  почався  страхати,  разъ 
прійде  дѣдо,  каже  ’му  : «но  теперь  иди,  та  сядь  за  лѣвый  кры- 
лосъ«.  И изъ  тымъ  пбйде  гетъ.  Разъ  назадъ  ими  ть  трѣскати  де- 
ревшце,  она  назадъ  уйде.  — Бѣжитъ  б о р ж ѣ за  правый 
крылосъ,  далей  за  жертвенникъ,  не  е,  запѣе  когутъ,  и она  на- 
задъ легла.  Каже  катуна:  »но,  хвала  Богу,  уже  двѣ  ночи  пошли, 
айбо  лемъ  мусить  сися  мене  изѣсти«.  ІІрійдуть  позерати,  а ёму 
ничь  не  хыбить,  лемъ  дуже  ся  молить,  поѣвъ  бнъ  тото,  што  ’му 
принесли,  и замкли  ’го  назадъ.  Пришла  третья  ночь,  чекать  бнъ 
дѣда,  айбо  дѣдо  дуже  ся  забавивъ  и бнъ  гадавъ,  ожъ  уже  и не 
прійде,  и дуже  ся  устрашивъ.  Разъ  надыйде  старый,  и каже  ’му : 
»Но  теперь  иди  и сядь  коло  деревища,  а якъ  она  уйде,  и бу  де 
тебе  глядатп,  а ты  тогды  лязь  у деревище,  она  тебе  буде  гнати 
вонъ,  айбо  обы'сь  не  уйшовъ«.  Каже  бнъ:  »ёй!  тадь  тота  лемъ 
устане,  та  наразъ  изѣсть  мене. « Изъ  тымъ  пбйде  гетъ  старый,  а 
бнъ  иде  идъ  деревищу,  разъ  имить  хрящати  деревище,  уйде  вонъ 
она,  зайде  по  церкви  бѣгати,  глядати.  Запѣе  когутъ,  а она  иде 
лѣгати,  нбчне  гойкати:  »иди  вонъ«,  бнъ  ничь;  сапне  на  него 
огнёмъ  и иоблѣдне  до  о и а с к ы,  сапне  на  нёго  назадъ  огнёмъ, 
айбо  бнъ  и товды  ничь,  затымъ  иоблѣдне  до  макъ.  И тогды  ся 
изогне  и дуже ’го  поцюлёвала  и каже:  »но,  хоть  будешь  хотѣти, 
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хоть  нѣтъ,  я твоя,  ты  мой«.  Отворять  церьковь,  а они  ходить 
водячися  по  подъ  рукы,  и за  тымъ  свадьбу  учинили,  и днесь 
живуть,  кидь  не  поумерали.  Я тамъ  бывъ,  тамъ  было  весло,  мене 
утти  принесло  и путь  за  мновъ  замело. 

Пѣстрялёво  (РізгігаЪага,  Веге§  т.)  Сообщ.  Іоаннъ  Петрецкій. 


хі.,  хп.,  хш.  б=у:  ё=ю ; шт°5  ожъ  вм-  что;  »в«  вм-  ; вовкъ  вм. 
волкъ;  бывъ  вм.  былъ;  послѣ  гортанныхъ  не  употребляютъ  »ы«,  но  *и<  хижа, 
крѣпкій;  въ  наст.  вр.  3-го  лица  личное  оконч.  оставляется,  въ  множ,  числѣ 
-ть  : каже,  кажутъ,  говорить,  говорятъ  ; лемъ  вм.  лишь. 


XI.  Доле-жъ  моя,  доле, 
Несчастная  доле! 

Засѣяла  дѣвчинонъка 
Мысленьками  поле. 

Чорными  очима 
Та  й заволочила , 
Дробнейшими  слезонъками 
Все  поле  зросила. 


Не  родиться  жито , 

Трава  зеленая; 

Ужб  бо  я вб  пеленкахб 
Была  несчастная. 

Ци  ты  мене , мамко, 

Вб  церьковь  не  носила, 

Што  ты  минѣ  б ть  Богонъка 
Дольку  не  впросила  ? 

Ивановцы  (Іѵапуі,  Веге§  т.) 


XII.  б ==  у ; ё = ю,  иногда  і. 

XII.  Колядка. 


Топоры  звинятъ, 

Бѣлб  камѣнь  тешутъ 
Радуйся ! 

Радуйся  земле , 

Днесь  намб  самб  Спасб  ся 
Народивъ. 

Бѣлъ  камѣнь  тешутъ 
Церьковь  будуютъ ; 

Рад.  и пр. 

Церьковь  будуютъ, 

Сб  трёма  двер'ёчки, 

Сб  трёма  вершёчки ; 

Еднъі  дверёчка 
Исходъ  солнѣчка , 

Друг й дверёчка 
Пдвдень  солнѣчка , 


Третй  дверёчка 

Заходъ  солнѣчка.  Рад.  и пр. 

А три  вершёчки 
Суть  три  небеса , 

На  трёхъ  небесахъ 
Ангелы  дзвонять 
На  службу.  Рад.  и пр. 

На  службѣ  поютъ 
С ъ нами  Богъ  зовутъ. 

Рад.  и пр. 

Радуйся  земле , 

Бѣжи  на  хвалу 
Іисусу.  Рад.  и пр. 

Солнѣчко  бѣжитъ : 

Не  е надб  мною, 

Кедъ  я загрѣю 
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На  родство  Христа , 

Зрадуються  ми 

Горы  и долины.  Рад.  и пр. 

Мѣсяцъ  говоритъ : 

Не  е надъ  мною , 

Кедъ  я засвѣчу 

На  родство  Христа 

Зрадуються  ми 

Рѣчки , лоточки 

II  горъ  вершёчки.  Рад.  и пр. 

Зорничка  каже : 

Не  е надъ  мною , 

Кедъ  я изыйду 
На  родство  рано 
Зрадуеся  ми 


Гостъ  во  дорозѣ , 

Вся  тварь  во  Бозѣ.  Рад . и пр. 

Дождь  такъ  говорить : 

Не  е надъ  мною , 

Кедъ  я упаду 
На  суху  землю , 

Зрадуеся  ми 

Жито,  пшениця 

II  вся  сѣвбиця.  Рад.  и пр. 

Пшеничка  каже: 

Безъ  мене  нигде 
Служба  не  бу  де, 

Ни  въ  простыхъ  церквахъ, 

Ни  въ  монастыряхъ. 

Радуйся,  и проч. 


Сусково,  (Згизгко,  Веге^  ш.)  Сообщ.  Уріилъ  Метеоръ. 


XIII. Лиса  и вовкъ.  Была  една литка,  худобнй  были  у 
ней  родйчй,  та  пошла  служити  до  едного  пана,  служила  за  два 
роки  и достала  два  дапы ; а за  два  роки  служила  за  те- 
лѣжку. Якъ  ся  выслужила,  бпрягла  красно  цапы,  сѣла  на  во- 
зикъ и ишла  путёмъ,  разъ  на  пути  стрѣтилася  зъ  хромымъ  вов- 
комъ,  котрый  каже  ёй:  »ци  не  пріяла  бы  ты  мене  на  возикъ, 
видишь,  якій  я хромый!«  »Не  ирійму,  бо  ты  зломпшь  мой  во- 
зикъ.* »Нѣтъ,  лишичко,  сестричко,  бо  я лемъ  болячу  п окладу «, 
такъ  припрошовався,  што  лиса  пристала,  обы  поклавъ  едну 
ногу.  Разъ  лемъ  глянь!  а вовчище  уже  на  возику.  Ишли  мало, 
шили,  разъ  лемъ  лишка  учуе,  а возикъ  ся  зломивъ.  »Но,  про- 
павъ бы’сь,  не  казала  ’мъ  ти,  што  зломишь  возикъ,  теперь  по- 
правляй ми!«  »Я  не  знаю  иоправляти,  но  знаешь  што,  тутъ-ка 
не  далеко  лѣсъ,  повеземе  туда  возикъ,  ты  лѣпше  знаешь,  ты 
поправишь,  а я дотѣ  буду  сокотити  на  конй.«  Лишка зайшла  въ 
лѣсъ  и справила  тенгель  на  возъ  и принесла  назадъ,  якъ  прій- 
де,  вовка  безъ  дановъ  найшла.  »Где  ты  мой  коники  дѣвъ?*  >Я 
бывъ  голоденъ,  та  изѣвъ*.  »А  бѣда  бы  тебе  изѣла,  я то  такъ 
кешервешно  заробляла,  — а ты  изѣвъ,  теперь  якъ  я до  дому 
дойду,  неси  мене,  кедь  ись  мя  избавивъ  моихъ  коней!*  Лишочка 
взяла  свою  м е р е н д ю съ  возика,  и сѣла  на  вовка  и пошли. 
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Разъ  прійшли  въ  едно  село,  тамъ  была  свадьба,  гудутъ.  »ІІо  йме 
на  свадьбу,  тамъ  ся  погодуеме,  газдынй  попилися,  годин  ’сьме 
зайти  и въ  комору,  не  будутъ  насъ  вйдѣти«.  Та  й такъ  помалу, 
долу  городомъ  спустилися  идъ  хижѣ,  и каже  она  вовкови:  »ты 
побудь  тутъ,  а я пойду  попозирати,  якъ  тамъ  буде?«  и такъ 
она  зайнтла  до  коморы,  тамъ  найшла  собѣ  колача,  мяса,  курицю, 
печенину,  и якъ  поѣла,  тогды  засунулася  до  хижѣ  и забилася  у 
квасъ  у корыто,  повалялася  по  квасови  и потому  выйпіла  вонъ, 
и найшла  паздѣрья  и попереверталася  по  паздѣрыо.  И каже  вов- 
кови: »Иди  теперь  ты  гоститися,  а я буду  вартовати«.  Вовкъ 
зайшовъ  до  хижѣ  и почали  на  него  в ѣ в к а т и : » бейте  вовка,  бей- 
те !«,  якъ  набили,  вытягли  вонъ-ка  за  хижу,  и казали:  ^завтра 
обдереме  То«.  Якъ  онъ  тамъ  довго  лежавъ  до  половина  здохлый, 
а лишка  ся  на  него  призирала ; якъ  увидѣла,  што  бнъ  помалы  ся 
рушатъ,  почала  крекнати;  а вовкъ  ся  бголосивъ  и каже : »што 
ты  крекнешь?«  »Де  быхъ  не  крекнала,  коли  мя  такъ  побили  ?« 
»Позирай,  — каже  лишка,  — якъ  изъ  ’ня  косточки  висятъ,  а 
на  тобѣ  не  вид  ко  ничь,  та  теперь  неси  мене  дому«.  И такъ  сѣла 
на  побитого  вовка  и пошли.  — Якъ  идутъ,  идутъ,  говорить  лиш- 
ка: »битый  небитого  несе,  — битый  небитого  несе.«  Каже  ёй 
вовкъ:  »што  ты  лишко  говоришь?  кажешь,  ожъ  битый  неби- 
того несе?«  »Нѣтъ,  вовчику,  кажу,  ожъ  небитый  битого  несе.« 
И такъ  они  ишли;  опятъ  лишка  каже,  якъ  высше.  А лишочка  и 
третый  разъ  задералася  зъ  вовкомъ,  ожъ  » битый  небитого  не- 
се«.  Тогды  ся  вовкъ  розсердивъ  и казавъ:  »я  тебе  изѣмъ!«  Она 
ёму  казала:  »лемъ  понеси  мене  идъ  моей  матери  и такъ  пакъ 
мене  изѣчь«.  И такъ  бнъ  еѣ  понесъ  идъ  ей  таврѣ,  тогды  она 
скочила  зъ  него,  а бнъ  еѣ  хопивъ  за  ногу,  а она  тогды  ска- 
зала: »слава  Богу,  што  за  корѣнь,  не  за  ногу«,  и тогды  вовкъ 
пустивъ  ногу  и хопивъ  корѣнь  и держить  и до  днесь,  кидь  не 
покапавъ. 

Калникъ  (Каіпік,  Веге§  т.)  Сообщ.  Василій  Теребешій. 

ХУ.  б=у ; ё = Ю ; У переходитъ  въ  в ; вберу  вм.  уберу. 

ХУ.  Колядка. 

Поздравленіе  газдови. 

Защебетала  бай  ластовечка  на  дворѣ, 

Бай  збудила  господаричка  въ  семъ  домѣ, 


Бай  устань,  устань,  господаричку  въ  семъ  домѣ, 
Сталася  тобѣ  велика  радость  на  дворѣ. 


А ты  газдику 
Будь  здоровннькій, 

Будь  здоровннькій, 

Рости  великій, 

Не  самъ  изъ  собовъ, 

Зъ  чилядковъ  своёвъ. 

А ты  газдику 
Веселья  слухай, 

Не  сануй  съ  того 
Новъ  золотого, 

Анци. 

Вганяла  Аньцька 

Яру  пшеничку  въ  недѣлю ; 

Въ  недѣлю  рано 
Зелено  вйнко  зобрано. 

Ишлп  мы  туда 
Трее  молодцы, 

Позавйдѣли 
На  ту  пшеничку, 

Не  на  пшеничку, 

Лемъ  на  дѣвочку. 

» Молодцы  хлопцы 
Не  чудуйтеся  въ  недѣлю; 

Въ  недѣлю  рано«  и т.  д. 
»Кибись  ня  ввйдѣвъ, 

Коли  ся  вберу  въ  недѣлю 
Коли  ся  вберу, 

До  церкви  иду  въ  недѣлю. . . 
Рѣшенъ  сукечка, 

Стежочки  вмѣтать  въ  нед. 
Кордованъ  чижемъ 

Ярокъ  (Аг 


А съ  той  дачки 
Штири  дудочки, 

Ай  'щи  дудочку 
На  паленочку ; 

Дай  Боже! 

Будь  Богу  хвала! 

Дай  ему  Боже 
Щастья,  здоровля, 

Добрую  радость 
Въ  семъ  домѣ. 

На  ножкахъ  скренитъ  въ  н. 
Бомбовый  повьязъ 
Дрйчечокъ  ламле  въ  нед. 
Золотый  вѣнокъ 
Головку  хилить  въ  нед. 
Стрѣберній  перстень 
Пальчекй  щипле  въ  нед. 
Золотый  вѣнокъ 
Одъ  вѣнчаночокъ  въ  нед% 
Стрѣберный  перстень 
ІІудъ  вѣнчаночокъ  въ  нед.« 
»А  ты  Анцинько 
Будь  здоровенька! 

Будь  здоровенька, 

Рости  велика  въ  нед. 

Мамцѣ  на  помочь, 
бтцю  на  радость  въ  нед. 
Будь  Богу  хвала 
Зъ  нашого  слова  въ  нед. 

ІІп^  т.)  Сообщ.  Іоаннъ  Фленько. 


ХП.  Та  пропавъ  котелъ.  Разъ  укравъ  Иванъ  мѣдяный 
котелъ  отъ  жыда  и понёсъ  То  у лѣсъ,  та  изпрятавъ,  но  не 
знавъ  изъ  него  хосенъ  узяти.  Такъ  ибшовъ  онъ  до  самого 
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того  жыда;  »дай  Боже«  говоритъ,  якъ  зайшовъ  до  хйжй.  »Дай 
Боже«,  каже  жыдъ  ему.  »А  што  нового  жыде?«  звѣдуеся  Иванъ. 
»Ей,  брате,  ко-сь  отъ  мене  укравъ  тотъ  великій  котелъ  мѣдя- 
ный «,  поносуеся  жыдъ.  »Ай,  на  што  бы  то  укравъ  датко,  тадь 
не  знавъ  бы  што  изъ  нимъ  чинити?«  отповѣдуе  Иванъ.  »А  бра- 
те, Иване,  д е б ы нѣтъ,  — скаржився  жыдъ,  — порубавъ  бы  на 
дарабчики  и понёсъ  бы  до  варыша  и продавъ  бы  ’го  тому, 
ко  изъ  мѣди  робитъ«.  »Ой,  та  такъ  пропавъ  котелъ«,  отвѣтивъ 
нарадженый  Иванъ. 

Кибряль  (КбЫёг,  Бп§  ш.)  Сообщ.  Александръ  Саксунъ. 

ХУПІ.  Иванко  изъ  жидом  а.  Бывъ,  де  не  бывъ  еденъ 
хлопчище,  котрого  Иванкомъ  звали.  Сись  Иванко  вѣщув- 
никъ  бывъ.  Разъ  што  ’му  ирійде  у розумъ:  »ити  бы,  — каже,  — 
удрати  дашто  отъ  жидовъ.  Тымъ  ся  изобравъ  и пбшовъ  до  дру- 
гого села  до  корчмаря,  тамъ  аккуратъ  товды  изойшлися  были 
всѣ  жиды.  Якъ  То  увидѣли,  доразъ  зачали  То  ся  звѣдати,  ожъ : 
»откѣ  иде?«  »Йой,  кобы  вы  знали,  бткѣ?«  каже  Иванко.  »По- 
вѣчъ,  повѣчъ,  просятъ  ’го  опятъ  жиды,  бткѣ  ты  идешь  ?«  »Но, 
та  обысь-те  знали,  бткѣ  я иду,  каже  Иванко,  я теперь  просто 
изъ  другого  свѣта  иду.  »ІПто  тамъ  роблятъ  нашй?«  узвѣдувутся 
далей.  »Тать  повѣвъ  быхъ  вамъ,  але  што  ми  дасте?«  »Даме  ти 
сто  золотыхъ,  лемъ  повѣчъ,  повѣчъ. « »Но,  та  знайте!  Вашй  не- 
божатка тамъ  дуже  цуравы,  иззябутся,  голодувутъ,  ёйкавутъ, 
або  то  ищи  ничь,  майбблша  бѣда,  што  ани  едного  злого  пѣ- 
нязя не  мавутъ«.  »Ай-вай!  зачали  жиды  ёйкати,  не  дайме  до- 
брымъ душамъ  угибнутиБ  и такой  тотъ  часъ  изобрали  платья, 
колачй,  грошй  и ушитко,  што  лемъ  могли  ; уплатили  Иванка,  и 
зачали  То  просити,  обы  понёсъ  ото  на  другій  свѣтъ,  што  туй 
наладили.  »Не  иде  ото  такъ  легко,  якъ  ото  вы  собѣ  думаете, 
каже  Иванко,  дайте  ми  ищи  сто  золотыхъ,  обыхъ  могъ  тамъ 
мыто  заплатити,  тогды  понесу !«  Дали  ’му  жиды  и тыхъ  сто  зо- 
лотыхъ. Иванко  товды  узявъ  зайду  на  плечй,  и недай ! долѣ  пу- 
тёмъ. Уже  не  далеко  бывъ  отъ  свого  села,  коли  жидомъ  пришло 
у розумъ,  ожъ  изъ  сёго  свѣта  не  слоббдно  никому  на  другій 
свѣтъ  пойти.  Зачалися  догваряти,  ожъ  типирь  уже  што  мавутъ 
робити?  Напослѣдъ  докончили,  што  майлѣпше  буде  дакого  на 
кони  загнати  за  нимъ.  Но  на  недолю  свою  аккуратъ  такого 
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загнали,  котрый  Иванка  не  пзпознававъ.  Иванко  якъ  утямивъ, 
ожъ  якііісь  жидъ  иде  на  кони  задъ  нимъ,  доразъ  знавъ,  што-то 
може  быти?  Хвативъ  зайду  и вергъ  до  драча,  а самъ  недай 
подперъ  изъ  нлечмн  едну  березу,  котра  коло  путя  стояла.  Чимъ 
жидъ  дбйшовъ  идъ  нему,  звѣдаться  'го:  » Честный  чоловѣче,  ци 
не  вйдѣвъ  ись  сюды  ити  едного  изъ  зайдовъ?«  »Ой,  неборе,  вй- 
дѣвъ,  або  ищи  перше. « »Ци  далеко  може  быти?«  звѣдатся  да- 
лей жидъ.  »Ой  нѣтъ,  ищи  быхъ  то  догони  въ,  кобы  ты  мѣсто 
мене  подперъ  мало  нею  березу,  а давъ  би'сь  ми  свого  коня «. 
»Дамъ,  дамъ,  де  быхъ  не  давъ,  лемъ  сядь  собѣ  скоро,  и догони 
’го,  увидишь,  не  забудуся  за  тебе«.  Тымъ  жидъ  ставъ,  та  под- 
перъ березу.  А Иванко  ся  ухвативъ  на  коня,  якъ  прійшовъ  идъ 
драчу,  ухопивъ  зайду  и изъ  тымъ  утекъ.  А жіідъ  обставъ,  и 
кожа  ‘му  взлѣзла  изъ  плечь  березу  держачп. 

Реметы  (Тиц'а-Кетеіе,  Иид  т.)  Сообщ.  Нилъ  Сильвой. 


Нарѣчіе  Верховинцевъ. 

ХУНТ  0=І,  ё=І  ; ЩО  вм-  ЧТ0  5 Щ°;  ОЖЪ,  же  вм-  ЧТО  ; послѣ  »Ц«  МЯГКІЯ 
гласныя;  послѣ  г,  к,  х говорятъ  »и«  мѣхи,  быки;  г,  к,  х переходитъ  въ  з,  ц,  с. 

ХУІП.  Сказка  за  Иваночка  и за  жиды.  — Разъ  бывъ 
еденъ  Иваночко  и въ  томъ  селѣ  жили  дурны  жиды,  що  такого 
роду  были.  А Иваночко  якъ  разъ  загребавъ  коло  о б о р о га,  и гра- 
блй  приперъ  идъ  оборогови  такъ,  що  грабелно  было  идъ  го- 
рѣ, и прійшовъ  до  него  еденъ  жидъ  сѣна  куповати,  и пбшовъ 
идъ  оборогови;  а якъ  прійшовъ,  та  приступивъ  граблй,  а гра- 
блй  ёго  ударили  но  чолу,  а жидъ  дуже  зачудовався,  и звѣдуеся 
отъ  Иваночка:  »Иваночку  говъ!  а що  тото?«  А Иваночко  каже: 
»тото  самобей«.  Жидъ  каже:  »тото  бы  мнѣ  дуже  добре  у 
к о р ш м ѣ,  коли  у недѣлю  у вечерѣ  понапиваются  и я уже  не  маю 
ніякій  хосенъ  тогды  изъ  людей,  бо  не  купуютъ  ничь,  та  тотъ 
самобей  добрый  бы  бывъ  минѣ  иорозганяти  людей.  Иваночку 
говъ!  я тото  отъ  тебе  куплю,  а що  просишь  за  нёго?«  »Сто 
золотыхъ «.  А жидъ,  зачѣмъ  тото  ёму  любилося  и выплативъ 
сто  золотыхъ  за  граблй  и понёсъ  домой  и поклавъ  идъ  к а г л ѣ ; 
а якъ  у недѣлю  люде  посходилися  и уже  годно  напилися,  по- 
чали битися  и поламали  граблй. 

А на  другій  разъ  ймивъ  едного  заяйця,  а жидъ  пришовъ  до 
Иваночка,  ёго  нащивпти,  и м алий  к о принёсъ  горкой:  »Иваноч- 
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ку,  говъ!  а що  тото  такое ?«  »Що  далеко  понесе  хоть  що.»  » Ива- 
ночку,  говъ ! тото  бы  минѣ  дуже  добре,  у мене  една  дѣвка  ду- 
же  далеко  бддалася,  онь  коло  моря,  я лемъ  разъ  бывъ  тамъ.  Я 
б е м ъ усе  ёй  заганявъ  грошй,  сыра,  и масла ; айбо  не  е кымъ, 
продай  минѣ  тото!«  »Я  продамъ  за  сто  золотыхъ*.  Туй  Ива- 
ночко  пбпіовъ  до  жида,  доставъ  ищи  и добрый  адамашъ;  а 
жидъ  наладивъ  много  грошей  и сыра,  а навьязавъ  подъ  заяйдя 
на  черево  повно,  и такъ  пустили;  а заяйць  утёкъ  у тернья,  а 
жидъ  гойкатъ:  »не  туды,  но  за  путёмъ !«  А Иваночко  ёку  ка- 
же:  »туды,  туды,  бо  бнъ  знае,  же  туды  ’му  буде  ближе « ; а за- 
яйць у;;  терпя  пбпіовъ  на  днеіпнй  дны.  Но  теперь  жиды  поради- 
лися  и Иваночка  у мѣхъ  завьязали  и положили  на  мостъ,  ожъ 
То  у воду  вержутъ,  а Иваночко  у мѣху  гойкатъ:  »не  знаю  ни 
нисати,  ни  читати,  а хотятъ  ня  за  кйвета  класти«,  разъ  лемъ 
едешь  панъ  надлетѣвъ  на  брычцѣ,  а Иваночко  гойкатъ  у мѣху. 
»Цытъ,  дурный,  — говоритъ  панъ,  — я знау  и читати  и писа- 
ти,  я буду  за  кйвета«.  И такъ  панъ  Иваночка  вывьязавъ  изъ 
мѣха,  а самъ  залѣзъ  у мѣхъ,  прійшли  жиды,  верли  пана  у воду. 
Разъ  неуборзый  часъ  Иваночко  иде  по  при  воду  и много  стада 
жене,  а жиды  дурны  звѣдуются : »бткы  ты,  Иваночку,  тото  же- 
нешь?«  »А,  пропали  бы  ’сте,  изъ  моря.«  (А  жиды  гадали  цѣ- 
лей, ожъ  изъ  воды,  бо  они  ёго  у воду  верли  изъ  моста  въ  мѣ- 
ху.) »Якъ,  ци  добре  тобѣ  тамъ  было  у водѣ?«  А Иваночко  бт- 
гварявъ  ймъ:  »дуже  добрѣ  тамъ  жити  у водѣ.  Я вамъ  укажу, 
кидь  скочитъ  еденъ  у воду,  та  руками  буде  махати,  та  тото 
только  значитъ,  що  и другй  у воду  маютъ  скакати«.  Ано  тотъ, 
що  на  самый  передъ  скочивъ  у воду,  замахавъ  руками,  обы  То, 
вынимали  изъ  воды  ; а дурны  жиды  думали,  що  бнъ  йхъ  кличе, 
та  и самй  поскакали  у воду,  и такъ  ся  выкрутили  дурны  жиды, 
що  Иваночко  йхъ  учивъ  розума;  а теперь  повстали  другй  жиды, 
и уже  они  Иваночка  учатъ  розума. 

Вербьяжъ  (ѴегеЪез,  Веге§  ш.)  Сообщ.  Андрей  Фельбаба. 


Нарѣчіе  Земплинскихъ  и 

XIX.  б ==  у;  ё — ю. 

Глухо,  тихо  до  окола, 

Вшытко  въ  темку  исчезаетъ, 

По  надъ  красне  село  Стакчинъ 
Чорна  хмара  прилѣгаетъ. 


Шаришскихъ  русскихъ. 

Прилетѣла  тамъ  зозуля, 
Сѣла  собѣ  на  тополѣ, 
Закупала  барзъ  жалостно, 
Же  муй  милый  у неволѣ. 
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Ой  зозуле  синенькая, 

Не  кукай  ты  такъ  сумненько, 
Не  задавай  сердцю  жалю, 

И такъ  менѣ  барзъ  тяженько. 


Ди  лѣтау,  ди  вставау, 

Сама  себе  нроклипау, 

Кровь  тече  изъ  сердця  мого, 
Слезы  все  я пролпвау. 


З’того  свѣта  мушу  ити, 

Бо  не  хочу  все  ту  жити, 

Лучше  въ  чорной  земли  гнити, 
Якъ  подъ  солнцемъ  смутно  жити. 


По  Настасѣ  пасъ  я волки  раненько, 
Якъ  ужъ  мало  выходити  солненько. 
Пришла  мила  тамо  мене  глядати, 
Жебымъ  ишовъ  доразъ  еѣ  сватати. 


Мила  моя,  я твой  быти  не  могу, 

Бо  я иду  у велику  дорогу, 

За  вояка  мене  ужъ  записали, 

Завтра  до  Вѣдня  ити  ужъ  розсказали. 


Черезъ  Стакчинъ  тече  вода  быстренько, 

Плаче  мила,  плаче  дуже  горепько, 

Ахъ  Боже  мой,  Боже  мой ! 

Ужъ  пропаде,  ужъ  не  буде  милый  мой  ! 

Стакчинъ  (Згіаксзіп,  2етр1ёп  т.)  Сообщ.  Михаилъ  Малипякъ. 

XX.  Коли  муровали  билу  Маковицу , 

Гонили  на  панъске  у богу  вдовицу'. 

Едну  недѣлепъку  газду  поховала , 

Другу  недѣлепъку  сына  породила. 

— — со  сыномъ  слѣгала; 

— — сына  на  свѣтъ  дала; 

Въ  три  дни  по  породѣ  на  панъске  ей  гнали 
На  панъске  ей  гнали , покоя  не  дали. 

На  панъске  с я брала ? горенъко  плакала , 

Въ  сылзахъ  купанного  сына  повивала. 

На  едной  ручечцѣ  тночъка  тримала ? 

А съ  друговъ  рученъковъ  камени  давала: 
і Муруйте  , му р ар  и,  бѣлу * Маковицу , 

Не  гонъгпе  на  панъске  у'богу  вдовицу  \« 

Камени  давала , озера  глядала , 

Жебы  въ  немъ  своего  сына  поховала. 

» Плавай 9 сыну , плавай  по  тихомъ  озери , 

Не  зазналъ  ты  отца , не  зазнашъ  матери; 

Отца  ты  не  зазналъ ; бо  ти  го  Нанъ  Богъ  взялъ , 
Матери  не  зазнашъ , бо  тя  утопила. 

Утопитъ  тя  маши , не  будетъ  ей  знати , 


229 


Будешь  тамъ  въ  озерѣ  на  вѣки  плаваніи; 

Та  Будешь  въ  озерѣ , якъ  рыбка  плаваніи , 

Я подъ  Маковицовъ  до  смерти  плаката. « 

Свидникъ  (Е-Згѵісіпік  Загоз  т.)  Сообщ.  Александръ  Павловичъ. 

(На  семъ  нарѣчіи  написана  драма  на  82.  страницѣ.) 

XXI.  6 .=  ы,  ё = і,  повёзъ  = повізъ,  ѣ ==  е,  ьі  = і, 
й ==  і.  ся  — нѣчто  между  »ша«  и »са«.  что  — што,  ш вм.  с, 
шнѣгъ  вм.  снѣгъ. 

XXI.  Анекдоты.  Няню,  видите,  якъ  нашъ  конъ  чорный 
побѣлѣвъ  отъ  шнѣгу  ! Сыне,  то  не  чудо,  але  кебы  нашъ  сивый 
конь  отъ  шнѣгу  почорнѣвъ,  то  ужъ  бы  было  чудо.  — Отецъ 
повёзъ  хоре  дйтя  ку  дохторови  изъ  далекой  пустыни  и гваривъ : 
Мои  дѣти,  пане,  вшыткы  хоры,  я тото  едно  привёзъ  на  показъ, 
посмотрите  и напишьте  лѣкы,  штобы  вшыткы  выздоровѣли.  — 
Еденъ  угорскій  чловѣкъ,  котрый  ужъ  трйдцетъ  рокы  бывавъ  въ 
Видню,  а еднакъ  не  могъ  научитися  по  нѣмецкы,  отъ  злости 
гваривъ : >Но,  лемъ  дурацы  тоти  нѣмцы,  трйдцетъ  рокы,  якъ  ме- 
же нйма  бывамъ,  эщи  мня  не  розумятъ.ИШ  Повѣжь  лемъ  хлоп- 
чику, прошто  ты  носишь  на  такомъ  красномъ  дню  амбрелу?  Та 
знате,  Батьку,  кеды  дождь,  та  отецъ  потребу е.  — Чула’съ,  Ганчо  ! 
же  Гусаревъ  Осифъ  упавъ  изъ  пода,  та  каркъ  зламавъ?  »Та  зато 
бывъ  онъ  такій  блядый  въ  недѣлю«.  — Еденъ  злодѣй  говоритъ 
другому:  »Барзъ  добрѣ  бы  намъ  было,  кебы  лемъ  тота  шыбе- 
ница  не  была«.  »Ты,  дурный,  та  тота  шыбеница  насъ  отримуе.« 
»Якъ?«  »Кебы  не  было  шыбеницы,  то  бы  тельо  злодѣевъ  было, 
што  еденъ  другаго  бы  вкравъ«.  — »Михале,  зожень  мня  ютро 
рано  о пятой  годинѣ «.  » Добрѣ,  пане,  лемъ  забренкайте  на  мня« 

Липникъ  (К-Ілрпік,  Згерез  т.)  Сообщ.  Александръ  Ладижинскій. 


ХХП.  Нарѣчіе  Бачванскихъ  русскихъ. 


ы=і;  и=і;  ѣ— е ; л,  н предъ  е,  и,  і,  ѣ,  я,  ю произносятся  мягко;  лемъ, 
льемъ ; дз  вм.  д,  дзѣвка  вм.  дѣвка ; ц вм.  т,  оцецъ  вм.  отецъ ; ш вм.  с,  швѣтъ 
вм.  свѣтъ. 


До  дому,  до  дому 
Способни  дзивочки 
Шакъ  ужъ  нѣтъ  на  небѣ 
Ни  жадной  звѣздочки. 


Лемъ  та  една  була, 
Но  ясно  швицела, 

Бы  ше  млада  челядзъ 
Дому  розходзела. 


До  дому,  до  дому, 
Кажда  къ  своему; 

А я небожатко, 

Я не  мамъ  ко  кому! 

Отца,  мацеръ  не  мамъ, 
За  родзину  не  знамъ, 
Оцецъ,  мацъ  глубоко, 
Милый  Богъ  высоко. 


Розтворъ  Боже,  розтворъ 
Тотъ  фалатокъ  жеми, 

Няй  ше  пожалуемъ 
Отцеви,  мацери! 

Тамъ  я ше  имъ  будземъ 
Жалостнѣ  жаловацъ, 

Же  ажъ  ше  имъ  буду 
Труны  розпадовацъ. 

Куцура  (Васз  ш.) 


Загучали  горы, 

Загучали  лѣсы; 

Дзе  ше  мнѣ  подзели 
Моё  млады  часы ! 

Часы  моё  часы 
Не  ужили  красы ; 

Моё  млади  лѣта 
Не  ужили  швѣта! 

Моя  красна  младость 
Прешла  ми  на  старость. 

Моя  давна  радость 
Прешла  ми  на  жалость. 

Якъ  повандруеме, 

Дзе  же  мы  пойдземе? 

Пойдземе  до  краю, 

Дзе  насъ  радо  маю. 


Якъ  повандруеме, 

До  мы  ѣсцъ  будземе? 

Курчатка  варены, 

Гусятка  печены. 

Якъ  повандруеме, 

До  мы  пицъ  будземе? 

Боду  изъ  Дуная, 

Винко  изъ  Токая. 

Якъ  повандруеме, 

Дзе  мы  спацъ  будземе? 

У же  лен  омъ  гаю, 

Дзе  птачки  шпиваю. 

Якъ  повандруеме, 

Чимъ  ше  прикріеме? 

Съ  тыма  листочками, 

До  вишя  надъ  нами. 


Якъ  повандруеме, 

Кого  обоймеме? 

Тото  дзивче  шварне, 

До  ма  очи  чарны. 

Петровцы  (Вгегёт  т.) 

Добрѣ  было  въ  Угерской  краинѣ, 

Доки  бывалъ  Кош  шутъ  у Будинѣ, 

Якъ  ся  Кошшутъ  выбиралъ  зъ  Будина, 

Остань  здрава  Угерска  краина! 

Бачъ-Керестуръ  (В.-Кегезгіиг). 
»Русскій  Соловей».  Унгваръ,  1890. 
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Нарѣчіе  Земгминскихъ  словаковъ. 

Все  фонетически  печатан  но  ; и = і. 

XXIII.  Съ  тамтого  шветачювекъ.  Булъ  дзе  нье  булъ, 
булъ  еденъ  худобній  ушиловній  чловекъ,  но  до  заробилъ,  то  его 
жена  наглье  ирекельтовала ; найбарже  цешила  ше  у гарчкохъ  и 
у мискохъ.  Разъ,  якъ  заробилъ  пару  злати,  — жеби  его  жена  то 
нье  винашла,  — одложилъ  до  хльива  до  едней  велькей  дзиньи, 
а съ  тимъ  пошолъ  до  роботи.  Алье  до  ше  стало?  якъ  гарчаръ 
привизъ  гарчки,  жена  барзъ  ше  зармуцила,  бо  нье  мала  пенье- 
жи;  алье  гевъ  микъ,  тамъ  микъ,  скочила  до  хльива,  виньесла  до 
найвекшу  дзиньу  и куповала  гарчки.  Кеди  она  дзиню  до  возу 
трудила,  Фалатокъ  изъ  дзиньи  вииадъ;  гарчаръ  попатри,  та  ви- 
дзи,  же  у дзиньи  полно  банковокъ  е.  Зрадовалъ  ше  и иоенгедо- 
валъ,  жеби  брала  себе  гарчковъ,  кельо  льемъ  хде.  — Ве- 
чаръ,  якъ  мужъ  ей  до  дому  пришолъ  и увидзелъ  то,  пита  ше 
ней:  *цо  то  жено?  скадзиши  набрала  тото  вшицко ?«  »Йай!  мужу 
мой  драги  за  едну  дзиню  купила  тото  вшицко  отъ  едного 
набизовнье  шальеного  В гарчара«.  Хлопъ  ше  нанудзилъ,  и та- 
кой просто  до  хльива  побивъ,  алье  тамъ  тоту  дзиньу  ужъ  нье 
нашолъ,  у котрей  булыі  пеньежи.  » Но  жено  моя  будзъ  здрава! 
идземъ  до  швета  другу  таку  глупу  жену  гльедацъ«.  Позбиралъ 
ше  и пошолъ.  Якъ  ишолъ  — ишолъ,  та  зашолъ  ажъ  до  77.  кра- 
йни, дзе  людзе  далкомъ  иншаки  бульи.  Якъ  ше  випитовалъ  у 
еднимъ  варошчику  за  новину,  дозналъ  ше,  же  еденъ  богати  герцегъ 
у тимъ  варошчику  умаръ.  Онъ  пошолъ  гу  тому  каштилю,  дзе 
тенъ  гердегъ  бивалъ,  знялъ  калапъ,  а вше  льемъ  до  ньеба  пат- 
рилъ.  Умартого  герцега  контеси  изъ  керти  увидзельи  ’го  и барзъ 
ше  чудовальи  на  ныімъ.  Пришльи  гу  капури,  а ше  го  почальи 
випитовацъ,  а онъ  казалъ  имъ:  »я  съ  тамтого  швета,  патримъ, 
кадзи  би  ми  бльиже  до  ньеба ?«  »Та  чи  нье  познаце  тамъ  на- 
шого  атюша?«  »Ой  якъ  би  нье!  — казалъ  чловекъ  — барзъ  би- 
дуе  сегинь!*  а стимъ  побегльи  гу  мацери  и росиоведзелыі,  же 
ту  естъ  такій — и такій  чловекъ,  чи  нье  пошлю  дацо  атюшови!? 
Матка  ше  зрадовала,  позбирала  шицки  пеньежи  а виньесла  чло- 
веку.  »Теразъ  нье  мамъ  ведей,  алье  кеби  ’сце  почекальи,  заразъ 
прійдзе  муй  синъ  изъ  вельо  пеньежми,  та  бимъ  вамъ  и ведей  да- 
ла.* Я ньемамъ  кеди  чекацъ  — гуторелъ  чловекъ  — ужъ  ми 
годзина  пришла,  а стимъ  побитъ  за  ульицу. 

Залужце  (К.-2а1псзка).  Сообщ.  Николай  Чудакій. 
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одни  чотыри  часы  — тіпіеду  4.  бгаід.  Лѣска  — лѣсокъ,  егббсзке.  Ватра 
огень,  1(І2.  Зашумотѣло  — зашумѣло,  тедгбггепі.  Колиба  — каІіЬа,  кипуБб. 
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мень, Іапд.  V.  Бронька  — село  съ  развалинами  замка,  Гаіи  ѵагготтаі.  Катуна  — 
воинъ,  каіопа;  Худоба  — домашній  скотъ,  Багі  аііаі.  Вовци  — волки,  Гаг- 
казок.  Бордовъ  — большая  бочка,  Богбб.  Мордовати  — мучити,  дубібгпі.  лу- 
пити  — бити,  ббпдеіпі.  У воросѣ  — въкупѣ,  едуііЦ.  Колоколъ  — звонокъ 
на  свиняхъ,  коіотр.  Яли  брехати,  — стали  выти,  ѵопііпі  кегбіек.  Бехати  — 
ударяти,  ббпдеіпі.  цовванъ  — остріе  мошки,  кара  ёіе.  Глипнути  — гляну- 
ти,  ріііапіапі.  Неправый,  неправое  — вѣдьма,  чортъ,  допозг  згеііет.  Упирь  — 
ѵатріг.  Иволовъ,  Синякъ  — горы,  еду  Беду.  Березницкій,  Вегегпікі  (Іаіи). 
Хамникъ  — роща,  сзец'бз.  У завѣдь  — устремитися,  пекі  ігатобпі.  У таланъ  — 
непрерывно.  Пекъ  бы  ’му ! — чортъ  бы  его  взялъ ! ѵі^уе  еі  а шапб ! 
Пытати  — пробовали,  киіаіпі.  У воросѣ  — въмѣстѣ,  едуйіі.  VI.  Хата  — 
хижа,  домъ,  Баг.  Коль  — коли,  когда,  тіког.  Чары  — Ьа^іЫ.  Новина  — но- 
вость, ^'бопзйд.  Лигинь  — парень,  паробокъ,  Іедёпу.  Парпочка  — подушка, 
рагпа.  ѴП.  Товды  - тогда,  акког.  Хосповало  — пользовало,  Базгпаіі.  ѴІП. 
Рештоврація  — реставрація,  Іізгіиііійз.  Уловгати  — махати,  кіібдаіпі 
IX.  букатка  — вареное  мясо,  ІбЦ  Биз.  Пудъ  — подъ,  аіаіі  аіа.  Ги,  какъ, 
якъ,  тіпі.  X.  Най  загыяе  — да  изчезнетъ,  Бабб  ѵеззгеп!  Деревище  — гробъ, 
корогзб.  Боржѣ  — скоро,  дуогзап.  До  опаскы  — кбіёзід.  До  макъ  — совсѣмъ, 
едёзгеп.  изпрятавъ  — скрылъ,  еігеііеііе.  Де  бы  нѣтъ  — якъ  бы  нѣтъ,  Боду 
пе.  Дарабчикъ  — кусокъ,  багаЬосзка.  Варышъ  — городъ,  ѵйгоз.  ХІП.  Дотѣ  — 
до  тѣхъ  поръ,  аббід.  Тенгель  — ось,  іепдеіу.  Пойме  — пойдемъ,  тепійпк. 
Крекнати  — охати,  пубдпі.  Покапали  — сгинути,  еіризгіиіпі.  ХѴП. 
Купчій  — купленый,  ѵеіі.  ІІухкій  — мягкій,  риБа.  Кобѣлка  — сумка,  зайда 
Іагізпуа.  ХѴІП.  Оборотъ  — стогъ,  азгіад.  Самобей,  бпдуіікоіб.  грабелно  — де- 
геЫуе  гиб^а.  Кагля  — печь,  каІуБа.  Имити  — хватили,  ібдпі.  Поля  — птица, 
табагка.  Адомашъ  — угощенье  послѣ  покупки,  йіботаз.  XX.  Паньске  — 
панщина,  гоБоІ.  Въ  сылзахъ  — въ  слезахъ,  кбпуек  кбгі. 
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